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Desde que el P. Méndez, hace ya más de un siglo, 
escribió su famosa Tipografía Española, obra modelo en su 
tiempo de bibliografía histórica, hasta hoy no se ha publi- 
cado ninguna obra que comprenda la protohistoría de la 
imprenta en la Península Ibérica. Es cierto que han salido 
á luz un crecido número de monografías que oportuna- 
mente se ocupan de incunables tipográficos de España, 
unas muy notables como La imprenta en Toledo por el 
Sr. Pérez Pastor; el Diccionario de las imprentas que hubo 
en Valencia por el Sr, Serrano y Morales; el Ensayo de 
una biblioteca española de libros raros y curiosos por el 
Sr. Gallardo; otras más ligeras como las de Borao sobre 
Zaragoza ó la de Escudero sobre Sevilla ; pero únicamente 
el Sr. D. Dionisio Hidalgo hizo un ensayo de renovación 
de la obra del P. Méndez ; más no atreviéndose á enmendar 
el texto lo reimprimió de verbo ad verburn, y todo lo que 
le pareció digno de añadirse lo consignó en unos Apéndices 
á la reimpresión dicha; estos Apéndices son muy ricos y 
abuudantes en noticias importantes, están pero tan poco 
coordinados, que en vez de aclarar embrollan el texto del 
P. Méndez. 

En el lapso de tiempo transcurrido desde el P. Méndez 
hasta nuestros dias no solamente han aparecido una porción 
de incunables desconocidos á aquel, sino que el progreso 
de este género de estudios hace que se exijan hoy muchos 
más requisitos y detalles para tratar de esta clase de 
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asuntos, y asi por lo tanto no creemos hacer trabajo 
inútil al publicar nuestra Bibliografía Ibérica del siglo XV. 
Nos hemos propuesto reseñar en esta obra todos los incu- 
nables que se imprimieron en la Península desde la intro- 
ducción en ella de la imprenta hasta el año de 1500 inclusive; 
asi de los que se conocen ejemplares en bibliotecas públicas 
ó privadas, como de los que tan solo se tienen referencias 
literarias ó documentarías, y aun de los que según nuestra 
opinión no han existido nunca Primeramente fué nuestro 
propósito rechazar simplemente los incunables que nos 
parecian erróneos ó ficticios; pero pensando más en el 
asunto hemos preferido registrar también estos con el fin 
de que pudiésemos exponer las razones por que nos parecen 
sospechosos. Así es que en nuestra obra se encontrará 
reunido en un cuerpo todo lo que hasta el día se conoce 
de incunables de España y Portugal. Bien sabemos que una 
obra de esta índole no puede ser completa, y estamos 
convencidos de que nuestro modesto trabajo dejará mucho 
de serlo. Pero podemos asegurar que durante muchos 
años nos hemos esforzado en rebuscar, hasta en los más 
escóndidos rincones incunables españoles ó noticias sobre 
dichos libros, y hemos conseguido excitar el estímulo de 
gran número de aficionados á estos estudios que nos han 
ayudado con su cooperación. Si quisiéramos hacer la lista 
de los nombres de todos los que en el trascurso de 
tantos años nos han favorecido con notas y correspon- 
dencias sobre el asunto de nuestra obra, sería una 
enumeración bastante larga. A todos ellos estamos profun- 
damente agradecidos. Pero no podemos dejar de expresar 
nuestro agradecimiento muy especial á los Señores D. 
Rob. Proctor, que nos prestó las descripciones que había 
hecho de todos los incunables que existen en el British 
Museum de Londres, de D. Román Murillo, por cuya 
mediación hemos recibido un rico caudal de noticias rela- 
tivas á incunables existentes en las bibliotecas provinciales 
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y universitarias de la Península que no habíamos podido 
visitar en persona, y del R P. Fr. Benigno Fernández que 
compuso para nosotros una lista provisional de todos los 
incunables que existen, sin registro especial hasta ahora, 
en la famosísima biblioteca del R. Monasterio de El Escorial. 
Sin la colaboración preciosísima de estos y tantos otros 
amigos, á quienes damos aquí publicamente las gracias 
más sinceras, nuestra obra, imperfecta sin duda aun así, 
lo habría sido tanto, que no hubiéramos osado ofrecerla 
al público. 

Si nos es posible publicaremos andando el tiempo 
otros suplementos, como el que acompaña á la obra, 
acrecentado el texto en el curso de los dos años y medio, 
que han pasado desde la composición del texto primitivo 
hasta que se concluyó la impresión de la obra. Todos los 
que nos favorezcán con indicaciones suplementarias no solo 
se harán acreedores á nuestra gratitud más viva, lo que 
sería asaz pequeña recompensa, sino también á la de 
todos los que por su liberalidad gozarán del provecho 
literario que podrán recibir con la publicación de sus 
valiosas noticias. 

Dresden,29de octubre de 1903. 

K. HAEBLER. 
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1. ABUDARHAM, Comentario sobre el orden de las ora- 

ciones. — Lisboa, sin nombre de tipógrafo, pero por el 
Rabbi Elieser, neomenia de Tebet (5) 250 [= Si5 de 
noviembre 1489.] fol. — 170 hjs. 

Existe en la Bibl. Bodleiana de Oxford. — cfr. Steinschneider col. 866. — 
Schwab no. 66. 

2. AENEAS SYLV1US, Eurialo y Lucrecia en castellano. Sa- 

lamanca. 1496, 18. octubre. 4". — letr. got. — 

Tit: Historia de dos amantes Enríalo Franco y Lucrecia Senes* hecha 
por Eneas Silvio. 

Col: Fue impressa la presente historia en Salamanca a XVIII dias del 
mes de octubre de mil y qnatrocientos y noventa e seys. 

Eso es todo lo que se sabe de esta primera edición de la versión española 
de la novela famosa del qne fué después papa Pió II. Está tomado de la 
descripción que hace de ella D. Fernando Colon en el registro de su 
biblioteca, pero no existe mas en la Biblioteca Colombina, ¿ice D. Fer- 
nando que en el mismo tomo fueron encuadernados otros tres tratados del 
mismo autor: 1. Remedios contra el amor deshonesto. 2. otro tratado de 
la vida y costumbres del dicho Eneas Silvio y 8. sus Proverbios. Guiado 
de estas señales, (dadas por Gallardo al número 632 de su Ensayo) des- 
cribe Salvá en las notas al num. 1678 de su Catálogo una edición deque 
poseia un exemplar incompleto y qne, no concordando con ninguna délas 
ediciones posteriores , bien podría ser troso de la primera edición Salman- 
tina, ó á lo menos de una edición hecha sobre esta. La portada de ella 
decía: Estoria muy verdadera de dos amates Eurialo franco y Lucrecia 
senesa que acaeció eñl ano de mil y qnatrocientos y treynta y (Jtro anos 
en presencia del emperador Sigismundo hecha por Eneas Silvio después 
papa pió segundo. — Iten otro su tratado muy proaechoso de remedios 
contra el amor. — Iten otro de la vida y hazañas del dicho Eneas. — 
Iten ciertas sentencias « prouerbios d' mucha ecelencia d'l dicho eneas. — 
4 9 . — letr. got. sin foliación. El fragmento constaba de 24 hojas con las 
signaturas a~c*. En la ultima pagina decia: Fin del presente tratado de 
los dos amites Eurialo franco y Lucrecia senesa. No se sabe á donde ha 
pasado el fragmento de Salvá y por eso no es posible comprobar si está 
impreso con los caracteres góticos que entonces se usaban en la oficina 



Abad do moesteyro de Sam Paullo. — v. Ludolfus de Saxonia. 
Adolfos ordinis praedicatorum. v. Augustin, Adolfus. 
Adría, Pere. v. Fuster, Jer. Omelia. 
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salmantina, que seria cosa muy fácil por lo conspicuo de esos tipos. No 
se conoce otro libro impreso en Salamanca con esta fecha asi que no puede 
haber habido error en un tomo de varios tomando el título de la primera 
obra y el colofón de la última, como tantas Teces ha acaecido en catálogos 
antiguos. Pero á la hora no se conoce ningún ejemplar de esta obra rarísima. 

3. AESOPUS , Fabellae. — sin indicaciones tipográficas, pero 

en Valencia por Lamberto Palmart ca. 1480. 4 o . — 10 hjs 
no fols. — sin signaturas. — un solo cuaderno. — á 
linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra romana 
de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. (1): Fabelle Esopi transíate e greco a Laurentio // vallési secre- 
tario illustrissimi domini Alfon // si Regia Aragonum dicate Arnaldo 
fenolle // da eiusdem domini Eegis secretario // ( ) A.VRENTIVS 
Tallensis insigni //....— acaba fo. (10) recto lin. 19: nobiscum 
perpetuo permanere // FABELLARUM FINIS // 

Esta edición desconocida del Esopo se descubrió por el Sr. Proctor al 
registrar los incunables del British Museum de Londres. No acertó primero 
el docto autor el origen tipográfico del libro porque en este instituto no 
existía otro libro impreso con los caracteres que sirvieron para la compo- 
sición del primer libro impreso en España. Posteriormente se reconoció su 
verdadero origen, y el autor tuvo la bondad de enviarme la descripción 
arriba copiada. No lo conoció ninguno de los bibliógrafos anteriores. 

4. AESOPUS, Fabellae transí, a Laur. Valla.— sin indicaciones 

tipográficas, pero en Salamanca, primer grupo romano, 
ca.1491. 4 o . — 16 fols. — sign: a-b 8 . — a linea tirada. 
— 27 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. a: Fabelle Esopi transíate e greco a Laurentio Val // lensi secre- 
tario illustrissimi domiDi Alfonsi Regís // Aragonum dicate Arnaldo 
fenolleda eiusdem do // mini Regis secretario. // ( ) AURENTIÜS 
vallensis .... — sign. b : De Vulpe & Ciconia. // . . . . — Acaba 
fo. b. recto: FABELLARUM FINIS. 

Por ser bastante difícil el juzgar la antigüedad de los libros impresos 
con letra redonda no se ha registrado hasta aquí entre los incunables esta 
edición de las fábulas de Esopo. Pero sus particularidades tipográficas 
demuestran claramente que es producción de las prensas Salmantinas del 
ultimo decenio del siglo XV. La he encontrado en un tomo de varios de 
la Bibl. Prov. de Evora encuadernada con otros folletos todos ellos de los 
aflos 1490 y 1491, y por esta razón le atribuyo la misma fecha aproxima- 
damente. 

5. AESOPUS, Fabulae translatae a Laurentio Vallensi. — 

Valencia, Lope de la Roca, 1495 , 28. setiembre. 4 o . 
menor. — 12 hs. no fols, de 20 11. á linea tirada. — 
sign: a 8 b 4 . — let. got. de dos tamaños — huecos para 
las capitales, excepto la primera, que es impresa. — 

fo. (1.) recto en blanco. — verso: grabado en madera representando el 
crucifijo con la virgen y S. Juan, los símbolos de los cuatro evan- 



Aegidhu. v. Egidius. 
Aesopus. cfr. Libros menores. 
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gelistas en los cuatro ángulos. — fo. aij: Fabelle esopi traslato e 
greco a lanrS//tio vallensi secretario illustrissimi domini Alfonsi. 
Be // gis Aragonum dicate Amoldo fenolleda eiusde3 dñi // Regís secre- 
tario.// (L) AurStius vallensis isigni vi//ro Arnaldo fenolleda salutS 

fo. (12) verso: Explicit opnscnlnm hoc: 43 diligentissime 

emenda //tu atqs correctum per ioannem Sales artibus studen // tem. 
Et impressum ValStie per Lupus déla Roca ale // mafias, xxviij. septSbris. 
anno domini. M. cccc. lxxxxv. // Deo gracias. 

De este libro no conozco otro ejemplar que el conservado en la Biblio- 
teca Universitaria de Caller, del que me dió las noticias referidas el Sr. Dr. 
Arn. Capra. La obra empieza por la dedicatoria, fechada ex urbe Gaieta 
Ealendas May. M°. cccc. xxx°. viij; sigue el texto de las 33 fábulas, en 
la hoja 12 recto el Indice, 7 acaba con el colofón referido. Es edición 
hecha sobre una de las muchas italianas ó alemanas que se habían publi- 
cado de estas fábulas. 



6. AESOPUS, Fábulas en castellano. — Zaragoza, Juan 
Huras, 4489. fol. — con láminas de madera. 

Empieza: Esta es la vida del Ysopet con sus fábulas hystoriadas. — 
Colofón: Aqui se acaba el libro de Tsopete hystoriado aplicadas las 
fábulas en fin, junto con el principio o moralidad provechosa a la 
corrección, e avisamiento de la vida humana; con las fábulas de 
Bemijio, de Aviano, Doligamo, de Alfonso e Pogio, con otras extra- 
vagantes; el qual fue sacado de latin en romance e emprentado en la 
muy noble e leal Cibdad de Zaragoza por Johan Hurus, Alemán de 
Constancia en el año del Seflor de 1489. 

Asi dice Salva en las notas al n°. 1795 de su catálogo, siguiendo á 
Latasa. La traducción del latin es la del infante D. Henrique de Aragón, 
hijo del rey D. Fernando I. Esta es sin duda la edición original, de que se 
copió la de Burgos del aflo 1496. Se cita otra edición de la versión 
castellana hecha en el mismo aflo de 1489 en Tolosa de Francia; pero no 
se dice por que impresor ni se dan mas particularidades de ella. No se 
conoce la edición tolosana sino por un catálogo de venta pública de los 
libreros Payne y Fors de Londres del aflo 1824, lo que me hace dudar 
de su existencia, no habieudo vuelto este ni ningún otro ejemplar de 
ella á la luz pública. Es verdad que en el dia tampoco se conoce copia 
de la edición de Zaragoza; pero los pormenores que da Latasa son tan 
ricos y tan concoidantes con lo que se conoce de la imprenta de Juan y 
Pablo Hurus, que los creo exactos y fidedignos. Estos impresores tienen 
una posición muy curiosa en la vida intelectual de su tiempo, porque se 
afanaban como ningún otro en publicar obras nunca antes impresas y 
adornarlas con grabados ejecutados á su orden por artistas muy hábiles, 
traídos sin duda de Alemania, de donde ellos mismos habían venido. 



7. AESOPUS, Fábulas en castellano. — Burgos, Fadrique 
de Basilea, 1496, 22 de agosto, fol. — 102 hs. foliadas 
(I) II — Ci (i). — 37 11. á linea tirada — sign: a — n. 
let. got. — capitales impresas. — grabados en madera. — 

fo. [I] Titulo xylográfico dentro de una orla: Libro del //ysopo famo// 
so fablador // historiado // en romace. verso: grabado en madera repre- 
sentando á Esopo en medio de las figuras de sus fábulas, fo. II. 
(sign. aij): (a) Qui comiéca la vida del ysopo muy claro yacutis - // 
simo fabulador sacada y vulgarizada clara y abier - // tamente de latin 

en legua castellana — fol. IX (sign. b.) Entoces le mando callar 

el señor a ysopo distódo le calla ya. ca asas has fablado // . . . fo. 
XCJX. DEO GRACIAS. // Aqui se acaba el libro del ysopete ystoriado 
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aplicadas las fábulas en fin junto // coel principio & moralidad proue- 
chosa a la corréelo & auisamiSto de la vida humana: co las fábulas 
de remicio: de auiano: doligamo de alfonso pagio: co otras extraña- 
gantes 0 añadidas. £1 qual fue emprStada la psente obra por Fadrique 
ale //man de Basilea: en la muy noble 0 leal cibdad de Burgos. Ano 
del nascimiSto // de nuestro señor jesu xpo. mili. cccc. xcvj , a. xxy. 
de agosto. — En el verso empiesa la Tabla que acaba fo. Ci verso 
con las palabras: Aquí se acaba la tabula. En la ultima hoja sin 
numero el escudo grande del impresor orlado. 

Es tercera edición de la Torsión castellana, si realmente existe la de 
Tolosa de Francia del ano 1489, hecha sin duda sobre la publicada por 
luán Hurus en Zaragoza. No conozco más ejemplares de esta edición que 
el de la Biblioteca Nacional de París. 

8. AGUILAR, abbas de, Sermo. — sin indicaciones tipo- 

gráficas, pero con la marca de Fadrique de Basilea, 
Bureos. 4 o . — 8 hjs no fols. — sign: a 8 . — á linea 
tirada. — 30 líneas en cada plana. — letra romana. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

Tit: Sermo quem fecit reuerendus pater Abbas daguilar // excellés in 
sacra theologia magister: & inquisitor ge//neralis heretice & apos- 
tolice prauitatis in Aragonia : // quando íuerunt traditi brachio seculari 
sicarii sacrile-//gi magistri Fetri arbues de epila : beati inquisitoris // 
urbis Cesarauguste. — Terso en blanco. — fo. aii: Incipit Sermo 
reuerendi patris Abbatis Dagui // lar excellentis in sacra theologia 

magistri. // (E) Rraverunt — fo. (a t ) recto lin. 18: Explicit 

sermo reuerendi patris Abbatis daguilar // excellentis in sacra theo- 
logia magistri: & inquisito- // ris generalis heretice: & apostatice 
prauitatis in Ara- // gonia: hábitos pridie. Kal\ Quintiles anni 
Millesimi // quadringentesimi octogesimi sexti Cesarauguste in // 
platea depntationis : qnando íuerunt traditi brachio // seculari sicarii 
sacrílegi magistri Petri arbues de epila // beati inquisitoris urbis 
prefate. — verso: marca de Fadrique de Basilea (cfr. Haebler, 
Konr. , Spanische und Portugiesische Bnecherzeichen. pl. III. 6). 

Este abbad de Aguilar se llamó Fr. Juan de Colmenares de la orden 
del Cister segan dice Zorita cap. 65 del libro 20, y se repite en nota 
manuscrita al final del ejemplar de este libro que tengo á la vista, per- 
teneciente á la Biblioteca Bodleiana de Oxford. No he visto otro ejemplar 
en ninguna biblioteca pública. 

9. ALBERTUS Magnus, Physica pauperum. — Barcelona, 

Pedro Posa, 1482, 14 de setiembre. 4 o . — sin folia- 
ción. — á linea tirada; 24 por pagina. — letra gótica.— 
minúsculas en lugar de las capitales, salvo la primera, 
que esta hueca. — 

Tit: Opus preclaríssimum phia Alberti nuncupatum phisica pauperum. 
colofón: Decimaquarta Septembris. M. cccc. lxxxij. Barchinone per Fetrum 
posa pbiterum completa fuit phisica pauperum. Deo gratias. 

El único ejemplar conocido de esta edición rarissima se conserva en la 
Bibl. Nac. de Nápoles, y fué descrito por F. de Licteriis en el Catalogo de 
incunables de dicha biblioteca , tom. I. pg. 20. — 

Agreda, Nic. de. cfr. Hugo de S. Caro, Speculnm ecclesiae. (Caller 1493). 

Agustín, Adolfus. y. Sedulius, Paschale. 

Albert, Miguel, y. Bepertorium haereticae pravitatis. 

Albert, Pere y. Usatges de Barcelona. 
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10. ALBERTOS Magnus, Quesits. — Barcelona, Pedro 
Posa, 1499, 20 de noviembre. 4 o . menor. — 108 hs. 
foliadas: li-J iii-cviij. — sign: a-k-n 8 o 4 . — á linea 
tirada. 32 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños — huecos para las capitales salvo la primera 
de cada parte. — fil : la flor de hs , la mano y estrella. — 

TU. xylogr: quesits. — fol. ii : Comencan (sic \) los quesits o perquens del re// 
uerent mestre Albert gran del orde de nra- // res predicadora e Arche- 
bisbe de Colüya mestre en ars e eu sa // era theologia e episcopb exellen- 
tissim. En lo qual libre declara // marauellosos secrete . . . — sign : b : 
payt. Lo molto donchs quant es vell be que sia de natura .... — 
fo. cvii¡ , colofón : fon atipada la present obra en Barcelona : per Pere 
posa.//B acabada a xz de Noembre Any. M. ccc. lxxxxix. 

Hay copias en la Bibl. de la R. Acad. de la Historia (la cual be exa- 
minado) y en la Bibl. Univ. de Valencia. La obra no lleva prólogo ni 
tabla, sino solamente el texto dividido en dos partes, la primera de 
6, la segunda de 13 capítulos. El titulo del original latino es Liber 
aggregationis s. de secretis, pero no se sabe quien lo tradujo al catalán. 

11. ALBERTOS Trottus, de horis canonicis. — sin indica- 
ciones tipográficas. 

En un ejemplar de este libro conservado en la Bibl. Kac. de Paria, del 
cual me dio cuenta la Sra Pellechet, se encontró una nota manuscrita diciendo 
que el dicho libro se imprimió en Tolosa de España. Pero ya se ha demos- 
trado por diversos autores que los libros impresos en espafl >1 en Tolosa lo 
fueron en Tolosa de Francia y hasta el dia no sabemos que en Tolosa de 
España haya habido imprenta en el siglo XV. El autor del dicho libro es italiano 
é italianos son los tipos que en él se usaron, y no se parecen á ninguno 
de los que emplearon los primeros tipógrafos de España, En vista de esto 
la nota manuscrita pierde mucho de su fuerza; errores de esta Indole se 
encuentran con bastante frecuencia. — cfr. Hain no. 591. 

12. ALCAfrlZ, Luis. Regiment preservatiu e curatiu de la pes- 
tilencia. — sin lugar ni año , pero probablemente impreso 
en Valencia, antes del año 1490. — 13 hjs no fols. — 
letra gótica. — 

Esta obra se reimprimió en los Anales Históricos de la Medicina Española 
de D. Anast. Chinchilla en el Tom. IV , pg. 239—247 de un impreso antiguo 
sin indicaciones tipográficas y este autor como también D. Vic. Ximeno 
atribuye la impresión al siglo XV. Esta suposición es tanto más verosímil, 
cuanto que el autor murió en los primeros años del siglo XVI y desempeñó los 
cargos más honoríficos de su facultad en Valencia desde 1467 hasta que los 
achaques de la salud se lo impidieron en 1504. El Sr. Serrano en su Diccionario 
de Imprentas en Valencia hace la conjetura muy sagaz, de que los Regiments 
de la pestilencia, que en número de 347 ejemplares existieron entre los libros 
registrados después de su muerte en la tienda del librero Juan KizdeCura 
en 1490 fueron del libro de Alcatiis y que este libro hubo de imprimirse 
poco antes de esta fecha á expensas de este mismo favorecedor del arte 
tipográfico por alguno de los impresores de Valencia. Pero ni él ni ningún 
otro bibliógrafo ha conseguido á ver la copia que sirvió al Sr. Chinchilla 
para la reimpresión de la obra ni la que parece que vió D. Vic. Ximeno.— 
cfr. Diosdado Caballero n°. 275. Marti Grajales pg. 37—40. — Serrano pg. 494. 
nota 1. — 



AloonU v. Falconia. 
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13. ALVAREZ, Fernando. Regimiento contra la peste. — sin 
lugar ni año ni nombre de tipógrafo, pero en Salamanca, 
Tsiglo XVI ?] * - ■ - 

En el Catálogo General de los incunables de las bibliotecas públicas de 
Francia la Sra Pellechet describe este libro cootándolo entre las producciones 
tipográficas del siglo XV. Otra edición también sin lugar ni año se registra 
por Gallardo, pero á mi parecer ni una ni otra son del siglo XV. De la 
descrita por la Sra Pellechet existe ejemplar en la Bibl. Nac. de Lisboa, 
y estudiándolo me he convencido de que se imprimió con caracteres de Juan 
Giesser, que no se han empleado hasta 1501. — cfr. Gallardo no. 165. — 
Pellechet no. 569. 

44. ALVERNIA, Petrus de. Super libros meteororum. — 
Salamanca, segundo grupo romano , 1497 , 20 de noviem- 
bre, fol. — 132 his no iols. — sign: A 8 B — X 6 Y 4 — 
á dos columnas de 53 lineas cada una. — letra redonda. — 
capitales de imprenta. — fil. : la mano y estrella. 

port: Expositio magistri Pe//tri de Aluernia super quattor li//bris 
metheornm Aristotelis. — acaba : Impressum Salamañ. // anno saíutis. 
M. cccc. xcvii. xx. die men=//sis nouébris. 
Existen ejemplares de este libro en las Bibl. Nac. de Madrid y de Bruselas 
y en la Colombina de Sevilla. — cfr. Méndez pg. 120 no. 20. — Hain no. 
12852. — La Rosa. tom. I. pg. 86. 

15. S. AMBROSIUS, De officiis. Barcelona, por Pedro Michael, 
1493. - fol. 

Esta cita, sin mas pormenores, trae Hain en el Repertorium y la repite 
el Sr. Hidalgo en las Adiciones á la Tipografía de Méndez. Ambos se 
fundan á mi parecer en Diosdado Caballero, quien nombra como testigo suyo 
al padre Ribas. Pero es de advertir que no se encuentra en Méndez, que 
tantas noticias debió al mismo Ribas. No se conoce ejemplar ninguno de la 
obra. — cfr. Diosdado Caballero no. 113. — Hain no. 912. — Hidalgo ap. 
Méndez pg. 330 no. 6. 

Alegre, Franc. y. Ovidius, Transformacions en catalán. 
Alejandría, Jacobus de. y. Jacobus de Alexandria. 
Alfonso IX. v. Partidas, Siete — . 

Alfonso de Aragón, v. Constitutiones sy nodales Caesaraugustanae. 

Alfonso de Aragón v. Missale Caesaraugustanum. 

Alfonso de Cartagena v. Cartagena, Alf. de. 

Alfonso de León y. Leo Servita. 

Alfonso de Madrigal v. Madrigal, Alf. de. 

Alfonso de Palencia v. Palencia, Alf. Fern. de. 

Alfonso, Juan. v. Gorricio, Contemplaciones del rosario. 

Alfonso, Juan, de Zamora, v. Bocaccio, Caida de principes. 

Alfonsus Oretensis. y. Hugo, Speculum ecclesiasticum. 

Alianor, iniguissa de Arbaree. y. Carta do Logu. 

AUehc, mestre, corrector, cfr. Columna, Regiment de princeps. (Barcelona 1480 
y 1498. 

AlmelU, Diego Rodríguez de. y. Rodríguez de Almella, Diego. 
Almodovar, Mart. cfr. De Gui, Formalitates (Sevilla 1491). 
Almodorar, Mart. cfr. Lull De conceptione (Sevilla 1491). 
Alonso, Buenhombre y. Antichristo. 
Alora, Jac. y. Expositio áurea hymnorum. 

Alrernia, Petrus de. y. Thomas de Aquino, Comm. in libros poli ticorum (1478). 
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46. ANTICHRISTO , trad. por M. Martínez de Ampies. — Za- 
ragoza, [por Pablo Hurus] 1496 , 8. y 15. de octubre, 
fol. — 86 hjs irregularmente foliadas: I— LXXXI1I. (1). 
— sign : a 8 b-g 6 hi 8 k 10 lm 8 . — á dos columnas de 41— 43 
lineas. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — grabados en madera. — filigrana : la mano 
y estrella. 

port: grabado representando al antichristo en el infierno, al pié: Libro 
del antichristo. — verso: Comienza el libro del an//ticristo : copuesto 
por Mar//tin martinez Dampies di //rígido a miger Fanlo Hu//rus 
alemán de Costancia. // es primero el prologo en for//ma de E pistola 
embiada de//Ja guerra de Perpiñan. — fo. II. col. 1: Yntroduction. // 
(S) Era ordenado el Antier is//to en XXXXV partes / o ca//pitnlos: las 
qles irán mo//ralizadas / para el proue//cho y bien de las almas: 
— fo. XXXV. Comienca el libro del jndicio postrimero com- 
puesto // por Martin martinez de ampes moralisado para pronecho 

de las al//mas — fo. LIX : Declaración de martin martinez 

dampies en el tres//lado del sermón de sant Vicente. // — 

fo. LXVII: verso, col. 2 lin. 38: Son acabados los libros d'l anti- 
cri//sto / y jndicio final / o postrimero conel // sermó* de señor sant 
vincSte biéauentu//rado : empmtados en caragoca a. viy // dias de 
octubre. Año mil. ccccxcvj. — hoja en blanco, no numerada. — fo. 
LXVIII: Prologo del trasladador. // Al muy Reuerédo padre en jhü 
cr i // s to fray Hugo, maestro del orde de pre // dicadores muy dignos 
en sancta the//ologia muy acabado maestro, yo su sie"//pre subdito 

fray Alonso buen hobre de // España. // — verso: Comiéca 

la carta que embio // Rabi Samuel d' ysrael por Aluolorio // de la 
ciudad d'l Bey de Marrochos a // Rabi ysauc Doctor / Maestro déla // 
sinoga que sta en Subjulmeta .... — fo. LXXXI. recto col. 2: 
Acaban se las epístolas de // Rabi samuel embiadas a Rabi ysaac // 
doctor y maestro déla sinoga. — verso: la tabla que concluye en el 
recto del fo. LXXXIII. al pié el escudo grande del impresor y el 
colofón: Fue acabada la obra presente en la insigne ciudad de Qara- 
goca // de Aragón : a xv. dias del mes de octubre. El año de nuestra 
salua//cion. Mil ccccxvj. 

El hecho de tener este libro dos suscripciones con fecha distinta ha hecho 
creer que son dos impresos diferentes los tratados que están en el reunidos. 
Pero por la continuación de los números de las hojas y de las signaturas técni- 
camente no forman sino un solo libro, y lo que registran algunos biblió- 
grafos como edición de la carta de Rabi Samuel realmente no es sino un 
trozo del libro antes citado. Es de suma rareza pues no se conoce más que 
un solo ejemplar completo en la Bibl. de San Isidro de Madrid. Aunque no 
se expresa el nombre del tipógrafo es testimonio de su origen el escudo de 
Hurus reproducido en mi libro: Spanische und Portugiesische Bücherzeicben 
lam. I. letra c. — La grande estimación en que teniau al Pablo Hurus los 
eruditos de Zaragoza la prueba la dedicatoria que de este libro le hizo el 
autor. — cfr. Hain no. 10829. — Hidalgo ap. Méndez pg. 335. no. 10. — 
Salvá al no. 3991. 



Amores de Annalte y Lucenda. v. Nuñez, Nic. 
Amofi de París e Yiana. v. París. 

Ampies, Martin Martinez de. v. Martinez de Ampies, Mart. 
Andrea de Venecia. cfr. Vita S. Honorati. (Valencia 1485). 
Angelus Politianus. v. Politianus, Ang. 
Angforia, Petras Mártir de. v. Petras. 
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17. ANTICHRISTO trad. por M. Martínez de Ampies. — Bur- 
gos, Fadrique de Basilea, 1497. 4 o . — 158 hjs no fols. — 
sign: a-n 8 A-C 6 D— G*. — á linea tirada. — 28 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales de imprenta. — grabados en madera. — 

port: estampa que representa á Lucifer, y debajo con letras grabadas 
en madera: Libro del // anticristo. — verso; Comience, el libro del 
Anticristo // Introdnction. // (S) Era ordenado el anticristo en // 
. xxxt. ptes / o capítulos: .... - fo. afl: Capitulo primero como 
el patriar- // cha Jacob annucio / si qnier hablado a sus hjjos . . . . — 
sign. b: tara de mudar las lejres j cuita délos tiepos. y sera //... . — 
fo. (g 9 ) recto, lin. 18: Aqui se acaba el libro del anticristo. — Terso: 
grabado en madera, al pié: Sigúese el libro del juicio postrimero, 
fo. A: Declaración del Sermón de Sant Vicente. — Acaba fo. C, recto: 
escudo del impresor; al lado: Son acabados // los libros del anti- // 
zpo / y judicio Anal / // o postrimero / con el // sermón del señor 
san // Tícente bienauentu // rado: emprentados // en la muy noble 
e le // al cibdad de Bur= // gos por maestre Fa // drique alema de 
ba=//silea. Ano de Mill//cccc. xcYj¡. — Terso : estampa representando 
el triunfo de la muerte. — fo. (C f ) recto en blanco. — Terso: estampa 
con la leyenda: Gloriosa dicta sunt de te cinitas Dei — Siguen las 
Kpistolas de Rabbi Samuel, que acaban en el fo. (G a ): Acaban se las 
epístolas de Rabbi // Samuel embiadas a Rabbi ysaac doctor y maestro // 
de la sinoga. // al pié: grabado en madera como á la hojag t . 
Impreso de los más raros y curioso por los grabados de madera. No conozco 
mas ejemplares que el conserTado en la Bibl. Nac. de Paria. — cfr. Hidalgo 
ap. lleudes pg. 370. no. 7. — Hain no. 1162*. — Pellechet no. 810. 

18. ANTIPHONARIUM et Gradúale ad usum ordinis S. Hie- 
ronymi. — sin lugar ni año ni nombre de tipógrafo, pero 
en Sevilla, por cuatro alemanes compañeros, ca. 1491. 
fol. — 166 hjs foliadas: 1— XLVIi (1); I-CXVii. - 
sign: A-F 8 a-q 8 — á linea tirada. — / lineas de música 
y texto en cada plana. — letra gótica de un solo ta- 
maño. — música y. capitales de imprenta. 

£1 ejemplar úuico que de este libro existe en la Bibl. Nac. de París 
espléndidamente impreso en pergamino está tan defectuoso, que es 
imposible indicar más pormenores bibliográficos de este libro. De una 
y otra parte faltan las hojas primeras y últimas asi que ni el titulo 
Me conoce exactamente, ni se sabe si el libro tenia las indicaciones 
bibliográficas al fin. Ni tampoco se sabe si el libro tuvo más partes 
qne las dos que se conservan. 

£1 fol. 111, primero del ejemplar de Paris, empiexa: nu. m. ps. Venite 
adore // mus .... — fol IX, sign B: (I)Sti sunt qui yiuentSs in 
carne // plantauernnt .... — acaba fol. XLVII. verso: Etrepétitur // 
Rege cui om // nia viuunt. — La primera hoja de la segunda parte 
falta; en el fol. IX (sign. b) dice: vinclo colli tui captiva filia sion. 
ps .... y la ultima hoja cnya parte inferior esta arrancada empiesa : 
nancto cuius igne virga succensa mag // nificat . . , . — Ninguno de 
los bibliógrafos menciona este libro. 

49. ANTONINUS de Florencia. Summula confessionis. (Defe- 
cerunt). — Valencia, por Alfonso Fernandez de Córdoba , 
1477. fol. — 96 hjs. no ibis. — sign: a 10 be 8 d-f 10 g* 
h ,0 il 8 m r \ — á dos cois, de 45 lineas cada una. — 
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letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en los 
huecos de las capitales. — fii: balanza. 

fo. (1) en blanco. 

eig. ttfl* Incipit summula confesaionis vtilissima: // in qna aritur quo 
modo ae habere debeat // confessor erga penitentem in confessioni // 
bna audiendis: qnam eaidit Reuerendissimns vir: ac i cristo pater 
dominas fra // ter Antonias archiepiscopus florentinas // ordinis 
fratram predicatomm. // Defecerunt scrutates . . . . — fo. (m,) vuelto: 
Finis. // Millesimo qnadrin // gentesimo Septuagésimo séptimo: reg- 
nante // Serenissimo domino Johane Aragonu Rege // pacifico : óptimo : 
et pleno diernm : impressum // fuit boc opas : inceptum : flnitumqs 
feliciter // valentie: auxilium dinina prestante miseri- // cordia. Fait 
operis predicti magister: Alfó"//sus fernandez de Corduba de Regno 
hispan ie // — fo (m f ) en blanco. 

E6te libro marca un progreso decidido en la imprenta Valenciana introduciendo 
en ella los caracteres góticos y aun más importante las signaturas, de que 
carecieron todos los libros impresos por Palmart hasta esta fecha. Los 
caracteres están modelados sobre los de los tipógrafos Venecianos Franc. Renner 
de Hailbronn y Nicolás de Frankfurt, quienes en este mismo aflo cesaron de 
imprimir alli. Por eso no me parece imposible que Tendieran sus materiales 
á Córdoba, aunque en contra de esto se puede allegar que el tamaño délas 
letras difiere en una minima parte , diferencia que se repite entre los carac- 
teres empleados por Córdoba en este libro y en las obras de Jaime Peres. 
Seria ocasionada por refnndición de las matrices, trabajo muy adecuado á 
las facultades del argenter (platero) Fernandez de Córdoba? Es primera 
edición española de la Sama Defecerunt, uno de los libros mas repetidamente 
impresos nasta el 1500: se cuentan basta 9 ediciones incunables en la 
Península. Biisten ejemplares en la Bibl. Nac. y Bibl. Unir, de Madrid 
y la Bibl. Univ. de Valencia, cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 322. Serrano 
pg. 149. (reproduce en facsímile el colofón.) 



20. ANTONINUS de Florencia, Suma de confesión (Defece- 
runt) — Sevilla, Men. Ungut y Stanislaopolono , 1492, 
7 de abril. ¥. - 448 hjs no fols. — sign : C* a-p* AB 10 - 
á linea tirada. — 39 lineas en cada plana. — letra 
gótica. — minúsculas en los huecos de las capitales. — 

port: A gloria y a loor de Dios aqui comisca un tractado mu//cho 
prouechoso y de grand doctrina, en el cual se contiene" // materias 
tocantes al sacramSto de la penitecia ansi de // parte del confesor y 
poderío suyo como de parte del penitente. // £ el tractado q esta en 
romance es el q compuso el Rene // rendo señor Antonino arcobispo 
de Florecía de la orden // de los Predicadores que es llamado Defe- 
cerunt. Y los que // están en latin son sacados de otros tractados y 
summas y del Cuerpo del Derecho según que por ellos meamos se 
declara. — verso r Sigúese la tabla desta obra. — fo. a; Aqui co- 
mience, vna breue información como se deue a // uer el confessor 

conel penitente enla confession. // — acaba en el fo. (p 8 ) 

verso: Esta obra se acabo en sábado siete dias del mes de Abril // 
d'l aflo del señor de mil y quatrocfttos y nouSta y dos : La // ql se 
imprimió en la muy noble v muy leal gibdad d' Seuilla // por indu- 
stria de Menardo vngut Alemano y Lancalao // pollono maestres de 
libros de molde y copafleros. La ql // mando imprimir Francisco 
ceverino clérigo cura en la ygle // sia de olum aanctorú desta dicha 
cU>dad de Seuilla. // escudo de los impresores.// — fo. (A , ) en blanco. 
— fo. A t : Tabula, que concluye fo. (B t ). — fo. (B Jt ) en blanco. — 

Parece que esta es la primera edición de la versión castellana de la Suma 
Defecerunt, anterior á la que en este mismo aflo sin indicación de dia y 
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mes publicó Fadriqne de Basilea en Burgos. El traductor no se nombra; 
Méndez supone que lo fué ó Fr. Lope Fernandos, monje cartujo, ó Fr. Juan 
Melgarejo, pero los fundamentos de esta suposición son mnj débiles. Como 
se menciona por Tari os bibliógrafos debe haber habido ejemplares de este 
libro raro en España , actualmente no conozco otro que el de la Bibl. Mun. 
de Bouen. — cfr. Mendos pg. 91. no. 84. — Gallardo no. 211. — Escudero 
no. 26. — Pellechet no. 873. 

21. ANTONINUS de Florencia, Suma de confesión en 
castellano. — Zaragoza, Pablo Hurus, 1492. 31 de 
julio. — fol. — 108 hjs. foliadas: [1]— XCV (3;. — letra 
gótica. 

fo. (a,) en blanco? — fo. ajj: Comisca la breue % prouechosa suma d' 
confession: enla qual se tracta como se d'ue hauer el confessor con 
el que se le conflessa, la qual compuso el reuerSdo padre enxpofray 
antonio: arcobispo de florencia: del orde* de pedicadores. E por cuitar 

empacho — fo. XCV * Q Acabase la breue : % prouechosa suma 

de confession: la qual compuso el Reuerendo padre en xpo fraj 
Anthonio. Arcobispo de florencia del orden de predicadores. Fue em- 
prentada en la insigne 0 noble cibdad de caragoca: con industria: 
0 dispensa de Paulo hurus de Constacia alaman fecha: e acabada 
a xxij de julio Año de nuestra saluacion Mil. cccc.xc.if. // «acudo 
del impresor. 

Salva describe este libro que tenia en su biblioteca con las palabras copiadas 
mas arriba. Se ignora el paradero de este ejemplar. El libro debe de ser rarísimo 

One ningún otro bibliógrafo lo ha Tisto, 7 Hidalgo tan solo lo apunta 
andose en una nota que añadió Maignien en su copia de la Tipografía 
de Mondes. To tampoco lo he Tisto ni tengo noticia de ningún ejemplar 
conservado en bibliotecas públicas de España ó del extranjero. 

22. ANTONINUS de Florencia. Suma defecerunt en ro- 
mance. — Burgos, Fadrique de Basilea, 1492. 4 o . — 
21(5 hjs no fols. — sign. a— z A — D 8 . — á linea tirada. 
— 28—29 lineas en cada plana. — letra gótica de un 
solo tamaño — capitales de imprenta. — fíl: la mano 
y estrella. — 

f. (a,.) O A gloria y a loor de dios aqui comienca vn tracta» // do 
mucho prouechoso y de grand doctrina . en el qual // se contienen 
materias tocantes al sacramento d'la pe // nitencia ansi de parte del 
confessor y poderío suyo co= // mo de parte del penitente. £ el 
tractado que esta en // romance es el que compuso el reuerendo 
señor anto= // niño arcobispo de florencia de la orden de los predica // 
dores que es llamado defecerunt y los que están en // latín son 
sacados de otros tractados y summas : y del // cuerpo del derecho, 
según d que por ellos meamos // se declara. // — verso : Q Sigúese 
la tabla desta obra. // .... — sign. b: O Los q tiene carneceria en 

ciméterio — f. biiij verso al pié: Finís table. — f. (bj Q\ Aqui 

comienca vna breue información como se de // ue auer el cófessor 
coel penitéte en la cSfession. // (F) Rim éramete el confe= // ssor faga 
fincar las ro= // dillas al penitéte : * fa // galo cobrir la cabeca .... — 
f. D T verso lin. 10 : que contingit ex negligentia. // Finís. // Q Esta 
obra fue emprentada enla muy noble 0 leal // cjudad de burgos por 
industria de Fadriqne alemán // de Basilea. en el año del nuestro 
saluador ih'u christo // de mili. y. cccc. y. xcjj. años. 
Aun se usa en este libro la rr perruna en medio de las pa'abras , pero 
solamente en el comienso. Los tratados latinos abrazan desde el fo. Aiiii. — 
Es edición rara, de que existen ejemplares en la Bibl. Nac. de Lisboa y la 
Bibl. Beal de Stnttgart. — cfr. Hidalgo ap. Mendos, pg. 307. no 4. — 
Copinger vol II. no 602. 
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23. ANTONINUS de Florencia. Summa Defecerunt — Bur- 
gos. 1494. 4 o . 



Dice Salvá que en unos apuntes de en padre encontró anotada esta edición 
de la que debió existir nn ejemplar en manos del librero de Cádiz D. Diego 
Zaragoza. Pero desde la fecha de esta cita nadie ha visto dicha edición , y 
aunque entre las muchas que de esta obra existen no es imposible que haya 
existido una que corresponda á las indicaciones sobredichas, hasta el dia 
queda dudosa. — cfr. Salrá al no. 3834. 

24. ANTONINUS de Florencia, Suma de confesión Defe- 
cerunt. — Salamanca (segundo grupo gótico). 1495, 
10 de marzo. 4°, — 174 hjs no fols. — sign. C^a-t'u". 
— á linea tirada. — 34 lineas en cada plana. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. C ! : O A gloria y a loor de dios aqni comiéca vn tractado mu // 
cho prouechoso 7 de grand doctrina, en el qual se cOtiené // materias 
tocátes al sacraméto déla penitécia ansy de par // te del confessor y 
poderío SU70 : como de parte del peniten // te. E el tractado q esta 
en romftce es el q c5puso el Reue // rendo señor Antonio arzobispo 
de Florencia déla orde de // los predicadores, q es llamado defecerfit. 
7 los q están en // latin son sacados de otros tractados 7 summas: 
7 d'l cuer // po del derecho, segund que por ellos mesmos se declara. - 
Sigue la tabla hasta el fo. C,„. — fo. aj : Aqui comiéca yna breue 
información como sa deue a // uer el cófessor conel penitente enla 
confession. // ( ) Bimeraméte el cófessor.... — sign. b: Q| £1. vjj. cótra 
aqllos q escriuieré los tales estatutos.... — Acaba en el fo. (u, t ) verso 
lin. 20 : Q| Acabóse enla muy inclyta 7 // noble cibdad de salam&ca 
a diez días del mes de margo. Año // d'l nascimiéto de nuestro 
saluador iesu xpo de mili y.cccc. y no // uenta y cinco años. 

Como todas las ediciones de esta obra tiene la particularidad de poner 
las últimas palabras de capitulo si son pocas en el hueco del epígrafe del 
capitulo siguiente para economizar el espacio. Además de esto no tiene señales 
peculiares dignos de mencionarse. — Existe en las Bibl. Nac. de Lisboa 
y Brit. Mus. de Londres, otro ejemplar incompleto he visto en la Bibl. 
Univ. de Barcelona. — cfr. Méndez pg. 119. no. 14. — Salvá al no. 3834.— 
Copinger vol. II. no. 603. — 

25. ANTONINUS de Florencia. Suma de confesión. — 
sin indicaciones tipográficas. [Zaragoza, Pablo Hurus, 
ca 1496] 4°. - 126 hjs foliadas: (8) I— CXVIII. — 
sign. a— o 8 p 6 . - á linea tirada. — 34 lineas en cada 

Í)lana. — letra gótica de tres tamaños — huecos para 
as capitales. — notas marginales. 

port. La sarama de confession llama // da defecernnt de fray Antho- 
ni- // no arzobispo de florencia del or- // den de los predicadores. 
En ro- // manee. — verso: A gloria y loor de Dios comienca vn 
tratado muy prouechoso y de gr& doctrina llamado defecerüt — 
sigue la tabla. — fol. I : Comienca vna breue informado como se 

deue haner el confessor con el penitente en la confession — fo. 

XCIX recto lin. 4 : De ornatu muliemm.... — fo. CIIII : Octo casas.... — 
acaba fo. CXYIII recto: Finis. 

Sin dada esta edición que describe Hidalgo pero que no he logrado ver , 
no es de las primeras; lo ano porque se imprimió con tres tipos de letras, 
lo otro porque sacó fuera en las margenes las allegaciones y cotas del latín. 
Pero parece que todavía es del siglo XV, y á mi parecer seria de Zaragoza , 
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Pablo Huras, cuya edición de 1497 tiene las mismas allegaciones marginales. 
£1 número de paginas y de lineas en cada plana menor que en la otra la 
haría anterior a ella. — cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 404. no. 82. 

26. ANTONINUS de Florencia. Suma de confesión. ~ Za- 
ragoza [Pablo Hurusl 1497 , 28 de abril. 4\ — 166 hjs 
folladas [I] — CLXVI. — i linea tirada. — 36 lineas 
en cada plana. — letra gótica — capitales de imprenta. 

port: La suma de confesión llamada defecerant de fray Antonino Arzo- 
bispo de florecía del orde" d'los predicatores. En romance. — verso : 
A gloria y loor de Dios comienca Tn tratado muy prouechoso en el 

?[ue se oStienen materias tócate* al sacramento de la penitecia.... — 
6. II. empiesa la tabla. — fo. IX. verso : Comisca vna breue informado 
como se debe ayer el cOfesor con el penitste en la cOfession. // 

8 primeramente el coníessor haga hincar las rodillas al penitóte.... — 
esde el fo. CXXX siguen los tratados latinos y acaba fo. CLXYI 
rerso con la marca del impresor y la suscripción : Fuit presens opns 
impressum Cesarauguste. Anno salutis millesimo cccc xcyjj die yero, 
xxvifl meusis Aprilis. 

Estos apuntes los debo á la finesa del Sr. D. I. Gemíales Hernandos 
dignísimo bibliotecario de la Pror. de Toledo, y en Tista de ellos no cabe 
duda de a ue esta edición es diferente de la que incompleta he Tisto en la Bibl. 
Nac. de Madrid. Seria tercera impresión de este libro salida de las prensas 
saragosanas. Mendos no la vio pero la indica por referencia; tampoco la 
describen otros bibliógrafos, prueba bastante de su raresa. — cfr. Mendos 
pg. 71. no. 20. 

27. ANTONINUS de Florencia. Suma de confesión. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Zaragoza por Pablo 
Hurus ca. 1498. 4 o . — 146 hjs foliadas : [I]— TqXIA'I 

— sign: A 10 a— o 8 p 8 g 10 . — á linea tirada. — 37 lineas 
en cada plana. — letra gótica de cuatro tamaños di- 
ferentes. — capitales de imprenta. — 

port: La suma de confession Ha // mada defecerunt .... — fo. II : A 

S loria y loor do dios co= // mienca vn tractado muy prouechoso y 
e // gran doctrina llamado defecerunt / en el ql // se c5tienen 
materias tocfttes al sacrautéto // de la penitecia: assi de parte del 
confessor y // poderío suyo / como de parte d'l penitente. // T el 
tractado que esta en romftee es el que // compuso el rene rendo señor 
Antonino ar= // cobispo de Florencia .... — sign. b : Q El. zzx. caso 
es q qualquier q por fueres / .... — En el fo. CXXIX empiezan 
los : Octo casas en latin. — 

No estoy seguro que esta edición sea diferente de la de 1497 porque parece 
que no esta completa y le faltan algunos de los tratados que comunmente 
se hallan reunidos á la Suma Defecerunt. Pero las indicaciones que me han 
dado de Toledo de la de 1497 no permiten identificarla con esta, que tuyo 
entre manos en la Bibl. Nac. de Madrid. Es la que sin dudar de su integridad 
trae Hidalgo entre las dudosas. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 404. no. 31. 

28 ANTONINUS de Florencia, Suma de confesión Defece- 
runt— Burgos, Fadrique de Basilea , 1499, 6. de julio. 
4«>. — 208 hjs fols: I— GCV(3)— sign: a— z* z „ s 8 .— 
á linea tirada, salvo la tabla, que es á dos columnas. — 
31 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 

— capitales de imprenta. — grabados en madera. 
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port : estampa muj parecida á la que usó como escudo Pedro Hagenbach 
en Toledo , al pié : Suma de c5fessi5 llamada defeco // rtt de fray 
Antonino arcopo de // florecía del orde* d*los pdicadores. — fol. II: 
Comisca la breue * prouechosa summa d' // confesáis enla qual se 
tracta como se deue hauer el // cdfessor con el q se le cB&essa. la 

3 nal cdpuso el rene- // rédo padre en xfo fraj antonino arzobispo 
1 flore // cía.... — sign. b : de confessar desto al propio sacerdote : 



del fol. CCV : Acabóse la breue a prouechosa suma de confessi5 // 
compuesta por el reuerendo padre en xpo fray An- // tonino arcobispo 
de florencia: en la muj noble e le- // al cibdad de Burgos a 
industria de maestre Fadri- // que de Basilea. Alio de nuestra saluacion 
mil. cccc. a ¡I xc ix. a vj. días del mes de julio. — En el Terso 
empieza la tabla, que ocupa tres hojas mas. — 

Existen ejemplares de esta edición en las Bibl. Nac. de Madrid y de París. 
Por error Mendes le atribuye solas 28 hojas, error corregido por Hidalgo 
y SaWá. — cfr. Mendes pg. 139. no. 20. y. — Salvá al no. 8834. — Peí- 
lechet no. 874. 

29. ARISTOTELES, Ethica s. De moribus. — Zaragoza, 
Pablo Hürus, 4492, 22 de setiembre, fol. — 110 hjs. 
foliadas: [I]— CVI (4.) — sign a*b-q«r*+ 4 : — á 
linea tirada, impreso con regletas. — 25 lineas en cada 

f>lana salvo la tabla, que está á dos columnas de 41 
ineas cada una. — letra gótica de dos tamaños — ca- 
pitales grabadas en madera. — fil : la mano y estrella. 

port : Opns Aristotelis de mo= // ribas a Leonardo areti= // no tra- 
dnctnm. — verso: grabado en madera, que representa á un rey 
sentado á quien ofrecen un libro sus letrados. — fo. II: Leonardi 
aretini oratoris facundi in . Aristotelé // Ethicorum libros prefacio 
benemérito incipit. // (A) Bistotelis Ethicorü libros faceré latinos....— 



el prologo acaba en el fo. Y. verso. — fo. VI: Opus ethicorum de 
moribus Aristotelis ad ni= // comacum ... — fo. IX sign. b) bonorum 
olm vna scientia foret ..... — El texto acaba fo. CVI verso lin. 23: 
optimus : a qu5 vna queqg res. p. cstituta sit : a legib* a mo- 
ribus. // Fiáis. — fo. + j : O Explicit traductio nona Ethicorum 
Aristotelis. // per clarissimum virum Leonardum AretinQ invtra«//q5 
lingua doctissimam comodissime edita simul ca con // tinuationibus 
et abbreuiationibns : quibus quidé pre // ujjs facillime vnusquisqs 
omnnium (sic) horfi decem libro- // rum eorfiqs tractatum et espita- 
lorum sententias pote//rit colligere: quod quides opus máximo cum 
labore ex // pluribus exemplsribus correcta m a emendatum: fuit// 
Impressum in Ínclita vrbe Ceseragusta (sic) cura et inge= // nio 
induatry viri Fauli hurus Alemani de Constan // tia. xxjj. die Sep- 
tembris. Anno millesimo. cccc.xcg. — Signen 18 disticos en honor 
del Aristóteles y de Leonardo Aretiuo. — fo. +jj : Incipit registra 
breue et // vtile .... — acaba (+ % ) recto. 



Aiiao, Pere v. Fuster, Jer. Omelia, 

Arbórea, Alianor iniguissa v. Carta do logu. 

Arcipreste de Talavera v. Martines de Toledo, Alf. 

Arellaoo, Juan de corrector cfr. Madrigal, Alf. de. Floreto de S. Mateo. 

Aretiaus, Franciscas v. Franciscas. 

Aretinus, Leonardus v. Leonardus. 

Arevalo, Martiuus ab. v. Mela (Salamanca 1498). 

Anea Darila, Juan v. Sjnodal de Segovia. 

Arínyo, Gabr. Luis de. cfr. Fnrs de Valencia. (Valencia 1482). 

Aristóteles cfr. Castrovol, Pedro de. 




— Acaba en el recto 
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£1 texto esta impreso con regletas. — Lo poseyó y describió Méndez, 
pero los ejemplares deben ser raros, porque no conosco sino tres: el uno 
que manejé en la Bibl. Nac. de Lisboa, otro en el Brit. Museam de Londres, 
y otro en la Bibl. Pro*, de Zaragosa. — cfr. Mondes pg. 66. no. 10. — 
Copinger yol. II. no. 630. 

30. ARISTOTELES, Ethicas trad. al castellano — Sevilla, 
Men. Ungut y Stanislao polono, 1492. 

Lo cita Hain sin otros pormenores; es equivocación de la edición del 
año siguiente como el mismo Hain lo confesó por sus Corrigenda. — 
cfr. Hain no. 1760. 

3 1 . ARISTOTELES , Ethica , compendiada por el bachiller de 
la Torre. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono. 
1493, 5 de junio. 4". — 90 hjs no fols. — sign. a— k* l 10 . — 
á linea tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — minúsculas en los huecos de las ca- 
pitales; algunas pocas de imprenta. 

port : Ethicas de Aristóteles. — fo. a y : (Q)Ualquier sciétia tieno 
subiecto o materia de qne tracta .... — fo. (9) recto lin. 25 : 01 Co- 
mienca el primer libro.//.... — acaba fo. (1,J recto lin. 26: hemio : 
o introduction déla política. // Q| DEO GRACIAS // O Fenece 
se las ethicas de aristotiles Inpressas en seui // Ha por Menardo 
Vngut Alemán. * Lácalao polono // c5 pañeros. Enel año del Señor 
de mili e quatrocié= // tos s nouenta s tres años. A cinco dia* del 
mes de // junio. // 

Las Corrigenda de Hain al no. 1760 demuestran que es esta la edición á 
que por error se puso la fecha de 1492. Existen ejemplares en la Bibl. 
Nac. de Madrid y en el Mus. Brit. de Londres. En notas manuscritas puestas 
en algunos ejemplares se dice que quien tradujo y compendió la obra fué 
el bachiller de la Torre , lo que se prueba por la edición de Zaragoza. — 
cfr. Méndez pg. 94. no. 38. — Hain no. 1760. — Salvá no. 3836. — Gal- 
lardo no. 4050. — Escudero no. 35. 

32. ARISTOTELES, Ethica, compendiada por el bachiller 
de la Torre. — sin indicaciones tipográficas, pero en 
Zaragoza, por Juan Hurus. 4 o . — 120 hjs no fols. — 
sign: a — p 8 . — á linea tirada. — 28 lineas en cada 

f)lana. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en 
ugar de las capitales. — fil : la mano y estrella. 

port : (E)thica de Aristóteles. — fo. ajj : (q) Ualquiere scientia tiene 
subiecto // o materia de que tracta: .... — sign. b : del insto legal.// 
Capitulo. vij¡.... — fo. b % lin. 3 : Comienca el primer libro. // — 
Acaba fo. (p 7 ) verso lin. 19 : Acaba aqui el compendio breue de los 
. x . libros // de la ethica de Aristotil sacado por el egregio ba // cheller 
de la torre en nuestro cómun fablar en el // qual sou contenidas las 
conclusiones del philosopho paral bien e virtuosamente viuir. // Deo 
gracias '/ — fo. (p a ) en blanco. — 

Este libro lo describe con bastantes particularidades Gallardo, pero no sabe 
atribuirle origen tipográfico ninguno, solamente supone que no estaña completo 
por carecer de indicaciones tipográficas. Verdaderamente nunca las debe de haber 
tenido y el Deo gracias es el verdadero fin del libro. Los caracteres son 
los de la imprenta de los Hurus, y parece que es una de las producciones 
más antiguas de la oficina ; dudo si podría haber salido en el tiempo do Juan 
Hurus pero en esto no estoy seguro. En los otros bibliógrafos no lo encuentro 
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mencionado, lo qne en un libro sin lugar in año no es de extrañar. 
Existen algunos ejemplares de él en la Bibl. Nac. de Madrid y otro en la 
Bibl. Prov. de Bvora. — cfr. Gallardo no. 4049. 

33. ARISTOTELES, Ethica, Política, Oeconomica. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Valencia, por Lam- 
berto Palmart, ca. 1475. — fol. — 260 hjs no fols. — 
sin signaturas. — cuadernos: 2 x 40, 8, 2 x 10, 8, 
10, 3 x 8, 10, 2 x 8; 10, 2x8, 10, 8, 10, 5x8, 
10, 8, 10, 8, 6, 8. — á línea tirada. — 24 líneas en 
cada plana. — con regletas. — letra romana. — 

fo. (t) : falta — sign. b : quasi p instrumenta quedam fiunt — 

fo. (116) verso : Aristotclis Ethicorum libri flniuDt. — fo. (251) verso 
lin. 14: FINIS POLITICORYM. - fo. (269) en blanco. - fo. (260). 
recto, al pié: FINIS. 

Este libro rarísimo, sin duda uno de los primeros que se imprimieron 
en la Península, se ha descubierto recientemente en una colección par- 
ticulár de Inglaterra. Esta falto en el principio, y no contiene sino el 
texto del Aristóteles, sin prólogos ni rúbricas. Debo la noticia de él á 
la fineza de D. Rob. Proctor del British Museum de Londres. 

34. ARISTOTELES, Oeconomica y Política trad. por León. 
Aretino. — sin indicaciones tipográficas, pero en Za- 
ragoza, impresor anónimo del Parentinis, ca. 1478. — 
fol. — 136 hojas no fols. — sin signaturas. — á linea 
tirada. — 29 lineas en cada plana. — letra romana 

{>ara el texto, gótica para el registro. — huecos para 
as capitales. 

fo. (1) recto: en blanco. - verso: ( ) REClOSA SVNT ÍNTER- // 
dum parui corporis: quod lapilli ge- // meqs testantur & nomines 



sunt I doctrla faciéde ! mediu. possibile ac decens. — sigue en gótico: 
Hec est tabula : per quam inueniri potest ordo quinterno // rum — 

El Sr. Proctor en el Indice de los incunables del Museo Británico ocasio- 
nalemente apunta este libro existente en la Bibl. Univ. de Cambridge diciendo 
que los caracteres góticos del registro son idénticos con los del Parentinis 
impreso por el primer anónimo de Zaragoza, y que se debe presumir que 
este libro salió de la misma imprenta. Si es asi, es un libro del todo 
desconocido de los bibliógrafos de la Península y de los que se ban ocupado 
de los incunables de España, lo que se comprende, si se considera que 
carece de indicaciones tipográficas y que está, á menos del registro , impreso 
con caracteres que no se conocen en ningún otro incunable peninsular. Otro 
ejemplar existe en la Bibl. Nac. de París. — Pellecbet no. 1254. 



Aristóteles, Ethica. cfr. Osma, Pedro de. 

Aristóteles, Ethica, Política, De generatione. cfr. Thomas de Aquino. 

Aristóteles, Lógica, cfr. Bricot, Thom. 

Aristóteles, Meteora cfr. Alvernia, Petras de. 

Aristóteles, Physica, Metaphysica cfr. Jacobus de Alexandria. 

Aristóteles, Política, v. Rhoensis, Ferd. 

Aristóteles, cfr. Columna, Aeg. de. Régimen t deis princeps (1480). 
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35. ARISTOTELES, Política.- sin indicaciones tipográficas, 

Eero en Barcelona , Nic. Spindeler. c. 1480 . fol. — 120 
js no fols. — sign: a — k l \ — á linea tirada. — 29 lineas 
en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
huecos para las capitales. 

fo. (a,): ( ) UONJAM videmus omnes ciuiUté // esse societatem quan- 

dam : — fo. b. i : institutio Ttilitasqs appareat ..... — acaba fo. (k, ,) 

recto lin. 27: faciendo I media, possibile ac docena ¿// Deo gratias. 

Esta edición de la Política del Aristóteles no había sido nnnca descrita y 
el descubrimiento de nn ejemplar de ella qne realicé en la Bibl. Nac de 
Madrid fué para mi ana gran sorpresa. Los caracteres son los mismos 
con qne imprimió Spindeler en 1479 el Manipnlns Curatorum, y qne no 
empleo más qne de 1482 en adelante , por esto el libro debe de haber sido impreso 
entre estos años. Creo qne es totalmente desconocido, y qne el ejemplar déla 
Bibl. Nac. es casi único. 

36. ARNALDUS, Steph. Commentum super Nicolaum. — 
Barcelona, por Pedro Posa, 1490, 17. de agosto, fol. — 
2 hjs prls y 82 hjs foliadas : (i) — lxxxii. — sign : (2) 
a — i 8 k*°. — el texto en medio del comentario. — 38 
lineas de texto ó 57 lineas del comentario en la plana 
entera. — letra gótica de tres tamaños y caracteres 
especiales. — capitales impresas de tres tamaños. — 
varías filigranas. 

Despnes de dos hojas de tabla empiesa la obra en la hoja (a,) : (S)Icnt 
mth panpcula n5 hens messé* p pas agrfi intranit aliena // * collexit.... — 

sign. b : alterntra . hoc quidé frígida . illnd to tepatü te fo. lzxxii. 

yerso despnes de nueve renglones de Tersos : Deo gratias amen. // qnia 
cQpletü est Tolnmé // Barchfie per Petrnm // posa. xyü. Angustí ano // 
salntis. M. cccc. lxxxx. 

La obra del Nicolans IIots el titulo Modus Dispensandi , y á esta escribió 
un comentario el Stephaous Arnaldus. Se imprimió entero el texto asi de la 
obra como del comentario. Volger fué el primero que llamó la atención sobre 
el ejemplar de este impreso que todavía se guarda en la Bibl. UniT. de 
Barcelona, donde lo tí en 1898. Ni Mendes ni Hain ni ningún otro biblió- 
grafo lo conoció. 

37. ARTE de bien morir. — sin indicaciones tipográficas, 

>ero en Zaragoza por Juan Hurus. ca. 1489. 4 o . — 48 
ijs no fols. — sign : a— d 8 e 4 f 8 g 4 . — á linea tirada. — 27 
ineas en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 



Amalle y Lucenda. v. Nuiles, Nic. 
Arrimólo, Grog, de T. Gregorius. 
Athanasíiu t. CastroTol, Petras de. 
Auotores octo interlineares t. Libros menores. 

Angtutiniu, de rita honéstate et dignitate clericorum t. Leo 8errita. 
Ariamis, Fábulas t. Aesopus, Fábulas en castellano (Burgos 1496). 
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minúsculas en los huecos de las capitales. — grabados 
en madera. 

tit: Art de bien morir. — fo. tí¡ : En nombre de la sancta trinidat 
comienza el prologo del libro intitnlado ar // te de bien morir. // 
( ) Orno el pasear de esta misera vida: // .... — fo. (e % ) recto lin. 
19: Aqni se acaba la arte de bien morir. // — verso en blanco. — 
fo. f, : (a) Qui comiensa vn brene confessi // onarío .... — fo. (g J 
recto lin. 9: como: * qnando podra. // Aqni se acaba el concesionario 
brene // a honor : * reueretis de dios omnipotente padre // * fijo : 
* spiritnsancto : * déla sagratissima virge // senyora sancta María 
madre de dios Jesn xfto // redemptor senyor nnestro. 

De este opúsculo rarísimo debo las noticias al Sr. D. Rob. Proctor del 
Britísh Mnsenm de Londres, que fué el primero en descubrirlo entre los 
incunables de la Bodleiana de Oxford. Es único representante español de 
un género de libros que en Alemania y Países Bajos está intimamente 
relacionado con los primeros ensayos del arte de la imprenta. Está ilustrado 

Sor dies grabados copiados sin duda de originales alemanes. Desconocido 
e todos los bibliógrafos. 



38. AYAIA,Pedro López de. Chronica del rey D.Pedro. — 
Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1495, 8 de 
octubre, fol. — 218 hjs foliadas: (i) — ccviiij (10).— 
sign: a— z A — C 8 A 10 . — á dos columnas de 41—46 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales las unas de imprenta, las otras sustituidas 
por minúsculas. — marginales. — fil : la mano y estrella. 

port: grabado representando á un rej sentado en el trono; al pié 
de letras zjlográficas : Crónica del // Rey do Pedro. — fo. y : A 
loor d* dios padre todo // poderoso * déla gloriosa // virgé sci 
maría su madre. // Comienca la Coronica d'l // rej don podro fijo 
del rej // d5 Alfonso onseno deste // nombre en castilla. // Capitulo 
primero como // el rey do Alfonso fino en el real que tenia // sobre 
gibraltar. // (E)L muy alto / s // .... — sign. b : calecías enero. E 
assy nascio ihü xpo ala // era de cesar, xxxvijf.... — fo. ccvijj recto 
col. 2. lin. 15: ordenamientos * cada vna parte dellos. // Aqui se 
acaba la coronica del Rey don // Pedro primero deste nombre d* Ca- 
stilla // * de León: Inprimida por Meynardo // yngut alemán * 
Estanislao polono com // pañeros enla muy noble * muy leal cib= // 
dad de Seuilla a ocho dias del mes d' o= // tubre / año del nascimiento 
de nuestro se= // ñor ihü xpo de mili * cuatrocientos * no // uenta 
0 cinco años. // escudo de los impresores. — fo. (209) : Tabula d'la 
psete obra Ha // mada Crónica del rey don Pedro pri= // mero.... — 
acaba fo. (218) verso col. 2. lin. 36 : Acabase la tabla. 

Primera edición de un libro muchas veces reimpreso. No es de los más 
raros ; existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de París , Brít. 
Mus. de Londres, BibLSte Geneviéve, Paris; Bibl. Prov. de Toledo y otras. 
Hain lo supone impreso por Ungut solo, lo que se desmiente con la copia 
del colofón. — cfr. Mendes p. 97 no. 47. — Hain no. 10206. — Salvá al 
no. 3002. — Escudero no. 48. Copinger yol. II. no. 792. 



Ajala, Pedro Lopes de. v. Boccaccio. Caída de príncipes. 
Ajala, Pedro Lopes de. v. Columna, Aeg. de. Crónica Troyana. 
Ajala, Pedro Lopes de. v. Livio, Decadas. 
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39. BADIUS Ascensius, Stultiferae naves. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Burgos por Fadrique de Basilea 
ca. 1499. 4 o . — 20 hjs no fols. — sign. ab 8 c*. — á linea 
tirada. — 32- 33 lineas en cada plana. — letra romana 
y gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
grabados en madera. 

fo. (a,) Stultiferae ñaues sensus ánimos // q3 trahentes mortis in ex- 
itium. // estampa. — fo. aii: Jn stuhiferas ñaues prsefatio. // lo 
doci Badii Ascensii : I stultifer» nauis additamétü de qulqj uir // 
ginib* ad Angelbertü de Marnef cui hác opellá nauauit: Prsefatio // 
(S)IAesopus ille e phrygia (ut aulus gelius // .... — fo. aiii: Stul- 
torum sensuü* nauis in exitiü tendens. // .... — Acaba fo. (c ) recto 
lin. 32 : est muneris : ut cunq3 feceris subscripsero Vale. Ex íugduno 
anno // M.cccc. xcviii. quarto idus septembris. — verso : escudo del 
impresor con la fecha 1499. 

Folleto rarísimo cuyo ejemplar único existe en el Brit. Mus. de Londres. 
Aunque consta que Fadrique empleó la marca con la fecha de 1499 algunos 
años más (hasta 1501) es conveniente registrar los libros que están ornados 
de ella, y no llevan fecha distinta, entre los incunables k los cuales proba- 
blemente pertenecen. Ninguno de los bibliógrafos habla de este libro, que 
es copia de una edición Parisina. 



40. BARBERIIS, Philippusde. Chronica. — Sevilla. 1480.4°. 



Desde que Méndez dió esta nota en su Tipografía Española se ha buscado 
esta Chronica pero nadie habia logrado verla. Méndez había dicho que según 
sus informaciones debia estar en la Bibl. Nac. (entonces Real) de Madrid, 
pero que habiendo solicitado verla, le habían respondido que faltaba. Tohe 
tenido mejor fortuna; al hojear el catálogo de los incunables encontré la 
papeleta del Barberiis y pidiéndolo , me lo han traído del estante respectivo, 
pero k primera vista me convencí que la impresión no es española sino 
italiana. En realidad el libro carece de indicaciones tipográficas y lo que 
han considerado como colofón algunos bibliógrafos no es más que un epilogo 
del autor. Desde que Méndez recibió sus informaciones el papel de la 
ultima hoja se ha roto tanto, que en el ejemplar de la Bibl. Nac. no se 
lee en su totalidad lo que en él se imprimió. Pero existe otro en posesión 
del librero P. Yindel, y de él he suplido lo que falta en el primero. Asi 



Baladro del sabio Merlin. v. Merlin. 
Bandellu*, Vine. v. Vincentius de Castronovo. 

Baro, Juan, corrector, cfr. Janer, Ingressus facilis. Barcelona (1491) — Janer, 

Natur» ordo. — Lull, Proverbia. (Barcelona 1493). 
Barreda, Ant. de. cfr. Villalobos, Sumario de medecina. (Salamanca 1498). 
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.el colofón dice : Finit crónica p me magfm Philippnm sicilienesej // con- 
fecta: directaq3 ad veneranda uirü ac dñm // meü pcolendü. Johané alfonsum. 
Ecclíe Ispalefi // Canonicü et Ba-chalariü Locroniense3 i cui* sane // hospitio 
hunc librnm plurimis uigiliis edidi et // manu j>j»ria scripsi. Anno dñi 
m° cccc° lxxv // Quarta die Jannarü prorsus expleuit. Es un tomo in 4o. de 82 
hojas sin foliación ni signaturas, á linea tirada, 25 lineas en cada plana, letra 
romana, muchísimas abreviaturas - cfr. Méndez pg.8-í. no. 12. — Escudero no. 6. 

41. BARTOLOMAEUS Pisanus, Sumraa de casibus con- 
scientiae en castellano. — sin indicaciones tipográficas, 
fol. — 352 hjs no fols. — sign: (4) a- d 10 e 12 f 8 g— i 10 
1« m 10 n"o* p 10 q 1J r u ;aa 10 bb 8 cc 12 dd 6 ; A— D ,0 E5±í°L,MiN ie 
Qiop 6 Q« e">e* 9 — á d os columnas de 50 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — minúsculas 
en los huecos de las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) : (a) qui comienza la tabla 0 títulos de // los capítulos eneste 
libro cStenidos // segad la ordé del alfabeto como por // ella se 
demuestra, c. j> mo. (sic.) // Q\ Abbas. // .... — los preliminares 
fenecen en el fo. (4) verso col. 1. lin. 30 : bra se enesta sobre dicha 

manera. — fo. (a,): (a)bbas. el abad é su monesterio — sigu. b: 

dize inno. A. Cóuiene asaber. in. c. fí. extra // .... — acaba fo. (z s ) 
verso col. 2. lin. 11: lxvijj zelus domus tue comedit: me. // Finito 
libro reri&tur laudes xpo // — fo. (a § ) epilogo: (p) Or qne como di 
// ze sant Gregorio .... — acaba col. 2 lin. 88: pnier cosas dexadas 
o no bien dichas. 

Libro raro y mny curioso impreso con caracteres qne no he encontrado en 
ningún otro libro. Se asemejan á los del primer tipógrafo salmantino y á 
los de Bartolomé de Lila el de Coria , pero ni los unos ni los otros no 
son idénticos. La letreria ya parece usada porque se encuentran letras que- 
bradas en todo el libro. El texto corre sin interpolaciones por las varias 
series de signaturas. Entre los preliminares hay una advertencia muy curiosa 
sobre el uso de los numerales arábigos , que se usan por todo el libro. La 
hoja 00 con el epilogo falta en el ejemplar de la Bibl. Nac. de Lisboa; 
la he encontrado en el de la Bibl. Prov. de Evora. Otro ejemplar existe 
en la Bibl. Nac. de Madrid. No lo hallo mencionado por ninguno de los 
bibliógrafos. 

42. BASILIUS Magnus, Institutiones de moribus. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Burgos por Juan de 
Burgos ca. 1400. — 4 o . — 14 hjs no fols. — sign: a° b 6 . — 
á linea tirada — 26—27 lineas en cada plana. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. a: Leonardi Aretini Uiri laudatissi // mi ad Colutium Oratore 
in ma= // gni Basilij libellum prefatio. // .... — verso, lin. 23: Magni 
Basilij perutiles de moribus institutiones // ad dulcissimos nepotes 
quatenns humanitatis stu // diis imbuantur feliciter incipiuntur // 
( ) ulta sunt.... — sign. b : etatem non seruata sunt : nec huius .... — 
Acaba en el fo. (b # ) verso lin. 27: consilia aspernantes. Ualete in 
Christo // FINIS // 
Folleto de suma rareza desconocido de todos los bibliófilos. Está impreso 
con los caracteres qne empleó Juan de Burgos en sus primeras producciones 
tipográficas ejecutadas por los años de 1489 y siguientes. Lo he encontrado 
con otros impresos suyos procedentes de estos años en un tomo de varios 
de la Bibl. Prov. de Evora. 



Bartolos (Suma Bartolina) v. Bartolomaeus Pisanus. 
Barcena, Petrus de. cfr. Breviarium Bracarense. 
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43. BASILIUS Magnus, Institutiones de moribus. — sin 
indicaciones tipográficas pero en Salamanca, segundo 
grupo romano ca. 1495. — 4 f . — 10 hjs no fols. — 
sign. a 6 b 4 . — á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. 
— letra romana de un solo tamaño. 

fo. a : Leonardi Aretini Tiri laudatissimi ad Colutium Oratorem in Maguí 
Baailii libellum. prafatio. — Concluye: Quod nos no" patiamini nüc 
recta consilia aspern&tes. Tálete en z{k> // Finia. 

En la biblioteca de D. J. Sancho Rajón vio Hidalgo ana edición de este 
libro sin fecha, pero que. supone, muy fundadamente, incunable Salmantino. 
Los pormenores que indica no permiten clasificarlo cronológicamente, pero 
es de presumir, que la edición sin fecha precedió á la de 1496. — cfr. 
Hidalgo ap. Mandes pg. 405 no. 33. 

44. BASILIUS Magnus, Institutiones de moribus. — Sala- 
manca, segundo grupo romano. 1496.— 4 o . — 10 hjs 
no fols. — sign: a* b 4 . — á linea tirada. — letra romana 
de un solo tamaño. 

fo. ai. : Leonardi Aretini Viri laudatissimi ad Colutium O- // ratorem 
in Magni Baailii libellum pradfatio // .... — La dedicatoria concluye 
al verso , y sigue : Magni Baailii perutiles de moribus institutdes 
ad // dulcissimos nepotes : quatenus humanitatis studiis // imbuantur 
fceliciter incipiuntur. //.... — Acaba fo. (bj verso: Impressum SalmS- 
tice. Auno dñl M. cccc.xcfj. 

Edición desconocida de Mendes y Hidalgo , pero registrada por Gallardo , 
quien la vió en la Biblioteca de Osuna. Existe otro ejemplar en la Bibl. Unir, 
de Valencia, — cfr. Gallardo no. 1341. — Serrano pg. 635 nota 1. — 

45. BASILIUS Magnus. Institutiones de moribus. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Pamplona por Arn. 
Guillen de Brocar ca. 1500. — 4 o . — 8 hjs no fols. — 
sign. a*. — á linea tirada. — 33 lineas en cada plana. — 
letra gótica de un solo tamaño. — capitales grabadas 
en madera. 

fo. aj: Leonardi Aretini viri laudatissimi ad Colutia oratoré //in magni 
Basilii libellum. praefatio. // (B)Go tibi hunc librum Colluti .... — en 
el verso , lin. 6. empieza la obra : O Magni Basiljj perutiles de mo- 
ribus institutides // ad dulcissimos nepotes: (maten • humanitatis 
stu- // dgs imbuantur foeliciter incipiuntur. // (M)Ulta sunt fiiy que 
hortatur .... — Concluye fo. (a a ) recto lin. 32: n5 patiamini nuc 
recta consilia aspnales. Ualete in xpo. // Finís. 

Aunque el libro carece de indicaciones tipográficas no cabe duda que 
procedió de la oficina de Brocar, porque tiene lo» mismos caracteres y capitales 
que se conocen de este impresor. Se podría dudar si es incunable; pero 
estos caracteres no los empleó Brocar sino en Pamplona, y el último libro 
impreso allí lleva la fecha de 7. de agosto de 1601. Por eso los libros sin 
fecha con toda probabilidad pueden atribuirse al siglo XV. Me parece que 
ningún bibliógrafo habló de este impreso, pero en un libro tantas veces 
impreso, y que carece de fecha seria temerario el afirmarlo. El ejemplar 
que me sirvió para mis apuntes está en la Bibl. Nac. de Lisboa. 
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46. S. BENEDICTOS, Regula. — Montserrat por Juan 
Luschner. 1499. 12 de junio. — 8 o . — 44 hjs no fols. — 
letra gótica. 

Acaba : Explicit Regala eximii P. N. beatiaaimi benedicti in Monasterio 
bestias i me Virginia Marie de Monteserrato Ordinis eiusdem aancti de 
obaeruantia impresaa per magia trum Joanem Luschner alemaoum 
impenaia einsdem Monasterii anno Domini milleaimo quadriogenteaimo 
nonagésimo nono xjj. menaia Juny. 

Eataa indicaciones las recibió Méndez del P. Ribas quien las copió del 
ejemplar existente en la biblioteca del Montserrat, hoy perdido. Según el 
Anuario del cuerpo facultativo del año 1881 parece que existe un ejemplar 
en la Bibl. Univ. de Santiago; pero cuando me dirigí k eate establecimiento 
preguntando por él mi carta no tuvo contestación. De este libro se tiraron 
unaa 800 copias según las cuentas. — cfr. Mondes pg. 174. no 39. — Hain 
no. 2776». Anuario del cuerpo facultativo, tom. I. pg. 266 (aquí se le da la 
fecha de 2. de junio.) 

47. BERNARDUS , Epistola de regimine domus. — sin lugar 
ni año (pero en Valencia) por Nicolás Spindeler. — 
4 o . — 12 njs no fols. — sign : ab G . — á linea tirada. — 
18 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tama- 
ños. — capitales de imprenta. — grabados en madera. — 

tit : Epistola // beati Bernardi de regimine domus. — verso dos grabados 
en madera representando el uno la anunciación de la Virgen y el 
otro al niño Jesús en la pesebre. — sign. ay : Epistola beati Bernardi. 
directa Raj // mundo domino caetri sancti ambrosi : de modo et cura 
rei familiaris. // Felicitcr incipit.//— Concluye en el recto de la hoja 
(b,) : Quib* abiectis bibit doloris cálice // qué optanit. Ad quem eam 
pducat sua miserabilis // senectus. 01 Por Nicolaum spindeler. 

Esto libro rarísimo se conserva en la Bibl. Univ. de Caller. £1 autor 
de la obra no es San Bernardo aunque muchas veces se le atribuye, sino 
un tal Bernardo Carnotense. Se ha impreso repetidamente en España pero 
no suelto sino con algunos otros opúsculos bajo el título comprehensivo 
de Libros Menores , donde se halla registrado. 

48. S. BERNARDUS , Meditationes. — Barcelona , por Pedro 
Posa. 1499.— 40. —20 hjs no fols. — sign: AB»C 4 .— 
á linea tirada. — 31 lineas en cada pagina. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales floreadas y lombar- 
dillas, que raramente faltan, dejando el hueco corres- 
pondiente. — fil: la mano. 

sign. A, cabexera: Primas. — Empieza: Diui Bernardi abbatis ad 
human // conditionis cognitionem meditatio // nes denotiasime. // 
(M)Ulti multa sciunt : et se ipsos nesciunt. Alios // — sign. B : 



Bernardo, obispo de Osma. v. Columna. Aeg. de. Regimiento de principes. 
(Sevilla 1494). 

Bernardos, Floretus. v. Floretus. 

Bernardos, Floretus, De contemptu. v. Libros menores. 

Bernardos, De contemptu. v. Catón. 

8. Bernardas, De regimine domus v. Libros menores. 

8. Bernardas, De regimine domus v. Teodulus, Ecloga. (Zamora 1492). 

Bemet, Johan. cfr. Ximenez, de las donas. (Barcelona, Rosenbach. 1496). 
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tuum sicut aignaculura pone - fo. (C.) verso lin. 11 : cala. Amen. // 

Ad dei laudem animarumqj salutem // fuit impressum Barcinone per 
Pe // trum posa. Anuo M. cccclxxxxviijj. 

Descubrió esta impresión desconocida de Mendes y otros D. Dionisio Hi- 
dalgo, refiriéndose al ejemplar de la Bibl. Pro?, de Palma. Hay otro en la 
Bibl. Univ. de Barcelona, donde tomé mis apuntes. — cfr. Mendes (2 ed.) 
pg. 331. no. 11. 

49. BIBLIA en lemosin. — Valencia, por Alfonso Fernandez 
de Córdoba y Lamberto Palmart, desde febrero de 1477 
hasta marzo 1478. fol — letra gótica. 

colofón : GRACIES INFINIDES SIEN FETES AL // OMNTPOTET 
DEU SENTOR NOSTRE // jesucrist e a la humil / e sacratissima 
verge maria mare sua. Acaba la // biblia molt vera / e católica : treta 
de vna biblia del noble mossen beré- // guer viues de boil caualler : 
la qual fon trelladada de aquella propria que // fon arromancada en 
lo monestir de portaceli de lengua latina en la no- // stra valenciana 
per lo molt reuerend micer bonifaci ferrer doctor en ca- // scun 
dret / e en íacultat de sacra theologia: e don de tota la cartoxa: 
ger-//ma del benauenturat sanct vicent ferrer de lorde de pricadors: 
en la qual // translacio foren / e altres seglars homés de scieocia. 
E ara derreramét // aquesta es stada diligeutment corregida/ vista/ 
e regoneguda per lo reue- // rét mestre jaume borrell mestre en sacra 
theologia del orde de pricadors : // e inquisidor en regne de Valécta. 
Es stada, empremptada en la ciutat de // valencia a despeses del 
magnifica en philip vizlant mercader de la vila de // jsne de la alta 
Alamáya: per mestre Alfonso fernádez de Cordoua del Reg 1 // de 
castella / e per mestre lambert palomar alamáy mestre en arts : co- 
: é- // cada en 1j i es de febrer d'¡l any mil quatrecents eetata s,t: 
e acabada // en lo mes de Marc. del any Mil CCCCLXXVIII. 

La famosa Biblia en lengua de Valencia ha sido objeto de tantas lucubra- 
ciones eruditísimas , que se podría escribir un libro de todo lo que sobre 
ella se ha dicho. La historia de sus venerables restos es en resumen la que 
sigue. El Padre D. Juan Bautista Civera adicionando sus Anales de la 
Cartuxa de Porta Ceii, dice que en el mes de octubre del año 1645 le 
envió un su amigo las cuatro hojas últimas de este libro entonces del todo 
desconocido, que habia hallado casualmente entre papeles viejos del archivo 
de la Seo de Valencia, y para conservai la memoria del hallazgo el Padre 
Civera pegó la última de las hojas en li. parte de su manuscrito correspon- 
diente al doctor D. Bonifacio Ferrer, autor principal de la traducción de la 
biblia. Las otras tres hojas desde entonces quedaron perdidas. El manuscrito 
de Civera es lo que vieron en la Biblioteca de la Cartuxa de Portaceli, y 
donde estudiaron y copiaron lo de la biblia todos los bibliógrafos que la 
mencionan: I. Rodríguez, V. Ximeno, J. Rodríguez de Castro, Pérez Bayer 
y otros. Después, en los primeros decenios de este siglo el mauuscrio de 
Civera desapareció y á pesar de las investigaciones más escrupulosas no ha 
vuelto á ser visto, ni se ha hallado resto de él. Asi os que en lo 'del 
colofón de la Biblia Valenciana no tenemos sino las copias, que de él 
antiguamente se han hecho. Entre las varias publicadas hasia el día la más 
auténtica es la que publicó recientemente el Sr. Serrano en su Diccionario 
de Imprentas de Valencia, tomándola de una carta manuscrita del docto 
D. Gregorio Mayans á D. Gerardo Meérman , de 22 de abril de 1758. Es 
la única que indica el fin de las lineas del impreso, y cou esto prueba, 
que la reconstrucción que hizo de la última hoja de esta biblia D. Mariano 
Aguiló en su Catálogo de obras en lengua Catalana, todavía no acabado 
de imprimir, no concuerda con el original. El colofón arriba inserto esta 
copiado del libro del Sr. Serrano, empero con dos correcciones. He cambiado 
las letras u y v, que Mayans usa indistiniamante en su copia, se»nn el 
uso de los impresores del siglo XV, siguiendo en ello la copia del Señor 
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Aguiló. Además be añadido las palabras „ea philip" antes del nombre de 
Yizlant, porque todas las otras copias las tienen, y se yé qne el renglón, 
de donde se han omitido por Mayans , no tendría sin ellas el número de 
letras correspondiente al de todos los otros renglones. 

La circunstancia de no haberse conocido jamás un ejemplar de esta biblia 
sino solo la única hoja qne de ella conserró en sn manuscrito el P. Civera 
ha hecho dudar á algunos eruditos hasta de la existencia de tal impreso. 
Pero en vista de las muchas pruebas que de él se tienen , dicha duda no me 
parece fnndada. La existencia de la hoja última se basa no solo en la auto- 
ridad del P. Civera , persona de toda confianza , sino que también la vieron 
entresacada en el manuscrito de este, buen número de eruditos y bibliófilos 
del siglo pasado. De su existencia no se puede dudar. Y si existió un 
colofón con noticias tan* detalladas sobre el hecho de la impresión, debe 
haber existido el libro entero. Porque si se han impreso pruebas de libros 

Sue nunca se han acabado, — y este hecho está probado por documentos 
el siglo XY — no es posible que como prueba se haya compuesto un 
colofón que habla de un trabajo tipográfico de más de un alio. Además existen 
pruebas materiales de su existencia: asi el Psalterio de la Biblioteca Ma- 
zarina que dice con indudable referencia al colofón de la Biblia Yalenciana : 
„ lo psaltiri tret de la biblia de stampa : la qll es estada empreptada en la 
ciutat de Yalencia: e fon corregida, vista e regoceguda p lo reuerent mestre 
Jacme Borrel mestre en sacra theologia del orde de pFicadors e inqüsidoren 
lo regne de Yalencia e* daltres segóos en aqlla se conté. 11 Otra referencia la 
hallamos en el prólogo de una biblia española, impresa en Amsterdam en 
casa de Lorenco Jacobi ano de 1602, donde se dice: los libros impresos en 
Español que yo he visto, son los siguientes: La biblia en lengua valenciana 
con licencia de los inquisidores: a cuya traslación asistió San Vicente Ferrer: 
qne ha mas de ciento y tantos años que se imprimió in folio en papel real. 11 
No es difícil adivinar donde han quedado las copias de esta biblia que á caso 
no serian muy numerosos. Ya en el Dietari ó libre deis consells de Barcelona, 
vol. Yl , pg. 146 y passim hay muchas noticias de la persecución que pade- 
cieron á fines del siglo XY los libros santos traducidos en lenguas vulgares. 
Más pruebas de este hecho , y estas del mismo reino de Yalencia las aduce 
el Sr. Serrano en su Diccionario de Imprentas recien publicado pg. 151 - 155. 
De muchos libros sabemos que se imprimieron por centenares y no ha so- 
brevivido ni una sola copia sin que ellos hayan sido objeto de persecuciones 
tan sistemáticamente continnadas como las que dirigió contra las biblias en 
vulgar el tribunal del Santo Oficio. Por todo esto se debe incluir en el catálogo 
de incunables españoles la Biblia valenciana, annque hoy día desaparecida, 
como monumento de la munificencia del mercader alemán Felipe Yizland y 
del esfuerzo combinado del impresor castellano Alfonso Fernandez de Córdoba 
y del alemán Lamberto Palmart. 

50. MBLIA Latina. Sevilla, quatro compañeros alemanes, 
1491. -fol. 

La excistencia de esta biblia es muy dudosa. La registran casi todos 
los bibliógrafos asi de España como del extrangero. Pero no reposa 
sino en el testimonio de Weislinger, que habla de ella en su Arma- 
mentarium catholicum (Argentinae 1749) pg. 737. Según lo que á este 
escritor habia referido el P. Isidoro Eeppler debia haber habido un 
ejemplar de ella en la abacia de Petershausen cerca de Costancia. 
Pero ni Weislinger ni Eeppler indican más particularidades de ella, 
y cuando se buscó por ella medio siglo más tarde, no se encontró 
en esa abacia sino una sola biblia procediente de 1491, y esta fné 
sin indicaciones tipográficas, y se sabe que se imprimió en Basilea. 
Esto no es prueba suficiente para negar que pueda haber existido 
allá antiguamente la Biblia Sevillana de 1491. Pero como ni en 
España ni en ningún otro pais no ce conoce sino el ejemplar de 
Petershausen , hoy perdido y nunca correctamente descrito , bien se 
puede dudar si haya habido con ello una equivocación. — cfr. Méndez 
pg. 87. no. 20. — Escudero no. 22. 
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51. BLONY. Nicolaus de. De administratione sacramento- 
rum. — Pamplona, Arn. Guillen de Brocar, 1499, 30. 
de enero. — 4°. — 120 hjs foliadas : (i) — cxix (1). — 
sign: a— p. — á dos columtias de 37 lineas cada una. 
— letra gótica. — huecos para las capitales. 

port: Tractatüs sacerdotalis de Sacramé// tis deqs difiis officijs: c esse 
admi- // nistrationibns yalde vtilis ac parné // cessarins cnnctis fidelibns 
e p8erti3 // olbas ecclesiasticis editas a reneren // do « eximio 
Nicolao decretomm do // ctore dignissimo. — verso: grabado en 
madera orlado con la leyenda distribuida en las cnatro partes : 
Sancta trinitas // mas deas // miserere nobis // famalis tais. — 
Conclave en el recto del fo. cxix, col. 2: Finis tractat* perntilis de // 
administra tione sacramélorum // de expositifte offlcj misse . de // q3 
censnris ecclesiasticis ca- // nonice obseru&dis. Impressas // Pam- 
pilone per magistrü A- // naldñ guillermnm de brocario // Annodñi 
M. cccc.xcix. die // vero penúltima Jannary. — en el verso empieza 
la tabla qne acaba en la primera columna de la hoja siguiente. 
El grabado en el reverso del titulo es el reproducido en mi libro: The 
early printers of Spain, and Portugal , lam. IX , la leyenda está puesta de 
forma diferente. Libro bastante raro desconocido de Méndez, pero descrito 
por Hidalgo. Existe en la Bibl. Nac. de París, Prov. de Burgos y Univ. 
de Sevilla. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 383. no. 6. 

52. BOCCACCIO , Juan. Mujeres ilustres. — Zaragoza, Pablo 
Hurus, 1494, 24 de octubre, fol. — 110 hjs., foliadas: 
I— CIX (error por CX). — sign: a 8 blüi kl* m« n— p 8 .— 
á dos columnas de 42 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — numerosos 
grabados en madera. 

port. xylogr: Joban bocado de // las mnjeres illns- // tres en romSce// 

— fol. II : Comienza el tractado de // ioban bocacio de certaldo poeta 
fio // rStin d'las claras excellStes y mas fa // mosas e señaladas 
damas: adrecado // a la muy illnstre señora doña Andrea // de 

accbiarolis condesa de alta villa // — sig. b: leyes : e po rende pecara 

mucho mas // — Fin del texto : 0 fenece en Constancia empadriz. //— 

Acaba en el fol. CVI recto con el escudo de Pablo Hurus y el colo- 
fón : La presente obra fué acabada enla insigne 0 muy noble 
ciudad // de <¡)aragoca de Aragón : por industria 0 expensas de Paulo 
bu // rus Alemán de Cdstancia a xxiiij dias del mes de octubre en 
el año // de la humana saluacion Mil quatrocientos nouenta 0 quatro. — 
fol. CVII : Sigúese la Tabla (que acaba en el fol CIX (por CX) ). 

Como la mayor parte do las producciones de Paulo Hurus está abundante- 
mente ilustrado con grabados en madera. £1 traductor no se nombra en esta 
edición original y por eso tampoco suena su nombre en las numerosas 
reimpresiones que se hicieron de este libro en el siglo XYI. — Existe en 
la Bibl. Nac de Madrid. — cfr. Méndez pg. 70. no. 17. — Hain no 3337 a . — 
Gallardo no. 1406. 

53. BOCCACIO, Juan. Caida de principes. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1495 , 29 de deciembre. 
fol. — 15(5 hjs foliadas: (6)j — cxlix (1) — sign: A 8 
a— r 8 s 8 t 8 .— ádos columnas de 45 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 
fil: la mano y estrella. 

port: grabado en madera qne representa la meda de la fortuna, y 
al pié de letras xilográficas : Cayda de principes : — fo. Aij : Co- 
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mienta el arenga que // Asieron * ordenaron Joan alfonso de 5a- // 
mora secretario de nuestro señor el Bey // de Castilla. E el muy 
reuerendo * sa- // bio varón el doctor Joan garcía deán // enlas 
yglesias de santiago * Begonia ..... — signe la tabla, que termina en 
el verso del fo (AJ. — fo. (A c ) : en blanco. — fol. j : Aqni comienca 
vn libro: qne presento vn doctor // famoso déla cibdad de Florencia: 
llamado Jnan bocado de cercaldo a vn canallero // su amigo : qne 
ania nombre Marinardo mariscal déla Reyna de Sicilia: enelqnal//se 
cuentan las caydas y los abajamientos qne onieron de sus estados 
eneste mundo // muchos nobles y grandes caualleros: por que los 
oíos no se ensoberbezcan con los // ahondamientos déla fortune.// 
Prologo. // (H)Asta el dia d'oy ..... — sign. b: passion del niño oyó 

andando su cami= // no cnrfido de sus ouejas: — acaba fol.cxljx 

verso: Finido y acaba // do fue el presente libro llamado Cayda 
de los // principes. Impresso enla muy noble y muy le // al cibdad 
de Seo illa por Mey nardo vngut // Alemán : y Lancalao polono compa- 
ñeros s. // xzix. del mes de desiébre. Año del señor de mili // y 
quatrocientos y nouenta y cinco años. // Finis // escudo de los im- 
presores. 

La versión castellana de los ocho primeros libros es de Pedro Lopes de 
Ayala; los restantes se tradujeron por Alfonso García y Juan Alfonso de 
Zamora, y fe acabaron en 80 de setiembre de 1492. Existe en la Bibl.Nac 
de Madrid y en la Colombina de Sevilla. — cfr. Mondes pg. 97. no. 49. — 
Hain no. 8839. — Escudero no. 46. 

54. BOCCACCIO, Juan. Cien novelas. - Sevilla. Men.Ungut 
y Stanislao polono. 1496, 8 de noviembre, fol. — 202 
hojas foliadas: (4) j — cxevij (i.) — sign: a — z 8 c 10 . — 
á dos columnas de 45 lineas cada una — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port : de letras zylográflcas : Las. c. no // uelas de JuS // Bocado. // — 
sigue la tabla en las cuatro hojas preliminares. — fol. j: Q| Aqui 
comienca el li-//bro de las cient nonellas de micer Juan// boceado 
de certaldo poeta eloqnente. // Prologo. // (Q)Uftdo yo muv // nobles 
señoras // entre mi pesan // do Reguardo // como vos 0= // tras....— 
acaba fol. cxcvjj recto: Ó Aqui se acaban las Ciento nonellas // 
de Micer juan boceado, poeta eioqu£= // te. Impressas enla muy 
noble z muy le= // al cibdad de Seuilla: por Meinardo // vngut 
alemano. z Stanislao polono co" // pañeros. En el año de firo señor 
Mill//qnatrocietos nouéta z seys. a ocho dias // del mes de Nouiembre.// 
escudo de los impresores. 

En España no conozco ejemplar de este libro rarísimo. Mis apuntes se 
tomaron de él de la BibL Nac. de Bruselas, único de que tenemos noticia, 
cfr. Hain no. 8284. — Hidalgo ap. Mendea pg. 849. no. 17. — Escu- 
dero no. 55. 

55. BOCCACCIO , Juan. La Fiameta. — Salamanca, segundo 
grupo gótico , 1497 , en el mes de enero, fol. — 44 hjs 
no ibis. — sign: a — f € gh 4 . — á dos columnas. — letra 
gótica. — minúsculas en lugar de las capitales, salvóla 
primera, que es impresa. 

port : estampa que representa á un galán y á su dama ; al pié de letras 
xilográficas : La Fiometa de // Juan Tocado. — verso : Aqui comienza 
el libro intitulado Fiameta compuesto por Juan Yocacio poeta flo- 
rentino. £1 qual libro es partido en nnene capítulos — fo. ajj : 

(S)Uele a los mis'os crecer de dolerse reposo — fo. (hj recto: 

Fue impresso ¿la muy noble z leal dbdad // de Salamanca enel mes 
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de enero del año // de mil c qtrocientos c nouenta t siete ellos. // 
DEO GRATIAS. 

Pocos son los ejemplares que se conocen de este libro rarísimo y 
ninguno de ellos está en una colección publica. Salvá reproduce en su 
Catálogo la portada del libro. La traducción del original italiano se 
atribuye á Pedro Bocha valenciano. — cfr. Hidalgo ap. Mendos pg. 360. 
no. 8. — Salyá no. 1634. — Gallardo, no. 719. 

56. BOCADOS de oro. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao 
polono. 1495, 16 de mayo, fol. — 48 hjs foliadas; (i) — 
xlviij. — sign : a — f «. — á dos columnas de 45 líneas cada 
una, — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. 

port : Bocados de oro. — fol. II. En el nombre de dios : c // déla 
virgen sancta maria // ComiSca el libro que es // llamado Bocados 
d'oro // £1 qual fizo Bonium // Rey de persia: z cStiene // en 87 

muchas doctrinas // z buenas para la vida de los nombres // 

sign. b : retrae. £ dixo el nescio es pequeño ma // — fin del 

texto fol. xlvijj recto: do las respuestas en tabla // Deo gracias. — 
fol. xlvijj verso : Fenece el libro llamado Bocados de // oro. Impresso 
en la muj noble z muy le // al cibdad de Seuilla por Meynardo // 
Ungut alemán: t Lancalao polono c5// pañeros. A xvj. de mayo. Del 
año del // señor de mili z quatrocientos z nouenta // cinco años // — 
(Escudo de los impresores.) 

Mendos y sus secuaces no conocieron este libro que debe ser raro 
porque no conocemos otro ejemplar que el conservado en la Bibl. Nac. de 
Madrid. — cfr. Gallardo no. 469. — Hidalgo ap. Mendos pg. 348 no. 13. — 
Escudero no. 51. 



Esta cita que trae Hain no se basa según nuestra opinión sino en una 
equivocación. Al tratar de la obra Tratado de la vida y estado de la per- 
fección, impreso en Salamanca en 1499 apunta Mondes, que es el mismo 
libro que también lleta el titulo Bocados de oro. Copiando esta especie — 
que es una equivocación, como ya lo advirtió en la 2* edición el Sr. Hi- 
dalgo — Hain llegó á creer coordinando sus papeletas, en una edición 
Salmantina de este libro, que hasta 1600 no se habia impreso más que 
una sola ves en España. — véase el numero anterior. — cfr. Mendos 
pg. 122. no. 26. — Hain no. 3269. 

58. BOECIO. De consolació. — sin lugar, pero probablemente 
impreso en Valencia. 1489, 2 de junio. — 4 o . — 114 hjs 
no íols. — sign: a — n 8 o 8 p 4 . — á línea tirada. — 27 
líneas en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
sin capitales. 

fo. (a t ): falta. — f.aa : Aci comenca lo prolech del libre nomenat // 
Boeci de cosolacio en lo qual prohemi se co // te la historia de 
Theodorich rey deis gots: // lo qual fonch aromancat per frare 

Anto // ni genebreda del ordo deis frares preycadors — acaba fo. (p,): 

Aci se acaba lo boeci de consolacio tret de latí en ro // más en 
prétat en lay Mil. cccc. Lxxxviijj a dos de // juy. 

En el Anuario del cuerpo facultativo &c. 1881. pg. 283 se registra 
como existente en la Bibl. Frov. de Huesca esta edición del Boecio en 
catalán ó valenciano, alias del todo desconocida, pero sele atribuye la 
fecha errónea de 16. de febrero, por estar encuadernada con otro libro 

Bodonit, Quill. cfr. De Gui. Ianua artis R. Lulli. (Barcelona 1488). 



57. BOCADOS de oro. — Salamanca, 1499. 
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de caracteres idénticos, acabado en este dia. Las noticias más particulares 
arriba referidas se tomaron sobre el mismo ejemplar, que parece ser único, 
pero qne es bastante deteriorado. De este libro poseyó 15 eiemplares el 
librero alemán Jnan Rix de Cura, como se vé por el catálogo de los libros, 
qne en su tienda se encontraron despnés de sn muerte en 1490 , publicado 
por el Sr. Serrano, obra indicada, pg. 490 ss. 

59. BOECIO, De consolación y Vergel de consolación. — 
Sevilla, Men. Ungut v Stanislao polono, 1497. 18 y 21 
de febrero., fol. — 84 hjs , las 50 del Boecio sin folian 
las del Vergel foliadas: j— xxxiij (1) — sign : a— e 8 f 8 g 4 ; 
AB 8 CDE*. — á dos columnas de 45—46 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños — capitales de im- 
prenta. 

port: de letras xylográflcas : Boecio de cosolacion z ¡I Vergel de con- 
solación // — fo. atj : O Comienca el libro de // Boecio : déla con- 
solado phüosofical. // (F)0r que el li= // bro de boecio — acaba 

f°- (g%) verso col. 1. lin. 35 : culorum. Amen. // Acabada y enprimida 
la presente obra // del Boecio éla muj noble z muy leal cib // dad 
de Seuilla por Meynardo vngut // alemán •* z Lancalao polono cópa- 
Seros // a diez y ocho dias del mes de Hebrero de // Mili. ccccxcyjj. 
años. — sign. A. fol. j : 01 Aqui comiéca el libro // llamado : Uergel 
de consolación. // (A)Si como dize el // apóstol sant Fe // dro: los 

ornes de//spiritu — Acaba fol. xxxiij. col. 2. lin. 27: ra enelreyno 

de dios. // 0 Deo gratias.// Acabada y imprimida fue la presente// 
obra del Uergel de consolado : enla muy // noble z muy leal cibdad 
de Senilla (sic) por// Meynardo vngut alemán: z Stanislao // polono 
copañeros: a. xxj. dias del mes de // Hebrero de mili. cccc. xcyj¡. 
aüos. — fo. (E # ) Tabla, 

Por las signaturas y por las indicaciones tipográficas que hay al fin de cada 
una son estas dos obras distintas y asi se han considerado por muchos biblió- 
grafos. Las reúne en un solo cuerpo el frontis común á una y otra. En la 
introducción del Boecio se cuenta que la nueva versión castellana se hizo 
por Antonio Oinebreda de la orden de los predicadores de Barcelona ¿ 
ruego de En Bernat Juan Donzel, habitador de Valencia, porque en la 
anterior se habían omitido partes del libro 6 y otras cosas. — Existe en la 
Bibl. Nac. de Madrid y en la Bodleiana de Oxford. — cfr. Méndez pg. 100. 
no. 56. — Hain no. 3366. — Gallardo no. 1266 y 2383. — Escudero 
no. 62 y 66. 

60. BOECIO, De consolación y Vergel de consolación. — 
Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1499, 14 y 24 
de octubre, fol. — 84 his , las 50 sin foliar para el Boecio , 
y foliadas: I— ZXXIIII las del Vergel— sign: a — e 8 f 6 g 4 . 
AB 8 C — E € . á dos columnas de 45 líneas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port. xylogr : Boecio de cSsolacion z // Vergel de consolación. // — fol. a y: 
Prologo : // Comienca el libro de // Boecio : de la consolación phi- 

losophical por que el li // — sign. b : les cogitaciones mueuen 

al ombre a co // — Fin del texto : or z gloria por todos tiempos 

in sécula se // culorum. Amen. // — Colofón fl. g» verso : Acabada y 
emprímida la presente obra // del Boecio 51a muy noble c muy leal 
cib // dad de Seuilla por Meynardo yngut alemán : z Lancalao polono 
cSpañeros // a quatorze dias del mes de Octubre de // Mili. cccc. xcix. 
años// — fol. I. sign. A: Aqui comféca el libro // llamado: TJergel 
de consolación // — sign. B : ysidorus : ay por aquellos que la su 

fida // — fin del texto : ra en el reyno de dios // Colofón : 

Acabada t imprimida fue la presente // obra del Uergel de consolación 
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en la muy // noble t muy leal cibdad de Seuilla por Meynardo yngnt 
alemán: t ÓtanUlao // polono copafieros: a spSsa de guido d'la // 
uezaris t jnl de porras t 1 acaro de gasa // nis mercaderes cdpafieros. 
a. xxiifl dias // ¡TI mes de Octubre de mili. cocc. xcix. años. //— 
(Escndo de los impresores.) 

El escndo es el de la inicial C. copiado en mi libro: Spanische nnd 
Portngiesische Bttchenseichen lam: VIL b. Esta segunda edición es copia 
fiel de la antecedente. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y 
de Lisboa. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 351. no. 22. — 8ai? á no. 8866. — 
Escudero no. 75 y 88. 

61. BOIX, Juan. Lógica. — Valencia , á expensas del dr. Mig. 
Albert, 1493. 

No se sata de cierto , si este libro llegó k imprimirse. Lo que de él se 
sabe es que Fnster, en su Diccionario de autores Valencianos cita un 
convenio celebrado entre el dr. Mig. Albert y Jaime Este ve, maestro de 
las escuelas de Valí di en a en Valencia á 18. de noviembre de 1493 para 
la impresión de este libro, estipulando que se le entreguen al dicho Estove, 
terminada la impresión, sesenta ejemplares al precio de 4 sueldos cada 
uno. El contrato, que no volvió á ver el Sr. Serrano, estaba en los protocolos 
del notario Jaime Andreu. Pero no se conoce ningún ejemplar del libro 
que tampoco se cita por ningún escritor, ni figura en ninguno de los 
catálogos de bibliotecas ó libreros. Por eso queda muy dudoso si realmente 
llegó a imprimirse. — cfr. Serrano pg. 4. — Fnster. pg. 48. col. 1. 

62. BONAVENTURA, S. Instructio novitiorum. De auatuor 
virtutibus. — Montserrat, por Juan Luschner , 1499, 16 
de junio. 8 o . — 20 hjs no fols. — sign : a* be 8 .— á línea 
tirada. — 27 líneas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. 

fo. (1) rect : en blanco (?) — verso : tabla. — fo. (2): Incipit compilatio 
serapbis // ci doctorís sancti bonauentu // re de instructione noui- 
tiorum. — Al fin : Explicit instructio nonitiorum vna // cum tractatu 
de quatnor virtutibus // cardinalibus edita a sancto Bona= // uentura 
in monasterio beatissime vir= // ginis Marie de monte serrato ordi // nis 
sancti Benedicti de obsernantia // Impressum per Jobannem lusebner // 
alamanum expensis eiusdem mona= // sterjj. Auno domini. millesimo 
qna // dringentesimo nonagesimonono. xvj.// mensis Junjj. 

Libro bastante raro aunque de él se tiraron 800 copias según consta en 
las cuentas del monasterio del Montserrat. Un ejemplar se conservó en 
la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Méndez pg. 174. no. 40. — Hain. no. 3508. 

63. BONAVENTURA , Forma de los novicios, y otros tra- 
tados. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1497 , 
26 de junio, fol. — 166 hjs foliadas: (4) j — clxij. — 
sign: (4) a — t*v 10 . — ú dos columnas de 44— 45 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: anillo. 

port : O Forma nouicion.. — verso : 01 Aqni comienca la ta- // bla d'l 

primero libro llamado Forma de // — la tabla acaba fo. (4) veno 

col. 2. lin. 41 : 01 Fin déla tabla. // — fol. j : 01 Aquí comiéca el 
libro //que es dicho Forma délos nouicios. el ai// cdpnto el seráfico 
doctor sant Bnenavétn // ra : general déla ordé délos fray] es meno= // 



Boa, Berna!, y. Isaac, De religione. 
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res — sign. b : la nana dal su coracon en algunas rocaa : // o que 

no sea - fo. lxxxvy. recto col. 2. lin. 38: Aquí se acaba el libro // 

de forma délos non icios. // — col. 2: O comienca yn de //noto 
tratado qne se llama ymagen de vi=//da: qno trata ..... — fol. cxvjj. 
recto col. 2: O En el nombre de nne- // stro señor Jesu xpo co- 
mienza el tratado // qne cdpnso el renerédo padre z señor s&t //jnan 
bnenanentnra seráfico doctor : el ql // tratado es llamado árbol déla 
yida Eñl // qnal brenemente se ccHiene toda la yida de // iesn xpo 
nuestro redemptor // Q| Prologo. // íC^Encificado so // con iesn xpo 
él* // cruc : palabras // son estas del A // postol ..... — fol. cxxvjj 
yerso lin. 28: Sígnese el libro que // es llamado ysaac de Syria. // 

(E)L anima qne // ama a dios : en dios es su reposo — fol. clxjj 

recto col. 2. lin. 21 : Q| Acaba el libro que compuso el // glorioso 
seráfico doctor sant Bne // nanentura. llamado Forma de los // Nonicios. 
z el tratado del mesmo // doctor q fabla délas dem&das z re // puestas 
del cuerpo z del ala. con o // tros dos tratados Iopremidos en// la 
mnj noble cibdad de Senilla, // por. Mejnardo vngut alemán, z // Sta- 
nislao polono compañeros, a // xxyj. dias del mes de Jnnio. año 
d'//líill. cccc. xcyfl.// — escodo de los impresores. 

Mis apuntes se tomaron de un ejemplar en venta en la librería de 
M. Spirgati8 en Leipzig. Existen otros en la Bibl. Nac. de Madrid y 
Brit. Mns. de Londres. Hain cita una edición de este libro acabada en 
el mismo dia y mes año 1496; me parece que es una equivocación de 
fecba. — cfr. Méndez pg 101. no. 58. — Hain no. 3609. — Gallardo 
no. 1496. — Escudero no. 63. — Copingei yol. II. no. 1147. 

64. BONA VENTURA , Diaeta salutis.— Pamplona, Arn. Guil- 
len de Brocar, 1497, 3 de noviembre. 8 o . — 212 hjs 
foliadas desde el ii— c. lxiiij; el resto sin foliación. — 
signaturas : az «m $ 9 4 . — á linea tirada. — 26 líneas 
en cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — ca- 
pitales de imprenta. 

port: grabado en madera representando al Crucifijo. Al pié el titulo: 
Dieta salntis a beato bonaue// tura edita : nouitur Ipressus ac // emen- 
dad Incipit feliciter. — yerso: otro grabado que representa el triunfo 
de la yirgen , al pié : Dignare me laudare te yir // go sacrata. Da 
michi virtu // tem contra hostes tuos. — fo. a ¡i : CU Prologus sen 
prefatio i libellñ pdicatori // bus máxime perntilS : qui cQmnnit 1 dieta 
sa= // lutis ab ómnibus nnncupatur. // (H)Ec est yia: ambnlate in 

ea // z no" declinetis — fo. IX (sign. b.) : rat' diabolus q ex 

iniqtate ..... — Acaba en el fo. (s t ) yerso lin. 18: Q| Explicit dieta 
salntis. — en el fo (s # ) empiesan las tablas. — en el fo. ^¡u : 01 Denota 
cótéplatio sen meditatio edita a // beato Bonauétura: de natiuitate 
domini no//stri ihesu xpi. //..... fo. (9 % ) recto: Q 8ancti bonaaenture 
doctoris eximij de // dieta salutis yna cum tractatu de resurrecti= // one 
hominis a peccato z pparatione ad gra // tiam tractatns emendatus 
nnper ac recogni//tus cnm tabula qr accnratissime con fecta feli // citer 
finit. Impressus pampilone per venera // bilem virnm magistrnm 
Arnaldum gnillier= // mnm de brocario. Anno domini Mil. cccc. // xcvy. 
Die tertia mensis nonembris // — escudo del impresor. 

Al ejemplar que describió Hidalgo — Méndez no yió este libro — le 
faltaba la portada y con ella los dos grabados en madera, pero elogia la 
buena impresión y buen papel, que tenia también el ejemplar completo 
que manegé en la Bibl. Nac. de Lisboa. A Otro bay en el Brit. Mnseum de 
Londres. — cfr. Mondes pg. 166. no. 4. y 887 no. 4. - Hain y Copiuger 
no. 3629. 
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65. BON AVENTURA , Soliloquio. — Sevilla, Men. Ungut y 
Stanislao polono, 1497. 30 de noviembre. 8 o . — 96 hjs 
no fols. — sign. a.— m 8 . — á línea tirada. — 23 líneas en 
cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: la mano y estrella. 



port : estampa que representa á S. Buenaventura ; al pié : (S)Oliloquio 
de // 8ant buenauéntura. — verso : dedicatoria del traductor á Doña 
Catalina de Toledo. — fo. ajj : Ql Comienza el prologo // en el soli- 
loquio — sign. b: alegrara y gozara. O sentencia verdade=// raméte 

maranillosa — acaba fo. (m y ) recto lin. 13: to por todos los 

siglos. Amen. // 01 A? 11 * te acaba el soliloquio, que es // habla 
cosigo mismo: que compuso el // seraphico doctor sant buenauentura// 
cardenal : y ministro general de la or= // den de los fray le 8 menores. 
Empre // mido en la muj noble z muj leal cib= // dad de Senilla: 
por Mey nardo vn // gut alemán y Stanislao polono. a tre // ynta 
dias d* nouienbre. año de mili y // quatrocientos y nonéta y siete 
años. — verso : escudo de los impresores dentro de una orla. — fo. (m s ) 
en blanco. 

Edición de suma rareza desconocida á todos los bibliógrafos. La he 
encontrado en la Bibl. Univ. de Barcelona. 



66. BONAVENTURA, S. Incendium amoris &c— Montserrat, 
por Juan Luschner, 1499. 27 de Mayo. 8 o . — 32 hjs no 
ibis. — sign: a— d 8 . — á línea tirada. — 27 líneas en 
cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
impresas, raramente indicadas por minúsculas. — 



port: Liber sancti Bonauenture // qui incendium amoris dici= // tur. 
alias régimen conscien=// tie vel fons vite. — verso: {Trabado en madera.— 

fo. (2) (E)Uigilans vero alas // meam tangr frigiditate — sign. b : 

vel affettum snpnorum ciuium vel ad ipsum — sign. djj recto lin. 22 ss: 

Finit paruum bonü. vel regi=//men consciétie sancti Bona= // uenture 

Íld 1 dicit' fons vite. — ib. verso: Q\ Feria secunda. Flos pri mus // — 
ó. (d t ) recto. 24 s : Amen. Finit opusculum sancti Bonauentu= // re 
meditationum. — verso: Q\ Explicit paruñ bonü: sine regimé // 
conscientie : quod vocatur fons vite // vna cum ope contemplationis. 
ad // omnes horas canónicas per totas // hebdomadam a seraphico 
doctore // sancto bonauentura editum. ad per // maximft vtilitates in 
vita spiritua= // li proficere cupientium / in Monas te // rio beate 
Marie Virginia de monte // serrato/ ordinis sancti benedicti de // 
obseruantia. Impressum per Joha" // ne3 luscher alamanü. Sub im- 
penáis // eiusdem monasterii. Anno domini // Millesimo quadringe- 
tesimo nona= // gesimonono. xxvjj. mensis May // Deo gratias. 

De esta obrita también se tiraron 800 copias según resulta por las 
cuentan del monasterio. Ni Méndez ni Hidalgo vieron el libro y por 
eso no son correctas las noticias que dieron de él. Existen ejemplares en 
las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa y en la Univ. de Oviedo. — cfr. 
Méndez pg. 174. no. 38. — flain. no. 3500. — Castilho fiarreto. pag. 87. 



67. BONAVENTURA, S. Meditationes. — Barcelona, por 
Pedro Michael. 1493 , 16 de julio, fol. — 68 hjs no fols. — 
sign : (2) ab 4 c-l« m 4 . — á dos columnas de 40—41 líneas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — huecos ó 
minúsculas en lugar de las capitales. — fil: columna. 



fo. (1) recto: en blanco. — verso: Prologus de meditatioe vite domi//ni 
nostrí ihesu christi secundus sera // phicum doctorem bonauenturam.// 
ca. i. // — dos hojas de tabla. — fo. a¡ dentro de una orla: Prologus 
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de meditatione tí //te domini nostri ihesu christi //secundan* teraphicnm 
docto // rem bonanenturam // Capitalum primara. // ( ) Nter alia 

virtu//tum — sign. b, : me nano ibi aliqao singuíari modo//esse 

meditería — Acaba en el fo. (m s ) verso col. 2. lin. 16 : rnm Amen // 

Finit opas de meditatione vite dos // mini nfi ihean christi sed'm 
aerapbi= // com doctorem bonauenturfi impres // sam barchinone per 
petrnm micha //elem anno a natinitate domini mille//simo. cccclxxxxiii : 
xvi. menais iulij. // escado del impresor. — fo. (m 4 ): en blanco. 

Ta se opaso Méndez á la opinión de Hain y otros que dieron la fecha 
de 1483 á esta obra, fundándose en el hecho de qae no conocemos ninguna 
obra impresa por Michael sotes del ano 1491. Es el primer impreso 
adornado con el escado de este impresor, de dibujo muy modesto, repro- 
ducido en mi obra: Spanische und Portugiesische Bticherseichen lam . IX . — 
Hubo un ejemplar de este libro en el Montserrat; hoy se conservan 
en el Brit. Mus. de Londres y en la Bibl. Univ. de Barcelona. — cfr. 
Méndez pg. 52. no. 23. — Hain no. 3661. — Copinger tom. I. no. 3561. — 
Con la fecha de 1483 lo trae Hain no. 3569. 

BONA VENTURA , S. Meditationes. — Barcelona, por 
Pedro Michael, 1499. fol. 

In fine: Finit opus de Meditatione vitae domini Nostri Iesu Christi, 
secundum Seraphicum Doctorem Bonaventuram impressum Barcinone 
per Petrnm Michaelem anno Dom. 1499. 

Asi dice Hain , de quien lo copió Hidalgo en las Adiciones á la Tipo- 
grafía Española de Méndez. En el articulo relativo á las bulas de indul- 
gencias del Montserrat impresas en 1498 por maestre Miquel he expuesto 
las razones que militan en contra de la identificación de este con Pedro 
Michael. Tienen el mismo valor en contra de lo dicho por Hain. 8i se 
compara el colofón de la edición supuesta de 1499 con la bien conocida 
de 1493, ya se vé que son muy pocas las diferencias que hay entre una y 
otra y esas diferencias son de Indole tal que muy bien pudieran haberse 
ocasionado por el deseo de abrefiar la verbosidad de la suscripción. Debe 
haber en esto un error de fecha (tanto mas fácil cuanto que existe una 
edición de 1499, pero impresa por Juan Luschner) como el que indujo al 
mismo Hain á citar una edición de la misma obra de 1483. — cfr. Hain 
no. 3663. - Hidalgo apud Méndez pg. 331. no. 13. 

BONA VENTURA , S. Meditationes. — Montserrat, por 
Juan Luschner. 1499, 16 de abril. 8 o . — 19U hjs no 
fols. — sien: a— z t» — á linea tirada. — 27 líneas 
en cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — ca- 
pitales generalmente de imprenta; tan solo al fin se 
sustituyen con minúsculas los huecos correspondien- 
tes. — fil: torre con una cruz encima. 

port: Líber meditationü vite do // mini nostri iesu christi. fo. (2): 
Prólogos meditationü vi= // te dñi nfi iesu xpi. Cap. j. — Luego 
sigue la tabla que acaba en el verso de la 7* hoja. — fo. (8) Q In- 
cipit prologue meditationus // vite domnii (sic!) nostri Jeau christi 
a'm // deuotum sanctu3 Bonanenturam. // Capitulum. i. // (I)Nter alia 

virtutu3 // z laudu3 — sign. b : Clara matre ac ducissa tua — 

Acaba en el recto del fo. (197) lin. 16 as: beato Bernardo aeruo suo 
dulci t fideli. Amen. // Q Expliciüt meditatides quas san= // ctue 
scripsit Bonauétura de vita et//passione domini nostri Jesu christi. // 
ad permaximA vtilitaté in vita spi= // ritnali profleere cupiétium / ín 
Monastenio beate Marie de monteser= // rato / ordinis saocti Benedicti 
d' ob= // seruantia Impressum. per Johanes luschner alamanum/ Sub 
impensis // einsdem monastery. Anno dfii. M°. // cccc°. lxxxxviiij. xvj. 
ínens' Aprilis. // Deo gratiaa. // Sacudo del monasterio. 



Digitized by Google 



88 



BON AVENTURA — BONETÜS. 



En las cuentas de la imprenta del Montserrat este libro aparece con la 

rúbrica Tita Christi y de él se imprimieron nnos 600 ejemplares. Son 
muy raros los que han llegado hasta nosotros ; no conos co mas qué el 
de la Bibl. Nac. de Lisboa del que tomé mis apuntes — Los escudos 
del Montserrat faltan en mis Spanische und Portugiesische Buccherseichen, 
pero uno de ellos está reproducido en otra obra mia: The early printers 
of Spain and Portugal, lam. VIL — cfr. Mendos pg. 173. no. 36. — Hain 
no. 3556. — Salvá al no. 3862. — 



70. BONA VENTURA , Contemplacions sobre la vida de Jesu- 
cristo — Barcelona, Juan Rosembach s. a. (ca. 1494 ) 4 o . — 



Contemplacions sobre la vida de nostre senyor Jesuchrist ordenados per 
lo deuotiMim y seraphico doctor sant Johan Bon ave atura tralladatde 
lati en romane, per un indigne religios. 

Según Hidalgo, que rió un ejemplar de este libro falto en el comienzo 
y en el fin, fné dedicado por el traductor „ a la molt reverenda y virtuosa 
senyora mare en Christ sor Leonor Vilsrig, abadessa de Jerusalem", y 
una señora de apellido parecido se sabe que vino á Barcelona en 1494. 
Pero lo aue sñade Hidalgo, de que todavía se vé en la última hoja un 
pedacito del escudo de Rosen bach , él de los ciervos , prueba que el libro 
no se imprimió antes de 1600, porque Rosenbach no empleó el dicho escudo 
sino en el siglo XVI. — cfr. Hidalgo ap. Méndez ng. 398. no. 14. 



71. BONETUS, Nic. Metaphysica. — Barcelona, 1473. 



Mucho se ha discutido sobre la existencia de este libro, qne se afirma 
con la cita de J. C. Seis en su libro : Annns tertius saecularis in- 
ventas artis typographicae. Muy bien advierte Mondes que lo mas probable 
es qne se ha errado la fecha de decenios y qne la cita se refiere á la 
edición de 1493 impresa por Michael. — cfr. Méndez pg. 27. no. 68. — 
Serrano pg. XIV. — Copinger tom. II. no. 1204. (quien equivoca la fecha 
en 1476.) 



72. BONETUS, Nic. Metaphysica. — Barcelona, por Pedro 
Michael , 1493 , 24 de noviembre. 4 o . — 132 hjs no fols. — 
sign: a— q 8 r 4 . — á dos columnas de 36 líneas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos para 
las capitales, salvo la primera O, que esta impresa. — 
varias filigranas: la mano y estrella, cruz, &c. 



caliü resolutoria Domi//ni boneti ceteris methaphisice // volumimbm 
opue preclarissU // mnm feliciter incipit. // (O)mnee hdies imo 

oes // natnre intellectua= // leí naturaliter scire // desiderat: 

Acaba en la sirn. r¡¡ verso: Explicit methaphisica vefia= // bil' 
dotorís t sacre theologie f fes // soris fratris nicholay boneti or= // 
dinis minora impsa barxinone // p petrum miqnaelem vicésima // quarta 
mésis nouembris anuo (sic) // millesimo cccclxxxxijj. — fo. (r,) y (rj: 
en blanco. 

Esta obra rara, por un error de fecha tan común, ha servido para tributar 
la primacía de la imprenta en España á Barcelona. J. C. Seis en su libro 
Annns tertius saecularis inventae artis tipographicae trae una edición del 
Bonet impresa en Barcelona en 1473, qne él llama el primer libro im- 
preso en Espalia. Pero ni él dice donde ha visto este libro ni nadie lo 
vió después, asi que se debe presumir que en este caso se han omitido 
dos x para atribuir al libro de 1493 una fecha mucho mas antigua. — 
En España escasean las copies, pero Diosdado Caballero vió un ejemplar 
en la Biblioteca secreta del Colegio Romano , y otros hay en el Brit. Mus. 
de Londres y en la Bibl, Real de Munich. — cfr. Mendes pg. 53. no. 26. — 
Hain no. 8680. 



fo. (a,) en blanco. 





BONTFACIUS— BOTELER 



73. BONIFACIUS, Peregrina, vol. I. II.— Sevilla, Men. Ungut 
Stanislao polono, 4498, 20 de deciembre. fol. — 560 
ijs foliadas : (i) - ccxcviij (4) ; ccxlix - ccccclj (4). — sign: 
a— z 1 A— N 1 O 4 ; aa— zz 1 AA— HH* II*. — á dos colum- 
nas de 56—57 líneas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

port: de letras xylográflcas : (P)eregrina // de imprenta: A compilatore 
glosarum // dicta Bonifacio — fol. fj : (S) Acratissime assistant mihi // 

Í ►residía trinitatis ..... — el texto empiesa en la misma hoja: 
A) B // B // A// 8 //ele- // rie*//.. J-l — *caba fo. ccccclj (=652) 
Terso coL 1. lin. 88 : rirgo. Et cosilius. i. — fo. i : Incipit tabula 
breois ac pemtilis huius Tolnmi // nis peregrine : ..... — signen cnatro 
hojas de tabla. — fol. eexcix: q. a. in fl. // Deo gratias. — col. 2: 
Exactnm absolntnmoj hoc preclarnm ato/ insigne opns Peregrine 
mandato opera et impensis Lasan de gasanis ? sociorüor. Impressnm 
p nos MeynardB Tngnt alemana et Stanislafi polontt socios Anno in- 
carnatidis sala ti fe re M. ccccxctíJ. die ?ero Ticesimo mesis DecSbrís. 
escudo de los impresores de tinta encarnada. — fo. (+i): Incipit 
tabula huius secunde partís dicti roluminis peregrine incipiendo de 
littera. m. // ..... 

La obra se divide en dos tomos solamente por lo que entre las hojas 
298 y 299 se interpusieron cuatro hojas de Indice de la primera parte, 
á las cuales corresponden otras cuatro al fin de la segunda; pero por una 
y otra continúan la foliación y las signaturas. Bu el prólogo el autor se 
llama: Bonifacios filias qaondam Petri Garcie ulixbonensis ciritatis in 
regno Portugallie et serenissime domine Joanne regine castelle etlegionis 
auditor. Esta D. Juana debe ser la llamada Beltraneja, El escudo que 
UeTa el libro no es el acostumbrado de Ungut y Stanislao, sino el de la 
inicial C , reproducido en mi libro : Spanische und Portugiesische Bücher- 
seichen lam. VII. b. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y 
de París, Colombina de Serilla y ProT. de Toledo. — cfr. Mendes pg. 120 
no. 60. — Hain no. 8680. — Escudero no. 70. 



74. BOTELER, Ant Escala de paradis. — Barcelona, por 
Juan Rosenbach , 1405 , 27 de noviembre. 4°. — 28 hjs no 
fols. — sign: ab 1 cd f . — á línea tirada. — letra gótica. — 
capitales impresas. 

tit: La seala de paradis. — fo. (2) dentro de una orla, de letra en- 
carnada : A Honor labor e pconi de la san // ctissima trinitat : e déla 
sacra- // tissima ?*ge María. E a molt // seruei de aquell Ilustre e 
Re // uerendissimo senyor Lo senjor Don // Alonso de Arago merítissimo 
Bispe // de Tortosa : es estada composta esta // petita obra p aquell 
Metge plebeya // he laureat mestre Antoni Boteler : di // gnamSt in- 
titulada escala ae paradis // — fo. (d s ) reno: Aquesta patita 

obra que tracta déla Escala de paradis : fon acabada per Mestre Johan 
Bosenhach (sic !) Any Mil. cccc. noritacinch. A. xxtJ. de noébre. En 
Bar^hinona. 

De esta obra desconocida á Mendes y otros bibliógrafos no se conoce 
sino un solo ejemplar que antiguamente es tu yo en la biblioteca de 8al?á, 
y se ofreció en un catálogo de libros antiguos de Bernardo Quaritch al 
precio de 62 libras esterlinas. Hoy ignoramos su paradero. — oír. Salrá 
num. 8867. 



Boeok Jaume del. cfr. Ludolphus, Lo primer del Cartoxa. (Valencia 1496). 
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BREIDENBACH, Bern. de. Viaje á Tierra Santa. — Za- 
ragoza, Pablo Hurus, 1498, 16. de enero, fol. — 178 hjs 
foliadas: [I] — CLXXVIIL — sign: a— e* fo 4 hi* k— g* 
r f s— x i y 4 z t « e . — á dos columnas de 43— 44 líneas 
cada una. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
de adorno. — muchos grabados en madera. — fil: la 
mano y estrella. — 

port. xylogr: Viaje de la // tierra sancta, — Terso: escodo de Brei- 
denbach. — fo. II : Comiéca el prologo de mar= // tin Martines dampies / 
en el transía // do del sancto viaje / siquier peregrina // cion déla 
Tierra sancta. Fecho y com= // puesto por el Reuerendo Bernardo // de 
breidébach: Dean déla yglesia me= // tropolitana / de la ciudad de 
Magnn // cia de Alemana: el qnal endreco al re= // ueredissimo 
arcobispo déla dicha ma // guncia/ príncipe ilustre/ y elector del // 
jmperio. Después transferido por el // dicho Martin dampies. En- 
droga se // y drige al Ínclito y muy noble señor // don Joan de 
Aragón : conde de Ri= // bagorca / Uisorey de Cateluña. // Inclito y 

muy noble señor. // fo. iijj verso : Comiéca el tratado de £0= // ma : 

copuesto por Martin dápies.// — fo. xli: Comienca ende la parte 

pri= // mera del Dean de magñcia/ enel san= // cto camino délos 
peregrinos / déde la // noble ciudad de fenecía fasta el sepul // ero / y 
tierra santa de jherusalem. // ..... — fo. CLXXII: escudo grande 
del impresor y debajo á linea tirada: Fue la presente obra a costas 
y expensas de Paulo Hurus alemán de // Constada romaneada: y con 
mucha diligécia imprimida Enla muy In // signe y noble ciudad de 
caragoca de Arag5 Acabada a.xvj. días de Ene/' ro. Enel año de 
nuestra salud Mil. cccc. xcviii. — Sigue la tabla en seis hojas. 

Esta edición magnifica es prueba manifiesta de las relaciones intimas 
que unian á Pablo Hurus con los eruditos de Zaragoza, porque él hiso 
traducir el libro del alemán por Martines de Ampies, le rozó al traductor 
lo aumentase con un tratado sobre la ciudad de Roma, lo adornó con mu- 
chísimos grabados en madera, que no estaban en las ediciones anteriores 
é hiso imprimir gran número de ejemplares, lo que se deduce de los 
muchos que hsn sobrevivido. Se han reproducido en facsímile cuatro 
grabados de este libro, copiados de originales de los más famosos artistas 
alemanes en mi libro: The early printers of Spain and Portugal, pl. XVII. — 
Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa, la Imp. de 
Viena , el Brit. Museum de Londres y otras. — cfr. Mandes pg. 71 . no. 23. — 
Hain no. 3966. — Castilho Barreto pg. 32. — Gallardo no. 2946. 



BREVIARIUM Bayonense. — Valencia , por Juan Rosen- 



Si hoy dia se descubriera un ejemplar de un Breviario de Bayona del 
siglo XV, ninguno de los b i biógrafos pensaría en atribuirlo á las prensas 
de Valencia. Pero en vista de los documentos descubiertos recientemente 
y publicados por el Sr. Serrano en su Diccionario de imprentas pag. 504 
y siguientes no cabe duda que Juan Rosenbach había contratado con los 
de Bayona el imprimir para uso de sus ecclesias quinientos breviarios 
y entregarlos acabados y completos al precio de dos ducados de oro 
cada uno , y que con este contrato vino á Valencia en busca de un hombre 
de comercio que pondría en el negocio los dineros que á él le faltaron. 
Hallóle en la persona del mercader saboyano Jaime de Vila, y me parece 

Sue los caracteres usados después por Pedro Hagenbach y Leonardo 
[uts fueron los que al principio puso Juan Rosenbach en la compañía 
que contrató con Jaime de Vila para la impresión de los Breviarios de 
Bayona y de Oviedo. No se conoce la fecha del primer contrato que 
entre los dos fué estipulado sino tan solo por repetición en un contrato 
posterior, y por eso no se puede fijar el término a quo de los contratos 
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que había oonelnido Rosenbach oon loa de Bayona , pero ya en 19. de 
enero de 1492 traspasó el impresor todos los derechos qne á él le com- 
petían de estos contratos en Jaime de Tila, señal cierta, qne ra cesó en 
sn oficio de impresor en Valencia , probablemente por haber sido llamado 
á Barcelona, donde terminó sn primer libro en 2. de octabre de este mismo 
alio. A pesar de esto está averiguado qne se concluyó la impresión del 
Breviario de Bayona y qne al clero de esa iglesia se les entregaron los 
ejemplares estipnlados. Én documento fechado en 20. de febrero de 1495 
Jaime de Vila les da sus poderes 4 los mercaderes lombardos Francisco 
de Tila y Guillermo de Amadeo para cobrar de D. Beltran Altet canónigo 
y vicario general de Bayona las cantidades que se le debían por precio 
de los Breviarios entregados y para recoger las copias de él que no se 
hubieran vendido. JSs de esperar que la catalogación de los incunables 
de todas las bibliotecas públicas de Francia que está á cargo de la Seüora 
María Pellechet, conocedora como nadie de libros del siglo XY traerá 
á la lus alguna de las 600 copias que según el contrato se debían imprimir 
del Breviario Bayonense. 

77. BREVIARIUM Benedictinum. — Montserrat, por Juan 
Luschner, 1500, 18 de abril. 8°.— 401 hjs.— (letra gótica.) 

Smpiesa : In nomine Dfii nfi Jesu Xpi Incipit Ordo Breviarii secundum 
consuetudinem nigrorum Monachorum ordinis almiflci Patria Benedicti 
Congregationis de Observantia 8. Benedicti Vallisoletani. — Acaba: 
Impressnm in Monasterio beatissime Virginia Marie de Monteserrato 
Vicensi* Diócesis Ordinis & Congregationis predictornm die XVIII 
Mensis Aprilis anno Dñi M. D. per Johannem Luschner alemanum. 
Explicit 

De este breviario se tiraron 20 copias en oergamino y 398 en papel. 
Las noticias arriba copiadas las tuvo Mendos por el P. Ribas del 
ejemplar de la biblioteca del Montserrat. Como esta pereció en 1812 hoy 
dia no se sabe si existe copia alguna. Hain da á este libro la fecha 1499, 
y se pudiera creer en vista de este aserto que se hicieron dos ediciones 
de este breviario en el Montserrat. Pero su afirmación no se apoya mas que 
en lo dicho por Diosdado Caballero, quién no conoció la fecha del libro 
y opinó por 1499. Además la mención del breviario se hace en la primera 
cuenta, concluida en abril de 1600 y en esta se cita entre los primeros 
libros junto al misal qne indudablemente es de 1499. Pero hay en contra 
que apenas so conocen libros impresos por Luschner en el Montserrat á 
fuera de los mencionadoa en las cuentas. Y los errores de fechas en libros 
que no se describen de vista son tan comunes que máa vale suponer un 
error de esta índole en Hain, quo no la existencia de un libro del 
Montserrat qne no se cita en las cuentas. — cfr. Mandes pg. 175. no. 46. 
— Hain no. 8806. 

78. BREVIARIUM Braccarense.— Braga, por Juan Gherlinc, 
1494, 12 de deciembre. 4°. — 328 hjs no fols. — 
sign: y 6 a-f 1 A-N 1 0"aa-rr f ss". — á dos columnas de 
40 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales impresas en rojo. — 

Precede el calendario en las 6 hojas de la sign. y. — Las sign. a— f 
contienen el Offlcium diurnum. — fo. A. de letra encarnada: In 
nomine domini nostri Je // su christi. Incipit breuiariü ad di // uinú 
offlciü nocturna t per ho // ras diei. tam 1 düiicis c ferialibns // 
diebus quft i scoru festiuitatibns // per totum anni circulü. more 

Bra // enarenéis ecce celebrandu. t prlo de aduentu dfii sign. B: 

intellectns 3 Et erít 9 . Lectio. ix. // (8) ed hec — Acaba en el fo. 

S8 IB recto, col. 1. lin. 18: Impressus est hoc opus breuia // rii in 
augusta Bracharesi ciuita= // te hispaniarug primate : per magi // strum 
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Johinem gherlino »lem»= // nom impmuU petrl da banana. // Anno 
mlntif chrUtiaae. H. cccc. // lxxxxiüi. die. zii. Decembris. 

De este libro rarísimo no se conoce más qne nn tolo ejemplar en la Bibl. 
Mac. de Lisboa 7 á este le faltan las sign. a y b del Offlcinm diurnum. 
Está primorosamente impreso en negro y rojo annqne los caracteres son 
mny pequeños. Las sign. a— f contienen el Offlcinm diurnnm, las A— O 
el Noctnrnnm y las aa— ss las: FestiTitates sanctornm. — cfr. Meodes 
pg. 165. — Caatilho Barreto pg. 25. — Hain no. 3809. 

79. BREVIARIUM Burgerjse.— Sin indicaciones tipográficas. 
8 o . — 474 his no fols. — sin sign. — cuadernos : 10, 
58 x 8. — a dos columnas de 35 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — huecos para las ca- 
pitales. — 

fo. (1—10) el calendario; empieza: Prima die t séptima mesis trücat 

nt ensis // primñ iam sanxit trópicas Capricornios// Januari* h// 

fo. (11) : ( ) ncipit dñicale scüdus con // suetudinej eccl'ie burgésis.// 

Aduentus dfii debet celebran ? // zima dfiica f esti sel andree — 

fol. (168): Incipinnt hore beate marie//scdm consnetndinem eccPie// 
bnrgensis ..... — fol. (172) : en blanco. — fol. (178) : vitat yenite 

eznltemus dño // jubilemus deo salntari nfo // — fol. (282) : 

falta. — fol. (240): Innl'e uni* mfis in tpre re // snrrectionis. 
Capl'm // ..... — ' Al fin : Explicit sanctorale // Deo gracias // 

Este libro rarísimo existe en la Biblioteca Nacional de Madrid , ejemplar 
casi único. No es seguro si se imprimió en España ó en Venecia, donde 
se han ejecutado tantos libros destinados al uso del clero de España. 
Mas los caracteres no son de ningún impresor conocido de Venecia, y por las 
particularidades tipográficas — falta de signaturas, forma de tipos — 
suponemos que salió de alguna oficina española de las ambulantes, por los 
años de 1480. Los bibliógrafos no lo mencionan. 

80. BREVIARIUM Cesaraugustanum. — Zaragoza, (Pablo 
Hurus), 1497. 

Eso es todo lo que con referencia al Indice SeTillano Ms. apunta 
Méndez de nn libro, cuya existencia me parece muy dudosa. Lo que en el 
párrafo siguiente se anota de otro Breviario , aunque de este tampoco se 
conoce copia , me parece menos improbable por razones intrínsecas , pero 
seria mny curioso si dos Breviarios impresos en un mismo año y por un 
mismo impresor, quien en realidad es uno de los más famosos de España 
hubiesen ambos perecido de tal manera, que en siglos enteros ningún 
biliógrafo, ningún erudito no hubiese fisto ejemplar ninguno ni otra 
prueba fehaciente de su existencia sino la cita de este Indice SeTillano, 
que contiene otras indicaciones bastante sospechosas. Si realmente se 
imprimió un breviario en 1497 en la oficina de Pablo Hurus, — otra no 
existió en Zaragoza por estos años — creemos sea el de Tarasona, y el 
ser impreso en Zaragoza produjo el error de llamarlo Breviario Cesaran - 
gustano. El Breviario Cesaraugustano en realidad existe impreso desde 1496, 
pero no fué producción española, sino que se hizo en Venecia, de cuya 
impresión existe un ejemplar en la Bibl. Cat de Toledo. — cfr. Méndez 
pg. 71. no. 21. 

81. BREVIARIUM Compostellanum. — Santiago de Com- 
postela , Juan de Bobadilla y Alvaro de Castro. 1483. 

Nada se supo ni de este breviario ni de sus impresores hasta <jue el 
Sr. López Ferreiro publicó en su libro: Galicia en el ultimo tercio del 
siglo XV el extracto de las actas capitulares que copio á continuación : 
Los sobredichos señores (del cabildo Compostelano) obligaron a sy e os 
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bienes de la mesa capitular de tomar cento e riinte breviarios a respecto 
de triinta e cinco reales cada breniario a jnan de bonadella vexino de 
burgos e Alvaro de castro vesino de Villa sendino maestros de faser 
breviarios e escríptnras de moldes: las anales CXX breviarios han de 
seer de bnena letra según d ..... hvn dos cedernos qne dexaron por mostra, 
los qvales dichos breviarios han de faser e traer fechos a esta cibdad des 

dia de Sant Jnao primero qve Tiene en adelant fasta hnn ano los 

quedes dich >s CXX breviarios han de seer por la costumbre compostelana 
escriptos en papel e aluminados e encadenados &c. Bsto se lee en las 
actas capitulares de 17 de Jvnio de 1488, y en 16. de setiembre del 
mismo ano se comisionó al racionero e svbchantre Juan García para ajudar 
y sobrereer en la dicha obra. Se prueba que en realidad se ejecutó el 
dicho encargo por que un ejemplar se entregó años después á Nicolás 
de Sajonia para imprimir de nue?o el dicho brefiario. — cfr. López 
Ferreiro. pg. 464 y ss. 



82- BREVIARIUM Compostellanum. — Lisboa. Nicolás de 
Sajonia, 1497. 31. de mayo. 8 o . — 400 hjs, foliadas: \S] 
I— LIIII [26] I— CXX ; I — CLXXXIIII [8J. - sign : A— 
F 1 G f J* K 10 Aa - Pp* a— z — á dos columnas de 38 
líneas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — im- 
preso en rojo y negro. — en vitela. — 



fo. (1 — 8) calendario. — fo. I : falta. — fo. II : conspectü tno viá meam. 
Quo // niam n5 est in ore eorft reritas // ... . — sign. B : nerunt oes 
dinites plchis in có // ..... — Acaba en el recto de la 4° hoja después 
del fol. CLXXXIIII: Accipite modo sacerdotes o// ptimi finem felicem 
breTiarii ad // ritnm z consnetadinS alme Com // postellane Ecclesie : 
stndio per nigi // li examtnatum : emendatüqs cnra // diligentísima. 
Impressüqs ar // te mira magistri Nicolai d' Sa // xonia TJlixbone. 
Anno salntife // re christi incarnationis M cccc. // xc?jj pridie KT 
Junias // Lana Deo. // 

Desde Méndez qne habia visto nn ejemplar de este libro en el estudio 
Floresiano no habíamos tenido más noticias de él hasta qne se publicó el libro 
del Sr. Lones Ferreiro intitulado : Galicia en el último tercio del siglo XV. 
En vista de los documentos allí extractados podemos hacer toda la historia 
de este Breviario. Como no bastaron los 120 brefiarios autes Impresos f 
ja en 1495 se tomó acuerdo con el librero de Salamanca, Juan de Porras, 
para hacer nneva edición del breviario de 700 ejemplares en papel j 60 
en pergamino al precio de 700 mrs para los unos y de 2700 mrs para los 
otros En enero de 1496 pidió Porras que se añadiese al dicho precio un 
real ó 100 mrs respectivamente , lo que le fué concedido. A pesar de esto 
parece que no se imprimieron los breviarios por este contrato. Sea que 
las muestras que presentó Porras no gustasen al cabildo , ó sea que se 
originaran otras diferencias , lo cierto es que en jnlio de 1496 el cabildo 
llamó á Nicolás de Sajonia , impresor de Lisboa, e hiso con él nuevo 
contrato sobre mili breviarios que él se obligó á imprimir dentro del 
termino de un año al precio de una dobla castellana cada uno encuadernado 
e iluminado. Como se vé el impresor cumplió el encargo en menos tiempo 
del estipulado, porque el libro lleva la fecha de 31. de mavo de 1497. 
No se conoce mas ejemplar que él de la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. 
Mendes pg. 144. no. 8. — Lopes Ferreiro pg. 471. 



83. BREVIARIUM Elnense. — Perpiñan , por Juan Rosen- 
bach, 4500. 8 o .— 508 hojas, foliadas: (6) i-clxxix (1); 
i-lxxv(l); i-ccxviij (28).— á dos columnas de 35 líneas 
cada una. — letra gótica de tres tamaños. — huecos 
para las capitales. — impreso de rojo y negro. — 

iit: Breuiariunr secudum // consuetudinem // elnensis // eccl'ie // — 
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fo. ccxtíí recto coL 2. lio. 7: Candida TÍrrini (de letra encar- 
nada :) Ctt tna T'beta, // Q Ad honor* et gloria sancti*= // me z 
indioidne trinitatis pa= // trie z fllii z spñwacti : beatissi= // mear 
Vginii marie nutrís do // mini nri iesn christi. Breniari // um ad 
Tsum elnesis ecclesie p= // optime ordinatü: ac diligéti en // ra 
castígate : nona olDia neces= // «aria de dnicis : sanctis : ferysgr // 
dicti vsns ptines oficia : z I en- // is ypriis locis poeita : Et plu= // ra: 
qne nñgr in eiusdej brenia // rjj (sic!) fnerüt im presea flnit felici= // ter 
ppiniani Per Jo&nem ro // sembach Germana de haidel= // bcrg. Anno 
incarnationis do // minice Millesimo. cccc. // — Escudo del impresor. 

Como la villa de Perpiñan actualmente forma parte de Francia este 
libro por varios bibliógrafos se ha considerado como impresión francesa. 
Pero es español tanto porque cuando se ejecutó era Perpiñan villa española 
como por el hecho de que Juan Rosenbach aunque alemán de nación fué 
tipógrafo de España. No se conoce más que un solo ejemplar de este libro 
conservado en la Bibl. Sainte Gene?iere de Paria. — cfr. Hain y Co- 
pinger no. 3836. 

84. BREVIARIUM Ilerdense.— Lérida, Henr. Botel, 4479, 
16. de Agosto. 4 o . — 218 hjs sin foliación ni signaturas 
ni registro de cartas. — cuadernos : 20 x 10, 8, 10. — 
á dos columnas de 33 líneas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — huecos para las capitales. 

fo. (1) recto en blanco. — en el Terso comiensa el calendario que abrasa 
hasta el recto del fo. (7). — en el Terso sigue : Incipit tabula p quam 
fa // cillime reperiri possñt psal // mi scd'm ordiné alphabeti. — 

fo. (9): ( ) ane surgim* ad ma // tutinas — Acaba fo. (218) recto : 

á linea tirada : Breuiarii opus scd'm Illerdensis ecclesie consuetudiné 
ex // nona regula edita, claregr emédatnm p dominü Lanren // tium 
fornes tíiü doctum eiusdé ecclesie presbiterum suc // centoremor. 
prehabita tamen ab egregio Decano cete // riso/ Canonicis eiusdem 
ecclesie licentia, Anthonius pala // res campanera eiusdem ecclesie 
pulsator propriis expen // sis fleri fecit Impresitqr Tenerabilis ma- 
gister Henric* // botel de Saxonia alaman 9 Tir erudit*. q huic 
claríssimo // operi in Trbe Illerde. xtí. Angustí. Anno incarnationis 
dominico. // Millesimo quadringentesimo. lxxix° flnS fecit 

Este libro raro y curioso, por la persona, qne lo costeó, es el primero que 
salió de la prensa del clérigo Henrique Botel. No se imprimió más que 
en negro j todo lo que en los breTiarios se suele poner en rojo está aquí 
añadido de mano. Se conocen copias en Titela , pero no las he Tisto. Hay 
ejemplares en la Bibl. UniT. de Barcelona, Bibl. Cap. de Lérida y en la 
Bodleiana de Oxford. — En mi libro The early printers of Spain and 
Portugal se reprodujo en facsímile una pagina de él. — cfr. Mondes 
pg. 111. no. 2. — Hain no. 3848. — Yolger pg. 101. 



85, BREVIARIUM Mallorquinum. — Palma de Mallorca, 
Nic.Calafat, ca. 1488. 



La existencia de este libro es algo dudosa. Lo mencionan los cronistas 
mallorquines D. Vic. Mnt y P. D. Gerónimo Planes y dicen que ayudó 
en la composición del dicho libro el reT. D. Bartolomeo Caldentey, á quien 
encontramos asociado en otra producción tipográfica de Nic. Calafat. Pero 
lo cierto es qne los escritores mallorquines que han copiado la opinión 
de dichos cronistas, jamáa han logrado Ter el libro, y ponen en duda su 
existencia. Todas las investigaciones hechas desde hace más de un siglo 
han resultado infructuosas. — cfr. BoTer. tom. I. pg. 142. 
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86. BREVIARIUM Ovetense, — Valencia, 1492. 

Además del Breviario Bajonense babia contratado Joan Rosenbacb con 
el clero de la catedral de Oviedo imprimir 400 copias del BreTÍario 
de Oviedo al precio de ana castellana de oro cada nno. En el articulo 
del Breviarinm Bayonense se cuentan los pormenores de estos primeros 
ensayos tipográficos de Jnan Rosen bach qne biso en compañía de Jaime 
deVila. Parece, aunque el primer contrato de Rosenbacb fué el de OTiedo, 
que comensaron por la impresión del Breviario de Bayona. Está aTerignado 
qne este se terminó y se entregó á los mandatarios ; también se sabe qne 
adquirió Jaime de Vila todos los derechos qne tenia Rosenbacb en el 
contrato de Oviedo. Pero falta por completo la prueba , de que este segundo 
breviario se baya impreso. Por eso, aunque no me parece justo de omitir 
este articulo en una enumeración de todos los libros qne se hayan impreso 
en España en el siglo XV no puedo dejar de exponer las dudas qne 
tengo sobre la existencia de un breviario de Oviedo impreso en Valencia. 
No me mueve á ello la circunstancia de que no se conoce ningún ejemplar 
de este libro, pues vemos que de otro breviario , del que se imprimieron 700 
copias ó más, tampoco ha sobrevivido uno solo; más lo que me hace dudar 
es el silencio de los documentos que con tanta abundancia hablan de las 
relaciones de Jaime de Vila con impresores y libreros, pero que no indican 
ni con una sola palabra que el encargo contraido por Rosenbacb con los 
de Oviedo se baya ejecutado por Jaime de Vila. 

87. BREVIARIUM Sesovianum. — Sevilla, Men. Unguty 
Stanislao polono, 1493, 6 de noviembre. 

Todo lo que de este libro se sabe es lo que de él dice Colmenares en 
su Historia de Segovia, cuya nota dice: En 6 de noviembre de 1493 
Reynaldo Angut y Estanislao Polono impresores acabaron de imprimir en 
Sevilla el Breviario Segoviano. Y esta fué la primera impresión que de él 
se biso. Ninguno de los biblógrafos lo ha visto después, y en el dia no se 
conoce ningún ejemplar. — cfr. Mondes pg. 96. no. 42. — Escudero, no. 89. 

88. BREVIARIUM sec. consuetudinera ecclesiae Tarraco- 
nensis. — sin indicaciones tipográficas. (Tarragona, Juan 
Rosenbach. ca. 4498?) 

No cabe duda que existe un antiguo Breviario de Tarragona y es muy 
probable <jue baya sido impreso por Juan Rosenbacb, porque excepto 
Nic. Spindeler, que no imprimió en esta villa sino un solo libro en 1484, 
no existe otro tipógrafo que baya practicado allí. Pero las citas que 
de él se bacen, son tan vagas e incorrectas que no be logrado ver el 
libro y por eso no be podido resolver la cuestión de su origen. El Padre 
G. M. Drewes dice baberlo visto en la Bibl. Nac. de Madrid, pero diebo 
libro no consta en los catálogos de esta biblioteca ni se me ba podido fa- 
cilitar, cuando lo pedí; por el contrario me afirmaron que no existe en 
dieba biblioteca. Otro ejemplar mencionan Villanneva y Drewes quienes 
lo vieron en el Arcbivo Capitular de Tarragona. Lo cierto es , que 
si se imprimió bacia 1484, como dice Drewes, no seria producción de Ro- 
senbacb, sino de Spindeler, quien allí estuvo en este año. Si es de 
Rosenbacb , es posterior á 1490 , año en que este empesó á imprimir , y 
probablemente de 1498/99, periodo en que diebo impresor se encontraba 
en Tarragona. Los otros bibliógrafos ni aun lo mencionan. — cfr. Vil- 
lanueva tom. XIX. pg. 117. — Analecta bymnica. tom. XVI. pg. 10. 

89. BREVIARIUM Sánete ecclesie Tirasonensis. An. 
MCCCCXCVII. (Zaragoza, Pablo Huras?) 

Aunque Mendos no dice más que lo copiado él registra este libro entre las 
ediciones de Zaragoza. Se refiere al Indice Sevillano Ms. muebas veces por él 
citado, que si no estamos equivocados es el antiguo catálogo de la Biblioteca 
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Capitular de esa ciudad, que he manejado también. La cita de Mendea 
tiene mucho en en contra. Primeramente ni ee dice en ella si el libro es 
manuscrito ó impreso. Lo segundo no se indica lugar de impresión ni 
tipógrafo , si no hay omisión voluntaria en lo que copió Méndez. Lo tercero 
no habla ningún otro bibliógrafo de tal libro ni se tiene noticia de ejemplar 
ninguno. Pero lo que me parece decisivo es que se baja hecho una 
edición de este mismo breviario en el mismo año en Ve necia. A este j 
no á una edición de Zaragosa se refiere sin duda la cita del Indice Se- 
villano. — cfa. Mondes pg. 71. no. 22. 

90. BREVIARIUM Toletanum. — Sevilla, Men. Ungut y 
Stanislao polono, 1493, 28 de febrero. 8 o . — 394 hjs 
foliadas: 1-CCCXCVII (1). — sign: a— r*s ,0 t-z, *, 
p , A— Z, AA 1 . — á dos columnas de 41 líneas cada una.— 
letra gótica de dos tamaños. — impreso de rojo y negro.— 
huecos para las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) — (7) : el calendario. — fo. (8) : Tabula Breuiarii sánete eccl'ie// 

Toletane // — sign. b : nre sjO saluator ponet I ea mui* 

e ante // — fo. i t Terso: Bxplicit breuiariü s'm morem // 

sánete eccl'ie Toletane híspanla // arum (sic) metrópolis aecuratissime// 
ac diligenter correcta Necn5 no // uissime emendatus Impressum // 
hispali p Meynardu vngut Ale // manü t Ladislaü polontt socios // 
Anno M.ccccxciii Pridie Kl's // líarcii // — fo. T t : Offlcitt Toletanü 

bti Ildefonsi nu//per edita ab Alfonso artiz — acaba fo. AA t : 

lo semper assistitur ab his in térra // nostra vita miniatur. Per. // 

Libro de suma raresa del que no se conoce sino un ejemplar único en 
el Colegio de escuelas pias de San Fernando de Madrid, que figuró en la 
Exposición Europea de Madrid 1892. — cfr. Mendos pg. 93. no. 37. — 
Hain no. 3943 (equivoca la fecha diciendo prid. Kal. maii en yes de martii.) — 
Escudero no. 40. 

91. BRICOT, Thomas. Abbreviatum textus totius logices 
Aristotelis. — Salamanca, por Leonardo Hutz y Lope 
Sanz, ca. 1496. fol. — 62 hjs no fols. — sign. A 1 B 4 
a-e 8 f f c 4 . — á línea tirada. — 49 líneas en cada plana. — 
letra gótica de un solo tamaño. — minúsculas en los 
huecos de las capitales. — notas marginales. — fil: la 
mano y estrella. 

fo. A : Liber predicabilium. // Incipit abbreuiatu* textus totius logices a 
msgistro thoma Bricot cSposituj // siue cdpilatS: cótinens multos 
libros et tractatus qui yidebuntnr in sequStibus // Et p'mo incipiüt 
ysagoge. i. liber introductionñ porphirii 5 dF liber pdicabiliug // 
porphiríi. z continet dúos tractat 9 . Primos est de qulgr predicabilib*.... — 

10. Aiiij yerso lin. 28 : Liber predicamentorum aristotelis — fo. Bj : 

Liber sex principiorum a gilberto porritano editns — fo. a : 

Sequitur primus liber peryarmenias — fo. (a,) yerso lin. 18: 

Liber primus priornm analecticornm — fo. (c s ) recto lin. 25: 

Liber primus posteriorum aoalecticorü — fo. e yerso lin. 9: 

Liber primus topicorü — fo. f ij recto lin. 18 : Et hec de quarto 

libro topicorü // Aristotelis. Liber prim» eléchorü — fo. (g % ) recto 

lin. 5 : Et sic // est finis textus abbreuiati totius logices // Ql Toti* 

logices text' abbreuiat* feliciter explicit. q o/Di cura sumagr di- // 
ligetia visus itep. ato/ iten- tísus : z demü ofl\i eméd&do^ obscenitate 
remota fl- // delissime castigatü extitit relietnm : per Ferdinandü de 
prexano in artibus Bsc- // calaríñ. Qui totis: vt aiunt: viribns in- 
cumbendu fore diguissimum duxit: quo//his saltem qui in Aristotelis 
doctrina ipso duce militant prodesse non cessaret : // ac yt perinde 
enneti eius agnoscerent fidelitaté: hoc presens opus Salmantice // 
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Leonardo alemano eiusqr socio fratri Lupo Tt imprimeretur cSmisit. 
Hj) certe // oo quo soliti sunt conatu ad hunc Tagr : diuo fanore : 
per duxere flnem. 

Incunable desconocido de todos los bibliógrafos pero curiosísimo por el 
colofón , qne indica los nombres de los impresores y el lagar de imprenta. 
Es otra prueba de la vida intelectual muy viva que reinaba entonces al 
rededor de la universidad de Salamanca. El ejemplar, muy bien conservado, 
de grandes margenes y papel fuerte existe en la Bibl. Nac. de Lisboa. 

92. BULA de indulgencias en favor del monasterio del 
Corpus Christi de Ludiente. — sin indicaciones tipográ- 
ficas, pero con los caracteres de Lamberto Palmart. — 
hoja volante de 21 lineas, caja tipográfica : 420 x 360 mm. 
— caracteres romanos de un solo tamaño. — 

Empieia: SANCTISSIMV8 In Xpo pf et dñs dfs Sixt' ad laudé et 



pdicatorü motu jprio c5cedit plenariam indnlgentift semel in Tita et 

in mortis // — linea 18 a : Dicat sacerdos confltenti. — linea 21 a : In 

mortis articulo eandem indulgentia plenariam tibi etift cocedit sanctis- 
sim 9 dfis nr Sixt 9 papa <|tus. — Debajo el sello impreso del mo- 
nasterio y la firma autógrafa „ p'or de Luchent " entre dos cruces. 

Esta bula se halla con algunas otras entre los papeles de un proceso 
de la inquisición de Toledo instruido contra doña firianda de Bardaji, 
mujer que fué de D. Francisco de Cabra, en los afios de 1489 — 94. Los 
poseyó anteriormente D. Antonio Llórente y después de su muerte pasaron 
á la Biblioteca Nacional de París , donde hoy se conservan. La leyenda 
de los santos corporales de Luchente es bastante conocida; parece que 
en tiempos pasados se edificó un monasterio de la Orden de Predicadores 
en el lugar del milagro, y para su fábrica y sustentación concedió 
Sixto IV una bula de indulgencias para todos los subditos de los Reyes 
Católicos en la que se prometió indulgencia plenaria una vea en la 
yida y otra „in mortis articulo'* á todos que contribuyesen con dos reales 
moneda de Valencia ó con su valor para estos fines. No se conoce la 
fecha ni de la concesión pontificia ni de la impresión de la bnla; ni en 
ella se inserta la fecha de la expedición, sino tan solo el nombre de 
la adquisidora. Pero es casi seguro anterior al año 1480, porque 
fechada en este año, sin indicación de día y mes, hay otra bula impresa 
para el mismo monasterio, pero en español y con la firma impresa del 
vicario general maestre Michel de Moriello. Estas variantes denuncian 
un origen posterior á la bula latina, y como esta está impresa con los 
caracteres romanos de Lamberto Palmart, no usados en libros suyos 
después de 1478, me parece que la bula se imprimió por este, sea en 
Valencia, ó sea en el mismo monasterio de Luchente entre los años de 
1478 y 1480. 

93. BULA de indulgencias en favor del monasterio del 
Santo Cuerpo de Luchente. — Valencia, tipógrafo 
desconocido, 1480.— hoja volante, de 103 x i 08 milímetros, 
impresa de un solo lado. — 21 lineas de texto , más las 
suscripciones.— Lleva un sello impreso del monasterio.— 
letra gótica. 

lin. (1.) IN DEI NOMINE AMEN Manifiesto sea a todos los fieles 

zpianos 5 la presente vieren como // ñro muy sc5 padre — 

lin. (3) empiesa : mos refectó spual z por q so el suscdndb — la fecha 



Buenhombre, Alonso ?. Alonso. 



honor! sacratissimi dñi// 



— linea 3* : de Luchen ordinis fratrfi 
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en la linea (13) . . año de mili t cccc z lxxx años. — lin. (14) (en 
mavusculas) Forma de absolución píen tria. — lin. (21) z te sea 
rea nada asi mismo pa en el tdadero articulo de tn muerte. In nomle 
pat's z filij z sps sci. Amen. — Debajo en dos renglones y á los 
lados del sello la firma impresa: maestre michel // de moriello — 
vicario // general. 

El único ejemplar conocido de esta bula expedido á fa?or de Don 
Fadriqne (de Toledo) pero sin indicación de dia ni mes lo tí en las vi- 
trinas de lacolcección magnifica de documentos históricos que ha reunido 
en el palacio de Liria la Exma Señora Duquesa de Alba y está registrada 
en el Catálogo recientemente publicado de esta colección bajo el no. 77. 
A la suma bondad de esta Señora soy deudor de la fotografía que tuvo 
la cortesía de enviarme, y que se reproduce en la Tip. Iber. no. 28. — 
Los caracteres tipográficos no los he visto en ningún libro impreso en 
España. A primera vista se confunden fácilmente con los empleados por 
Bartolomé de Lila en Coria, á que se asemejan mucho. Pero además del 
grande intervalo de nueve años en que no aparecen más, hay diferencias 
en el tamaño y en el traaado de algunas letras que contradicen enérgica- 
mente la identificación. Asi no nos queda otro recurso sino registrar la 
bula como producto de impresor desconocido, pero que debía estar esta- 
blecido en Valencia, por ser esta la única ciudad en las inmediaciones 
del monasterio de Léchente donde había talleres tipográficos. 

94. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada. — sin in- 
dicaciones tipográficas, pero en Toledo por Juan Vázquez, 
1484. — hoja volante en 4 o . de 150 x 451 milímetros.— 
43 lineas. — letra gótica de un solo tamaño. — viñeta 
y sello grabados en madera. — 

Empieza: (A Olía) y loor de dios todo poderoso y ensalcamieto de 

nuestra santa fe catholica nuestro muj santo padre // Sixto qrto — 

lin. 3 : ra q se hase cotra los moros de granada enemigos de nfa 

santa fe catholica — Sn la lin. 26 hueco para el nombre del 

tomante, en las 27 y 28 para dia, mes y año. — En la 28 .- FORMA 
DE ABSOLUCION. — lin. 43: dos. Aunq la absolución dellos sea 
reseruada alos arcobispos o obispos o a otros qualesq'er prelados. — 
Al pié el sello impreso entre dos firmas manuscritas. 

En su historia de la Imprenta en Toledo el Sr. Peres Pastor dio á 
conocer como primer producto tipográfico de la ciudad primacial una bula 
de indulgencias impresa con los caracteres que en el Confutatorium errorum 
de D. Pedro Jiménez de Prexano empleó Juan Vasques. Al mismo tiempo 
publicó un facsímile de ella algo reducido que nos permite comprobar 
lo que el erudito sutor dice sobre la fecha de la bula, que asegura es de 
1483. La fecha no está impresa como en muchas otras bulas , sino se dejó 
el hueco respectivo para dia mes y año y el ejemplar de que se copió el 
facsímile la lleva manuscrita diciendo: Dada a xx dias de feb°. Año de 
mili z cccclxxx z iiy°. Ta la letra o después de la última unidad hace 
imposible de leer, como el docto autor, 1483, y lo mismo se deduce del 
texto de la bula, porque en ella se alega una bula de Sixto IV fechada 
en 8 dias de Marzo de 1483. Si la bula pontificia da por término délos 
pecados absolvendos la fecha tle la expedición en 8. de marso, no es 
posible que ya en 20. de febrero del mismo año se haya expedido la bula 
en España á favor del tomante, que según lo que se lee manuscrito en 
el hueco correspondiente, fué un tal Ramón Urgel. — Aunque por eso 
disentimos de nuestro estimado amigo en lo de la fecha, no deja de ser 
esta bula el primer producto de la prensa toledana como él lo indica. El 
original de la bula se conserva en la Real Academia de la Historia en 
Madrid. — cfr. Peres Pastor, no. 1. 
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95. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada en catalán. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Toledo por Juan 
Vázquez ca. 1484. — hoja volante de 43 lineas, me- 
surando lo impreso 200 x 170 milímetros. — letra gótica 
de un solo tamaño. — capital grabada en madera. 

Empieza: (A) GLORIA t laor de den tot poderos z enxalcament de 
nfe sancta fe catholica Nre sant pare papa Sixto quart // p sea 

bulles — lin.3: nada enemichs de nfa sancta fe catholica darán t 

pagaran certa qntitat — En las lin. 27 y 29 huecos para el nombre 

del tomante y para la fecha. — lin. 30: LA FORMA DE ABS0LUCI0.— 
lin. 43: deis fos reservada alos arcebisbes o bisbes o aquals se ?ol 
altres prelats. — A bajo dos sellos de cera y dos firmas manuscritas. 

Las particularidades tipográficas y la identidad de las firmas autógrafas 
prueban que la bula catalana no se imprimió como supone Ripoll en 
una ciudad de Cataluña, sino, como la castellana, en el monasterio de S. 
Pedro Mártir de Toledo por Juan Vaxques. Varios ejemplares deben 
existir de esta bula de laque en un folleto de pocas páginas dió las pri- 
meras noticias Fr. Jaime Ripoll Villamayor. El mismo registra dos copias 
idénticas por lo impreso expedidas en 1484 y 1486 en favor de dos per- 
sonas diferentes. La de que tengo copia fotográfica y existe en posesión 
de un particular de Barcelona se expidió en 12. de diciembre 1484 para 
Juana rradel. Esta es la primera bula de cruzada impresa en catalán ; 
hay otra posterior. 

96. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada (Bula de 
difuntos). — sin indicaciones tipográficas. (Toledo por 
Juan Vázquez, ca. 1486). — hoja volante de 105 x 37 
milímetros de texto. — 41 lineas. — letra gótica de 
un solo tamaño. — capital grabada en madera. — en 
pergamino. 

Empiesa: (A) gloria y alab&ca de dios todopoderoso/ y éaalcamiéto déla 

santa fe catholica // — lin. 3 : délos defütos / Nuestro muy sancto 

padre sixto qrto/ — En las lin. 8, 9 y 11 huecos para los nombres 

del tomante, del difunto y para la fecha. — lin. 11 : a dias de 

Año de mili t qtrociétos z ochéta z ..... 

Esta pequeña bula acaso la más antigua de las impresas de difuntos 
tiene la particularidad de haberse compuesto con caracteres aue no se 
encuentran en ningún otro producto tipográfico. Pero comparándola dete- 
nidamente con las otras bulas conocidas no queda duda que fué impresa 
en Toledo y por Vázquez. Lo primero, porque en los años de ochenta y 
tantos no se imprimían en muchas localidades las bulas de la santa cruzada. 
Lo segando porque la indicación del año se haze como en las otras bulas 
de este impresor. Lo tercero y último porque llera las mismas firmas 
manuscritas — aunque no se expidió como parece por quedar vacíos los 
huecos respectivos — que tiene la bula toledana de Vázquez reproducida 
por el Sr. Pérez Pastor. El original de que muy liberalmente se me ha 
facilitado copia fotográfica está en una colección particular de Madrid. 

97. BULA de indulgencias de la Sauta Cruzada. — sin 
indicaciones tipográficas pero por Alvaro de Castro, 
ca. 1484. — hoja volante en folio. — caja tipográfica: 
ca. 203 x 153 milímetros. — 52 lineas á renglón se- 
guido. — letra gótica de dos tamaños. — capitales muy 
simples. 

lin. 1 : (A) loor j gloria de dios todo poderoso y / a ensalzamiento de 
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nuestra sancta fe catholica/ nuestro muy sacto // padre eixto quarto 

— lin. 3 : que se liase contra los moros de granada — en la 

linea 32 hueco para el nombre del tomante, lin. 34 huecos para dia, 
mes y unidades del año. — lin. 35 : Q| Forma de absolución. — Acaba 
en la lin. 62 : les quier prelados. 

Esta bula se expidió en 27 de marzo de 1484 en favor de Doña Brianda 
Bardaji de Cabra y pertenece al grupo de bulas reunido en el proceso 
inquisitorial que se instruyó contra dicha señora cuyas actas han Tenido 
á parar á la Bibl. Nac. de París. La bula lleva el sello conocido de la 
Santa Cruzada en cera y dos firmas autógrafas pero no tiene sello impreso. 
Los caracteres son los de las Ordenanzas Reales de Huete, y de esto se 
deduce que las bulas se imprimieron por Alvaro de Castro, pero no me 
atrevo á emitir un juicio sobre la localidad , en que pudiera haberlo hecho. 
Castro fué de los tipógrafos ambulantes y bien pudiera haber venido á 
Toledo ó á Valladolid, pero nada de esto nos consta. Por eso me parece 
más á proposito dejar en suspenso la cuestión del lugar y me contento 
con indicar el nombre del impresor. 

98. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada. — sin in- 
dicaciones tipográficas pero por Alvaro de Castro, 1487. — 
hoja volante. — caja tipográfica : 60 x 116 milimetros. — 
12 lineas. — letra gótica de un solo tamaño. — capital 
puesta de mano (?). 

lin. 1 : Conoscida cosa sea atodos los que la presente (sic !) vieren que 

nFo muy // sancto padre jnnocengio octano otorgo — lin. 3: anales 

quier personas que auiendo ya una ves tomado — lin 12: cha en 

el año de ochenta y siete. 

Es bula para los que reiteradamente tomasen las indulgencias de la 
Santa Cruzada y por eso no expresa el texto de la concesión. El original 
pertenece como otras aquí registradas á las actas del proceso inquisitorial 
de Doña Brianda de Caora cuyo nombre se ve en el hueco correspondiente 
de la linea 9. La fecha impresa de 1487 se tildó y se puso de mano : 
„ ocho anyos " prueba que la bula se expidió en vna región donde se 
hablaba lemosin, annqne ella está en castellano. En la fotografía que 
tengo no se ve si tenia sello ni firma. Se conserva en la Bibl. Nac. de 
París. 

99. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada en catalán. — 
sin indicaciones tipográficas, pero por Alvaro de Castro, 
1490. — hoja volante en 4 o . — 37 lineas. — letra gótica 
de dos tamaños. — capital grabada en madera. 

lin. 1 : (A Glia) elloor de den tot poderos z ezalcamet de nostra santa 
fe catholica lo nostre molt s&t pare sisto Srt p ses // bul's atorga 
atots los fiéis crestians ..... — lin. 3 : nemichs de nostra s&ta fe ca- 
tholica donara e pagara — lin. 24: Q| Forma de absolucio — 

en la lin. 34: hueco para el nombre del tomante, lin. 36. huecos 
para dia y mes. — acaba lin. 37 : any de lzxxz. 

No tengo de esta bula fotografía en tamaño natural y por eso no puedo 
indicar las dimensiones de la caja tipográfica. Los caracteres empero son 
idénticos á los de la bula castellana de 1484, y como esta tiene multitud 
de comas de rayita. No lleva sino una sola firma y del sello de cera no 
quedan sino pocos restos asi que no pe puede reconocer el grabado. 
Empieza por una viñeta representando las palabras A Glia que está imitada 
de la de las bulas toledanas de Juan Vázquez pero comparándolas más 
detenidamente se ve que son tiradas de estampas diferentes. La fecha de 
la concesión pontificia á que se refiere la bula es de 1. de octubre de 1489. 
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100. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada. (Bula de 
vivos). — sin indicaciones tipográficas, pero en Toledo 
por Gabriel Tellez, 1495. — hoja volante de 174 x 218 
milímetros. — 43 lineas. — letra gótica de dos tamaños - 
capital, sello y firmas grabadas en madera. — 

Empieza: (E)nel nombre Déla seta" trinidad Padre FJJo Spüscto. Mani- 
fiesto sea atodos//q firo muy scQ padre Alexider sexto — lin. 3: 

nos. asy d'los reynos z señoríos del Rey z déla Reyna — en las 

lineas 29/30 y 31/32 los huecos para el nombre del tomante , y para 
la fecha de expedición. — lin. 33 : FORMA DE ABSOLUCION. — 
lin. 43 : Ql E si esta yes no fallescjeres res'uada te sea esta gra pa 
en el rerdadero articulo de la muerte. In. n. — A bajo el sello 
impreso de la Santa Cruzada y las firmas impresas también de 
F. (rancisco de la Fuente) epus. Abuleñ. y D. (iego de Desa) epus Sala- 
mañ. — A la derecha tiene otro sello de cera. 

Esta bula impresa con los caracteres tan claros y limpios de Gabriel 
Tellez se conserva en un archiyo particular de España. Lleva la fecha de 
Toledo y año de 1495, pero tiene los huecos para dia, mes y año de 
expedición. Está impresa en consecuencia de una concesión pontificia de 
Alejandro VI de los primeros dias del año, porque se extiende á todos 
los delitos cometidos y confesados hasta 1. de enero. Todavía tiene letra 
especial para la z perruna. Esta es probablemente la bula á que se 
refieren las noticias algo vagas que con los nos 6—7 registra el Sr. 
Pérez Pastor, pero parece que no conoció ninguna de las bufas impresas 
por la concesión de Alexandro YI. 

101. BULA de indulgencias de la Santa Cruzada. (Bula de 
difuntos). — sin indicaciones tipográficas, pero en Toledo 
por Gabr. Tellez, 1495. — hoja volante de 11 lineas, 
mesurando 123 x 52 milimetros. — letra gótica de un 
solo tamaño. — capital grabada en madera. 

Empieza: (C)Onoscida cosa sea atodos los Q la presente vieren como 
nfo // muy sc6 padre alexider sexto — lin. 3 : las penas de pur- 
gatorio a qlquier defüto — En las lin. 7 y 8 los huecos para los 

nombres del tomante y del difunto, y en las 10 y 11 para la fecha. — 

lin. 11 : de de nouenta z ciño años. — Al pié sello y dos 

firmas impresas y sello de cera, como en la bula de vivos. 

A los caracteres bien conocidos de Gabr. Tellec reúne esta bula una 
pequeña capital floreada que ya estaba en posesión del predecesor de este 
en el oficio tipográfico de Toledo. Aun en esta se encuentra la zz per- 
ruña. — Se me facilitó copia fotográfica del original conservado en una 
colección particular de Madrid. 

102. BULA de indulgencias de la orden de la Merced. — 
sin indicaciones tipográficas (pero en Barcelona, por 
Mateo Vendrell), 1480. — hoia volante en 4 o . de 162 x 109 
milimetros. — 23 lineas, — letra gótica de dos tamaños, 
con una capital lombardilla. — 

lio. 1 : (P)Ateat yniuersis fidelibus. Qd* ego frat Y Jacobus cóxello 

comenta // tor ecclesie ble marie de mercede — lin. 3 : soricag 

redemptor captiuog xpianog ipi* sacri ordinis — En la mitad de 

la lin. 18 empieza la FORMA. ABS0LUC10NIS — lin. 23: pee- 

c5£ meog plenarift remissione. In no. pa. 

Esta interesantísima bula se descubrió con otras entre las actas de un 
proceso inquisitorial dirigido contra doña Brianda de Bardaxi de Cabra, 
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cayo nombre se halla manuscrito en el hueco dejado para este objeto en el 
impreso de la lin. 14. — La fecha impresa de la bula es 1480 , sin hueco 
en blanco para poner unidades, y por eso y porque no se conocen libros 
impresos con estos caracteres, que son los de Matheu Vendrell, sino de 
los años 1483 y 1484, estoy convencido, que las bulas realmente se im- 
primieron en 1480 pero en tanta cantidad que hasta 1488 , fecha que lleva 
la bula en manuscrito, no se acabaron. — Lo curioso es que cuando los 
libros impresos por Vendrell no tienen sino caracteres de un solo tamaño, 
esta bula los ofrece de dos tamaños, cubriendo los mayores de las palabras 
introductorias el espacio de dos lincas. Como en los libros de Vendrell 
hay abundancia de mayúsculas , componiéndose palabras enteras de tales. — 
£1 único ejemplar conocido se conserva entre los manuscritos de la Bibl. 
Nac. de París. 

103. BULA de indulgencias de la orden de la Merced. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Zaragoza, impresor 
del Turrecremata , 1481. — hoja volante en 4 o . de 19 
lineas. — caja tipográfica : 168 x 96 milímetros. — letra 
gótica de un solo tamaño. 

lin. 1 : Pateat cüctis fidelib 9 . gr nos fres Ludovic* de riuis z Nicola 9 

borrassa mgri i sscra the // ologia z redéptores captiuog — 

lin. 3 : in zpo pr z dñs. dñs Sixt* diuina puidétia papa quart* — 

En la linea 11 hay el hueco para el nombre del tomante y en la 
12 para la fecha de mes y dia, estando impreso el año : M. cccc. lzzxi. 

Luego sigue en la misma linea: Forma absolutóis luita. — lin. 19: 

baptisat 9 fuisti. z cócedo tibi olus pctdg tuog plenaríft remissioné. 
In nole pris. re. 

Esta bula también fué expedida en favor de Doña Brianda de Bardaji 
y lleva la fecha de 17. de octubre de 1481. Se ha encontrado como ya 
hemos dicho con otras en el proceso inquisitorial que se instruyó contra 
dicha señora, cuyos documentos existen en la Bibl. Nac. de Paria. Parece 
que no tiene sello ni firmas impresas, pero si se observan rasgos de un 
sello de cera. 

104. BULA de indulgencias de la orden de la Merced. — 
sin indicaciones tipográficas, 1482. — hoja volante de 
22 lineas. — caja tipográfica : 106 x 70 mm. — á linea 
tirada. — letra gótica de un solo tamaño. — capital, 
sello y parafes de imprenta. 

lin. 1 : (I)n dei nol amé manifiesto sea atodos los fieles xpianos por la 
sagre de ihü x° redemidos como // yo fray frc° de palacios bachiller 
é theologia minist 0 d'lft stft trenidad de uallíd recetor délas // (lin. 3:) 

limosnas t midas pa la sta redecid dios cabtiuos recibo auos por// 

cofadre — en las lineas 14 y 16 hueco para la fecha de dia y 

mes : año de lxxxii. - forma de absolució // — lin. 22 : nid dios 

fieles xpianos z de todos éeramente te absueluo í p i f z % s amé // — 
Al pié á la izquierda sello con la inscripción : Ece sinum fidei nostri 
re ; á la derecha entre dos parafes de imprenta con los caracteres del 
texto : f francisc* // minister. 
Es muy difícil indicar el origen tipográfico de esta bula porque toda 
ella esta impresa con minúsculas. Hay entre estas algunas que ciertamente 
son bastante características para reconocerlas pero no las he encontrado 
en ningún impreso del mismo tiempo. Sabemos que el monasterio de Nuestra 
Señora del Prado de Yalladolid participaba en tiempos posteriores por 
privilegio real del derecho de imprimir bulas de cruzada y el hecho de 
mencionarse en esta bula un ministro de Yalladolid como recetor hace 
muy verosímil que las bulas se hubiesen impreso en esta villa. Mas no 
consta por ningún documento ni existe impreso oriundo de Yalladolid que 
demuestre que alli hubo imprenta antes del año 1492. En vista de estas 
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dificultados no me atrevo á afirmar en qne localidad pueden haberse 
impreso estas hnlas , de qne existen ejemplares en una colección particular. 

105. BULA de indulgencias especiales del Montserrat — 
Barcelona, por maestre Miquel, 1498. 

Entre las noticias que trae Méndez sobre la imprenta en el monasterio 
del Montserrat se halla la de que antes de establecer una imprenta propría 
en la montaña los frailes hicieron imprimir en Barcelona 18000 bulas de 
indulgencias en majo de 1498 por el impresor maestre Juan estampador 
y otras 794 por el maestre Miquel. En el articulo relativo á los incunables 
de Barcelona es más explícito y añade, repitiendo lo sobredicho, entre 
paréntesis el nombre de (Pedro) Miguel. En esta forma pasó la noticia 
á Hain y á otros bibliógrafos que hizieron á Pedro Miguel imprimir bulas 
para el Montserrat en el año de 1498. Esta noticia como ya lo djje en 
mis Early printers of Spain and Portugal pg. 132 es falsa. En 1498 el impresor 
y librero Pedro Michael habia muerto, hacia años. Nos lo dice explí- 
citamente Diego de Gumiel en el colofón del Tirant lo Blanch acabado en 
16. de setiembre de 1497 , y por el silencio absoluto en aue desaparece 
Michael después de 4. de setiembre de 1494 debemos deducir que su 
muerte acaeció en fin de este año ó en los primeros dias del siguiente. 
El hecho de que el libro Scala dei por Francesch Eximenis impreso por 
Gumiel y acabado en 24. de octubre de 1494 lo está con los mismos 
caracteres de Michael me hace suponer que ya antes de esta fecha habia 
muerto. Por todas estas razones el maestre Miquel impresor de bulas ó 
no es nuestro Pedro Michael ó no pudo trabajar en 1498, como parece 
que lo dicen las actas. — Es muy probable que la cuestión se resuelva 
algún día por el hallazgo de nna de esas 794 bulas. Hasta el día ninguna 
ha aparecido de Montserrat aunque pasan de doscientos mil las que se 
imprimieron según las cuentas. — cfr. Méndez pg. 67. no. 42 y pag. 170. — 
Hain no. 4083. — 

106. BULA de indulgencias para el monasterio del Mont- 
serrat. — Barcelona, por Juan Luschner, 1498, mes 
de mayo. 

De todas las bulas de indulgencias que se imprimieron para el mo- 
nasterio de Montserrat en el día no se conoce ni nna sola, aunque 
pasaron de 200000. Las primeras se imprimieron de orden del monasterio 
por dos impresores de Barcelona. El maestre Miquel no hizo sino un 
ensayo muy modesto imprimiendo unas 794 bulas. Pero otro impresor que 
en las cuentas se designa por las palabras maestre Juan estampador 
imprimió unas 18000, prueba en mi sentir, que tuvo relaciones conti- 
nuadas con el monasterio y que trabajó á gusto de los directores de este 
ramo. Por estas razones me parece permitido identificar al maestre Juan 
estampador con el impresor alemán Juan Luschner, establecido en Barcelona 
desde 1495 y tomado á sueldo con todos sus oficiales por el monasterio en 
diciembre de 1498, quienes entraron en el recinto de este en 28. de di- 
ciembre de este año, y contrataron con los diputados del colegio en 7. de 
enero de 1499 la impresión de varios libros. 

107. BULA de indulgencias del monasterio del Montserrat — 
Montserrat, por Juan Luschner, 1499 — 1500. 

Lo dicho en los artículos precedentes también se refiere á estas bulas. 
No las conocemos de vista, sino por las cuentas del monasterio de 
Montserrat extractadas por Méndez. Referente á estas dice qne desde 
4. de febrero de 1499 hasta fin de abril de 1600 además de los libros 
en su debido lugar registrados se imprimieron por Juan Luschner y sus 
oficiales en el monasterio mismo 142950 bulas de vivos y 46500 de di- 
funtos. Supongo que habrán sido de ejecución diferente de las 18000 que 
Luschner habia impreso en Barcelona antes de establecerse en el mo- 
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nasterio y por eso les doy un articulo á parte. Es de esperar que algún 
día saldrán á la luí ejemplares de una n otra de las bulas del Montserrat 
impresas en número tan crecido. 

108. BULA de indulgencias en favor de la orden de Rodas. — 
sin indicaciones tipográficas (pero en Barcelona por 
Pedro Posa), 1481. — hoja volante de 33 lineas, me- 
surando 227 x 148 mm. — caracteres romanos de un 
solo tamaño. — una capital xylográfica. 

Empiesa: (N)OS cSmissarius Infrascript 9 a sanctissimo in xfo patre et 
dio nostro dio //* Sixto ..... — linea 3* : tra pfldos tnrchos xpiani 

nominis hostes: in defensioné insnle Rhodi.et ftdei ca//tholice — 

linea 28 : Forma absolutionis — linea 33 : qño baptizat } fnisti. 

Et habeas vit* et'na. In nole pris et filii & spüs sancti. Amen. 

Este documento curioso procede como algunas de las anteriores de las 
actas del proceso de Doña Brianda de Cabra , en cuyo nombre está expedido 
en 27. de abril, por el comisario , Frater Dominicus Salratoris. " La fecha 
de mes y dia, y los nombres del comisario y de la adquisidora están 
añadidos manuscritos en los huecos dejados para este fin. Mas la fecha 
del año 1481 está impresa y por esto se prueba que la impresión es de 
este año y no posterior. Se conserva el único ejemplar entre los manus- 
critos de la Bibl. Nac. de París. — cfr. mi articulo en la Zeitschrift für 
Bttcherfreunde. 1901/2 pag. 60. 

109. BULA de indulgencias de la orden de Rodas. — sin 
indicaciones tipográficas, 1482. — hoja volante de 
110 x 74 inilimetros. — á linea tirada. — letra gótica de 
un solo tamaño. — capital, sello y parafe de imprenta. — 

lin. 1 : (I)n dei nomine amen manifiesto sea a todos los fieles — acaba : 

sellada con el sello déla dicha orden fecha a ..... año de jll. cccc. t 
lxxxjj años. 

Los caracteres de esta bula son idénticos á los de la bula de la orden 
de la Merced del mismo año, y por eso hay las mismas dificultades para 
atribuirle origen cierto. 



1 10. BULA de indulgencias para el hospital de Saldaña. — 
sin indicaciones tipográficas, pero con los caracteres de 
Diego de Gumiel, año de 1499. — hoja volante en 4 o , 
de 178 x 80 milimetros. — 22 lineas de texto sin las 
firmas. — letra gótica de un solo tamaño. — firma, 
parafe y sello impreso. — 



lin. 1.: Sancti spus adsit nobis gfa. Manifiesto sea alos fieles xpianos 

como los stos padres apíleos de roma coce= // dieron — lin. 3 : dos 

sus miébros. y alos fieles xpianos q tomare la pf radia — en la linea 

17 hay espacio para poner el nombre del que la tomare. — lin. 22 : 

bre z sellada conel sello déla dicha orden. Fecha a del mes de 

año de mil. cccc. z nouéta y iz. Al pié de esto a la izquierda el 
escudo de la orden de la Merced, y á la derecha entre dos parafes 
la firma impresa con los mismos caracteres : Comendator// de saldaña. 

En la Bibl. Nac. de París se guardan dos copias de esta bula tomadas 
de una encuademación antigua. Ninguna está expedida No son del todo 
idénticos pues aunque llevan el mismo texto y anexos tienen diferencias 
tales que no pueden haber sido tiradas de un sola composición. £1 hecho 
se explica de una manera muy sencilla, si se supone que el impresor hizo 
la composición doblada, primero para ahorrar tiempo, tirando dos bulas 
en cada tirada, y lo segundo para mejor utilizar el papel haciendo dos bulas 
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en cada hoja que se arrancaban una de la otra después de haberse im- 
preso. De esta manera no puede decirse que son dos bulas distintas, sino 
que el impreso completo se forma de cada dos bulas de diferente composición* 

111. BULA de indulgencias para el monasterio de Santa 
María de la Fuente. — sin indicaciones tipográficas 

Íero con los caracteres de Diego de Gumiel, año de 
499. — hoja volante en 4 o . de 166 x 80 milímetros.— 
19 lineas de texto. — letra gótica de un solo tamaño. — 
sello grabado en madera. 

lin. 1 : O Gloria z alabanca sea dada ala sanctissima trinidad padre c 

fijo c spfisanto por los fieles cristianos por // qnanto — lin. 8: 

seruicios acogiendo los pobres z criado niños huérfanos — En la 

lin. 10 hay espacio para poner el nombre del que la tomare. — 
lin. 19: hermandad. Fecha a dias del mes de año de 

mil. cccc t nouenta z jx. años. — Debajo de esto un pequeño grabado 
en madera representando la Yirgen con el niño Jesús, y á los lados 
de este las palabras : Sancta mana — de la fuente. 

Esta bula también está por expedir y no lleta nombre ni fecha de dia 
y mes. Los caracteres son los mismos de la bula de Saldaña, y muy 
dos á los caracteres que en tiempos posteriores , entrado el siglo XVI, 
Diego de Garniel, y por esto suponemos que ya los tenía en 1499 
cuando se imprimieron estas bulas. Pues, hasta ahora, no conocemos 
ningún libro anterior á 1600 impreso con dichos tipos. Un ejemplar de 
esta bula con los trosos de otro se pusieron á la venta en 1899 por el 
librero anticuario Ludwig Rosenthal de Munich al precio de 200 marcos 
(800 pesetas). £1 Sr. Rosenthal tuyo la finesa de prestármelas para tomar 
apuntes y fotografía. Ignoro su paradero actual. 
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112. CAESAR , De bello Gallico. — Burgos , Juan de Burgos , 
1491 , en el mes de abril. — fol. — 50 hjs no fols. — 
sign: a— g* h 8 . — á linea tirada. — 41 líneas encada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

fo. a - Líber primos G. íulii Caesaris commentaríornm de bello gallico 
liber primas. // (G)allia est omnis diaisa in partes tres: quarum unam 
.... — sign. b: omnium rerum que, ad bellum usui erant .... — Acaba 
en el fo. (h a ) Terso: Anno salaatoris nri. M. cccc lxxxxj. mense aprili 
hoc opus summa cum diligentia bnrgis in oíttcina ioannis burgiensis 
impressnm est. 

Este libro raro existe en la Bibl. Nac. de Madrid; el ejemplar qne allí 
manejé es el mismo qne rió Méndez encuadernado con el Marineo, De 
Hispaniae landibns. No se conoce otro ejemplar. — cfr. Méndez pg. 136. no. 9. 

113. CAESAR, Comentarios trad. por Diego López de Toledo. 
Toledo, Pedro Hagenbach, 1498, 44. de julio. — fol. — 
176 hjs foliadas: (10) I— CLIX (7). — sign: a» b 4 
a — z, A— O D 4 J«. — á dos columnas de 42 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — pocas capitales de 
imprenta, la mayor parte sustituidas por minúsculas. 

port: escndo de armas reales con el „Tanto monta", al pié: Los 
comentarios de Gayo Julio // Cesar. — fo. (2—9) la tabla. — fo. (10): 
Prohemio // Trasladado" d' los cometan // os de Gayo iulio gesar de 
la // tin en romane fecha por frey // Diego Lopes de Toledo. ... — 
fo. I : Libro primero de los cometarios de gayo Jnlio cesar de la gnerra 
de Francia. // .... — sign. b: del comnn: por cGsentimieto. Dando // 

licencia — fo. CLIX verso : Aq ai se acaban los comentarios de Gas // 

yo jnlio Cesar en rcom&ce. Imprimidos enla mny noble // giudad de Toledo 
a costa del may horcado mercader Mel // chior gotri<jio: por maestre Pedro 
hagembach alemán. A // qnatorze del mes de Julio Año del nascimiento 
de nue= // stro señor Jhesn christo de. M. cccc. xcvijj. años. // Escudo 
del impresor. — fo. (170—176) Tabla de los lugares &c. — fo. (176) 
en blanco. 

Aun se conserva en este libro la letra especial para la zz doble 
(perruña) pero creo qne es el último en que se encuentra. Edición muy 
estimada de los bibliófilos. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid, en el Brit. 
Mus. de Londres y en la Bibl. Pror. de Zaragosa. — cfr. Méndez pg. 147. 
no. 7. — Hain no. 4226. — Salyá al no. 2779. — Pastor, no. 11. 



Caldentejus, Bart. cfr. Breviarium Mallorquinnm. 

cfr. Gerson, De regulis mandatorum. (Mallorca 1486) 
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114. CALICIUS , Iac. Tractatus de pace et treuga et de 
sonó emisso. sin indicaciones tipográficas, [siglo XVI. ?] 

Confiando en lo alegado por el Sr. D. Simón de la Rosa en el Catálogo 
de la Bibl. Colombina de Sevilla habia incluido entre los libros impresos 
en Barcelona por Pedro Posa el tratado presente, y habia presumido 
hubiera podido imprimirse antes del 1600. Tino á apoyar esta suposición 
lo dicho por Copinger en el Suplemento al Repertorio m de Hain quien 
en yista del ejemplar existente en el Brit. Museum de Londres dá al 
libro la fecha de 1600. Pero Tiendo con mis propios ojos el ejemplar de 
la Colombina y estudiándolo más de cerca me he convencido que ni es 
incunable ni producción de Pedro Posa. Por los caracteres me parace per- 
tenecer á las prensas Valencianas de Diego de Gumiel quien allí practicó 
por los años de 1613—1616. Pero como no tengo colección completa de 
los tipos del siglo XVI, como la tengo del XV, no me atrevo á afir- 
marlo por completo. — cfr. Copinger yol. II. no. 1410.— LaBosatom. II. 
pag. 10/11. 

145. CAMARA , Alfonso. Epitoma s. compilatio de sacra- 
mentis. — Sevilla , por tres alemanes compañeros , 4496 , 
26 de octubre 4 o . — 220 hjs, foliadas : (i)— ccxvi (4.) — 
sign: a-z 8 z *> n- * 8 [8] — á linea tirada. — 32 lineas en 
cada plana- — letra gótica de dos tamaños , y redonda. 
— capitales de imprenta ó huecos para ellas. 

port: Bpythoma sine cSpilatio de Sa // cramentis cü tractatn de 
doctrina cnristiana: castiga // ttt t impresauj de m&dato t anctoritate 
Dóminos. // Decani Pronisoris t celeberrimi capl'i Conchen. — Fol. I 
verso : Renerendo ac saptétissimo niro dño Iohani lupo // a cigales 
sacra? litterap ac Pdtiñcii inris pfessori di // gnissimo Canónico 
Concheñ. Alfonsos Camera. 8. // & inserniSdi pmptitudiné". Semp ab 

ineñte pnericia // cñ illud Platonis — Fol. III. Alfonsi Camera in 

oppido niena Con // chS. dioce. nati recollectionis sine bra // chilogi» 
uel epitomatis sacramStop sS // ct» inris eccPiaB secñda editio cumu- 
lati // or atgr ornatior prima cñ glosemmate sen cimento & notabilins 
apprime ne // ees saris profecto & ntilibns ad reneren // dos ac nobiles 

Satres dños conscriptos // Petrü de costa in inre pontificio eximiü // 
octore* renerSdissimi dñi cardinalis sel // Georgii in epatn Concheñ. 
nices geren // te & pronisorS Francisca furtado de me* // doca decanñ 
& alios dños: dignitatis: ca // nonicos & beneficiatos celeberrimi cá // 
pitnli Concheñ años admodñ cotédos: // in noie dñi Icipit fceliciter 
snbmisa cor // rectioni sanct» mt's ecclesi® Román» // & eins 

ministris. — Sien, b : trinsecns ocolis snppositñ ex institn // — fol. 

CCXVI. (fin del texto) Scripsit opns. christi serrat amatas fidem. 
(Colofón). Cdpilatio hec nona ad nouellop clericon. instractio // nem patilis 
admodño/ necessaria studio puigili emen // data vna cñ tractatn de 
doctrina xpiana Impressa hys // pali arte mira ingeniogr sagaci Ioannis 
de nurSberga // Thomae glógner & Magni herbst alemano? foelici nn// 
mine est explicita-septime kalendas nouSbris Anno // salntis christian» 
M. CCCC. XCVI. 

Este libro es enrioso por qne en el colofón los compañeros alemanes 
dicen todos sns apellidos, lo qne muy raras veces hacian. Otra curiosidad 
es qne en sn composición se emplearon caracteres asi góticos como re- 
dondos, y creo qne es la única producción de los compañeros en donde 
se encuentran letras romanas. De la primera edición á qne se alude 
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en el prólogo no se tiene noticia algana. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid 
y Prov. de Ciceros. — cfr. Monde* pg. 99. no. 62. — Hain. no. 4276. — 
Gallardo no. 1646. — Escudero no. 66 

116. CANONES MISSAE. Montserrat, Juan Luschner, 1409. 

Con referencia al P. Ribas menciona Diosdado Caballero este libro, y 
apoya sos noticias en las cuentas del Monasterio, de que tan abundantes 
extractos publicó Mendei. Pero en estas cuentas no se mencionan los 
Cañones Missae, y por eso me parece que hav error en lo dicho por 
Diosdado Caballero. Su cita se repite por varios bibliógrafos. — Diosdado 
Caballero no. 214. — Copinger yol. II. no. 1429. 

117. CAPITULOS de governadores, corregidores &c. d. d. 
9 de Junio 1500. — sin indicaciones tipográficas, pero en 
Sevilla por Juan Pegnitzer y Magno Herbst. — rol. — 8 
hjs no ibis. — sign: a s . — á linea tirada. — 46 — 47 
lineas en la plana entera (no la hay) — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port: Escudo de armas reales con el Tanto Monta, y debajo: 
Capitulos hechos por el rey c la reyna nuestros se= // flores, en las 
oles se cütienen las cosas q han de guar= // dar z coplir los gouerna- 
dores. asiststes. corregidores // juezes de residecia c alcaldes délas 
ciudades villas z // lugares de bus reynos z señoríos: fechos enla muy 
noble z leal ciudad de Seuilla a. ix. de junio de. M. z d. — verso: [D] 
On femando j dona ysabel por la gracia // de dios rey &c. — 
f. (a 8 ) verso hn. 22: Q Por quanto maestre García de la torre librero 
vezino de tole do z Alonso loren= // 90 librero vecino de seuilla se 
obligan* de dar los dichos capitulos a precio de xvi ?. // mrs : manda su 
alteza: z los del su muy alto consejo q ninguno no sea osado délos 
em // premir ni vender en todos sus reynos z señoríos desde el dia déla 
fecha (Testos capi // tulos fasta tres años primeros siguientes sin licencia 
(Tíos dichos maestre garcía de // la torre z alonso lorenco libreros: 
so pena q el que los emprimiere vendiere sin su li// cencía pague dies 
mili marauedis para la cámara de sus altezas. 

Esta edición se menciona por Floranes en las Adiciones á la Tipografía 
Española de Méndez, y la describe La Rosa en el Catálogo de la Colom- 
bina, pero no supieron, quienes fueron los impresores. No hay seguridad 
de que se imprimieran en 1600, pero es muy probable, y no pueden ser 
muy posteriores porque ya en 1503 desaparece la oficina tipográfica de que 
procedieron. Existen ejemplares en la Bibl. Colombina de Sevilla y en el 
Brit. Museum de Londres. — cfr. Floranes ap. Méndez pg. 308. — La 
Eosa vol. II. pg. 29. — Copinger vol. II. no. 2452. 

118. CAPITULOS de governadores, corregidores, &c. d. d. 
9 de junio 1500. — sin indicaciones topográficas , pero en 
Salamanca, por Juan de Porras, fot — 8 hjs no fols. 
— sign: a 8 . — á linea tirada. — 48—49 lineas en 
cada plana, contando las blancas. — letra gótica de dos 
tamaños, — capitales de imprenta. 



Gandido, Pedro. Comparación de Gayo Julio Cesar y Al exandro Magno, v. Curtius 
Bufus , Historia de Alexandro. (1496). 

Capellán mayor de la capilla de la 8. Visitación, cfr. Cartagena, Doctrinal. 
(Burgos 1487.) 
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port: escudo de armas reales sin el Tanto Monta, al pié: Capítulos 
hechos por el rey t la reyna nuestros señores // En los quales se con- 
tienen las cosas que han d 1 guardar // z complir los gouernadores , 
assistentes, corregidores^ // jneses de residencia: z alcaldes délas ciudades 
Tillas z lu // rares de sus reynos t señoríos. Fechos en la muy noble 
€ II leal cibdad de Seuilla a. iz. de junio de M. z. d. años. // Cum 
priuilegio. — verso: (D) On fornido t doña ysabel por la gracia // 
.... — acaba fo. (a 7 ) verso lin 49: co" todo enel termino déla ley so 
pena de deserción z délas costas. // — fo. (a 8 ): falta. 

Esta probablemente es la edición que señaló Hidalgo en la librería de 
D. José Dochao. Hidalgo dice que el texto concluye en el recto de la hoja 
octava, que actualmente falta en el ejemplar único conocido que existe 
como tantos otros incunables rarísimos de España en el British Museum 
de Londres. Debo las noticias sobreescritas á la fineza del Sr. D. Eob. 
Proctor. — cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 896. no. 9. 

119. CAPITULOS de corregidores — sin indicaciones tipo- 
gráficas. 

port: escudo de armas reales orlado, y en la parte inferior de la 
orla un caballero; al pié et titulo: Capítulos hechos por el Bey // c 
la Reyna nuestros señores en los quales se contiene // las cosas que 
han de guardar z complir los gouernado // res. asistentes, corregidores 
juezes de residencia z al // caldea de las ciudades villas z lugares de 
sus rey // nos z señoríos : fechos enla muy noble z leal ciu= // dad de 
Seuilla. a. ix. de junio de mili z quintetos. 

Esta es la portada, copiada á la ligera, de una edición de estos capítulos 
que quizás no sea incunable. Pero como yo no he ?isto de este libro mas 
que un facsímile de la portada muy reducido en tamaño no puedo juzgarla 
bien. Sin embargo me parece oportuno mencionarla. Seguramente no es 
idéntica ni con la una ni la otra de las antes mencionadas. 

120. CARLO Magno. — Barcelona, sin año. — 8 o . 

Empieza: Historia del Emperador Cario Magno en la qual se trata 
de las grandes proezas y hazañas de los doze Pares de Francia. 

Entre las muchas ediciones que trae Gallardo de esta novela caballeresca 
no se menciona la de Barcelona, que se registra como incunable en el 
Bepcrtorium de Hain. Sin haber fisto el libro no me atrevo ni á afirmar 
ni á contradecir la antigüedad que le atribuye Hain , pero el hecho de que 
las más de las ediciones de este libro son posteriores en muchos años , y el de 
que raay pocos libros caballerescos y ninguno en castellano se han impreso 
en Barcelona hasta el año 1600 me hace dudar si pertenece á un periodo 
más reciente del que le atribuye Hain. — cfr. Hain no. 4520. 

121. CARMEN de passione Christi. — sin indicaciones tipográ- 
ficas, pero en Sevilla, por Men. Ungut y Stanislao polono. 
4 o . — 8 hjs no fols. — sign: a 1 . — á linea tirada. — 30 
lineas en cada plana. — letra redonda de un solo 
tamaño. — capital de imprenta. 



Gapua, Johannes de y. Johannes. 
Baimundus de ?. Baimundus. 
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CARMEN— CARTAGENA 



Incunable raro y desconocido de los bibliógrafos del qne he encontrado 
nn ejemplar en la Biblioteca Nacional de Madrid. 

122. CARROQ, Francesch. Moral consideració contra las 
persuasions de amor. — sin indicaciones tipográficas , en 
Valencia (?) ca 4490 (?) 4 o . — 28 hjs no fols. — letra 
gótica de dos tamaños. 

port : Moral consideració contra las persnassions ricis y forces de amor. — 
fo. (2): Fon demanada diversos voltee per una persona de granstima 
a Don Francesch Carroc. Pardo de la Costa nna sna moral conside- 
rado : lo qual trames aquella ensemps ab la present Uetra. — después 
de la dedicatoria empieza la obra: Begoneixenca e moral considerado 
contra les persuasions vicis e forces de amor feta per lo noble Don 
Francesch Carroc. Pardo de la Costa. 

Con estas palabras describe Tillanueva nn folleto qne vio en la librería 
de los PP. Capuchinos de Palma de Mallorca y que conjetura ser del año 
1480 al 1490. No lo menciona ningún otro bibliógrafo, ni se conoce ejemplar 
alguno. — cfr. Villanneva vol. XXII. pg. 214/5. 

123. CARTA de Logu. — sin indicaciones tipográficas pero en 
Caller por Salvador de Bolonya ca. 1493. 4 o . — 100 hjs 
foliadas: i— xlviii (52). — sign: A— L 8 MN e (?) — á 
linea tirada — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. 

fol. (a x ) falta: — fo. AJJ: Cum scio. Siat cansa qni su acrescimentu 
et ex altamentu dessas profincias: rexiones et térras descendent et 
bengiant dae sa iusticia et qui per issos bonos capidulos sa superbia 
dessos reos et malvagios hominis si aifrenent et costringhant ad ció 
qui sos bonos et puros et innocentes gozant viver et istara iter issos 

reos ad segurtades pro paura dessas penas — acaba: Finis. 

Deo gracias. — signen 4 hjs de índice. 

La descripción, bastante defectuosa, está tomada de Toda. El ejemplar 
único que se conoció de este libro estuvo en la BibL de los PP. Jesuítas 
de Caller. No sé si todavía existe. Estaba falto de la portada. En las 
ediciones posteriores la autora se nombra Dona Alionora Iniguissa de 
Arbaree. Recientemente el Sr. D. Arn. Capra en un articulo del Bibliófilo 
de Firenze ha puesto en duda la autenticidad de las noticias del Sr. Toda. 
Pero la descripción bibliográfica que insierta del ejemplar que le sirve de 
base para sus afirmaciones difiere tanto de la que dió Toda, que no es 
verosímil se refieran ambos á una misma edición de este libro. — cfr. Toda 
no. 111. — n Bibliófilo. 1900. pg. 274—280. 

124. CARTAGENA, Alf. de. Doctrinal de los caballeros. — 
Burgos , Fadrique de Basilea , 1487 , 20 de junio, — fol. — 
170 hjs no fols. — sign: (4) A— T* U 4 . — á linea 
tirada, la tabla á dos columnas. — 35 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: Doctrinal délos caualleros // — - fo. (2) de letra encarnada: Este 
libro se llama doctri // nal dolos canalleros En // q esta copiladas 



Camón, Ant. Epigramma de Tirtntibns. y. Lncianus, Disceptatio snper prece- 
dentia. 
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Ciertas // leys E ordenabas q está // enlos fueros £ partidas //délos 
tteynos de castilla // E de león tocantes alos // caualleros E fijos 
dalgo // E los otros que anda en // actos de guezta con ctar // tos 
prólogos E introdn // gises qne hizo E ordono // El muy reuerendo 
señor // Don alonso de cartajena // obispo de burgos a insta // <jia 
E ruego del señor d5 // diego gomes d' sandoual // códe de castro 

£ de denia. // — Sigue la tabla en el fo. (2) y (3). — fo. (4) 

en blanco. — fo. (A t ) Prologo. // Los famosos caualleros muy noble 

señor c5de //.... — sign. b: pau amar bien z apuestamente — 

Acaba en el fo. (U 4 ) recto, lin. 13: racon z prestamano en esta 
composición yo tome. // Ezplicit liber // Fue impreso este libro en 
burgos // por maestre fadrique alemán A // czuego del capellán mayor 
déla capilla déla sancta visitación que // fundo y doto el mesmo señor 
ob'po don alonso de cartajena que // es enla ygl'ia de burgos. Sacado 
del original do esta en vno con // otros libros por el dicho señor 
ob'po ordenados. Acabóse a veyn // te de junio Año de mili E. cccc. 
z. fxxx. vjj. 

Salvá supuso ser este libro tan raro que creyó único ejemplar completo 
el de su biblioteca. Esto no es cierto, porque los hay en la Bibl. Nac. 
y Bibl. de la Acad. Esp. de Madrid, Pro?, de Toledo, Uni?. de Valencia, 
de Oviedo y de Santiago. También existe en el Brit Mus. de Londres. 
No por eso defe de ser libro muy curioso y de grande apreciación, como 
edición primera de un libro muchísimas veces reimpreso. — cfr. Méndez 
pg. 134 no. 6.— Hain no. 4538. - Salvá no. 1641. — Gallardo no. 1627.— 
Copinger vol. II. no. 2030. 

125. CARTAGENA, Alfonso de. Doctrinal de caballeros. 
Sevilla, 1492. 

Edición dudosa á pesar de que de fuentes diferentes la traen Méndez 
y Hain. El primero dice que tomó la cita de D. Nic. Antonio, y que este 
no pone lugar de impresión; más lo registra entre los libros sevillanos. 
Hain dice: Hispali 1492. Pero ni se conoce ejemplar alguno del libro ni 
se dan pormenores de él por los otros bibliógrafos. — Mendes pg. 93 , no. 36. 
— Hain no. 4539. 

126. CARTAGENA, Alfonso de. Doctrinal de caballeros. — 
Burgos, Juan de Burgos, 1497 , 6 de mayo. fol. — 130 
hjs foliadas: [I]— CXXVIII (2). — sign: a— o 8 p— r*. — 
á dos columnas, menos el prologo y la conclusión que 
son impresos á linea tirada. — 42 lineas en cada co- 
lumna. — letra gótica de dos tamaños» — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: estampa que representa á un rey en acto de entregar unalansaá 
un caballero? debajo en letras xylográficas: Doctrina z ins // truciO 
déla arte // de caualleria. — fol. II de letra encarnada: £1 presente 

libro se llama Doctrinal de los caualleros — lin. 9 de negro : 

Prologo. // (M) Uy noble señor conde — fol. III : Titulo primero 

déla san= // cta trinidad — fo. (129) recto, lin. 16: alegre 



Cartagena, Alfonso do. Oracional de Fernán Peres y. Oracional. 
r. Séneca, Obras. 

Cataldorol, Bernot de. corrector, cfr. Cauliach, Inventan. (Barcelona 1492). 

Casanova , Jobas, corrector, cfr. Fura de Oriola (Valencia 1493 , 6 de setiembre). 

Ceseant, Gasp, corrector, cfr. Castro vol, In libros ethicorum. (Lérida 1489). 

CasteOri, Gafrr. de y. Fuster, Ier. Omelia. 

Castillo, García del cfr. Valera , Crónica (Sevilla 1482). 

Caitronovo, Vino, de y. Vincentius. 
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coraron t presta mano enasta composición yo tome. // Explicit líber. // 
O Fue imprenso este libro en bnrgos por Juan de burgos // Acabóse 
a seys de mayo, año de mili t. cccc. c xctJ. — Terso: Tabula, qne 
concluye en el recto déla hoja siguiente. 

De esta segunda edición existen ejemplares en las Bibl. Nac. y Acad. 
Esp. de Madrid y Bibl. Unir, de Valencia. — Hain la menciona dos 
yeces bajo rúbricas diferentes y omitiendo en el uno el nombre del impresor, 
error ocasionado por la descripción muy ligera que de este libro hace 
Dio8dado Caballero. — cfr. Mendes pg. 187, no. 17. — Hain no. 4540 
y 6313. — Gallardo no. 1628. — SaWá al no. 1641. 

127. CASTRO VOL, Pedro de. Commentum super libros 
ethicorum. — Lérida, Henr. Botel, 4489, 2 de abril, 
fol. — 208 hjs no fols. — sign: a — z 8 (dos r,s,v.) — 
á dos columnas de 50 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — minúsculas en lugar de las capitales. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2): Incipit scriptnm sen commentum sn//per 
libros ethicorum philosophi ari // stotelis factum per fratrem petrnm 
de // castrouol ordinis fratrum minorum : ac sa // ere theologie magis- 
trum natione // hyspanum de regno legionensi: z de // TÜla Tocata 
mayorga qnod qnidem // scriptnm sen commentum factum est super // 
noTam translationem Leonardi Aretini. // — sign. b : felicitas. Pro quo 

sfct aliq notada t p« // é notádü — Acaba fo. (z 7 ) Terso col. 1: 

Doctoris preclarissimi Reuerédi mTi pe // tri ftis de castrouol sacri 
ordinis míon- p // fessoris eximjj lectura explicit sup libros // ethicop 
s'm nona leonardi aretini transía // tioné dignissimft studiosissime 
emadata (sic) // et castigata p Beuerendus magistrum // fratre gaspare 
cascant eiusdes Tite ac re // ligionis pfessorf. Cathedram alme lecti // 
onis theologie ordinario legete I insigni // ylérdesi Tniuersitate. Et 
p dñm hericu // botell psbiten- ylerde impressa fino saluti // fere 
natiuitatis domini nostri iesu Cristi//. 1489. dio. ii. mésis aprilis. 
DictfL antes // opus p prefatus eximios doctorem fuit in // ceptum 
die. 24. aprilis. 1479. Et // ab eode feliciter fuit psumatñ. 20. die 
me // sis septébris I Tigilia sancti Mathei apo // stoli z euangeliste 
anni 1480. 

Esta es la edición original del comento de Pedro de CastroTol sobre las 
éticas no reimpreso, como el de la física natural, por Brocar. Con este 
libro empieza el segundo periodo de la imprenta de Botel, quien para 
ello empleo material nueTO y se aprovechó de muchos adelantos del arte 
tipográfico que faltan en sus primeras producciones. Parece que se hizo 
tirada bastante numerosa, porque se encuentran ejemplares en las Bibl. 
Nac. de Madrid , Colombina de Sevilla, y las ProT. de Palma y de Bnrgos. — 
cfr. Méndez pag. 111. no. 5. — La Bosa tom. II. pag. 60. — Copinger 
tom. H. po. 1481. 

128. CASTRO VOL, Petrus de. Tractatus super libros phisi- 
corum. — Lérida, Henr. Botel, 1489, 14.de julio, fol. 
86 hís no fols. — sign: a-g 8 h e i-l 8 — á dos columnas 
de 49 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
minúsculas en los huecos para las capitales. — fíl : cabeza 
de hombre. 

fo. (a,) en blanco. — fo. ag: Incipit tractat 9 sup libros phisico // ru 
copilat 9 p fraté petrü de castrouol// ordinis fratrum minoras ac sacra (sic) 
theolo // gie magistrñ natoe hyspanü de regno // legionési et de villa 
yocata mayorga. // (t) Uo studio me cogit ca // ritas .... — acaba 
fo. 1, Terso col. 1. lin. 12: Explicit tractat 9 snp libros phisico^// 
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cdpilatos ¡> fratrem petrnm de castronol // ordinis fTm mlo^ ao 
sacre theologie ma // gistrum nacione hyspanum de regoo le // gio- 
nensi c de quadas Tilla q vocatur ma // yorga quem cdpilauit auno 
Millesimo // .cccclxxijj. Impressus anuo salntifere // natiuitatis dfii 
nostri iesu christi Miíle // simo cccclxxxviijj. die xiij. mensis iulij.// 
Incipit tabula capitulorus .... — la tabla fenece fo. (1 7 ) recto col. 1. 

Este libro raro existe, según el catálogo compuesto por F. de Licteriis, 
en la BibL Nac. (antes Beale Borbónica) de Nápoles. No lo conoció Mondes 
ni ningún otro de los bibliógrafos españoles quienes no mencionan más que 
la edición hecha por Brocar en Pamplona. Gallardo si trae el titulo de 
este libro pero lo confunde con los Parra naturalia. — cfr. Licteriis 
tom. I. pg. 164. — Gallardo no. 1789. 



129. CASTRO VOL, Pedro de- Super totam philosophiam 
naturalem Aristotelis. — Lérida, Henr. Botel, 4489, 
(42 de agosto — ) 42 de noviembre. — fol. — 270 hjs 
no fols. — sign. a-z A-H. — á dos columnas de 49 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
fil: la mano y estrella. 

fo. (a,) en blanco. — fo. ajj : Incipit tractatus super libros de // celo 
et mundo compilatus per fratrem // petrum de castronol ordinis 
fratrum // minorum ac sacre theologie magistrü // natione hispanum 
et de regno legioné // si : et de quadam villa qne yocatnr // mayorga.// 

(c) Ogit me caritas tuo studio // deseruire carissime ut//qae — 

fo. (139): Explicit tractatus quem compilauit anno domini. Mil- 

lesimo // . cccc . lxxiiii. Impressus anno salutífero natiuitatis dfii nostri 
iesu christi Milesi // mo. cccc . lxxxviii . die . xii . mensis angustí. — 
signen los libros Metheororum , en cuyo fin se dice : fo. (146) verso 
lin. 2 : Explicit tractat 9 snp libros metheop // copilat 9 p rratré petrü 

de castronol // qué cOpilauit anno Millesimo . cccclxxv. // Impssus 

anno salutífero natiuitatis do // mini nostri Jesu christi Millesimo . 
cccc // . lxxxviig . die xxijj . mensis septembris. — sigue la tabula 
capitulornm. — fo. (147) verso: Incipit tractatus super libros de 

a // nima compilatus per fratrem petrl // de castronol // ( ) Aritas 

me cogit des // uire tuo studio carissi // me ut — fo. (228) 

verso, col. 1 : Explicit tractat 9 snp libros d'ala ppi // lat 9 p fratrS 

petrü de castronol qué cdpilauit an//no dfii M cccclxxvj. Impss 9 

anno. M. // cccclxxxviijj . die . xxfl . me // is octobris. — sigue otra 
tabla de los capítulos. — fo. (229) verso: Incipit tractatus snp libros 

par // nos naturales cdpilatus per fratré pe // trum de castronol 

// (m) Ulta me ppellit tua // caritas carissime cir // ca paruos libros 
ni // les — Acaba fo. (269) recto : Preclarissimi doctoris ac in 
prouincia // aragonie fratrum minorum ministri meri // tissimi fratría 
petrí de castronol professo // ris eximii opus perutilissimum super 
totam // philosophiam naturalem secundum nonam excellentemque // 
leonarai aretini translationem feliciter // explicit. Quod in nobili 
ciuitate ilerdensi // impressum summa cum diligentia. Anno // salu- 
tífero incarnationis dñi nostri iesu cristi. // . 1 . 4 . 89 . 12 . die mensis 
nouembris. 

No conozco de este libro raro sino dos ejemplares: el uno en la Colom- 
bina de Sevilla, y el otro, manco en el final, en la Bibl. Nazionale de 
Nápoles. De uno y otro se han tomado los apuntes sobreescritos , todavía, 
no tan completos, como los hubiera deseado. — cfr. Licteriis op. cit. I 
p. 164. — Gallardo no. 1739. — La Rosa tom. II. p. 61. 
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130. CASTROVOL, Pedro de. Commentarius in symbolum 
apostolicum. — Pamplona , Arn. Guillen de Brocar. 1489. 



La noticia de este libro te encuentra únicamente en Hain, de quien lo 
repitió Hidalgo, pero ni el uno ni el otro llegaron á verlo, citando 
solamente el tamaño en cuarto. Asi pues debe dudarse de su existencia, 
porque todos los libros que conocemos de Brocar fechados son del año 
1492 ó posteriores. — cfr. Hain no. 1666. — Hidalgo ap. Mendos, pg.381. 
no. 1. — 



131. CASTROVOL, Pedro de. Super psalmum Athanasiiet 
Credo. — Pamplona, Arn. Guillen de Brocar. 1492. 



Tampoco se conoce ejemplar alguno de este libro, que por su fecbano 
es tan dudoso como el Comentarías in symbolum Athanasii. Pero la similitud 
del titulo no excluye que uno y otro sea una misma obra. Este lo cita 
Maiguen cuya noticia repite Hidalgo, pero ambos no consiguieron rerlo 
ni pueden indicar ningunas particularidades de él. — cfr. Hidalgo ap. 
Méndez, pg. 881. no. 2. 

132. CASTROVOL, Pedro de. Commentarius in libros phi- 
sicorum. — Pamplona, Arn. Guillen de Brocar. 1496. 

Empieza: Requisiuit me..... 

Que en esta cita, que Mondes tomó del Fr. Juan de San Antonio y de 
Miguel Maittaire, hubo equirocación , lo prueban las primeras palabras 
del Prólogo, porque este es el comienzo del Comentario de los libros 
políticos del Aristóteles; lo que se puede ?er en el no. siguiente. Con 
esto se explica el hecho de que no se conozca ejemplar ninguno de este 
libro; por la sencilla razón de que nunca ha existido. — cfr. Méndez 
pg. 166. no. 3. 

133. CASTROVOL, Pedro de. Commentarius super libros 
politicorum et oeconomicorum. — Pamplona. Arn. Guillen 
de Brocar, 1496, 8. de junio. — fol. — 156 hjs no 
fols. — sign. A 8 B« a-v s . — á dos columnas de 52 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
minúsculas en lugar de las capitales. — fil: cabeza 
de buey. 

port: Morale, // cométum, // magistri, ca // strouol , in // politicam, // 
yconomicft //. — Al pié : grabado en madera. — fo. A ¡ i : Q| Incipit 
comentas sen scriptU sup libros // yconomice s'm trislationé nona 
leonardi are» // tini facttt p fratré petrus de castronol ordinis // 
minos, z sacre theologie magistrfl natione hy // spannm de regno 
legionensi de qnadam Tilla // que dicitnr mayorga. // (e) T qnia 

rogasti me kme hoc p // nnm op f snp libros yconomi= // ce — 

Acaba en el fo. (B 6 ) Terso: Q\ Kxplicit cSmentus sen scríptns brene 
super// libros yconomice aristotelis s'm translationej // nona leonardi 
aretini. factü per fratré petrus // de castronol ordinis fratrfl mino ra m: 
ac stcre // theologie magistrnm . natione hyspanü de re= // gno le- 
gionési. Et de quada Tilla qne Tocatnr // mayorga. qnod Iscripsit / 
ac fecit Anno dñi m° // cccclxxxj 0 . Et dimisit hic multa dicenda 
causa // breuitatis: que dicentur in libris politicorum. — Luego 
sigue con nueTa signatura A,: Incipit comentu 3 seu scripta sup libros 
po // lithicon. scd'ra translatione nou& leonardi are // tini factü p 
fratré petru de castronol ordinis // fratru minon. — fo. a: 
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(r) equisiuit me tua caritas frater // kme vt libros político^ ansió- 
te //lis übi explanes..... — Acaba en el recto del fo. (v,) O Explicit 
contóte «en scriptft snp libros poli // ticos; Aristotelis : super trans- 
lationS non* Leo // nardi aretini . factn p' fratrS Petrñ de castro= // nol 
ordinU fratrns minos.: ac sacre theologie//maffistrñ: natione hyspana : 
t de regno legio= // nési: c de qnadfi villa q yocatnr Mayorga: 
q'd // comentó fecit Anno dñi M°.cccc 0 .lxxxj 0 . Et // impressñ in cinitate 
rampiloneñ. p venerabi // lem z discreto m viril magistru Arnaldü 
gnil // lermñ de brocario. año dñi M°.cccc°.lxxxxvj 0 . // die vero 
octana mensis Junfl. // escudo del impresor. 

Con mocho fundamento se ha dndado si son dos las obras reunidas en 
este rolumen ó si son una sola, porque en algunos ejemplares no hay sino 
la una u otra. Pero en vista de la portada en que se expresan los 
títulos de ambos .comentarios, y fundándome en que no tiene colofón 
propriamente dicho el comento de la economía me he decidido en favor 
de la opinión que hace un solo cuerpo de todo lo antes descrito. El 
escudo de Brocar es el reproducido en mi libro : Spanische und Porto- 
giesi8che Druckerseichen lam. III con la letra a. Méndez y Hidalgo no 
conocieron sino el Comento de la política, pero el Sr. La Rosa dice cor- 
rectamente que abrasa los libros de economía y de política. Son raros 
los ejemplares completos; el que he manejado está en la Bibl. Colom- 
bina de Sevilla. No sé si lo son todos los qoe se mencionan en las Bibl. 
Nac de Madrid y de París , la Real de Nápoles y Mazarina de París. En 
la Imperial de Viena no tienen sino el Commentum in libros politicorum. — 
cfr. Méndez pg. 166. no. 2. y pg. 881. no. 3. — Hain y Copinger no. 4654.— 
La Rosa. voL II. pg. 62/3. 

134. CASTRO VOL, Pedro de. Super Quicunque vult. — 
Pamplona, Arn. Guillen de Brocar, sin año. — 4 o . — 
86 hjs no fols. — sign: a-k 8 1*. — á linea tirada. — 
36 lineas en cada plana. — letra gótica de dos ta- 
maños. — capitales grabadas en madera. — fil: la mano 
y estrella. 

port: Tractatus vel si mauis ezposi // tio in simbolum Qoicoar volt 
vna // cum textu editas per fratre petrom // de castrouol famatis- 
simum sacre // tbeologie professorem. — verso: grabado en madera 
orlado representando á la trinidad con la leyenda al rededor: Sancta 
trinitas // vnus déos mise= // rere nobis. — fo. a ¡¡ : 0! Incipit 
tractatus super psalmom quicñar vult nomina // tnm qui alio nomine 
dicitar símbolos Athanasii Episcopi // Alexandrie Copilatos per 
fratrem Petrom de Castrouol // ordinis fratrnm minorara, ac sacre 
tbeologie magistrom. // (Q) Uamnis michi laboriosos // sit tamé 

toi — sign. b: attríbuitur illi vt dicit Richard» — acaba 

fo. (1J verso lin. 30: Tractatus super psalmum Quicooor volt per 
reoeren // dom in xpo Seraphici ordinis fratrem Petro3 de Castro // ool 
in sacra pagina magistrom compilatos. Rorsos Tho // lose reoisos 
diligeoter fideliterar examinatus: P&pilone // impressos finit. — 
fo. (1,) Sequitur Tabula — fo. (l t ) en blanco. — 

Este es probablemente el libro que dió origen á la aserción de una 
edición de nn tratado con titolo parecido poblicada en 1489, porque esta 
es la fecha qoe sin fundamento bien seguro se le da por Hain al libro 
descrito antes. El no llevar fecha ninguna y tener las capitales floreadas 
grabadas en madera me hace creer que pertenece al año 1499 , porque las 
tales capitales no se encuentran en las producciones anteriores de Brocar. 
Hay ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid, París y Lisboa y en el 
Brit Museum de Londres. — cfr. Hain no. 4656. — Castilho Barreto 
pg. 99. — Hidalgo ap. Mendei pg. 383. no. 6. — Gallardo no. 1740. — 
Copinger vol. II. no. 1480. 
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135. CASTRO VOL , Pedro de. Formalitates breves. — Pam- 
plona, Arn. Guillen de Brocar, sin año. [ca. 1496]. — 
4 o . — 20 hjs no fols. — sign : a* bc e . — á linea tirada. — 
37 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales lombardillas. — fil : mano y estrella. 

port: Formalitates admodum reuerendi // magistri fratría Petri de 
castrouol // eximii sacre theologie professoris. — sign. b : sa intrín- 
seca 8b'i € predicatü scd'i mdi nO S cft sb'i — acaba fo. (c g ) 

recto: Expliciunt formalitates de nono compílate per fratrem // Petrnm 
de castronol de ordine fratrum minoram sacre the // ologie magistrum 
qnas compilanit Anno dñi millesimo // quadringentesimo sexagésimo 
octano. // escndo del impresor. 

£1 no llevar esta obra colofón propríamente dicho sino tan solo la fecha 
de la composición ha dado origen á varios errores entre los bibliógrafos. 
Asi los nnos le han atribuido la fecha de 1468 como año de la impresión, 
otros lo han citado entre los libros de origen dudoso, aunque por el escudo 
prueba ser obra de Arnao Guillen de Brocar el de Pamplona, Me parece 
que se debe considerar de la misma ¿poca que las otras obras de Castro yol, 
que Brocar imprimió en 1496. 

136. CATALDUS Siculus, Epistolae.— Lisboa, Val. Fernandez, 
1500, 21 de febrero. — fol. — 56 hjs no fols. — 
sign: a-h 6 i 8 . — á linea tirada. — (39— )40 lineas en 
cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — ca- 
pitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port : de letras xilográficas : Epistole // Cataldi. — f. a» : Q| Epistole z 
orationes que // dam Cataldi siculi. // O Cataldus petro menesio // 
Comiti alcotini. 8. // [M] Attheus quidft : cognomine sicul 9 : re yero 

ipsa: in media nat 9 cala // brya (solet enl ges — f. (i t )lin. 18: 

licto parnaso castaliogr : sardanipali fiam yerus imitator. (Jale.// Q Comes 
alcotini valentino ferdinfido morauo. S. // [P] Lacet mihi ista tua 
imprime*di ars supra moda qs q3 germanitaté // quídam sapiat: q multo 
esset elegantior z melior : si tuis n5 tan tus // cdfideres alñnis. posteri 
yero n5 in illos : 83 in te virñ peritñ omn8 // culpa" trasferét. Mea q 
petis Iprimeda: inculta sunt nimis adhnc z rudia: // nec tato digna 
nomle. 83 meorñ loco pauca qdfc mitto. q a cataldo pcepto= // re nfo 
supiorib 9 finis Ipetraui. tuo utere arbitrio, ego iá sü ysus meo. yale. // 
Impressum vlyxbcne : anno a partu virginis millesimo // quingentésimo, 
mense februarjj. die vicésimo primo.// escudo del impresor. 

El escndo que se puso al fin de este libro no es ninguno de los que se 
encuentran en el Ludolfus, Tita Christi de 1495 sino otro nuevo. Se 
reproduce en mi libro : Spanische und Portugiesische Bücherzeichen 
lam. XII. b. Es muy curiosa la carta del conde de Alcndia al impresor, 
que sirve de colofón. Existe en la Bodleyana de Oxford y en la Bibl. 
Univ. de Goettingen. — cfr. Méndez pg. 144. no 10. 



137. CATALDUS Siculus, Opera, — sin indicaciones tipográ- 
ficas, pero en Lisboa por Val. Fernandez ca. 1500. — 



tirada. — 36 lineas en cada plana. — letra gótica de 
un solo tamaño. — capitales de imprenta. — fil: la 
mano y estrella. 



fol. — 126 hjs. no fols, 
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fo. (a,) en blanco. — fo. (a,): Primas// Q Oataldi aqaile libar primas 
ad ama // nuelé philosopb&tisiimü portugalie // rege, ethiopie marí- 
tima et india. d.// ÍMlOesta riris : iocftda deo: superugr catarais // 
Cü gamita : — fo. (q 6 ): lin. 29. Si secas : ardentes experieris aqaas. 

Anaqae las Obras, en los pocos ejemplares que se conocen, se hallan 
anidas á las Epístolas deben considerarse como obra distinta, porque tienen 
las mismas signaturas que las Epístolas, lo que no se encuentra nunca 
en las obras que deben formar cuerpo, y distintas, además de las letras, 
son las particularidades tipográficas. Es muy probable que se imprimieran 
antes ó poco después de las Epístolas. En el catálogo de los incunables 
del Brit Mus. dice el Sr. Proctor que los caracteres de las Epistulas y de 
las Obras son del todo diferentes. Pero esta diferencia no existe sino en 
el tamaño y en el Ludolfo en portugués se encuentran los caracteres de 
uno y otro tamaño juntos. Existe en la Bodleiana y Bibl. Uní?, de 
Goettingen. — cfr. Hidalgo ap. Mandes pg.396. no. 10. — Hain no 4678.— 
Noronba, Ordenansas. p. 26. 

138. CATO , De contemptu mundi. — sin indicaciones ti- 
pográficas, pero en Sevilla, por Men. Ungut y Stanislao 
polono , ca. 4495. — 4 o . — 42 hjs no fols. — sign: A 8 B 4 . — 
a linea tirada. — 28 lineas en cada plana. — letra 
romana de un solo tamaño. — capitales de imprenta, 
sustituidas algunas veces por minúsculas. — fil: la 
mano y estrella. 

fo. (A,) CATO DE CONTEMPTV MVNDI. — Terso: (C)Vm animad- 

verterem — fo. (A f ) : (8) I de* 6 anim» : ut nobis carmla dictlt.//.....— 

sign. B : Causa grauis scelerum cessabit amor mulierum. // ..... — 
fo. (B 4 ) yerso lin. 7 : Exitns ostendet : quo mundi gloria tendit // 
FINIS. — 

Edición desconocida que me parece baber salido de la misma oficina 
que el Floretus de 1494 impreso por Ungut y Stanislao. Existe en la 
Bibl. Kac. de Lisboa, donde antiguamente formaba parte de un tomo de 
Tarioi en el que estaban también varios incunables de Salamanca y otros. 
No lo bailo mencionado por ningano de Ioj bibliógrafos lo qae de un 
libro sin indicaciones tipográficas no es raro. 

439. CATO cum contemptu mundi. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Salamanca, segundo grupo romano, 
ca. 4500. — 4 o . — 44 hjs no fols, — sign: a 1 b e . — 
á linea tirada. — 27 ó 28 lineas en cada plana. — letra 
romana menos el título en gótico. — capitales de im- 
prenta. — fil: la mano con la estrella. 

fo, (a t ) recto de letras góticas gruesas: Catho cü Con-//tStu müdi. — 
fol. a t Terso: (C)am aladuerterS qpl'imos boles graui // ter errare 
in uia molje. Succurrendtt ac //..... — siga, b : (M)undus & illius gloria 

quam cupimus // — acaba fo. (b$) Terso lin. 8: Exitus ostendit 

quo mundi gloría tendit // Deo Gratias. // 

SI Catón comunmente se imprimió con los otros trataditos que con ¿1 
forman los llamados : Libri minores. Estando suelto en esta edición sal- 



Gatilina, Oratio responsifa in Ciceronem t. Salastius, Opera. 
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mantina supongo que sera anterior á los Libri minores que por tres veces 
se imprimieron en el año 1499. Pero no puede ser muy anterior porque la 
moda de poner los títulos en gótico á los libros de letra redonda no es 
anterior á 1499. No lo encuentro en ninguna bibliografía; existe en un 
tomo de varios de la Bibl. Nac. de Madrid. 

140. EL CATON en latín y en romance. — sin. indicaciones 
tipográficas, pero en Zaragoza por Pablo Hurus ca. 
4493. — 4 o . — 36 hjs no fols. — á linea tirada. — 
letra gótica. 

port : £1 Catón en latín : t en romance. — Terso : Q Prologo del doctor 
Goncalo García de // Sancta maria: en la obrecilla rulgarméte // 
llamada el Catón: por el dicho micer Gon // calo trasladada en 
coplas. // Dos artes de bien fablar: ..... 

En el prólogo de la obra dice el traductor que la emprendió por dos 
razones : la primera por satisfacer „á los ruegos de Paulo hurus de con- 
staría Alema, al qual por la mucha honra que face en nuestra ciudad z 
república: yo por mis fuerces trabajo: z trabajare en complacerle : por no 
priuar mi ciudad de t& noble artificio : q si yo assi con mi industria 

como c5 ruedos: no le detuuiera: ya se honiere ido la segunda por 

haber sido el estío „ del año presente Mil ccccxciy " tan recio que amena- 
aaba la peste": indicaciones muy interesantes para la historia tipográfica 
de Zaragoza. No se conoce este libro sino por lo que de él dice Gallardo, 
pero ni indica donde lo rió, ni se conoce otro ejemplar. — cfr. Gal- 
lardo, no. 2316. 

141. CAULIACO, Guido de. Inventari o collectori de ci- 
rargia ; en lemosin. — Barcelona , por Pedro Michael , 
1492 , 26 de setiembre. — fol. — 151 hjs no fols. — 
sign: (1) a-g 8 h 10 i-r 8 st e . — á dos columnas de 51 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — huecos 
para las capitales. — fil: cabeza humana, tijeras, &c. 

fol. prel. recto : en blanco. — Terso : En nom de den : comenca lo in- 
uentari: o collectori enla part cirurgical de medecina // compilat e 
complit lany de nostre senyor mil quatrecéts sez&te y tres per Guido 
de can // liach meetre en medicina enlo famos studi de montpeller.// 
() Us haure primer ..... — fo. ai : Capítol singular en lo // qual 
serán premeses algu // nes coses comunes e molt // necessaríes acascu 

Tolent // profitar en lart de cimr=// gia — fo. bi : mostrament 

pomal entorn les gualtes ..... — Acaba fo. (A § ) recto col. 1. lin. 20: 
bene yt qui tíu e regna en lo fegla deis fegles // AMEN // / Acaba 
lo inuétari o collectori de cirnrgia//en v aligar cátala fet per maeítre 
Guido de // cauliach en arts e en medecina excellétiffim // doctor e 
deis cirurgians princep corregí t per // lo molt Reuerent e Tapien- 
tiflim en arts e en //medecina doctor maeítre Bernat de cafalde // uol 
protophificb del fenyor Bey e canceller // del (tudi de arts e de 
medecla de la indita ciu // tat de Barcalona enfemps ab lo difcret 
mae= // ítre hieronim mas nouell cirurgia doctiffim // lo qual in- 
uentari o collectori es eftat eítam= // pat en la dita ciutat de Barga- 
lona ab defpe=//fes de maeftre pere miquel libra ter de dita // ciutat 
a . xztí . de Setembre any de la natiui= // tat de nostre íeyor Jefa 
crist Mil. cccc. lxzxxii. 

La primera noticia de este impreso desconocido á todos los bibliógrafos 
la dió Copinger en el Suplemento al Repertorium de Hain, refiriéndose 
al mismo ejemplar de la Bibl. Uni?. de Barcelona del cual tomé los 
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apuntes sobreescritos. Los doctores Bemat do Caealdovol y Jeronim 
Mas NotoU, «in duda, á la par do corregir ol libro, lo traducirían 
en lemosin. Hay dos ediciones de esta obra en castellano , pero ambas 
posteriores á la catalana. — cfr. Copinger tom. II. no. 1549. 

142. CAULIACO , Guido de. Cirurria. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1493, 11 de mayo. — fol. — 
204 hjs. no fols. - sign: a-y f z e A« B e C f . — á dos 
columnas de 46 lineas cada una. — letra gótica de 
tres tamaños. — capitales de imprenta, raramente 
sustituidas por minúsculas. — fil: la mano y estrella. 

port : grabado qne representa á 8. Cosma y 8. Damiano con sus nombres 
puestos encima; debajo de blanco sobre fondo negro: Guido. en// 
romance. — fo. a y de letra encarnada: Q En el nombre de dios 
comisca // el jnnentario o coletario enla par // te cirurgical déla 
medicina copi= // lado z acabado eñl afio d*l sefior // de mili. c. 
cccc. c. lxip. por Guido // de caulhiaco cirurgiano z maes= // tro 
enla medicina enei noble stu= // dio de monpeller. // (D) de negro: 
Espites q pmera // méte gracias flciere a dios ..... — sign. b: dolos 

piojos: z déla aureza z lupia — acaba fo. (C 7 ) col. 2. lin. 2: 

tíuo z reyna enlos siglos délos siglos. // Amen. // Q Acabada fue 
esta obra bien correáis // da t bien emédada z impresas enla muy// 
noble z muy leal c.ibdaa d* Seujlla por // Menardo mgut alemán z 
Lancalao // polono Compañeros. A. ij. días del // mes de mayo. 
A9o del Señor de mili // t qtro$ientos z nouenta z tres años. // 
escudo de los impresores. 

No se sabe quien lo tradujo del latin al castellano. Libro muy raro 
desconocido de Hiendes y aun de Escudero. Hidalgo lo menciona refiriéndose 
al mismo ejemplar de la Bibl. Nac. de Lisboa del que he tomado mis 
apuntes. En las hojas s 6 verso y A t recto hay estampas de instrumentos 
quirúrgicos, y la sign. C. la llena un Indice alfabético de medicinas. — 
cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 847. no. 10. 

143. CAULIACO , Guido de. Inventario. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1498, 26 de febrero. — 
fol. — 190 hjs; foliadas: [6] I-CLXXXIH [1]. — ádos 
columnas de 46 lineas cada una. — sign: A 8 a-z 1 . — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

fo. fA t ) en blanco. — fo. A. : Tabla del presóte libro // ..... — foLL 
(slg.) a. En el nombre de dios // contienes el inu&ario o // colectarlo 
en la pte cirurgical de la medici // na: copilado y acabado en el 
alo del sefior // de mili : y cccc y lxifl. por Guido de caul // hiaco 
cirurgiano z maestro en la medicina // en el noble studio ae mom- 
peller. // (D) espues que // jhnerame'te gracias // ..... — sig. b : mistos 

mamillares de los emütorios : z sd // — última hoja (sin numerar) 

lin. 18 el qual biue z reyna en los siglos délos si // glos. Amen. // Q Acá* 
bada fue esta obra bien corregida // z bien emendada r impressa 
en la muy no // ble t muy leal cibdad d' Seuilla por Me // nardo 
vngut alemán z Lancalao polono // Compañeros. A xxrj días del mes 
de fe ¡I brero. Afio del Sefior de mili z quatrocie* // tos z noventa z 
ocho anos. // Escudo de los impresores. — 

Esta segunda edición es mucho más rara que la anterior de que es 
copia bastante exacta. Contiene también los mismos grabados. Ejemplar 
en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Mondes pg. IOS. no. 69. Hain y 
Copinger no. 4818. 
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144. CAV ALCA, Domenico. Espejo de la Cruz trad. por 
Alt. de Palencia. — Sevilla, Ant. Martínez, 1486, 20 
de febrero. — foL — 104 hjs no fols. — sign : a-i 10 K f l 6 .— 
á linea tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra gótica 
de un solo tamaño. — huecos para las capitales. — 
grabados en madera orlados. — fu: la mano y estrella. 

fo. (a t ) recto en blanco. — Terso : estampa de la crns. — fo. aQ : Co- 
ntienen el prologo effl denoto z moral libro // intitulado espeio déla 
crns. // ( ) Uenta el aancto eufgelio ..... — sign b : Til gente. E cru- 
cificado c5 muy Tiles ladrones — acaba fo. (1¿) Terso: ( ) STA 

denota obra intitulada espeio déla crns q primero fue cCpuesta en 
lengua toscana. Connertio en lengnaie castellano. Alfonso de palencia 
coronista . a mego del honrrado z Tirtnoso canallero luys de medina 
Teynte z qnatro. de senilla z thesorero déla casa déla moneda, £1 año 
de nuestra salud de mili r quatrocientos z ochenta z cinco años, 
acabóse de interpretar, a xzi. de iunio. E de Iprimir a xx. de febrero, 
sea loado dios. E su gloriosa madre. Beyna d'los cjelos. Amé. // ( ) 
L que Minoro trazo desde ytalia a castilla este tratado impreeso en 
toscano para que se couertiesse en romane castellano . fue el Rene- 
rendo z mu? denoto religioso fray iohft melgarei o prior del monesterio 
de sant ysidro cerca de senilla. el qual con selo déla común doctrina 
lo flso imprimir después que fue romaneado en senilla en casa de 
anton martines de la talla de maestre pedro. Todas las psonas ca- 
tholicas que desto recibiere fuecho spirítual son obligadas rogar 
a dios por la salud délas animas délos q fueron desto ministros. 

Obra curiosísima por las muchas estampas de plana entera ejecutadas 
con mucho gusto y arte. Todo el material tipográfico empleado es ente- 
ramente nueTO ni se usó en ningnn otro libro. Es de las producciones 
más acabadas que se hisieron en España en este tiempo. Annqne no 
snena en ninguna parte del libro el nombre del autor del original toscano, 
es cosa conocida qne lo fné Doménico Cársica, enyo nombre se expresa 
en muchas ediciones asi italianas como latinas. Algunos bibliógrafos le 
dan á este libro la fecha de 1486 , y ciertamente qne este año es el único 

2ue se indica en el colofón, y de una manera que permite dudar si se refiere 
la traducción ó á la impresión. Pero contándose aqnella primero lo 
más natural es atribuir la fecha á la traducción, qne se acabó en junio, 
mientras qne la impresión se concluyó en el febrero siguiente, esto es del 
1486. — Existe un ejemplar bien conservado en la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Mondes pg. 86. no. 16. — Hain no. 4791. — Escudero no. 10. 

145. CAVALCA , Domenico. Espejo de la cruz , trad. por 
Alfonso de Palencia. — Sevilla , Men. Ungut y Stanislao 
polono, 4492, 43 de noviembre. — 4 o . — 404 hjs no 
fols. — sign: a-n 1 . — á linea tirada. — 33 lineas en 
cada plana. — letra gótica de dos tamaños — capitales 
de imprenta. — fii: la mano y estrella. 

port: Q| El espejo déla crns. — Terso: estampa qne representa una 
croz con los símbolos de los cuatro evangelistas. — fo. a y : Q| Co- 
mienza el prologo enel denoto z moral // libro intitulado espejo déla 

croz. // (C)Uenta el sScto enagelio (sic!) — fo. a ¡y recto lin. 13: 

Q| Capitro. j. // — sign. b : E por esta manera se muestra el 

jmecho — acaba fo. (n 5 ) Terso lin. 7 : Q| Acabada fue la présete 

z denota obra llamada espe // jo déla cruz z imprimida enla muy 
noble z muy leal // cjbdad de Seuilla por Meynardo Tngut alamano 
z ¡I Lancalao polono cópañeros. A. xijj. dias del mes d' // Nouiébre. 
Año d'l señor de mili z quatrogiétos z no // uenta z dos años. // 
esendo de los impresores. — fo. (n 6 ) tabla de capítulos. 
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Por la edición que precede se Te ave la versión castellana es de Alfonso 
de Palencia, pero en esta no se dice esto en ninguna parte del texto. 
Es libro raro de que no conosco sino los ejemplares en la Bibl. Nac de 
Lisboa y en el Brit. Mas. de Londres. La estampa del Terso de la portada 
se reprodujo en mi libro : The early printers of Spain and Portugal pl. XXII. 
Se duda si existe una edición del mismo año , sin indicación de dia y mes. — 
cfr. Hain no. 4792. - 8alvá no. 8889. — Hidalgo ap. Méndez pg. 847. 
no. 7. — Escudero no. 24. 

146. CELESTINA. Comedia de Caliste y Melibea. — sin lugar 
ni año, pero con el escudo de Fadrique de Basilea, 
Burgos , 1499. — 4 o . — 92 hjs no fols. — sign : a-1* m 4 .— 
á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 17 grabados 
en madera. 

fo. a« falta. — fo. a¡¡ : 0 Arguméto del primer auto desta comedia*. // 
Melibea Calisto. // — Estos apellidos se refieren á la estampa que 
está al pié de ellos y representa á los dos amantes en un jardín. — 
Debajo continua el texto : Entrado Calisto vna huerta empos d'yn 

falcon — Acaba en la hoja (m s ) Terso : porque me d'xaste triste 

z solo in hac lachrymarum valle. — fo. (m 4 ) escudo del impresor con 
el lema: Nihil sine causa, y el anuario 1499. 

Esta es la primera edición de la Celestina de que tenemos noticia, porque 
la que se supone hecha en el mismo año en Medina del Campo no existe, 
como lo demostró muy bien el Sr. Peí es Pastor en su Imprenta en Medina 
del Campo. El titulo original de la obra fué: Comedia no Tragicomedia 
de Calisto y Melibea, como lo demostró el Sr. Foulché-Delbosc en el 
artícelo inserto en la Rerue Hispanique, tom. 7. pg. 28. No se conoce 
sino el ejemplar único que poseyó Heoer y está falto de la primera hoja ; 
lo habia adquirido el librero Qoaritch de Londres y lo ofreció al precio 
de 146 libras esterlinas (5000 pes.) Se ignora su paradero actual. No hay 
por que dudar de su autenticidad , como lo hizo Brunet. Los caracteres , 
eon que se imprimió, son los bien conocidos de Fadrique de Basilea , que 
los empleó en casi todas las producciones que imprimió en 1499/1600. 
El escudo de Fadrique, que se pone en este libro es el reproducido en 
mi libro: Spanische und Portugiesische Druckerzeichen lam.III letra c — 
En esta primera edición no se encuentran sino 16 autos. — cfr. Hidalgo 
ap. Méndez, pg. 871. no. 10. — 8al?á al no. 1167. 

447. CELESTINA. Comedia de Calisto y Melibea. — Sala- 
manca 1500. 

La historia bibliográfica de la Celestina estufo para hacerse hasta que 
el Sr. Foulché-Delbosc publicó en el tom. VII de la Revue Hispanique 
un articulo muy importante bajo el titulo: Observations sur la Celestino. 
Más el Sr. Foulché-Delbosc ha sido demasiado severo con las ediciones que 
precedieron la de Sevilla 1601, que al mismo tiempo hizo reimprimir 
como la de mayor antigüedad auténtica. La de Salamanca 1500, según 
¿1, no existió nunca. Es verdad que hasta el dia no la conocemos sino 
por el colofón copiado integro, en una edición que en Valencia en el año 
1614 se hizo sobre un ejemplar de esta. Este colofón corre como se sigue : 



CelaUes, Franc. corrector, cfr. Consolat. (Barcelona 1494.) 
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El carro phebeo después de auer dedo 
mili z qainieotas bueltas en rueda 
ambos entonces los hflos de Leda 
a phebo en sn casa tenien possentado : 
quando este muy dulce y breue tratado 
después de reuisto z bien corregido 
con gran vigilancia puntado y leydo 
fne en Salamanca impresso acabado. 



Como se sabe los impresores posteriores copiaron este colofón métrico 
casi á la letra, como lo han hecho con él en prosa del Diego de Valere, 
introduciendo en él las pocas modificaciones de tiempo y localidad que las 
circunstancias pidieron. £1 hallarse dicho colofón en la edición de 1614, 
que poseyó Salva es prueba casi convincente de su existencia aunque 
no de lo que esta ya contenia los autos XV á XIX que faltan en la an- 
terior, y que probablemente se añadieron por el editor de la de 1514 

nn quisas no es otro sino Alfonso de Proasa, el autor de las estrofas 
es, copiándolos de otra edición original Todavía no se ha encontrado 
ningún ejemplar del libro, v por eso no es posible dar de ello mas por- 
menores Probablemente es la misma edición & la cual se refiere Hidalgo 
cuando riflriendose & Aribau habla de una edición ejecutada por Martino 
Polono en este mismo año. Aribau fué de opinión que seria de Salamanca , 
Brunet por el contrario supuso fuese Sevillana, por la única razón que el 
apellido de Polono suena en esa ciudad. Pero Martino Polono no fué nunca 
tipógrafo , y todo lo , que de dicha edición se sabe , es tan poco , qne es 
muy difícil disipar los errores que con ella se relacionan. — cfr. Hidalgo 
ap. Mendos, pg. 866. no. 16. — cfr. Salva al no. 1167. 



148. CIBD AREAL , Fernán Gomes de. Centón epistolario. 
— Burgos, Juan de Rei, 1499. 



En muchas bibliotecas asi públicas como privadas se encuentra colocado 
entre los libros incunables el tratadito , cuyo titulo encábese este articulo, 
y casi todos los bibliógrafos que se han ocupado de este género de libros 
lo mencionan, la mayor parte, es verdad, para reprobarlo. Quien tenga 
ocasión de estudiar el libro de cerca se convencerá sin duda que no 
pertenece al siglo XV, y le confirmará en esta opinión el nombre del 
tipógrafo que no se menciona en Burgos ni en ninguna otra localidad 
donde se imprimiera en dicho siglo. No se sabe que razones indujeron 
al impresor de este libro á darle la fecha ficticia de 1499 y á imitar los 
caracteres góticos, caídos en desuso mucho antes de su publicación. Pero 
de que es ficción no puede dudarse. Mas largamente hablan de esto 
Méndez , Sslvá y otros , pero de las bibliografías de los libros españoles 
del siglo XV definitivamente debe quitarse este libro. — cfr. Mondes 
pg. 140. no. 3. — Hain no. 7792. — Salvé no. 2266. 



149. CI JAR, Pedro de. Opusculum. Barcelona, 1481. 



Esta edición que traen Méndez y Hain llamando al autor Petras Sitiar, 
probablemente no existió nunca. Es equivocación de fecha, suprimiendo 
una z, de la edición acabada por Posa en 1491. — cfr. Méndez pg. 49. 
no. 9. — Hain no. 14796. 



Cerezo, A. Gutiérrez de y. Gutierres, Andrés. 

Gereríno, Pranc. cfr. Antoninus de Florentia, Sama Defecerunt. (Sevilla 1492.) 

Cherubmo da Spoleto v. Flor de virtudes. 

Cicero, In Cr. 8alustium responsio. v. 8alustius, Opera. 

Cid, v. Chronica del Cid. 
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150. CI JAR, Pedro. Opusculum tantum quinqué. — Bar- 
celona, Pedro Posa, 1491. — 4 o . —40 hjs no fols. — 
sign : a-e*. — á linea tirada. — 40 lineas en cada plana. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales impresas. 

fo. fa t ) Opusculum tantum quinar editas // per fratrS Petrum ciiarii 
super c5 // mutatione votorum in redemptio // nem captiuorum. // 

(C)Um nonnulli muí // tis beneficiis gaudere — sign, b: vilis- 

simo sterquilinio : sicuti est ho religiosus ..... — fo. (e 8 ) recto lin. 
6: (C)Onsumatum fuit hoc opusculum ad laudem dei genitri // cis 
ordinis merced U redemptionis captiuorum in ciui//tate Cesarauguste 
regni Aragonie prima mensis Madij An- // no óni Millesimo Qua- 
dringentesimo quadragesimo sexto // Fauente dei gratia // presens 
opus preclarissimum de man- // dato et expensis reuerendi fratris 
Jo // hannis vrgellensis sacre doctrine pro // fessoris/ conuentus 
Barchñe prioris//et vicarij generalis toti 9 sacri ordinis // de Mercede 
impssü fuit / arte laborib 9 // g/ Petri posa. Anuo. M. cccc.lxxxxi. 

Méndez y Hain citan una edición de esta obra del año 1481 pero sin 
muchos pormenores asi que es permitido dudar de su existencia en vista 
de la que en la fecha lleva una x mas. Es verdad que ja en el año 1481 
imprimió Posa algunas bulas de indulgencias para la misma Orden de la 
Merced, cuyo vicario general le hizo imprimir esta obra diez años más 
tarde, lo que, & mi parecer, prueba las relaciones continuadas del impresor 
con dicha Orden; y bien pudiera ser que imprimiera más bulas en el 
tiempo intermedio, pues en machos años no le vemos ocupado en la impresión 
de libros. Pero hasta ahora no se han descubierto otras que la de 1481. — 
Hay varios ejemplares de este libro. Hidalgo conoció dos, uno enlaBibl. 
Univ. de Madrid, otro en la Prov. de Palma. Los apuntes están tomados 
del ejemplar existente de la Bibl. Nac. de Madrid , Sección de Varios, cfr. 
Méndez pg. 49. no. 9. y pag. 329. no 6. — Hain no. 14795. — Gallardo no. 1820. 

151. CISNEROS, Garcia de. Exercitatorio de la vida espiri- 
tual. — Montserrat. Juan Luscbner, 1500, 13 de 
noviembre. — 8 o . — 270 hjs foliadas: (8) l-CLXXXIII, 
CXCHI-CCLXV1I — sign: (8) a-zt M A-F 8 G'.— 
á linea tirada. — 18 lineas en cada pagina. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 
ni: la mano y estrella. 

tit: Exercitatorio déla // vida spiritual. // — Al pié el escudito ó 
sello circular del Montserrat. — verso: grabado en madera que 
representa á Christo en medio de los instrumentos del martirio ; 
arriba la leyenda: Zelus domus tue comedit//me: Psalmo . lxvif). — 
fol. II. // Jesús Maria. // Q Comienca vn tractado muy pro // uechoso 
llamado exercitatorio de=//la vida spiritual // Prologo. // A Gloria 

d'la sanctis8ima Tri // nidad y de la gloriosísima Virgen Maria — 

sign b: tes assi al ala como al cuerpo: — Acaba en el verso 

del fo. CCLXVII lin. 8 : £1 presente tractado fue copila= // do y 
emprimido enel Monesterio // de nfa señora la virgen Maria de// 
mdserrat enel año del nascimieto // del señor de Mil y quiniétos a 
xijj // de Nouiembre. // Deo gracias Amen. — fo. (270) : en blanco. 

Aunque no suena en el colofón de este libro el nombre del impresor 
Juan Luscbner no cabe duda que fué producción suya asi por la identidad 
de los caracteres como por las noticias de los documentos de aquella época. 
Porque de las cuentas de la segunda campaña tipográfica de Luscbner se 
deduce que se tiraron mil copias de este libro. La grande tirada lo ha 
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hecho menos raro aue otros impresos del Montserrat. Se conocen ejem- 
plares en el Brit. Mus. de Londres y en las Bibl. Univ. de Barcelona 
y de Caller. £1 salto de la foliación no denote falta ninguna en el libro; 
es error del tipógrafo. — cfr. Directorium horarum canónica rom. — cfr. 
Mondes pg. 174. no. 44. — Hain no. 6366. — Heredia no. 8689. 

152. COLON , Cristóbal. Carta á Luis de Santangel. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Barcelona por Pedro 
Posa c. 1493. — fol. — 2 hojas sin foliación ni signatura. — 
á linea tirada. — 47 lineas en cada pagina. — Tetra gótica 
de un solo tamaño. — una capital grabada en madera. 

fo. (1) (S) ENOB por que se que aureis plazer déla grand vitoria qne 

nuestro señor me // na dado — acaba en el fo. (2) verso lin. 6 : 

fecha enla calauera sobre las yslas de canaria a xv de febrero año 
Mil. cccclxxxxiii. // Para lo que mandareys El Almirante //. — En la 
lin. 7. sigue el : Anima que venia dentro en la Carta. // y en la lin. 
14. empieza la subscripción : ESTA Carta enbio Colom Alescriuano 
Deracid. De las Islas Halladas en Las Indias : Cótenida // A Otra 
De Sus Altezas. // 

El único ejemplar que de este folleto se conoce fué descubierto entre 
papeles antignos en el año 1889 por la librería Maisonneuve de Paris y 
vendido á un precio muy elevado a la Lenox Library <'e Nueva Tork. Por 
algnn tiempo se creyó fuese producción de las prensas de Juan Rosenbach ; 
pero hoy día concuerdan los entendidos en que es obra de Pedro Posa. 
Existe una edición facsímile primorosamente ejecutada y publicada en 
1889 por Maisonneuve. Otra muy reducida y de poco valor, pero cou unas 
palabras de explicación que refieren la historia del hallazgo se hizo en 
en 1892 por el librero Quaritch de Londres. 

153. COLON, Carta. — sin indicaciones tipográficas pero en 
Valladolid por Pedro Giraldi y Miguel de Planes ca. 1497. — 
fol. menor. — 6 hjs no fols. — sin signatura. — á linea 
tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra gótica de 
un solo tamaño. — capital de imprenta. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2) (S) Eñor por que se que aureis plazer déla 
grand // victoria que nro señor me ha dado en mi vyaie // vos escriuo 

esta — acaba fo. (5) verso lin. 8 : fecha enla ca= // lanera 

sobre las yslas de canaria a. xv. de febrero. Mili, t // quatrocjentos 
z nouenta y tres años. // Fara lo que mandareys El almirante. // 

Nyma que venia dentro enla carta. // Después desta escripto — 

lin. 22 : fecha a . xiiij . dias de marco. // Esta carta embio Colon 

alescriuano Deracion // délas Is'as halladas en las Indias. Contenida// 
a otra De sus Altezas. — fo. (6) en blanco. 

Este es el impreso conocido entre los Americanistas con el nombre de 
„plaquette Ambrosienne", porque el único ejemplar que se conoce se 
conserva en la Biblioteca Ambrosiana de Milano. Mucho se ha disputado 
sobre el origen tipográfico de este folleto : unos decian era producto 
de las prensas Sevillanas, otros lo suponían impreso en Ñapóles, uno 



Cíudadreal, Gómez de v. Cibdareal. 

Ciudad Rodrigo, Juan de v. Mendoza, Caucionero. (Zaragoza 1492 y 1495.) 
Colmenares, Juan de v. Aguilar, abbas de. 
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jotro erróneo, como creo haberlo probado en un articulo publicado en la 
revista: Le bibliographe moderne, de Paria. Las dificultades de las in- 
vestigaciones fueron aumentadas por el hecho que del impreso no existia 
sino un facsilime hecho sobre un calco & mano muy poco correcto. Mi articulo 
está acompañado de una reproducción fotomequánica de la última pagina 
del folleto, y fundándome en esta estoy convencido de que el librito se 
imprimió en Valladolid por Giraldi y Planes en 1497. 

154. COLUMNA, Aegid. de. Regiment deis princeps. — Bar- 
celona, Nic. Spindeler , 4480, 2 de noviembre. — fol — 
320 hjs no fols. — sign : a-k-« r fs-z aa-gg 10 . — á linea 
tirada. — 33 lineas en cada pagina. — letra gótica de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fil: 
columna. 

fo. (1) en blanco. — fo. a ¡ : Epístola de frare Egidi roma al Rey de 

Franca// sobre lo libre del regiment deis princeps.// — fo. a¡¡ : 

Cometen los cap i t oís d'la primera part del primer libre del // regiment 

deis princeps — En el Terso de esta hoja empieza el texto. — 

fo. b : no consent ala rao : pren rao per tota la anima — fo. (gg 9 ) 

recto lin. 14: Referida gracia al omnipotent den es dat fl a la 

Í)reclarissima e diuina obra de moral philosophia recolligida de tot 
o discors de ethica y conomica e política del Princep deis philosophs 
Aristotil / per lo litteratissim e reuerend mestre en sacra theologia 
frare Egidi roma del orde de sanct Agasti / en vulgar cátala ab 
algunes . gloses molt specials posados en la fl deis capitols prenent 
lo Tocable textual / sobre lo qual es la glosa / impressa en la insigne 
ciutat de barcelona per mestre// Nicolau spindeler empremptador / a 
despeses del venerable // en Jo han cacoma venedor de libres / emendat 
e corregit p//lo reuerend mestre Aleix regint les acoles en dita ciu- 
tat // lo segon día de noembre Any . M . CCCC . Lxxx. — ío. (ggio) en 
blanco. 

Aunque en este colofón constan bastantes pormenores de la impresión 
del libro, todavía no se sabe quien lo tradujo al catalán. Salvá supone 
que lo fué Fr. Arnal Strayol. Probablemente es esta la edición que vió 
Clemencin, quien por error la atribuyó la fecha de 1490. Los caracteres 
son los del Manipulus de 1479. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de 
Madrid y de París, en la Univ^ de Barcelona y en el Museo de Vich. — 
cfr. Mendos pg. 48. no. 7. — Hain no. 110. — Villanueva tom. 22. 
pag. 218. Salvá no. 8987. 

155. COLUMNA , Aegidius de. Regimiento de principes. — 
Hispali, 1491. 

fol. 

Asi Hain no. 111. Pero como esta edición no se menciona por ningún 
otro bibliógrafo ni se ha encontrado en tantos años ejemplar alguno de 
ella es muy probable que sea equivocación de la fecha, y que la cita se 
refiera á la de 1494. 

156. COLUMNA, Aeg. de. Regimiento de principes. — Sevilla, 
Men. Ungut y Stanislao polono, 1494 , 20 de octubre, 
fol. — 25b hjs foliadas : (i) - ccxlix (7). — sign : a-z , A-G 8 
H 10 AA 6 . — á dos columnas de 45 lineas cada una. — 
letra gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta, 

{>ero la major parte sustituidas por minúsculas. — fil: 
a mano y estrella. 
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port: grabado que representa á un rey sentado en el trono; al pié de 
letras xilográficas : Regimiéto De // Los Principes. — fo. y : de letra 
encarnada: (A) Loor de dios todopoderoso z déla bié // anentnrada 
virgen sin mancilla sancta // Maria sn madre. Comienca el libro 
inti // tillado Regimiéto de principes. Fecho // y ordenado por Don 
fray Gil de Roma déla orden // de sát Agnstin. £ fizólo trasladar 
de latin en romft // ce d5 Bernardo obispo de Osma: por honrra i 
en // señamiento del muy noble infante don Pedro : fijo // primero 
heredero del muy alto z muy noble Don // Alfoso : Rey de Castilla 

de Toledo de León re. // de negro : Primero q otra cosa diga. 

Esta // es la carta que ébio el dicho fray // Gil al muy noble In- 
fante — fo. iij col. 2 : Diuision de todo el libro — fo. iiy : 

Comiéca el libro prime // ro del regimiento de los // principes. // 

01 Capitulo primero — sign. b : danca abasta alos bienes del 

alma — acaba fol. ccxlix verso : z mando soterrar el su cuerpo en 

Alixandria : // la qual cibdad el fiziera z la nombrara // al su nom- 
bre. // Laus deo. // Q\ Fenesce el libro : intitulado Re // gimiento de 
principes. Inipresso // é la muy noble z muy leal cibdad // de Seuilla. 
A espensas de mae= // stre Conrrado alemán : z Melchi // or gurrizo : 
mercadores de libros // Fue impresso por Meynardo Un // gut alemano : 
z Stanislao Polo= // no : compañeros. Acabáronse a // veynte dias del 
mes de Octubre // Año del señor de mili z quatro // cientos z nouenta 
z quatro. // — escudo de los impresores. — fo. (Hio) en blanco. — 
fo. AA 1 -AA 5 tabla. — fo. (AA 6 ) en blanco. 

La traducción se hizo por orden de D. Bernardo, obispo de Osma , pero 
su autor fué Juan Garcia de Castrojeriz. Libro impreso con mucho esmero 
pero no de los raros. Existe en las Bibl. Nac. y Real. Acad. Española de 
Madrid, Lisboa y Paris, Brit. Mus. de Londres, Bibl. Real de Kopenhagen 
y de Munich, Prov.de Zaragoza, Toledo &c. La portada está reproducida en 
mi libro: The early printers of Spain and Portugal pl. XXIII. — cfr. Méndez 
pg. 96. no. 44. — Hain no. 112. — - Salvá no. 3986. — Escudero no. 42. 



157. COLUMNA, Egidio de. Regimiento de principes. — 
Barcelona. Juan Luschner, 1498, 22 de octubre. — fol. — 
188 hjs no fols. — sign: a-z 8 z K . — á dos columnas de 
47 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales impresas, raramente sustituidas por minúscu- 
las — fil. columna. 

fo : (1) portada : Epístola de frare Egi // di Roma al Rey de // Fransa 
sobre lo libre // del regimét deis Pri // ceps. — fo. (2) dentro de 
una orla : Epístola de Frare Egidi // Roma al Rey de franca // sobre 
lo libre del regimét // deis Princeps. // (A) L Sen // Special // senyor 

d 1 // Mage= // stat real — sign. b: seguesca la fi. La segonaen 

quant // deis altres es regidor - fo. (188) verso col. l.lin. 21: 

ment. Amen. // Referida gracia al omnipo // tent deu es dat fi 
ala pre= // clarissima e diuina obra de // moral philosophia z col- 
ligi=//da de tot lo discors de ethi//ca / Hyconomica / e política// 
del pricep deis philosophs // Aristotil / p lo litteratissim / // e 
reuerend Mestre en sacra // theologia frare Egidi Ro=//raa del orde 
d 1 sant Agosti // en vulgar Cátala / ab algu= // nes Gloses molt 
sperials // posades en la fi deis Capi= // tols pnent lo vocable textu // 
al sobre lo qual es la glosa. // Impssa eula iusigna ciutat // (col. 2:) 
de Barcelona p Johan lu= // schuer alemany emprépta= // dor / A 
despeses del hono= // rabie Franch Ferber merca // der Alemany / 
Emendat e // corregit per lo Reueréd me= // stre Aleix regint les 
scoles // en dita ciutat / A. zxij. de oc=//tubre. Any. M.cccc. xcviy. 

Segunda edición de la 7ersión catalana , probablemente hecha sobre la 
de Spindeler del año 1480. Al ejemplar que vi en la Bibl. Univ. de 
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Barcelona faltaba la portada, que Unían los ejemplares descritos por Mendei 
y Gallardo. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid y de París , y en las Univ. 
de Barcelona y Valencia. - cfr. Méndez pg. 67. no. 41.— Salvá al no. 3987. — 
Gallardo no. 4519. 

158. COLUMNA , Guido de Crónica Troyana. — Burgos, Juan 
de Burgos , 1490 , 12 de marzo. — foi. — 150 hjs no fols. — 
sign: A-S 8 T 6 . (salta la K). — á dos columnas de 
39 lineas cada una. — letra gótica de tres tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

fo. (Aj) : Crónica troyana // — Terso : grabado en madera orlado. — 
fo. A$j : Esta siguiente crónica muy reuerendo y muy magni // fleo 
señor Es partida en quatro partes principales. // (L)a primera parte 

trata // del justo noe — verso, de letra encarnada : Comienca la 

crónica troyana dirigido al muy reueren // disimo E muy magnifico 
señor don matheo de la puer // ta arcobispo de salerno compuesta 
E copilada por el fa // moso poeta E ystoriador guido de coluna. // 

de negro : (E)ra cosiñbre — sign. B : para echar a vna sierpe 

que en aquella // tierra auia — Acaba en el recto del fo. (T-) 

después de un epilogo de ló lineas con el colofón: Aqui fenesce la 
troyana ystoria. La ql // fue impresa por juan de burgos a dose // 
dias del mes de mareo año del n ase i mié // to de nuestro saluador 
ihesu xpo de mili // z quatrocientos y nouenta años. Fue impresa// 
enla muy noble z muy leal cib // dad de burgos. 

No se nombra el traductor de la obra pero, comunmente la Torsión 
castellana se atribuye á Pedro Nuñez Delgado. Libro muy raro que no 
conoció Méndez; al ejemplar que de él se conserva en la Bibl. Nac. de 
Lisboa que es el que he visto, le falta la primera hoja. Otro ejemplar 
hay en el Brit. Mus. de Londres, y de este se copio el titulo. — cfr. 
Hidalgo ap. Mendos pg. 367. no. 1. 

159. COLUMNA, Aeg. de Chronica Troyana. — Pamplona, 
Arn. Guillen de Brocar , sin año. — fol. — 142 hjs , folia- 
das: I-CXXXVI [6]. — sign: a-q 8 r 8 s 8 . — á dos co- 
lumnas de 41 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — minúsculas en los huecos de las capitales, 
la primera tan solo de imprenta. — fil : cabeza de buey. 

Port. Chronica Troiana. — verso: grabado en madera que representa 
el robo de Dido (?) — Fol. II (a u) recto : Esta siguiente crónica muy 
reuerendo y muy magnifico // señor Es partida en quatro partes 

principales // (E)Nla primera parte trata del justo noe como escapo // 

Fol. II (au) verso: ComiSca la crónica troyana dirigida al muy 
reueren // dissimo E muy magnifico señor don Matheo de la puer // ta 
arcobispo de salerno: (¿puesta z copilada por el famo // so poeta 

Estoriador gaido de coluña // Fol. IX (sign. b.) * saino aqllos 

q podierd acogerse al y // — Fol. s 8 recto : 2 col. linea 17 (fin del 

texto) señora. Amen // Aqui se sigue la tabla. // — Fol. s g recto: 
col. 2» linea 24. : Acabóse la Chronica e destruici5 de // Troya 
empremida en la cibdad de P5plona (sic) por maestre Arnalt guillen 
de // Brocar por midado de Jua* thomas // favario//. Escudo del 
impresor. 

La versión castellana es de Pedro Lopes de Ayala. Por los caracteres 
con que se compuso este libro es muy probable que no se imprimiera sino 
después de 1500. Pero como se ha registrado por casi todos los bibliógrafos 
como incunable, no debemos omitirlo aqui. Existe en la Bibl. Nac. de 
Madrid y Brit. Mus. de Londres. — cfr. Mendos pg. 184. no. 8. — Salvá 
al no. 1686. 
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160. COMPENDIO de la salud humana.— Zaragoza, Pablo 
Hurus, 1494, 15. de agosto. — ioL — 66 hjs fol.: (2)1 
1I-LXV (1) mas una hoja plegada, que es una lámina 
en el que están representadas, sobre la figura de un 
hombre, todas las venas del cuerpo humano; está 
colocada entre los fols. 6 y 7. — sign : a-b* c e d , g , h-i 6 .— 
á dos columnas de 41 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta y huecos. — 
fil: la mano con la estrella. 

Port xylogn cdpendio déla // talad humana // — Fol. a u (Debajo de 
ana lámina que representa & dos hombres examinando anos frascos, 
j disentiendo) Comienca el libro llamado // Compendio de la hnmana 
salud. // (P)Or qnto el phisico es arti // fice sensitiao / z por sena //.„.. — 
El prólogo acaba en el fol. IIII recto, col. 2» linea 29 : // garas soso 
allegados // Fol. IIII verso, col. I a principia el texto : Capitulo pri- 
mero délas vri // ñas. // (U)Rina tito qe // decir como // colamiíto 

de // — Fol. IX sign. b : salga con al gana grossera / z si la 

san // — Fol. LXIII Terso , col 2 a lin. 20 : te. E esto abaste 

a cerca de la sciencia // déla phisonomia // (a linea tirada signe) 
Ql Fue acabada la presente obra en la muy insigne ciudad de cara // 
goca a. xv. dias del mes de agosto. Año mili. cccc.xciijj. // (8igne el 
esendo del impresor) — Fol. LXIIII: Signe se la tabla delaprefsicl, 
falta : senté) // obra : intitulada..... — Fol. LXV verso : col. 2 a linea 
18: los de la phisonomia.— fo. Lxijj// Acaba se la tabla déla // pre- 
sente obra. // — fo. (66): en blanco. — Tiene otras láminas, pero 
todas numeradas con el texto. 

Este libro, tantas veces impreso en latin, fué traducido probablemente 
como otros muchos & instancias del impresor, pero no tiene prólogo del 
traductor. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid. — Los bibliógrafos no lo 
mencionan. 



164. CONFESSIONAL. — Valencia, sin nombre de tipógrafo, 

Sero con los caracteres de Nicolao Spindeler, 4493, 
5 de febrero. — 4 o . — 86 hjs no fols. — sign : a-k f l 6 . — 
á linea tirada. — 32 lineas en cada pagina. — letra 
gótica de dos tamaños; la mayor no sirve , sino para el 
titulo. — capitales de imprenta. — fil : la mano y estrella. 

tit : Confessional. // — sign. ag , de letra encarnada : Aci comenca vn 
bren trac ta t de cofessio en lo anal //se conté la sciecia e preparado 
o/ den saber e fer qual // seuol peona ans de confessarse : ensemps 
ab lart stil // e pratica p^ue den teñir en la confessio de qualseuol // 
peccats que comeaos naja: ordenat e fet per bu qui // per tota lo 

Stnblica peccador nomenat pot esser// Exordi drecat ais peccadors//. 
de negro :] [A] Pres de bauer conegut e enlo q be ba= // — sign. b : 
leclarare en aquest seguent capítol. // .... — acaba en el recto de la 
hoja (1 B ) lin. 6 : de aquella siara fets merexedors e dignes. Amen. // 
Deo gracias. // Q A honor e gloria de la sanctissima trinitat : fon// 
acabat de empreptar lo present confessional. En la // molt insigne e 
noble Ciutat de Valencia Dilnns 07 // comptam. XXV. del mes de 
febrer Any de la natiui= // tat de nostre senyor deu Jesu christ. 
M. cccc. lxxxxiy. — fo. (1 6 ) en blanco. 

Los caracteres tipográficos de este libro, como lo advierte el Sr. Proctor 
en el „Index of early prínted books in the British Mnseum" son los de 
Nicolao Spindeler, y como este en cuanto sabemos no imprimió por 
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cuenta del Dr. Albert me parece poco negara la suposición del Sr. Serrano 
quien registra el libro entre los que este pudiera haber costeado. Más 
creíble es fuera el patrocinador Jaime de Vila en su calidad de albacea 
del mercader alemán Juan Rix de Gura, de quien se sabe que por su 
encargo imprimió Spindeler la famosa edición del Tirant lo Blanch. El 
confesional no es raro; hay ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid f en la 
Bibl. UniT. de Valencia, y en el Museo de Vich además del mencionado 
del Brit. Mus. de Londres. 

162. CONFESIONAL en lemosin. — sin indicaciones ti- 
pográficas. — 4 o . — 120 hjs. — letra gótica. — 

port: estampa que representa á un penitente confesando sus culpas á 
un religioso; debajo: Deis confessors la vera guia // Deis confitens 
segura via. // ~ fo. (2) : Enterrogatori e confessional en quatre parts 
suptilement dividit 

Con estas palabras describe Villanueva un librito que vio en la biblioteca 
de los PP. Capuchinos de Palma de Mallorca y que según su opinión es 
indudablemente de fines del siglo XV. Pero esta afirmación me parece 
muy dudosa en vista de un articulo de Gallardo, que cita un libro, 
falto de portada pero de 120 paginas iu 4 n . con las mismas palabras del 
comienzo, que está impreso por Carlos Amorós en Barcelona á 3 de 
setiembre de 1535. — Villanueva. vol. XXII. pag. 230. — Gallardo, no. 563. 

163. CONSOLAT , Libro del Consolat. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Taragona (?) por Nic. Spindeler 
c. 1484. — fol. — 148 hjs no fols. — sign: (10) (a-e) 
f-ilm 10 n 13 o 8 (8). — á dos columnas de 36-37 lineas 
cada una. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
de imprenta. 

fo. (1): Aci comenca la taula del // libre del consolat. // Capítol 
primer. En qnal mane- // ra..... — fo. (9) verso col. 2. lin. 19: Aci 
es acabada la taula del // libre de consolat. // — fo. (10) blanco. — 
fo. (a t ) : En qnal manera los Cd" // sois son casen any Elets // e lo 

Jutge deles appella // tion*. // .c.i. // (Q)üascñ // — fo. oí : 

Ordinacions fetes // sobre les segnretats mariti // mes e mercantinols 

quis fa // en la Cintat d' barebenona// - acaba fo. (o 7 ) verso col. 2. 

lin. 26 : Fo feta la present crida pre en Ra // phel pniol corredor 
déla Ciutat//de barebenona a xiiii. d' Nohem // ore. Ano dñe. M.cccc. 
l.viii . ab // dues trüpes per los lochs acustnmats e tbre los lochs 
acustumats // en lotge. // Este libre ausi bordenado // De doctrina 
tant perfeta // Todo per sn uia recta // Dea bendicto es acabado // — 
fo. (o 8 ) en blanco. — fo. (241) recto en blanco. — verso: Segneixen 
se les ordinacifis // nouament fetes sobre les se- // gnretats mariti- 
mes. // — fo. 248 recto lin. 2 : los sera a lnr bona conegnda. // 
Foncb feta la present crida per ni i// Anthoni strada corredot (sic) déla 
ciu // tat a tres de Juny Any Mili cccc // vuytanta quatra. // Aqí 
acaben les ordinacions // nouament fetas sobre les se- // gnretats 
mari times. 

Este incunable raro y curioso, que se ha descrito por diversos biblió- 
grafos pero sin poder determinar en que imprenta fué hecho, está impreso con 



Contraria de la gloriosa Señora Nuestra, cfr. Diez, Sacratissima conceptio. (Va* 
lencia 1486). 

Conill, Jac. cfr. De Qui, Janua artis R. Lulli (Barcelona 1488). 
Conrado, maestre, cfr. Columna, Regimiento de principes. (Sevilla 1494) 
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los caracteres que empleó Nicolás Spindeler en sni producciones tarraco- 
nenses; pero esto no prueba que el libro que no llera colofón, fuese 
impreso en Tarragona , lo que seria hecho bastante curioso. Pero aunque 
por su contenido es casi seguro que se biso en Barcelona se debe crono- 
lógicamente aproximar lo mas posible & las impresiones tarraconenses de 
Spindeler. Por eso suponemos se biso hacia el año 1484. El ejemplar 
que de él se conserva en el Brit Museum de Londres tiene la particu- 
laridad de que la tabla y algunas hojas del texto se han suplido con las 
de la edición que del mismo libro biso Pedro Posa en 1494. — cfr. Salra 
al no. 3642. — Uain-Copinger no. 6646. — Copinger tom. II. no. 1764. — 
Proctor no. 9666 & 9656. 

164. CONSOLAT del mar.— Barcelona, por Pedro Posa, 1494, 
14 de julio. — fol.— 110 hjs foliadas: (8) I-LXXXVIII 
(8,6). — sign: (8) a-1 m* n 6 . — á dos columnas de 40 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. 

fol. (1) y (2) recto en blanco. — fo. (S) Terso: (A) Gloria e laor de 
nostre senyor // deu Jesuchrist / e de la gloriosa // Terge mare 

sua // Por qnant enlo libre de consolat se tro // bauen moltes 

corrupción s azi en ?oca // bles com en sentecia/ e molt descompost// 

per remey de acó yo Francesch celelles p // sola carítat // .... a 

me so etfbrcat corregir lo pre // sent libre — Los preliminares* 

fenecen en el recto del fo. (7) — fo. (8) en blanco. — fol. I : Segueix 
se lo libre de coso // lat nouamet corregit e ata // pat. Enlo qual 
son couteu // gudes les leys e ordinaci // ons deis actes marítims 

e // mercan ti uols. // — siga, b: part. perqué tot senyor de obra / 

sia que // — acaba fol. LXXXVIII verso col. 1 lin. 28: Fon 

acabada de stampar // la present obra a . ziiii . de // juliol del any. 
MCCCC // LXXXX1111. en Barcelo- // na per Pere posa // preuere 
e Htampa // dor. — fo. mi : Capitols del Rey en pere // (N)0s en 

Pere p la gfa de dea // — fo. ni : Ordinacions de cSsellers // 

de Barcelona derreramét // fetes — concluye fo. (n 5 ) Terso col. 2 

lin. 'á: Aci acaban les ordinacions dererament // fetas sobre les 
seguretats mari times. — fo. (o 6 ) en blanco. 

Este segunda edición del Libre del Consolat es mucho mas rara que la 
primera. No conozco de ella sitio dos ejemplaies: el uno en laBibl. Nac. 
de París, el otro en la Bibl. Univ. de Caller. Debo & Mr. Leop. Delisle 
las noticias copiadas arriba del ejemplar de París. — efr. Méndez pag. 68 
no. 27. — Hain no. 6646. 

165. CONSTITÜTIONES synodales Caesaraugustanae. — Za- 
ragoza, Cocí, Hutzy Appentegger,1500,30. de abril. — 
4 o . - 92 hjs foliadas : (4) I-LXXXVIIL — sign: A* 
a-1 6 . — á linea tirada. — 36 lineas en cada plana* — 
letra gótica. — impreso de rojo y negro. — capitales 
de imprenta. 

port: escudo de armas reales, orlado y debajo de letra encarnada: 
Costitutioncs Synodales Ar // chiepiscopatns Cesarangnstani. — fo. (2) 
Prologa*. // Allousus de Aragonia: miseratione dinina sánete Ceaa- 
rangustaue ecclesie administrator perpetnns. Universis et singnlis 

Abbatibus : priorib 0 ; archidiaconis : archipsbiteris : — El prologo 

acaba fo. (3) recto, y en el yerso empieza la tabla qne acaba fo. (4) 
▼erso. — fo. 1 : De snmma tri. et fide catho. // Incipit copilatio 
omniü constitntionü tam pronincialinm qnam sinodalifi Cesarangnstin. 
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faeta Anuo domini Millessimo. oecolxxxxYig. //....— fo. LXXXVTII recto: 
escodo de los impresores ; al pié de letra encarnada : Fininnt Costi- 
tntíones 8ynodales archiepiscopatus // Cesaran gustan! : enrédate t 
corréete per egregiu doctoré // dnm GondissaluU garsii desctaMaria: 
ciué Ceaaraug // illustrissimi ac reuerSdissimi dñi Alfonsi de Ara- 
gonia: // eiusde archtépatus administratoris perpetni adnocatü // 
Xmpresse in insigne cinitate Cesaraugustana : per discre= // tos et 

Eiritos Tiros ae fldeles socios Georginm coci: // Leonardfi huta: e 
npum appStegger: Germanice na= // tionis. Que fnernnt flnite: 
vltima die mensis Aprilis : // Auno salntis Millesimo quingentésimo. 

A pesar de lo que dice Hidalgo, rectificando á Méndez, el escudo de los 
impresores no es otro sino el grande de Pablo Hurus y de esta misma 
imprenta son las letras y demás materiales tipográficos. Con esto se prueba 
que la imprenta de los „ fieles socios*' que durante muchos años floreció 
bajo la dirección de Jorge Coci no es sino la continuación de la de Pablo 
Hurus, el cual parece que toItíó á su patria en el año 1499. Supongo, 

Sue los socios no fueron otros sino los oficiales principales de Pablo 
[urus quien, como hombre de gran fortuna, ya desde años atrás no 
hacia sino dirigir el establecimiento. £1 Jorge Coci no suena en otra 
ciudad de España, ni se sabe de donde vino, pero él mismo nos dice 
que era alemán. Puede ser que fuera natural de Magdeburg en Saxonia, 
donde se menciona un canónico Jacobus Coci, cuyo apellido en alemán fué 
Koch. Más conocido es el Leonardo Huta, porque trabajó en los años de 
1493 á 95 en compañía de Pedro Hagenbach en Valencia, imprimiendo 
libros á expensas del librero piamontés Jaime de Vila. £1 Lupus Apentegger 
por su apellido debe haber sido paisano de Hurus; la familia de este 
apellido, que se formó de la denominación de apoticario, es de las patricias 
de Constancia. La compañía no duró mucho, y andando el tiempo la 
oficina pasó á manos de Coci quien la continuó hasta 1538 y la hizo 
tan famosa que duró con su nombre unos veinte ó treinta años más. — 
De las Concitaciones hay ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid y en la 
Pro?, de Zaragoza. — cfr. Méndez pg. 73. no. 26 y pg. 337 no. 16. — 
Hain no. 5658. 

166. CONSTITUCIONS fets en la segona cort de Barcelona.— 
sin indicaciones tipográficas, pero en Barcelona por 
Pedro Michael, c. 1493. — fol. — 28 hjs no fols. — 
sign. a 8 b 10 c 6 d 4 . — á linea tirada. — número de lineas 
variable. — letra gótica de tres tamaños. — minúsculas 
en lugar de las capitales, salvo una I impresa. — fil: 
la mano y estrella. 

fo. (a 1 ) en blanco? — fo. a ¡i : Const Uncios fetes per lo illustrissimo e 
serenis // simo senyor Rey don femando Rey de Castalia // de Arago 
etc. enla segona cort de Cathalunya Celebrada en // Barcelona en lany 
Mil.cccclxxxxijj. — Mas abajo dentro de una orla el escudo de armas 
reales con el yugo y las flechas. Al pié : (I) N nomine domini nostri 

Je // sucristi. Pateat yniuersis — sign. b¿ : (m) Es auant 

s tato i m : e ordenam que si alguna — Acaba en el recto del ío. (d¿) 

lin. 27 : ac // ta fnernnt hec in domo refectorii maioris monasterii 
sánete // anne ciuitatis barchinone vbi dicta curia celebratur die 
quar // to mensis nouembrís auno anatiuitate dñi millesimo qua= // 
dragintesimo nonagésimo tertio. 

Probablemente esta es la primera edición de los fueros establecidos en 
las cortes de Barcelona del año 1493, que se imprimieron dos Teces más 
en el año siguiente por Rosenbach. La doy la precedencia sobre estas, 

nne en el mismo tiempo imprimió Michael la Colección de los fueros 
ataluña, lo que me hace suponer que ¿1 fue el impresor de la corte 
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por estos años. — Esta edición desconocida á todos los bibliógrafos, 
la descubrí en una colección de documentos oficiales, impresos, de la Bibl. 
Unir, de Barcelona. Los caracteres prueban que se imprimió por Michael. 



167. CONSTITÜCIONS fets per D. Fernando. — Barcelona, 
por Juan Rosenbach, 1494, 14 de febrero. — fol. — 
!28 his no fols. — sien: a 8 b 6 c 8 d 6 . — á linea tirada. — 
38-40 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 



port : Constitucions de Cathalunya. // al pié : escudo de armas de Ca- 
taluña. — fo. (a t ) orlado de negro, impreso con tinta encarnada: 
Constitutions fetes per lo lUustrissimo e sere= // nissimo senyor Rey 
don Ferrando Rey de Ca= // stilla de Arago ec\ Enla segona cort 
de catha=// lunya Celebrada en Barcelona En lany Mil.//CCCC.lxxxxi$j .// 

(I)N nomine domini nostri Jesu // (de negro :) christi — acaba 

fo. diy verso, lin. 40: Registrata. — fo. (d 4 ) Taula deles presente 

consticucions : e capitols // de cort. // — acaba fo. (d 5 ) verso 

lin. 38. — fo. (d 6 ) Diuina fauente clementia Finitum z // terminatum 
est boc opusculum Con // stitutionü In Pricipalissima i Excel // lStis- 
sima ciuitate Barcbinone Prin= // cipatus Catbalonie . per Reuerédü // 
magistra Johanne Rosenbach ales // manum de baydelbercb. Sub 
anno // dñi Millesimo quadringStesimo no // nagesimo quarto. Die 
▼ero . xiifl . Me // sis Februarjj. // escudo del impresor. 

En esta edición como en la que tres meses después biso el mismo 
Rosenbacb empleo entre las orlas que adornan la primera hoja del texto 
la que había servido á Spindeler cuando en 1490 imprimió en Valencia el 
Tirant lo blancb, orla en que se encuentra el nombre de dicho impresor. 
Probablemente la adquirió Rosenbach cuando se trasladó de Valencia á 
Barcelona. Esta primera edición es la menos rara; existen ejemplares en 
la Bibl. Univ. de Cambridge , Bibl. Ste Geneviéve de París , y Museo de 
Vicb. — cfr. Méndez pg. 53. no. 28. — Hain y Copinger no. 6669. — 
Salva al no. 3641. 

168. CONSTITÜCIONS fets per D. Fernando. - Barcelona, 
por Juan Rosenbach , 1494, 30 de mayo. — fol. — 28 his 
no fols. — sign: a 8 b 6 c , d 6 . — k linea tirada. — 38-40 
lineas en caaa plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 

Tit : Constitutions de Cathalunya. — Al pié : escudo de armas reales. — 
fo.ay : orlado con la orla del Tirant lo blanc de Spindeler (Valencia 1490): 
Constitucions fetes per lo illustrissimo e seré // nissimo Senyor Rey 
don Ferrando rey de Ca // stella de Arago etc. en la segona cort de 
catba // lunya Celebrada en Barcelona En lany Mil. CCCC . Lxxxijj. — 
(1)N nomine domini nostri iesu // christi. Pateat vninersis q cum 
nos Fer // dinaudus .... — sigu. b : (M)Es auant statuim e ordena 

que si alguna deles di= // tes parts — Acaba fo. (d 6 ) lin. 1 : 

Divina f a ven te clementia finitum z // terminatum est hoc opus- 
culum con // stitutionü in p'icipalissiina z Excel// létissima ciuitate 
Barcbinone Prin // cipatus Catbalonie per Reverenda magistrü Jo- 
banne Rosenbacb ale // manum de haydelberch. Sub anno dñi mille- 
simo quadringentesimo no // nagesimo quarto. Die vero XXX. mesis 
May. — Marca del impresor. 

Esta edición diferente de la anterior la trae Hidalgo en las Adiciones 
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á la Tipografía del P. Méndez copiando á D. Jaime Ripoll Vilaniayor, 

Sero ni el uno ni el otro dicen de donde tomaron sus apantes. En el 
ia no se conoce de esta segunda edición acabada por el mismo Rosen- 
bach, tres meses y medio después de baber impreso la primera sino el 
ejemplar de la Bibl. Nac. de París. £1 Sr. D. Leop. JDelisle tuvo la 
bondad de copiar sobre éste los apantes arriba escritos. — cfr. Ripoll y 
Hidalgo en Méndez 2 ed. pag. 265 y 330. no. 7. 

169. CONSTITUCIONES del arzobispado de Toledo. — Sa- 
lamanca, segundo grupo gótico, 1498 , 21 de diciem- 
bre. — 4°. — 24 his foliadas: (I) - XXI (3). — 
sign. ab 8 c 6 (2). — á linea tirada. — 24 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños y romana. — 
capitales de imprenta. — fil : la mano y estrella. 

fo. a t (I) Jesús // Constituciones del arcobispa // do de Toledo. E la 
tabla délo // que bfc de enseñar alos niños. — fo. II : (D) On fray 
francisco // ximenez por la diuina // miseración.... — sign. b: se 

quedan por absoluer en grand peligro — Acaba fo. XVI. recto 

lin. 8: on de sus animas. // £ yo pedro déla puente doctor en // 
decretos notario publico por la au // ctoridad apostólica: secretario 
d'l dicho señor arcobispo z de su consejo fuy presente. — verso: en 
blanco. — fol. XVII : Lo que los curas ó aquellos a quien ellos lo 
encomendaré son obligados por las constituciones synodales a enseñar 

á los niños — Concluye en el verso del fo. XXI con el facsímile 

de la firma del Cardenal-Arzobispo y su sello. — fo. (22) en blanco. — 
fo. (23) recto en blanco. — verso : Ql Tabla délas constituciones, que 
acaba fo. (24) recto lin. 12. — Sigue con letras romanas : Franciscas 

Gorricius lectori S. // Q| Suscipe c&dide lector — lin. 23 : chris- 

tiana. Salmantice. XI. Kalendas Januarii. M. // ccccxcviii. Vale. 

Por la descripción que de este libro hace el Sr. Hidalgo se debiera 
creer que frie* impreso por Pedro Hagenbach, pues la descripción que 
hace del sello demuestra no ser este otra cosa sino el que usó como 
marca tipográfica dicho impresor. To no he visto el ejemplar á que alude 
Hidalgo en la Bibl. Qniv. de Madrid y en él que manejé faltaba toda la 
signatura c; pero sí he apuntado en mis noticias que he visto á la ligera 
una edición de XXI hojas foliadas. El ejemplar de Hidalgo tampoco era 
completo ; le faltaba la hoja primera y las dos de tabla al fin. No sé eu 
que calidad suscribe Franc. Gorricio y dudo si la fecha es la de la 
impresión; pero á lo menos la indica aproximadamente. Queda otra duda 
relativa á la fecha. La data de XI. Kal. J anuarias se puede referir al 
año 1498 ó al 1497. En España en muchas localidades el año empezó 
con la pascua de navidad ; todavía no me consta el uso Salmantino , y 
como la fecha romana corresponde á 21 de diciembre por esto el año 
queda dudoso. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa. 
— cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 397. no. 13. 

170. COSTANA , Pedro de. Tractatus de confessione sacra- 
mentali. —sin indicaciones tipográficas (en Salamanca?) — 
fol. — 34 hjs no fols. — sign: a 6 b-d 8 e 4 . — á dos 
columnas de 40 lineas cada una. — letra gótica. — 
huecos para las capitales. 



Cordial, Dionysins Carthnsiensis. 

Córdoba, Alf. de. Sepultura de Fiometa, y Coplas, t. Flores, Juan de. 

CorelU, J. Ruis de Ruis de Corella. 

Comí, Pedro del. Crónica del Rey D. Rodrigo. 
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fo. ai : Iocipit tractatus de o&ffleseione sacramental! et eat prima pan 
prologi. — Acaba fo. a 9 Teño col. 2: Explicit trataccto (aic) da 
confessioe editua. a liceaciato da costana. // DKO GRATIA8. — 
fo. (64) en blanco. 

Da cuenta de este libro el 8r. Hidalgo en las Adicionee á la Tipografía 
de Mendes según el ejemplar que habla visto en la biblioteca de D. José 
Sancho Rayón. A pesar de esto no figura en el Ensayo de Gallardo, 
continuado con colaboración de este escritor. No he risto el libro, j la 
descripción que hace Hidalgo de las letras con que se compuso me hace 
dudar si es de Salamanca. — cír. Hidalgo ap. Mendes pg. 408. no. 28. 



171. COSTANA, Pedro de. Super decálogo. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1500, 18 de julio. — 4 o . — 108 his 
no fols. — sign: a 4 b-o 8 . — á linea tirada. — 33-34 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil : Ta mano y estrella. 

Q Tractatua fructuosissim 9 ato/ christi//ane religión! admodus 
neceasaríus Super // decálogo t septe* peccatia mortalib': cu" ar= // 
ticulis fidei t sacrautótis ecclle : ato/ opib 9 // misericordíe : supere/ 
sacerdotali absolutio= // ne: ytrao/ue excSicatione t suffragiis t 
in* // dulgentys ecclesie a Pedro de Costana in sa // era theologia 
licentiato benemérito n5 mi= // ñus «legan ter: IJ5 salubriter editas.— 
fo. a y : O Incipit tracUtns de confessione sacra // mentali a licenciato 
Petro de Costana et fU // de et sapientia Tiro $3 integerrimo edit 9 : 
efi // algs t necessargs e vtilib* additamentia. // (M) Editor dei t 

hominü — sign. b: dicit* veníale quia propter leuitatS — el 

texto acaba fo. (o.) verso lin. 84 : laudandü vt demones fugiant ad 
inferum. Amen. — fo. (o 6 ) (J Perfecto opere incipit tabula. — fo. (o 7 ) 
verso lin. 18: Laudet* xps: qnl libellus iste est finitos. Etimpressus 
8alma// tice ciuitatis fidelis. xtíH. die mensis Julfl. Afio dfii. Mil- 
lesi // mo quingentésimo. // DEO GBATIA8. — fo (o 8 ) en blanco. 

El tratado se reimprimió pocos años después en 8alamanca por Juan 
Giesser, pero la presente impresión no presenta los caracteres de este 
tipógrafo. Existen ejemplares en la Bibl. Nac. de Lisboa 7 Bibl. ProT. de 
Cáceres. — cfr. Méndez pg. 126 no. 28. — Hain no. 5789 — Gallardo 
no. 1940. 

172. COSTITUQÓES do bispado da Guarda. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1500, 12 de setiembre. — 4°. — 
32 hjs no fots. — sign. A 4 ab s c 18 . — & linea tirada. — 
35 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — capitales de imprenta. — fil: la mano y 
estrella. 

port: escudo de armas del obispo de Guarda; al pié de letras xylo- 
gráficas: CSstituycoés // z estatutos // (lo demás impreso:) Feytose 
ordenados agora ñoñamente por ho mnj renerSdo // senhor dom Pedro 
bispo da guarda. — fo. A y : Taboa das presentes pstitui$ae€s. // 
OI Constituios, primeira — fo. (a 4 ) Terso lin. 23: de sam sepul- 
tados os defunctos. // Impresso em Salamanca. — fo. aj : (C) Onside- 



Gotianthia, J. Fernandas de t. Fernandez. 
Gota, Rodrigo, t. Celestina. 
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rando nos dom Pedro por mercee de // de 9 t da sancta ygreja de 
Roma bpo da Guar // da ..... — acaba fo. (c lt ) Terso lin. 26: moa 
que se goarde z cumpra segundo se ate aora vsou z praticou.// Im- 

Sresso Anno de mil z quinhentos . sesta // feyra doze días do mes 
e setembro. 

Obispo de Guarda fué por entonces D. Pedro Vas Gaviáo. Por docu- 
mentos de Santiago sabemos que Juan de Porras librero y quisas interesado 
en la oficina tipográfica de Salamanca recorrió por estos años las villas 
episcopales del noroeste de la Península en busca de mandatos para im- 
primir libros para uso de las iglesias, y de esta manera se explica el 
hecho de que se imprimieran en Salamanca estas Constituciones aunque 
en Lisboa por el mismo tiempo habla imprenta. Creo aue este es el único 
incunable impreso en España en lengua portuguesa, Ninguno de los bi- 
bliógrafos mis predecesores ha mencionada este libro que he encontrado 
en la Bibl. Nac. de Lisboa, no entre los incunables, sino en el Reservado 
entre los libros antiguos portugueses. 

173. CRONICA del Cid Ruy Diaz — Sevilla, tres alemanes 
compañeros, 1498, en el mes de mayo. — 4 o . — 70hjs 
no Ibis. — sign. a-h 8 i 6 . — á linea tirada. — 31 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — ca- 
pitales de imprenta. — ni: la mano y estrella. 

port : estampa representando al Cid á caballo, y debajo de letras xilo- 
gráficas : Coronica del // gid ruy dias // — fo. a t : (A)Qui comienca 
vn libro llamado su= // ma de las cosas marauillosas q fiso // en 
su vida el buen cauallero cid ruy // dias cS garcía (sic) y esfuerco 
q nro señor // dios le dio/... — acaba fo. (i B ) verso: Q| Aqui fenece 
el breue tratado de los hechos z ba= // tallas que el buen cauallero 
Cid ruy diaz venció : c5 // fauor z ayuda d* nuestro señor. El qual se 
acabo en el// mes de mayo de nouenta y ocho años. y fue empre=// 
mido por tres compañeros alemanes : enla muy no= // ble z muy leal 
cibdad de 8euilla. // Q A dios gracias. — fol. (i e ) escudo de los 
impresores dentro de una orla. 

De este opúsculo rarísimo no se conoce otro ejemplar que él que se 
conserva en la Bibl. Imper. de Yiena. £1 escudo se reprodujo en mis: 
8panische und Portugiesische Bücherceichen. lam. VI. b. — cfr. Hendes 
pg. 102. no. 62. — Hain no. 6369. — Gallardo no. 628. — Salvá al 
no. 1676. — Escudero no. 71. 

174. CRONICA del Rey Don Rodrigo con la Destruycion de 
España — Sevilla, sin nombre de impresor, pero por 
Men. Ungut y Stanislao polono, 1499, 24 de mayo. — 
fol. — 2§7 hjs íoliadas: (1) ij-cxxvii (1) j-xc (8) . — 
sign: a-f s g 9 h-q s ; A-K 8 L 10 + 8 — á dos columnas. — letra 
gótica de dos tamaños. 

titulo xylográfico dentro de una orla : Crónica del Rey // don Rodrigo.— 
fol. y : Comíéca la primera par»// te déla crónica del jey d5 // Rodrigo 

postrimero rey // délos godos. // — Acaba fo. (L 8 ) verso col. 2: 

DEO GRACIAS. — fo. +: Tabla déla presente Croni // ca. — fo. ( + 8 ) 
recto col. 2: Q Este presente libro fue acabado a.xxiig.// dias del 
mes de Mayo del año mili qna= // trocientes y nouenta y nueue. E 
empremU // do por mandado del honrrado Beñor La // saro de gasanis 
z compañeros. // — escudo del editor. 
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Primera edición desconocida de todos los bibliógrafos. Un ejemplar de 
esta obra fué vendido en una venta pública de Londres en 1901 á un 
precio exorbitante. En la sigo, g se encuentra una boj a intercalada asi que 
se compone de nueve bojas. El escudo de Lázaro de Gasaniis es él de la 
letra C, reproducido en mi obra: Spaniscbe und Portugiesische Biicber- 
zeicben, lam. VIL b. El autor de esta crónica caballeresca, según Gal- 
lardo, es Pedro del Corral. 

175. CUADERNO de alcabalas, su fecha en Tara^ona á 18 
de marzo, 1484. 

Además de las ediciones que de este cuaderno se conocen bnbo otra 
anterior de la cual se copiaron las otras. Esto se deduce de lo que se apunta 
al final de las ediciones posteriores que se dicen copiados y concertados 
con el original n escripto de letra de molde " „en 47 bojas de papel de 
pliego entero". — Esta nota se encuentra asi en la edición de Burgos 
como en la de Zamora, lo cual demuestra, aunque se puede dudar si las 
47 bojas se refieren al original manuscrito, ó á la edición principe, qne 
sin duda alguna existió otra edición anterior, probablemente impresa en 
el mismo año de la publicación del cuaderno. 

176. CUADERNO de alcabalas. — sin indicaciones tipográfi- 
cas pero en Burgos por Fadrique de Basilea ca. 1486. — 
fol. — 60 hjs foliadas desde la I — XXX , el resto sin 
foliar. — sin signaturas. — un solo cuaderno. — á 
linea tirada. — 34-35 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños — una letra capital grabada en madera.— 
fil: la mano y estrella. 

fo. I: Este es traslado del quaderno délas alcaualas del rrey z la rre//yna 
níos sefiore* £1 qual se traslado z saco d* otro traslado q fue // sacado 
del mesmo qderao original por femado de moncayo escri // uano 
apostólico publico z escriuano d' cámara délos dch'os seño // res rrey 
z rreyna que es escripto en papel z signado de su signo // segund \ 
por el paremia el tenor del qual dicbo traslado bien z // fielmente 
sacado es este que se sigue. — (fo. 60 recto:) £ yo femando de 
moncayo alias d' belmote notario publico apo//stolico z escriuano de 
cámara del rrey z rreyna nros señores z su // notario publico enla 
su corte z en todos los sus rreynos z seño= // ríos ql sobre dicbo 
traslado d' quaderno de alcaualas escripto de // letra de molde en 
uno colos db'os testigos con su y'dadero origi // nal concerté y 
corregí. £1 ql ya escripto en quaréta z siete foyas // de papel 
d' pligo entero con esta en que va mi signo z en fin d' cada // plana 
ya imbricado z señalado d' la señal de mi firma. £ las emi // endas 
z adiciSes d'l sobre dh 'o traslado está escriptas déla sobre // dicba 
letra d' molde en fin deste qderno. £ est&do ocupado de o= // tros 
negocios las sobre dh'as emiédas z adiciones por otra pso//na bien 
z nelméte fize escreuir z poner en sus logares z lo signe // z firme 
de mi signo z nObre acostübrados en fe z testimonio de // verdad 
rrogado z rrequerido. // Fernando de moncayo notario publico apostólico 
z rreal. 

Esta edición rarísima contiene además del cuaderno fechado en Taracona 
á 18. de marso de 1484 la legalización de la copia d. d. Córdoba. 9 de 
abril 1486, la declaración de la franqueza de las ferias de Rioseco, y 
una lista de erratas. £1 único ejemplar conocido de esta impresión rarísima 
existe en un tomo de varios de la fiibl. Real de Munich. Desconocido de 
todos los bibliógrafos. 
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477. CUADERNO de alcabalas. — Zamora, Ant. de Centenera, 
antes del 18. de marzo de 1487. — fol. — 37 hjs — letra 



Este carioso impreso lo describe Florines en los Apuntamientos qne 
hiso para serró de suplemento á la Tipografía de Menúes , y qne publicó 
Hidalgo en la 2» edición de esta. No habiendo Tnelto á ser visto el 
ejemplar qne Floranes dice poseyó quedamos redncidos á lo qne él dice. 
Y es qne el texto del Cuaderno está aqni con las adiciones de 21 de 
febrero de 1486 , y al fin de él se dice textualmente : Fecho e sacado fue 
este dicho traslado del dicho quaderno suso encorporado en la muy noble 
cibdad de Zamora á doce dias del mes de Diciembre año del nascimiento 
de Nuestro Señor Jesuchristo de mil e quatrocientos e ochenta e seis años: 
testigos llamados e rogados qne a esto fueron presentes que vieron e oyeron 
leer e concertar este dicho traslado con el dicho Quaderno suso encorpo- 
rado Antonio de Centenera maestro de letra de molde e Xpoval Rodrigues 
de Laguna e Alonso de Sevilla e Francisco Arias de Cibdad Rodrigo e 
Juan de Paredes familiares del dicho Antón de Centenera e vecinos e mo- 
radores de la dicha cibdad de Zamora". De esta legalización qne en el 
ejemplar está de molde deduce muy bien el Sr. Floranes qne fné ocasio- 
nada por que Centenera pidió ai notario una copia legalisada para servir 
de modelo á una nueva tirada que intentó hacer del cuaderno. En 
cuanto á la fecha no me parece justo tomar el dia de legalización, 12 de 
diciembre de 1489, para ófia del fin de la impresión ; sino que esta no empesó 
hasta después de dicha fecha. Pero concluyó antes de 18 de marso de 1487 
porque en este dia se anadió de mano al ejemplar impreso que desciibe 
Floranes otra legalización suscrita por Bartolomé Saez de Sahagnn escribano 
del rey y notario público. Dice Floranes aue la letra del impreso es la 
menuda de Centenera. — cfr. Floranes apud Mendes. 2* ed. pg. 295—297. 

178. CUADERNO nuevo de las alcabalas, su fecha en el 
real de Granada, 10 de deciernbre de 1490. — sin 
indicaciones tipográficas. — fol. — 36 hjs no fols. — 
sign: a-c 8 de 8 . — á linea tirada, menos la tabla. — 
51-53 lineas en cada plana. — letra gótica de tres ta- 
maños. — capitales de imprenta. — marginales. 

fol. Escudo de armas reales ; al pié : (J Leyes del quaderno nneuo délas 
rentas délas alcaua= // las z franqnesas. Fecho en la vega de Granada. 
Por el // qual el Bey z la Reyna nuestros señores renocan todas las 
otras leves de los otros qnadernos fechos d' antes. — verso : Q| Su- 
mario délas le= // yes del quaderno. // Q| Ley primera qne los 

arreadores de // — Acaba fo. (e 4 ) verso : Año del nascimiento 

del nuestro Saluador Jesu Christo de mili e quatrocientos e nouenta 
años. Yo el Rey. To la Reyna. Yo femando aluarez de Toledo. Se- 
cre // tario del Rey e déla Reyna nuestros señores la fize escreuir 
por su mandado. — fo. (e K ) y (e e ): en blanoo.(?) 

Gallardo cita una edición qne debe ser esta, pero no dice, donde la vió. 
Existe en la Bibl. Univ. de Cambridge, y debo al Sr. D. Rob. Proctor 
las noticias sobrecitados. — cfr. Gallardo no. 340. 

179. CUADERNO nuevo de las alcabalas, su fecha en el 
real de Granada, 10. de deciernbre 1491. — sin in- 
dicaciones tipográficas , pero en Salamanca, segundo 

fupo gótico. — fol. — 40 hjs no fols. — sign: a-f 8 g 4 . — 
linea tirada y á dos columnas. — 47 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — notas marginales. 
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port: Sacudo de armas reales y debajo: Leyes del Quademo naeno délas 
rentas de las alcaualas // z frfiquecas. Fecho enla vega de Granada. Por 
el qnal el Rey // z la Reyna nuestros Señores reoocan todas las otras 



el Sumario impreso á dos columnas que acaba fo. (a 4 ) yerso : — fo. (a B ) 
£ste es traslado bien z fielmente sacado de yna carta de qua- // derno 
del Rey c déla Reyna nuestros Señores: firmada d'sus // nombres t 
sellada con su sello. Su thenor déla qual es este que // se sigue.// 
(D)On Fernando c doña Tsabel — sign. b : miento z délos que 

Sor ay vinieren ..... — Acaba fo. (g 4 ) recto : Dada enel real déla vega 
e Granada a diec dias del mes de dezfébre. Año d*l nac,i // misto 
del nfo saluador Jhesu xpo de mil z quatro cientos z nouéta z vn 
años. // Ql To el Rey — yo la Reyna — yo Fernand Aluares ve(sic) 
Toledo Se= // cretarlo del Rey z déla Keyna nrs Señores la fis es- 
creuir por su mandado. — fo. (g 4 ) en blanco. 

Tanto como de las leyes de la hermandad como del Cuderno de las 
alcabalas parece que se hicieron un gran número de ediciones, número 
que sin duda crecerla todavía si los bibliógrafos examinaran los archivos 
del gobierno y de la hacienda, en donde la mayor parte de estos impresos 
permanecerán ignorados. Hay dos ediciones impresas por el tipógrafo de 
Salamanca tan parecidas la una á la otra, que se necesita un estudio detenido 
para reconocer que son realmente diferentes. Esta me la facilitó el librero 
Martinas Nyhoff de El Haya, y se vendió después, sino estoy equivocado, 
al Museo Británico de Londres. Las descripciones de Gallardo y otros no 
son bastante exactas para conocer á cual de las ediciones se refieren. — 
cfr. Gallardo, no. 341. — Hidalgo ap. Mendei pg. 405. no. 36. 

180. CUADERNO nuevo de las alcabalas; su fecha en el 
real de Granada, 10 de deciembre 1491. — Todo como 
en el número precedente. 

fo. (a B ) Este es traslado bien c fielmente sacado de vna carta de qua=// 
derno del Bey z déla Reyna nuestros Señores: firmada de sus // 
nombres z sellada con su sello. Su thenor déla qual es este que se // 
sigue. &c. 

Se necesita un examen muy escrupuloso para advertir que esta edición 
difiere de la antes citada porque sin duda salieron de la misma prensa 
á muy poco tiempo una en pos de otra. Pero comparándolas de cerca se 
vé en los fines de lineas y en el cambio de las diferentes formas de una 
misma letra (r, s,) , que no son tiradas corregidas de una misma edición , 
sino qne realmente son dos ediciones diferentes, lo qne nnnca habría 
llegado á averiguar sino hubiese tenido al estudiar el ejemplar que acabo 
de describir en la Real Biblioteca, una copia fotográfica de algunas páginas 
de la otra edición, que obtuve de un ejemplar que entonces tenia el 
librero Martinus Njjhoff en £1 Haya. 

181. CUADERNO de las leyes nuevas de- la hermandad. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo 
grupo gótico. — fol. — 8 hjs no fols. — sign: a 8 . — 
á linea tirada. — 49 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — minúsculas en lugar de las 
capitales. — notas marginales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (a 6 ) Este es el quademo délas leyes nueuas de la her // mandad 
del Bey z déla Beyna nuestros 8eño= // res z por su mandado fechas 
enla jnnta general // en Tordelaguna notificadas el año d'l nascimiS // to 




antes. — En el verso empiesa 
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del nuestro saluador Jhesu christo De mili z // quatrocientos z ochenta z 

seys años. — verso: (d) On Fernando — acaba fo. (a 8 ) verso 

lin. 31 : del rey c déla reyna uros señores la fiz escreuir por bu 
m&dado. Rodericns doctor. // Finís. Deo gratias. 

Las Leyes nuevas de la hermandad , publicadas en 7 de jnlio de 1486 
se han impresas muchas veces, y la mayor parte de estos folletos todavía 
no se han reconocido por bibliógrafos bastante expertos para determinar 

Sor solos sus caracteres tipográficos el origen de ellos, porque ninguna 
e las ediciones registradas tiene indicaciones de imprenta. Las impresiones 
registradas por Gallardo y Hidalgo no concuerdau con esta que casi de seguro 
se imprimió en Salamanca, pero no en el año de la publicación de las 
ley es, sino algunos años después. Es difícil atribuirle fecha cierta, pero 
me inclino á creer sean de hacia 1496. El ejemplar que he manejado 
está en la Bibl. Colombina de Sevilla ; hay otro en el Brit. Mus. de 
Londres. 

182. CUADERNO de las leyes nuevas de la hermandad. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Sevilla, por Men. 
Ungut y Stanislao polono. — fol. — 8 hjs no fols. — 
sign: a s . — á linea tirada. — 50 lineas en cada plana. — 
letra gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
marginales 

port: Este eselquaderno délas leyes nueuas déla // hermandad del Rey 
z déla Reyna nuestros // Señores z por su m&dado fechas enla junta// 
general en tordelagua notificadas el año del // nascimiento del nuestro 
saluador Jesu cristo //De mili z qtrocientos z ochéta z seys años. — 
verso: Don Fernando z doña Ysabel por la gracia d' dios Rey z 
Reyna d 1 Ca= // stilla .. .. — acaba fo. (aj) verso lin. 32 : creuir por 
su mandado. Rodericns doctor. // Finís. Deo gratias. — 

Por los caracteres usados en el ejemplar se prueba , que esta reimpresión 
de las leyes de 1486 no pudo haberse impreso antes del año 1494, hecho 
raro, visto las muchas juntas posteriores de los delegados de las herman- 
dades. Aunque el libro no lleva colofón ya habla reconocido Hidalgo que 
salió de las prensas Sevillanas de Ungut y Stanislao, hecho comprobado 
por el 8r. Froctor sobre el ejemplar del British Museuin de Londres, 
único que conozco en colecciones públicas. — cfr. Hidalgo ap. Méndez 
p. 348 no. 14. — Hain no. 6972. — Escudero no. 106. 

183. CUADERNO de las leyes nuevas de la hermandad. — 
sin indicaciones tipográficas. — fol. — 8 hjs no fols. — 
á linea tirada. — letra gótica. 

port : un cuadro y dentro las armas reales ; sobre el cuadro un cuadrito 
con un Suu Sebastian. Al pié fuera del cuadro : Este es el quaderno 
de las leyes nueuas d la herm&dad // del Rey z déla Reyna uros 
señores : z por su madado he // chas en la jnnta general en torde- 
laguna: notificadas el a // ño del nascimiéto del uro saluador Jesu 

christo de mili z // quatrocientos z ochenta c seys años. — Acaba: 

la fize escreuir por su mandado. Rodericns doctor. // Finis.// Deo gratias. 

Las impresiones jurídicas se han descuidado indebidamente por la mayor 
parte de los bibliógrafos. Asi es que de esta edición y de la siguiente 
no habla más que Gallardo , y aunque los pormenores que indica son suficientes 
para reconocer que las ediciones son diferentes de las descritas, no bastan 
para reconocer el origen tipográfico de los documentos. Gallardo no dice 
donde lo ha encontrado y yo no lo he visto, — cfr. Gallardo no. 781, 




84 



CÜADERNO-CÜRTIUS 



184. CUADERNO de las leyes nuevas de la hermandad. — 
sin indicaciones tipográficas. — fol. — 8 hjs no fols. — 
sign: A». — letra gótica. 

port: escudo de armas reales, y debajo: Este es el quaderno de las 
leyes ñusnas // de la hermandad del Bey c de la Bejna nuestros 
señores : z // por su mandado : fechas en la junta general en Torde- 
lagua // Notificadas el afio del nacimiento de nuestro saluador Jesu // 
christo de mili t quatrocientos t óchela c seys anos. 

Tampoco he visto esta edición pero la copia del titulo prueba que es 
diferente de las anteriores. Gallardo la tío en la Biblioteca Fernandos 
Guerra; ignoro su paradero. — cfr. Gallardo no. 782. 

485. CURTIUS RUFUS, Vida del rey Alexandre, trad. por 
Luis de Fenollet — Barcelona, por Pedro Brun y Pedro 
Posa, 1481 , 16 de julio. — fol. — 200 hjs no fols.— 
sign : (10) a s 10 . — á linea tirada. — 34 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — minús- 
culas ó huecos para las capitales. 

fo. (1) recto en blanco. — Terso : (e) N nom de nostre senjor den. 
Acó es la taula o // registre del present libre appelat la hystoria 
de A//lezandre scríta de Quinto curcio ruffo. En lo // qual libre..... — 
esta tabla abraza las dies hojas preliminares no signadas. — debe 
seguir una hoja en blanco. — sign. a.i : La vida del Rej Alexandre 
scrita per aquell // singnlarissis hystorial Plutarcho flus en aqlla // 
part on lo Quinto curcio ruffo contenga. Ale- // zandre entretant// 
Prohemi. // (d) £1 Bey Alexandre la vida..... — sign. b: estreteas 

deis monts a modo de vils besties saluatges — fo. (t 9 ) Terso: La 

present elegantissima e molt ornada obra déla hj // storía de Ale- 
xandre per Quinto curcio ruffo hys // torial fon ae groe en lati e 
per Petro Candido // de lati en tosca e per Luis de Fenollet en la 
present lengua Valenciana tr&sferida e ara // ab lo dit lati tosca e 
encara castella e al // tres lingues diligentmét corregida // empren- 
tada en la noble ciut&t de // Barcelona p nosaltres Pe // re posa 
preuere cátala / e // Pere bru Savoyencb co // panyons / a setse del // 
any mil ana // tre céts vytt // ta hu feel- // mét. deo // gratias // 
ame". — fo. (t l0 ) en blanco. 

Buena impresión con los caracteres claros y limpios de Posa y Brun, 
probablemente segunda obra de estos compañeros precedida por la Sen- 
tencia reyal que no tiene colofón. Se conocen bastante námero de ejem- 
plares en las Bibl. Nac. de Madrid y de Paria , Bibl. Univ. de Barcelona, 
y de Valencia y otras bibliotecas. — cfr. Mendos pg. 48 no. 8. — Salvá 
nota al no. 3441. — Gallardo no. 2172. — Hain no. 6890. 

486. CURTIUS RUFUS, Historia de Alexandro. — Sevilla, 
Men. Ungut y Stanislao polono, 1496, 16 de mayo. — 
fol. — 112 hjs foliadas: (4) j-eviij. — sign: A 4 a-n s o 4 .— 
& dos columnas de 45 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — fu: án- 
cora en círculo. 

port : grabado qne representa á nn rey en el trono ; el titulo grabado 
también , encima de la estampa : Quinto enreio // debajo : Historia 
de Ale // xaudre magno // — verso : tabla qne acaba fo. (A 4 ) verso 
col. 2: Q Fin de la Tabla. — f oh j ; cabecera: Libro tercero. // 
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col. 1 : G! Aqui comienza la ystoría de Alexandre magno : // fijo de 

Philipo rey de Macedonia : — gign. b : stamente las lanzaron tanta 

es la Tiles a // — acaba ío. ciijj recto : Q En el nombre de dios // 

todo poderoso ame. fenesce el doseno li= // bro d'la ystoría de Ale- 
x&dre magno fijo// de Feiipo rey de macedonia: «cripta de //Quinto 
Curcio rnffo muy ensenado : z // mny abundoso en todo, z sacada en 
tu1= // gar: al muy sereno principe Felipo ma= // ría tercio duque 
de Milán z dePauia//t conede(sic) de agüera: z seüor de Genoua:// 
por Pedro candido desimbre su sieruo. // El qual fue impresso enla 
muy noble z // muy leal cibdad de Seuilla. por Mey=// nardo yngud 
alemán : z Lancalao po= // lono compañeros, acabóse a . xvj . de 
ma // yo . año de mili y quatrocientos y nouen // ta y seys. // escudo 
de los impresores. — fo. cv : Q| Al muy noble z escla= // rescido 

principe z muy exeléte señor Fe // lippo maria Encomienca la 

comparación de Ga // yo julio cesar emperador máximo : z de // 

Alexandre magno rey de Macedonia // de Pedro candido ordenada. // — 

fo. cviij Terso col. 2. lin. 27: rodos. // Fin déla comparación suso dicha. — 

No consta quien lo tradujo del italiano al castellano. El grabado del 
titulo es diferente del que UeTa el Regimiento de principes. — Existe en las 
Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa y en el Brít. Mus. de Londres. — cfr. 
Hidalgo ap. Mendos pg. 849 no. 16. — Escudero no. 69. 




D. 



187. DATUS, Augustinus. Elegantiae. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Valencia por Lamberto Palmart 
ca. 1480. — 4°. — 32 hjs no fols. — sin signaturas. — 
cuadernos: 10,2x8,6. — á linea tirada de 26-28 lineas 
en cada plana. — letra romana de un solo tamaño. — 
huecos para las capitales. 

fo. (1): ( ) REDÍMV8 tan dudum a pie // risgr viris et discrtissimia 

ptutsi // — acaba fo. (32) recto lin. 20 : qnere ad ezercitationem 

accomoda Tale. // Finís elegantiza Augustini dati // Principium 
mecéis cinco lineas qne acaban por las palabras: octo fícenos. 

Ta en mi libro : The earlj printers of Spain and Portugal di cuenta 
de nna edición de las Elegancias del Datas, impresa en valencia por 
Lamberto Palmart. Lo hice fundándome en la noticia que del libro me 
habia enviado D. Julio González Hernandos, dignísimo bibliotecario de la 
Provincial de Toledo en cuyo establecimiento existe dicho libro. Pero 
dicha descripción no concuerda con la presente que debo á la amabilidad 
del 8r. D. Éob. Proctor de Londres quien la tomó de un ejemplar existente 
en una biblioteca privada de Inglaterra. Como el libro está impreso con 
caracteres romanos es muy difícil determinar su origen, pero las repe- 
tidas comparaciones hechas por el 8r. Proctor, conocedor cual no existe 
segundo, de los tipos de los antiguos impresores, le han convencido de 
que los caracteres son de Palmart. Si sucede lo mismo con la edición 
toledana, tendríamos dos ediciones de Palmart, pero sin un estudio mas 
detenido del asunto no me atrevo á afirmarlo. A continuación inserto 
la descripción bibliográfica del ejemplar de Toledo. 

488. DATUS, Aug. Elegantiae. — sin indicaciones tipográ- 
ficas, Dero en Valencia, por Lamb. Palmart, ca. 1480. — 
4 o . — ó2 hjs no fols. — sign: a-d 8 . — á linea tirada. — 
27 lineas en cada plana. — letra romana. 

fo. a (C)redimus jam dudum — acaba fo. (d 7 ) : ad ezercitationem 

accommoda. Tale. Finís elegfttiap Augnstini dati. — fo. (d 8 ) en blanco. 

Bibl. Prov. Toledo. 



Daohauer , Mioh. cfr. Velera, Crónica de Espalla (Sevilla 1482). 
Da Gui , v. De Gui. 
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189. DATUS, Aug. Elegantiae. — Lérida, Henr. Botel,1485, 
13. de agosto. — oO hjs no fols. — sin signaturas. — 
& linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra gótica. 

acaba: Exactum hoc opas Illerde. M.CCCC.LXXXV. die decima tertia 



Desde que con la biblioteca del Montserrat pereció el ejemplar del que 
Méndez tomó los ligeros apuntes que dió de este libro, no se conoce 
más que un sólo ejemplar en la Bibl. Mun. de Toulouse. — cfr. Mendec 
pg. 111 no. 8. — Copinger yol. II, no. 1901. 

190. DATUS, Auffustinus. Elegantiae. — Valencia por Ni- 
colao Spindeier, sin año. — 4 o . — 24 hjs no fols. — 
sign: a-c 8 . — á linea tirada. — 24 lineas en cada pagina. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales.de imprenta. — 
fil: la mano y estrella. 

tit : Elegantio'e Augustini Datti. Al pié de estas palabras un escudito dentro 
de una orla. — verso: grabado en madera representando áun maestro en 
cátedra con sus discípulos y con el lema : Acipe (sic) fil i documenta 
patris tui. — sign. a 2 : Augustini Dati Senensis Isagogicus // libellus 
in eloquentie precepta: ad Andre // am Cbristofori filium. // [C]Re- 

dimus iamdudum — sign. b : Salustianum : Nam t priusq3 inci- 

pias — acaba en el Terso de la hoja (c 8 ) lin. 22: tationem 

accomoda. Uale. // Laus deo. // Q| Elegantiole Augustini Datti feliciter 
expliciñt. // Impresse Ualencie. per Nicolaum spindeler. 

Este impreso, como la mayor parte de las producciones de Spindeler, 
es bastante raro. Hay ejemplares de él en la Bibl. Univ. de Barcelona 
y en la Bibl. Prov. de Toledo, Méndez no lo conoció ni lo menciona 
ningún otro bibliógrafo sino el Sr. Volger. — cfr. Volger pag. 120. 

491. DE GUI , Pedro. Janua artis Raimundi Lulli. — Bar- 
celona, por Pedro Posa, 4482 , 25 de febrero. — 4 o . — 
46 hjs no fols, — sin signaturas. — á linea tirada. — 
28 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — minúsculas en lugar de las capitales. — 
fil: columna. 

fo, (1) en blanco. — fo. (2) Clemetissime deus cum tua gratia et auxilio// 
Incipit líber qui uocatur ianua artis excellg // tissimi magistríRay- 
mundi lull / editus a dño//Petro degui prebitero uille montis albi.// 
(i)N nole Jesu.... — fo. (14) verso. Z. 12: Fuit impressum presens 
opus Barcbino // ne / et completas per me Petrum posa p // biterum 
et cathalanum / uicesimo quito // díe mésis febroarii. Anno a nati- 
uitate do // mini. M.CCCC.LXXXII. 

Como todas las producciones del primer periodo tipográfico de Posa 
este libro es rarísimo; no se conoce más que un solo ejemplar existente en 
la Bibl. Nac. de Madrid. Los caracteres romanos de Posa son muy claros 
y bastante bonitos, pero no los usó mucho, este libro y las bulas de 
indulgencias son las únicas producciones impresas con ellos. Dudó de 
esta edición el P. Fita en el articulo que sobre las cartas de D. Arnaldo 
Deseos publicó en el Boletín de la R. Ácad. de la Historia tom. XIX pg. 389, 
pero el ejemplar de la Bibl. Nac. de Madrid , único al parecer , se presentó 
en la Exposición Europea de 1892. 



David Kimchi , y. Kimchi. 
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192. DE GUI , Pedro de. Janua artis Raimundi Lulli. — 
Barcelona, por Pedro Posa, 1488. — 8 o . — 18 hjs no 
fols. — sin signaturas. — á linea tirada. — 28 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales impresas. 

fo. (1) Clementissime deas cus // tua gratia et auxilio inci // pit líber: 
aui vocatur ia- // nua artis magistri Ray // mundi lall editas a 
dño Petro degui Mo // tis albi prebitero // (I)N nomine lesa : I qao ..... — 
El texto acaba en el verso de la hoja 16, signe nna aprobación su- 
scrita por Jacobns Conill y Gnilermns Bodonit qne termina en la hoja 18. 
Debajo de esta, linea 11 y siguientes: Barchinone impressnm // per 
Petrnm posa. An- // no M.ccccLxxxviii. 

Segunda edición hecha sobre la de 1482 del mismo impresor, qnien con 
esta producción entra en el segundo periodo de su actividad tipográfica, 
habiendo cesado en ella desde fin de 1482 en adelante. Existió con otras 
rarezas en el monasterio del Montserrat antes de su destrucción y dealli 
recibió Mendos las noticias bastante exactas que de él refiere. To lo he 
visto en un tomo de varios en la Bibl. Univ. de Evora, con otras pro- 
ducciones del mismo impresor y alguna de Pedro Michael. — cfr. Mendes 
pag. 60 no. 17. — Hain no. 10323. — Coo el no 8149 cita Hain otra 
edición de la misma obra de 1489; esto debe de ser un error ocasionado por 
el hecho de haber sido encuadernado la Janua artis con otros opúsculos 
del mismo autor de los cuales algunos se imprimieron en 1489. 

193. DE GUI, Petras. Janua artis Raimundi Lulli. — Se- 
villa, 1491. 1 de marzo. — 4 o . 

D. Nic. Antonio indica vagamente esta edición, y de él lo han tomado 
los bibliógrafos posteriores. La fecha del libro que como el nombre del 
autor es idéntica con el num. 195 hace muy probable que esta cita debe 
su origen á una equivocación. Solamente por partir la noticia de tantas y 
tan buenas autoridades no me atrevo á dejar de mencionarla. — cfr. Dios- 
dado Caballero no. 97. — Hain no. 8160. — Escudero no. 18. 

194. DE GUI , Pedro. Tractatus formalitatum. — Barcelona , 
Pedro Posa, sin año [c. 1489.] — 8 o . — 6 hjs no fols. — 
sin signatura. — á linea tirada. — 28 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños — capitales 
impresas. 

fo. (1) Incipit tractat 9 formali // tatü breuis edit 9 a magis // tro Petro 
degui in arte* // magistri Raymüdi lull. // (O)Nes homles natura scire 

desider&t // — Acaba en la hoja (6) linea 16 : lítate q é necessaria 

ad diutlctioné se totis obiectiue // Ad dei laudé per reueré // da 
fratré Jacobü gener magistri degui discipulü // correcta et per Pe- 
trnm // posa Ipressum Barchfie J¡ op 9 istud feliciter ezplicit 

Por la falta de la fecha no incluyó Mondes este libro entre los incu- 
nables de Barcelona, pero habla de ello y de un ejemplar que existió en 
el Montserrat en el articulo de los impresores de Barcelona, Por la 
identidad de los caracteres y de otras particularidades tipográficas no 
se pnede dudar que fué impreso al mismo tiempo que la Janua artis y el 
Opus divinum del mismo autor, esto es por los años de 1488/89. Encua- 
dernado con ellos lo hallé en la Bibl. Univ. de Evora eu un tomo de 
varios cuya producción más reciente era del ano 1491. — cfr. Mendei 
(2 ed.) pg 69. 



Digitized by Google 



DE GUI 



89 



195.DE GUI, Petras. Libellus formalitatum. — Sevilla, 
(cuatro compañeros alemanes ?) 4491 , 1 de marzo. — 
4 o . — 9 paginas (I) sin numeración. 

Empieza: Libellus formalitatum per Rey. Magistrum Petrnm de Ghti 
Presbyterum in arte Reverendissimi ac clarissimi viri Raünundi Lulli 
peritissimnm sacrae theologiae Professorem editas : feliciter incipit — 
acaba: Absoluta distinctiones per dominam fratrem Martinum Al- 
modovar Ordinis Militi» de Calatrava tradita impressoríbos & per 
eos impresa®. Hispali prima die Martii anno ab incarnatíone MCCOCXCI. 

Dice Diosdado Caballero que vió este librito en la Biblioteca secreta 
del Colegio Romano y los pormenores que de él indica, annqne parecen 

Soco correctos , son tan abundantes y están tan acordes con lo que sabemos 
e la tipografía hispalense , que seria temerario negar la existencia del libro 
aunque nadie, después del citado autor, ha vuelto á yerlo. Los impresores 

Srobablemente serían Panlo de Colonia y socios, que pocos dias después 
ieron á la publicidad otro opúsculo á expensas del mismo Almodovar 
que hizo imprimir este. — Diosdado Caballero, no. 95. — Méndez pg. 86 
no. 19. — Escudero no. 16. 

496. DE GUI, Pedro. Metaphysica s. opus divinum. — 
Barcelona, por Pedro Posa, 4489. — 8 o . — 174 hjs no 
fols. — sig: a-zAU 4 X a . — á linea tirada. — 28 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
huecos para las capitales mayores , bastardillas en lugar 
de las menores. 

sign a: In nomine Jesu et san- // ctissime trinitatis trinissi- // me 
et ad honorem eius. // Incipit opus diuinum continens in sequattuor.// 
yideiicet methaphisicam / phisicam / logicam et plu= // rificabilem 
distinctionem. editum p magistrum Pe- // trum degui presbiterum et 
catbalanum ville mon- // tisalbi sequentem verítatem artis magistri 

Rayman // di lull. // ( ) Uoniam intellectus human us — sign. b : 

ctum fductiuu* ob*m sVale et Imediatug — sign. X recto lin. 16: 

perducantur. Amen.// Deo gratias. Explicit// opus perú ti le compila- 
tum Maiorícis per magistru // Petrum degui sequacem preclarissimi 
doctoris magi // stri Raymundi lull. Quod opus vicio scríptorum // 
aliqualiter viciatum fuit nouiter feliciterqr correcta // no" sine labore 
per deuotum religiosa fratrem Jacobs // ianer discipulum dicti ma- 
gistri Petri degui. Et p eü // dem fratrS fuit traditum Petro posa 
impressori ad I- // primendum. Barchinone. Anno domini millesimo// 
quadringentesimo octuagesimonono. — fo. (X t ) en blanco. 

Este libro reúne la escuela luliana de Barcelona con la de Mallorca , 
que en el segundo decenio del siglo XVI hizo imprimir muchas de las 
obras de su maestro y fundador en Valencia por Juan Joffró y por Diego 
de Garniel. El libro se ha reimpreso varías veces ; la edición original 
es la de Roma 1486, que existe en la Bibl.Prov. de Palma, impresa con 
los caracteres de Euchario Silbar , y sobre esta se hicieron las posteriores. 
Hubo un ejemplar en la biblioteca del Montserrat. Mis apuntes están 
tomados sobre el de la Bibl. Univ. de Evora ; hay otro en la Colombina 
de Sevilla. — crr. Méndez pag. 60 no. 18. — Hain no. 8149; lo cita sin 
nombre de tipógrafo. — Arboli tom. II pag. 267/8. 

497. DE GUI, Pedro. Metaphysica. — Sevilla, Stanislao 
Polono, 4494. — 4 o . — 

Todo lo que de este libro se sabe es lo dicho por Nic. Antonio quien 
lo menciona en esta forma: Metaphisica sive de formalitatibus : per Petrum 
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de Gui cam tribu preambulis quae quidem priorem et majorem libri 
partem conñciunt. Hispali MCDXCI ab Stanislao Polono impensis Joannis 
de Montserrat , artium magistri ad qnem autor direzerat. Lo que me hace 
dudar de esta cita es lo siguiente : No se conoce libro ninguno impreso 
por Stanislao solo antes de entrar en compañía de Menardo Ungat, pero 
si existen libros impresos por él solo en 1499 y 1600 v entre ellos hay 
ana edición de la Metaphisica de Pedro De Qui , acabada en 22 de junio 
de 1600 e impresa á expensas del mismo Juan de Montserrat Por eso estoy 
convencido de que la edición de 1491 es equivocación de la de 1600. — 
cfir. Mondes pg. 86 no. 18. — Escudero no. 17. 

198.DE GUI, Pedro. De differentia. Metaphysica. Formali- 
tates. — Sevilla, Stanislao polono, 1500, 20 de mayo-22 
de junio. — 4 o . — 16 y SM4 hjs foliadas : (i)-xvj y 
I-CuXIIL — sign : ab 8 ; a-z s aa 8 bb 10 . — á linea tirada— 
28 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — minúsculas en los huecos de las capitales. — 

port : Tractatus de differentia. — fol. jj : Deus cü tua benedictione & 
amore incipit tra // ctatus de differentia: pront est principia artis 
di // ui magistri Éaymudi Lull. Editns a magistro Pe // tro dagui.// — 
acaba fol. xvj recto: Finitur hic liber de differentia. editus a ma- 
gistro // Petro dagui in urbe Giennensi. Anno a natiuitate // dñi 
Millesimo Quingentésimo. Die ñero Vigesi // ma Mensis Maii. — 
verso ; en blanco. — fol. I : Methaphisica magistri // Petri Dagui.— 
fol. II: (e)Flagita8ti sepe Joannes mótis serrati in // artibus magister 

& in medicina bacalla // rie : nt opus illud — fol. CCXIII yerso : 

Coposuit magister petr 9 dagui hoc op 9 in regno maioricarü in podio 
ráde uigesimo die septébris. anno dñi. Millesimo octuagesimo quinto.// 
CCCC. // — fo. (214) : Absolutum opus de formalitatibus cu quibus- 
d& // preambulis introductiuis ipsarü uulgo nomina // tum meta- 
phisica. Impressum hispali opera et // diligentia Stanislai poloui. 
impensis uero domini // Joannis montis serrati in artib 9 magistri et 
iu me // dicina bacalar ü. die uigesimo secundo mensis iu // nii. 
anno domini millesimo quingentésimo. // escudo del impresor. // re- 
gistro. — 

Libro de suma rareza, y que por eso mismo, y por las indicaciones 
varias que en él se anuncian, se ha prestado á muchísimas equivocaciones. 
£1 Sr. Vidal, de cuya obra he copiado lo citado, al describir el ejemplar 
casi único que de este libro existe en la biblioteca municipal de Perpiñan, 
incurrió eu errores ; porque hace de las dos partes del libro dos obras 
distintas, atribuye el tratado de differentia á Ramón Lull y lo dice impreso 
en Jaén , aunque se convenció que las letras y demás particularidades 
tipográficas son idénticas en una y otra obra. Aunque parece que tienen 
portadas distintas y que distintas también son las signaturas y la foliación, 
creemos que forman un solo cuerpo, acabado de imprimir en 22 de junio. 
A esto alude el impresor en el colofón único , que se puso al fin del 
libro, por las palabras: cum quibusdam preambulis introductivis. Este 
preámbulo es el tratado de differentia y como en la obra misma se anuncia 
la fecha de la composición, asi se repit-j en el preámbulo que probable- 
mente para esta nueva impresión fué compuesto por el autor y acabado 
en la villa de Jaén en 20 de mayo del mismo año. Esta nueva edición 
se dedicó á Juan de Montserrat y se imprimió á expensas de este. Ante 
estas razones no creemos que ya diez anos antes se hubiera hecho una 
edición de la obra bajo las mismas circunstancias , y también impresa por 
Stanislao solo, de quien no sabemos si ya entonces tenia imprenta. Por 
el contrario nos parece que es esta la ecición atribuida al año 1491 por 
Méndez y Hain. No encontramos mejor fundada la edición sevillana de 1495 
que trae Hain, sin que la mencione otro bibliógrafo. Seria muy extraño 
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que de tantas ediciones, si realmente se hicieron, no haya quedado ningún 
ejemplar. — cfr. Méndez pg. 104 no. 72 (cfr. pg. 86 no. 18). — Hain 
no. 8147, 8151—8163. — Escudero no. 88. 

199. DE LI , Andrés. Suma de paciencia. — Zaragoza. (Pa- 
blo Hurus) , 1493 , 20 de mayo. — 4 o . — 74 hjs no fols. — 
sign: a-h 8 i 10 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada 



imprenta. 

fo. a t : en blanco. (?) — fo. a<j : Suma de pasciencia dirigida a la 
se // renissima y muy illustre señora Doña // ysabel de castilla y 
de aragon Princesa de portu // gal. por su denoto y muy affectado 
seruidor An // dres de li: ciudadano de caragoca. // Prologo. // 

(E)N el Talle de lagrimas — A fol. a¡m empieza el texto, que 

concluye en el fo. (i 8 j lin. 18. Sigue la tabla. — fo. (i 9 ) : Fue la 
presente obra acabada en la insigne // z muy noble ciudad de c.aragoca 
a . xx . días // de mayo en el año de nuestra saluaciS. Mill.ccccxcijj. 

De este libro raro no se conoce sino el ejemplar único que se conserva 
en la Bibl. del Escorial. Dio cuenta de él el Sr. D. Fr. Benigno Fernandez 
en la Revista: La Ciudad de Dios. 1901 pg. 538/9. 

200. DE LI , Andrés. Tesoro de la pasión. — Zaragoza, Pa- 
blo Hurus, 1494 , 2. de octubre. — fol. — 120 hjs 
foliadas: (I)-CXX. — sign: ab 8 cd 6 el±lq r 8 . — alinea 
tirada. — 41 lineas en cada plana. — letra gótica de 
tres tamaños. — capitales de imprenta. — muchos 
grabados en madera. — fil: la mano y estrella. 

fo. [I] : grabado que representa la escena del calvario ; al pié : (T)hesoro 
déla passion sacratissi // ma de nuestro redemptor. — Terso : otro 
grabado del Crucifixo. — fol. II: (A) sempiterno loor y gloria de jesu 
xpo cru // cificado y a instrucción y cósuelo délos i pianos deuotos // 
comienza el Thesoro déla passion . endrogado alos muy // altos y 
muy poderosos principes / señores / y Reyes don // Fernádo y doña 
Ysabel Reyes délas dos españas . por // Andrés deli / ciudadano déla 
ciudad de caragoca: el me- // ñor de los vasallos de sus reales 

altezas. // Prologo // (E)N el granero del crucifixo / — sign. b : 

(se repite el grabado del titulo, al pié:) principalmente alos eccle- 

siasticos: alos quales diste señor poderío de ab- // — acaba 

fol. CXVII , lin. 17 : aqueste humilde vasallo de sus altezas / besando 
sus manos reales. // escudo grande del impresor. // Ql La presente 
obra fue acabada enla insigne z muy noble ciudad // de Caragoca (sic) 
de Aragon : por industria y ex pesas de Paulo hn= // rus alemán 
de Costancia: a dos dias del mes de octubre: enel año // déla humana 
saluacion. Mil quatrocientos nouéta y quatro : // — fol. CXVIII : 

8igut»e la tabla — acaba fol. CXX , verso col. 2. lin. 24 : mámete 

sepultado, fo. cxxiiJJ. // Fin. — fo. (r 8 ): en blanco. 

La foliación salta la C y por eso parecen 121 hojas con la blanca al fin, 
pero las signaturas demuestran, que no son sino 120. Es libro raro de 
que no he visto ningún ejemplar en España; pero existe uno muy bien 
conservado en el R. Gabinete de Estampas en Berlín. — cfr. Hidalgo ap. 
Méndez pg. 383. no. 4. — Hain no. 6088. 



Delgado, Pedro Nnñez v. Nuñez. 
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201.DE LI, Andrés. Repertorio de los tiempos.— Burgos, 
Juan de Burgos, 4405, 24 de marzo. — 4 o . — 74 hjs 
no fols. — sign: ab 8 c 10 de s aa-dd 8 . — á linea tirada. — 
28 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños.— 
capitales de imprenta. — 

fo. (a) en blanco ? — fo. au : Reportorio de los tiempos ordenado por // 
audiciones en el lañarlo : fecho por Andrea de li cibdada» // no de 
caragoca. Dirigido al muy magnifico c muy tít// tnoso y señor don 
pedro torrero. // Proloro. // (C)Onoscida cosa es — fo. ai« : Co- 
mienza el reportorio délos tiempos — sign. b : hanian sido origen 

y principio del imperio romano O // ..... — fo. aa : De la mny noble 
arte e sciécia de astroloria ha seido sacado el presente sumario : por 
el egregio e muy sabio astrólogo maestro bernardo de granollachs 
maestro 6 artes e en medicina: cria noble cibdad de barcelona. En 
el ql se cttienS las cdjüctides e opposicides. cSuiene saber los girantes 
de los llenos de la lana. E todo esta sumado por cada mes e por 

aliadas: dende el año Mili. cccc. xct. fasta el año Mili. d. 1 — 

fo. (dd 6 ) Terso: SeÜor muy virtuoso: aniendo arriba coplido co" su 
merced : en las cosas q dan algún cumplimiento a la obra presente, 
lo qual no solo es prouechoso : mas muy necessarío agora nueuamente 
con diligencia corregido y emendado el lunario. Porque sin recelo de 
topar con algún ingenio maleuolo: Taya desembueltamente por todo 
el orbe. E porque como resa Talerio. no hay ningua humildad ti 

niefia : que no sea algún poco tocada de dulcedumbre de gloria : 
ise imprimir en aqsta real : y magnifica cibdad de burgos. Fue 
acabada a. xxiifl. del mes de marco, del año. Mili. cccc. xct. Poriuan 
de Burgos a loor : e alauanca de nuestro saluador y redemptor ihesu 
christo. — fo. (dd 7 ) tabla. — fo. (dd 8 ) en blanco. 

En el curioso prólogo de este libro cuenta el autor que fué mondo á 
componerlo porque tíó el Lunario de Bernardo de Granollachs impreso en 
„ esta ciudad , que debe de ser Burgos, pero que para el entendimiento de ello 
le parecían necesarias ciertas adiciones que reúne en el Reportorio. Se 
conocen algunas ediciones del Lunário sin indicaciones tipográficas y alguna 
de ellas será la impresa en Burgos, pero todavía no se ha reconocido. 
Aunque el autor es saragosano consta en el texto que la edición de Burgos 
es anterior á la que se conoce de Zaragoza del mismo año, pero no 
consta si no la precedió otra de esta localidad, hoy perdida. Hain trae 
una edición de este libro en Burgos 1493, pero esta fecha es errónea 
como se deduce del prólogo y texto de la obra. No se conoce más ejemplar 
que el de la Bibl. Uuít. de Madrid que está falto al fin, asi que no ha 
sido posible comprobar sobre el original el colofón. — cfr. Hidalgo ap. 
Mendei pg. 868 no. 6. — Hain 18878. 



202. DE LI , Andrés. Repertorio de los tiempos. — Zaragoza, 
Pablo Huras, 1495, 10 de junio. — 4 o . — 70 hjs. — 
letra gótica. — 

port. xylogr: Andrés Repertorio de los tiépos. — fo. (2) Repertorio de 



los tiempos ordenado por addiciones en el lunario : fecho por Andrés 
de li ciudadano de caragoca. Dirigido al muy magnifico y muy 
yirtuoso hidalgo y señor don Pedro Torrero. — Al fin : 8eñor mny 
virtuoso hauiendo arriba complido con su merced: en las cosas q dan 
algún complimiento a la obra presente. Lo qual no solo era prouechoso 
mas muy necessario. No era rason que en tan noble y esclarecida 

ciudad se imprimiesse cosa que en otro lugar se hallase viciosa 

Paulo huras alemán de Constancia no hay ningua humildad tan 

pequeña: que no sea algún poquito tocada de dulcedñbre de gloria: 
lo niso el imprimir a sus costas en aflata real y magnifica ciudad de 
Caragoca. Fne acabada a X. dias del mes de junio : del año MU. 
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Esto es todo lo qne se conoce de este libro, copiado de Hidalgo quien 
se refiere á nn catálogo de la librería Tross de París del año 1861 en 
el cual se ofreció nn ejemplar al precio de 480 fres. Dice además que el 
libro contiene 38 estampas grandes y otras 34 menores que representan 
las figuras de los planetas , Tas ocupaciones de los diferente meses, &c. — 
cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 333. no. 6. 



203. DEZA, Diego de. In defensiones S. Thomae. — Sevilla, 



4 o . — 80 hjs no fols. — sign: a-k 8 . — á linea tirada. — 
32 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
huecos ó minúsculas para las capitales. — fil : la mano 
y estrella. — 

fo. (a t ) en blanco : — fo. ag : de letra encarnada : Fratris Didaci de 
Deca ordinis predicatorus // uite regularía : Sereníssimi ac magni 
Hispaniarfc // principia preceptoris. fn defensioea sancti Tho // me 
ab impugnationibus magistri Nicholai ma // gistrior Mathie f pugna- 
toris sui. Ad Illustrissi // mum ac Reuerendissimum dominum : 
dominnm // Petrum Mendoge archipresulS Toletañ. Hispa // nie totius 
primatem. Sánete Romane eccleaie car // dinalem dignissimum. 
Epístola. // ( ) Llustris8Ímo ac Reueré // dissimo in cristo patri..... — 
la dedicatoria concluye fo. (a 4 ) recto lin. 16: felix pontifez. — Terso: 
Circa librum Génesis // Capitulo primero. // (I)N capitulo primo 

Génesis — sign. b : causam tante cladis totius . s . peruitionis — 

acaba fo. (k 6 ) verso lin. 14: lis dictis ato/ scríptis subjicio. Finit.// 
DEO GRATIAS. — fo. (k 7 ) recto: Absolutum hoc opus: editum a 
Reuerendo ma // gistro fratre Didaco de Deca ordinis predica // torum. 
Magni ac Sereníssimi principis Hispani // aru" Sicilie te" preceptore. 
In defensiones sancti // Thome: Hispalis per Meynardum vngut 
Ale // manum t Stanislaum polonü socios. Anno sa // lutis cristiane 
Millesimo quadríngentesimo no // nagesimo primo. Die Tero quarta 
mesis Febru // ar|J. // escudo de los impresores. — fo. (k 8 ) en 
blanco. 

Aunque la dedicatoria, el epilogo y el colofón están en latín, el texto 
de la obra es castellano. Existe en la Bibl. Nao. de Lisboa, Brít. Mus. 
«Le Londres, Bibl. Univ. de Sevilla, y Pro*, de Toledo. — cfr. Mendes 
pg. 87. no. 22. — Hain y Copinger no. 8040. — Gallardo no. 2001. — 
Escudero no. 15. 

204. DEZA, Diego de. Statuta s. instructiones. — Sevilla 
[Stanislao polono?J ex officio inquisitionis. — 1500, 
17 de junio. — 4 o . — 

Statuta sen instructiones a Didaco Deca Episcopo Placentio et Hispa- 
niarum inquisitore generali sancitae a rariis sacrí tribunalis ministris 
obserrandáe. 

Esta cita, que se repite con las mismas palabras por yarios bibliógrafos 
se funda en una noticia que trae el P. Ecnard en el libro que compuso 
sobre los escritores dominicanos. Creo que.es mero raciocinio por el cual 
algún bibliógrafo Tino á afirmar que se imprimió por Stanislao Polono, 
pues desde tiempos muy remotos no se ha encontrado ningún ejemplar de 
este libro. — cfr. Méndez pg. 104. no. 71. — Hain no. 6039. — Escudero 
no. 86. 



Detpoig, Luis. y. Obres e trobes. 



Men. Ungut y Stanislao 
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205. DIALOGUS ecclesiae et synagogae. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Zaragoza por Pablo Hurus ca.1497.— 
40 — 44 hjs no fols. — sign: a-e 8 f 4 . — á linea tirada. — 
28-31 lineas por pagina. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 

port : Dyalogus Ecclesie : z Sinagoge. — fo. a¡j : Gondisalui garsie de 
sancta mana juris ciuilis // Doctoris: in dyalogum pro Kcclesia 
contra Sy // nagogam : in lncem nnper (incerto auctore) pro // ditum 
ad Reuerendissimum in xpo Patrem : z dominum Didacnm de mendosa: 
Archie= // piscopum Hispalensem: prohemium. // (S) Ex tus ille pa- 

Íririus — fo. a¡iy verso: Repertorium titulorum// huius operis.// — 
ó. (a 6 ) : Incipit Dyalogns. // ( AJCcuite sagittas : Im píete fare//tras.. .. — 
acaba fo. (f 4 ) recto lin. 24 : Expliciunt obiectiones sine redargutiones 
eccle//sie contra errores cninsdft libri jndeorü : qui dici // tnr Talmnt. 
Deo Gratias. — 

De este libro desconocido á todos los bibliógrafos existe un ejemplar 
primorosamente impreso en vitela y ornado del cscndo del arzobispo D. 
Diego de Mendoza, hecho á mano, en la Bibl. del Escorial. El Sr.D. Fr. 
Benigno Fernandez, al dar cuenta de él en la Revista: La Ciudad de Dios 
(numero de agosto de 1901, pg. 66), supone que es el mismo ejemplar 
que fué ofrecido por el autor á dicho prelado. 

206. DIAZ, Manuel. Libro de albeiteria, y tratado de las 
muías. — Zaragoza, Pablo Hurus, 1495, 6 de mayo. — 
fol. — 70 hojas con paginación de fll-XVI y folación 
desde XVII-LXXVII (i). - sign: ab* tí±Sh f ik« 1'. — 
á dos columnas. — letra gótica. 

port : Libro de // albeytería. — pag. III : Comience la tabla. // 

acaba en la pag. IX. — pag. X grabado del caballo. — pag. XIIII: 
Comienza el prologo de Martin martinez dampies en la traducción por 
el hecha del libro llamado de albeytería compuesto z hecho por el 
noble don Manuel diaz criado mayordomo del muy poderoso rey don 

Alonso de Aragón de infalible z digna memoria — En el fo. LXVII 

grande escudo del impresor : debajo á linea tirada la suscripción que 
concluye : son acabados estos dos libros : y empremidos en la magni- 
fica ciudad de Caragoca por la industria inst&cia z costa de Paulo 

Hurus alemán de Constancia a. vj. dias de mayo: corriendo los años 
de nuestra salud mil.cccc.xcv. 

La descripción se ha copiado de Salvá porque no he visto de este libro 
rarísimo ningun ejemplar en las muchas bibliotecas que he examinado. 
El libro original está en catalán , y la versión castellana se hizo sin duda 
á instancia del impresor quien impulsó una grande actividad literaria á 
los eruditos zaragozanos. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 334 no. 7. — 
Salva al no. 2612. 

207. DIAZ , Manuel. Libro de albeytería. — Zaragoza, [Pablo 
Hurus], 1499, 16 de octubre. — fol. — 60 hjs foliadas: 
[I]-La. — sign: a-g 6 , h 8 , i 8 — á dos columnas de 44 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — grabados en madera. 

port. xylogr: Libro de albeytería. — vuelto: estampa del caballo. — 
fo. II : Comienza ende la declara // cion de los doze signos — 
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Signe la tabla. — fo. VIII. verso col. 2 : Comienca el Prologo de // 
Martin Martines Dipies en la tradnc // cion por el hecha del libro 
llamado de // albeiteria cópuesto y hecho por el no //ble D. Mannel 

Dias — ultima linea del texto: pronado es y verdadero. — 

fol. LX: grande escudo del impresor y debajo: Gozen los lectores 
de nros dias y los qne viniere de bien tamaño como es el // arte déla 
empréta: porq parece vna maranilla por dios renelada para q hayft// 
lubre los ciegos d'la ygnoracia. pues muchos pmero andana* turbados 
en las tinie // bras por mégna de libros no instruydos enla doctrina 
d'los costübre8 déla ttud // y mal enseñados en la muy sancta y 
sagrada scriptura: la qnal bié saber es prouecho // sa como necessaria 
y puede agora sin mucho trabajo con pocos gastos haner Uta // parte 
como el ingenio de cada vno tomar pudiere, y no enesto solo es 
prouechosa // empero ahü para los libros déla medicina muy necessaria 
enlas dolécias de nros // cuerpos muy corruptibles como enel arte de 
al bey tari a déla qual arte son acaba // dos estos dos libros. T em- 
premidos enla muy noble ciudad de ^aragoca . a . xvj. // dias de 
Octubre. Año mil.ccccxcix. 



El elogio que en el colofón de este libro se hace del arte de la imprenta 
me hace suponer que cuando se imprimió dicho elogio ya habia salido de 
la oficina zaragozana Pablo Hurus. Pues para él que tantos libros habia 
hecho no solo imprimir sino traducir y escribir seria extraño que en una 
segunda edición de un libro publicado por él por primera vez mucho antes 
hiziese el elogio del arte que desde diez años venia ejerciendo. Pero si se 
supone que esta es la primera publicación emitida por los „ fieles com- 
pañeros" que heredaron la imprenta de los Hurus en este año de 1499 
bien se concibe qne se introduzcan al público con un elogio del nuevo 
arte que practicaban. — £1 libro es raro. Lo describieron, en vista de 
ejemplares pertenecientes á personas privadas , Méndez y Gallardo ; á pesar 
de esto no conozco otro que él de la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Méndez 
pg. 72. no. 24. — Hain no. 6149. — Gallardo no. 2057. 



208. DIAZ , Manuel. Libro de albeyteria. — Valladolid , Juan 
de Burgos, 1500, 30 de setiembre. — 4 o . — 132 hjs 
foliadas: (8) I-CXXIIII.— sign: A 8 a-o 8 pq e . — á linea 
tirada. — 30 lineas en cada plana, — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. — figuras gra- 
badas en madera. — 

fo. A: Comienca la tabla del libro presente de al // beyteria/ por la 

qnal se pueden hallar — la tabla abraza las 8 hojas de la sign. A. — 

fo. a: estampa qne representa los signos del zodiaco puestos al rededor 
de un caballo ; tit : Libro de // albeyteria // emendado t corrigido t 
añadidas en el se // senta t nnene preguntas. — sign. b : Capitu . \j . 

como se deue tomar t domar // el nneuo caballo. // — Acaba 

fol. CXXIIII verso lin. 11: eos dias. // Q Son acabado» estos dos 
libros de albey // teria d'assaz prouecho para los ricos z qnie menos 
puedo. Son impremidos enla noble // villa de valladolid / en postrimero 
de septi // embre / del año de Mili, t quinientos años // Fue impresso 
por Juan de burgos A loor//t gloria de nuestro saluador jes u cristo. 

La versión castellana es de Martin Martínez deAmpiez, quien también 
compuso el prólogo. £1 ejemplar que vió Gallardo tenia la tabla al fin 
del libro. — Existen ejemplares en la Bibl. Univ. de Madrid y Bibl. 
Prov. de Evora. El segundo esta falto de los folios I y II. — cfr. Gal- 
lardo no. 2069. 



Días, Pedro, v. Séneca, Proverbios. 
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209. DIAZ ó DIEZ , Manuel. Menescalia. — Barcelona, Juan 
Rosenbach. s. a. 

Gallardo vio un ejemplar algo maltratado de una edición de la Albeiteria 
en catalán en 4°. de 146 pgs. y le pareció que seria de Barcelona y 
anterior al a&o 1490. Me parece qne el ejemplar á qne alude Gallardo es 
él que hoy se conserr a en la Bibl. Nac. de Madrid y que del folio último 
no tiene sino un troio. Pero en este se reconoce una parte del escudo 
de Rosenbach , el de los ciervos (? éase mis : Spanische und Portugiesische 
Bücherseichen lam. XI. c.) y de Rosenbach también son los caracteres con 
que el libro se compuso. Mas ni los caracteres ni el escudo los empleó 
Rosenbach en las producciones del siglo XV, sino muy entrado el XVI 
y por eso se debe quitar este libro del registro de incunables. — cfr. Gal- 
lardo no. 2056. 

210. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Repertorium. — Sevilla, 
Ant. Martínez. Alf. del Puerto y Bart Segura. 1477. — 
fol. — 244 hjs no fols.— sign: (12) A lo ab 10 c* d-g l0 hi 8 
k-q 10 r 15 s-y 10 . — á dos columnas de 56 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños, pero con mayúsculas ro- 
manas la del texto. — huecos para las capitales. 

fo. (1) recto en blanco. — verso: registro de cartas. — fo. j : ( ) EVE- 
RENDIS // SIMO PATRI // ET DOMINO // DONO PETRO // 
GVNDISALVO // DE MENDOZA // DIGNISSIMO // ECCLESIE // 
SAGVNTINE E//P1SCOPO NOBILISSIMI GENERIS MAGNIFICÓ 
DOMINO MEO. AL. DE MONTALVO INDIGN» CANON VM PPHE- 

SOR — ib. col. 2 , lin. 9 empieza el texto : ( ) bbas // habet 

dignitate3 // Ideo continetur a // pellatione platón- nt in. c. ii. de// 

iudiciis — sign. b : daticias dinisorias elenco daré yide. j. lit- 

teras // — acaba fo. (y 8 ) recto col. 1. lin. 19: dicitnr grece.// 

EXPLICIT DEO GRACIAS // Si petis artífices primos qnos ispalis 
olim // vidit et ingenio pprio mostrante peritos. // Tres fuernnt 
nomines martini Antón i • atgr // de portn Alpbons* segnra et Bar- 
tholome». // . M.CCCCLXXVII. 

Este, á mi parecer, es el primer libro qne se imprimió en Se?illa. En 
el articulo Sánchez de Vercial se exponen las razones que me mueren á 
eliminar de entre los libros sevillanos la que comunmente se dice edición 
principe del Sacramental, que no lleva indicaciones tipográficas. Los versos 
en alabanza de los primeros impresores de Sevilla se encuentran también 
al fin del Vercial de este mismo año, pero entre ambos libros existe una 
diferencia que me induce á dar la preferencia al Repertorium; y es que 
aqui los versos se ponen en vez del colofón con solo el anuario, entanto 
que el Vercial tiene un colofón explícito que sigue á los versos indicados y 
casi los bace superfinos. Esto se pndo nacer si los versos se repitieran 
pero es del todo inverosímil, que esto se biciera en el primero y se omitiera 
en el segundo libro de la oficina, Existe en la Bibl. Nac. de Madrid, 
Bibl. Colomb. Sevilla y Bibl. Prov. Burgos. — cfr. Méndez pg. 78. no. 8. — 
Hain y Copinger 11568. — Gallardo nó. 2006. — Escudero no. 3. 

211. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Repertorium s. Secunda 
compilatio legum. — sin indicaciones tipográficas pero 
en Salamanca, primer grupo gótico, ca. 1485. — fol. — 
232 hjs no fols. — sign: a-n 10 o 12 p 10 A-H 10 . — á linea 
tirada. — 33 ó 43 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — huecos para las capitales. — fil : 
anillo. — 



Digitized by Google 



DIAZ 



97 



fo. a¡ : ( )Ncipit secunda copilatio legum Et ordinationum regni castelle 
que a regí // bus hyspanie in generalibus curiis condite et promúlgate 
fuerunt usque ad // serenissimü et inuictissimü domina ítegem fer- 
nandu Et serenissimft Begi // nam Helisabet dominam nram eius 
colugem laboriosa et utiliter copilate et abre // uiate per egregium 
doctorem Alfonsum de mOtaluo dictorum dominorü regfi au // ditoré 
et sui cosilii. Et de ydiomate in latina traslato. Incipit prohemiü 
feliciter. // ( ) um plures legos ordinationes pragmatioeque san // cti- 

ones — sign. b : ( ) lienatio . uide . i . parti . ti. ziiii . per totü et 

peregrina..... — Acaba fo. (H 10 ) verso lin. 22: pra. Adelantas. // 
Explicit // Gloria laus et honor tibi sit xpe redemptor // inceptum 
pistas nam tua claudit opus. // Deo gratias. 

Este libro lo' describe Gallardo dos Teces en los números 2013 y 2014 
haciendo de él dos ediciones diversas. Pero en realidad no existe sino una 
sola impresa por el mismo tipógrafo, quien imprimió las Leyes de Toledo 
y el Sy nodal ae Avila , pero en un tiempo posterior en el que dispuso ya de 
letras de dos tamaños diferentes. Es un vocabulario jurídico. Existen 
ejemplares en la Real Bibl. y Bibl. Nac. de Madrid , Brit. Mus. de Londres 
y Bibl. Univ. de Oviedo. En mi libro : The early printers of Spain 
and Portugal se reprodujo parte de una página. — cfr. Gallardo no. 2013 
y 2014. — 



212. DIAZ DE MONTALVO, Alfonso. Repcrtorium. — Se- 
villa, Men. Ungut y Stanislao polono, 1496, 9 de 
febrero. — fol. — 138 hjs foliadas: (4) j-cxxxiiij. — 
sign: -j- 4 a-v 8 . — á dos columnas de 45 (texto) y 54 



á linea tirada. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. 

port : Beportoriü montalui. — verso : el indico que continua en las tres 
hojas siguientes. — fol. j : Incipit secfida copilatio legfi et ordinationü 
regni// Castelle: que a regibus Hyspanie in generalibus curjjs cddite 
t promúlgate fuerunt: Tsgr ad // serenissimü z inuictissimü dñm 
rege Ferdin&dü z Serenissimü reginá Helisabeth dñam nostraj // eius 
colugem : laborioso t vtiliter copilate z abreuiate per Egregia doctoré 
Alfonsfi de montal//uo: dictoru dfiorum regfi auditore t sui consilij : 
z de ydeomate in latinum traslato. Incipit pro//hemium feliciter. — 
sign. b : de dolo et contu . et . c . pe . De soluti. Et vide alia ezem- 
pla //..... — acaba fol. cxxxiifi verso: Ad laudem z gloriam omnipo- 
tentis dei eiusgr genitricis unmaculate // Virginia Marie Explicit 
repertoriam sen ordinatio legum et pragma // ticarum sautionum: 
Serenissimornm regum hyspanie vna cum glosis // et additionibus 
vtriusque inris eximf) doctoris Alfonsi de mQtaluo Be // gg consiliary. 
Impressum in ciuitate Hispalesi . cura z diligetia Mey // nardi huneut 
alemani et Stanislay polonü eius socii : bene emendatü // iiy . ydus 
febmarjj. Anno salutis . millesimo qnadringentesimo nona // gesimo 



Tercera edición y última del siglo XV. — Existe en las Bibl. Nac de 
Madrid y de París y en la Colombina de Sevilla. — Escudero la cita dos 
veces , correctamente la primera, y confundiéndola con una edición desconocida 
de las Ordenansas Reales la otra. Pero investigando sns fuentes se vé 
que todo no es otra cosa sino el libro aqui citado. — cfr. Méndez pg* 99. 
no. 61. — Hain y Copinger no. 11563. — Gallardo no. 2012. — Escudero 
no. 67. y 61. 



Días de Montalvo, Alf. v. Fuero Beal. 
v. Partidas, Siete — . 




colofón, que son 



sexto. 
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2Í3.DIAZ DE MONTALVO, Alf. Commentarios de los ocho 
libros de las leyes. — Hispali, 1480. — fol. — sin 
foliación ni signaturas. 



Asi Hain en el no. 11664 de su Repertorinm. De los otros bibliógrafos 
ninguno la menciona ni se conoce ejemplar alguno de este libro. 

214. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Compilación de leyes s. 
Ordenanzas Reales. — Huete , Alvaro de Castro, 1484, 
11 de noviembre. — fol. — 264 hjs foliadas: (4) i-lxxx, 
el resto sin foliación — sign: (4) al^Vd-o^Ó 8 p 10 q« 
r s S 10 1 12 T« v 10 u 8 xy 10 Y 8 z*.- á dos columnas de 43 üneas 
cada una. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
y orlas grabadas en madera. — marginales. — fil : 
mano y estrella. 

fo. (l)a linea tirada: (E)n el nombre de dios trino en personas z t no en esnecja. 
(sic) // Aquí comienca la tabla délos libros z títulos desta c5pilac.ió // de 
leyes que mandaron fazer z copilar los muy // poderosos pri$ipes el 
Bey don femando z la Reyna doña ysa // bel nros señores de todas 
las leyes z pragmáticas fechas z or ,/ denadas por los rreyes de 
gloriosa memoria ante pasados t//por sus altezas en cortes generales 

las quales Tan partidas en ocho libros — sigue la tabla que abraza las 

4 primeras hojas. — fo. (6) orlado : Porque la justicia es muy alta 
viitud z por ella se sostienen todas las cosas en el estado que 

deuen — sign. b: er $ibdades/ o Tillas/ o lugares Sal // uo sy 

fuere — . acaba en el Terso de la hoja (z 6 ) : Por mandado délos 

muy al // tos t mny poderosos seré // nisymos z cristianisymos // 
principes rrey do" Fernán // do z rreyna doña ysabel nuestros se // 
ñores cópuso este libro de leyes el doctor alfonso diaz de montaluo 
oydor de // su audiencia z su ¡refrendario z de su consejo z acabóse 
de escreuir éla cibdad // de huepte a onze dias del mes de no // uiébre 
dia de si marti año d'l nasgimjento // del nro saluador jhü xpo de 
mili z qua // trocientes z ochenta z cuatro años // castro. — fo. (z 6 ) 
en blanco. 

No me he decidido ligeramente á reivindicar para la Tilla de Huete la 
existencia de una imprenta en el siglo XV, que en escritos anteriores 
habla combatido con razones que aun hoy no parecen extraviadas. Pero 
lo que á mi parecer resuelve cuestión tan debatida es la existencia de un 
impresor del apellido Castro entre los del siglo XV y la comparación de 
los colofones de las tres ediciones primeras de las Ordenanzas Reales: la 
de Huete, 11. de nov. 1494, la de Zamora, 15. de junio de 1486 y la 
segunda de Huete, 23. de agosto de 1485. £1 tenor del colofón de 1484, 
que el Sr. Floranes en sus Apuntamientos sobre la imprenta habla dicho 
ser añadido de mano al libro impreso de las Ordenanzas, le indujo á 
creer, y en esta opinión le seguíamos, que la fecha fuese la de la com- 
posición del libro, y Castro el nombre del copista ó amanuense quien lo 
refrendó antes de imprimirse. En apoyo de esta opinión vino otra indicación 
del mismo Floranes diciendo que los caracteres del impreso eran las de 
Centenera, el de Zamora. Gallardo tampoco reconoció el colofón del libro 
como señal tipográfica ; pero disentiendo de Floranes dice que los caracteres 
son los de Juan Vázquez de Toledo. Nada de esto es exacto. Los ca- 
racteres si son muy parecidos, en parte casi idénticos con los de Zamora, 
aunque todavía se notan diferencias en las particularidades tipográficas 
que militan en contra de un origen común á uno y otro. Pero lo más 
importante resulta de la confrontación de las tres ediciones antes citadas. 
La segunda edición de Huete tiene el colofón casi de Terbo ad verbum 
concordante con la primera, pero dice: acabóse de escreuir en la gibdad 
de Huepte a veinte y tres dias del mes de Agosto, de mili y quatro 
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cientos y ochenta j cinco afioa. Ahora bien , si la indicación de la fecha 
de Hnete fuera la de la conclusión del manuscrito no hubiera podido 
mudarse en esta segunda edición, y esta segunda edición n escrita" en 
Huete es posterior en dos meses á la impresa por Centenera en Zamora. 
En vista de todo esto no se puede afirmar que la fecha de Huete sea 
la de la composición, sino que se debe asegurar que es un verdadero 
colofón de libro impreso, y desde que sabemos por documentos feha- 
cientes que ya en el año 1483 hubo un maestro de libros de molde, 
Alvaro de Castro , quien se obligó juntamente con Juan de Bobadilla á 
imprimir un Breviario de Santiago de Compostela, no hallamos dificultad 
en suponer que este mismo impresor haya podido trasladarse desde esa 
villa i la de Huete para componer allí dos ediciones de las Ordenansas 
Reales. Sobre sus destinos ulteriores no sabemos más sino que es el autor 
de algunas bulas de indulgencias; pero de estas no se deduce donde 
hayan sido ejecutadas. El ejemplar único de este libro rarísimo se conserva 
en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Floranes ap. Méndez pg. 294-295. — 
Hain Copinger no. 11668. — Gallardo no. 2008. — Pastor pg. 6—6. 

215. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Copilacion de leyes. — 
Zamora, Ant. de Centenera, 1485, 15 de junio. — fol. — 
258 hjs no fols. — sign: (2) a-f ,3 g 13 h« il-o 10 A 10 B« 
C-M 10 N 13 . — á dos columnas de 41 lineas cada una.— 
letra gótica de dos tamaños. — huecos para las capi- 
tales. — marginales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) ( )nel nObre de dios trino // e peonas t vno 8 esecia // aquí 
comiéca la tabla // délos libros z titulos // desta copilaci5 de leyes 
q maaarG // facer t copilar los muy altos £ // muy proderosos 
prtcipes el Rey //do" femado z la Rey na doña ysa//bel nros señoree 
d* todas las leyes // 1 pragmáticas fechas t ord'nadaa // por los reyes 
d* gl'ioaa memoria ite // pasados t por sus altezas 8 cortes // ge- 
neralas las qual's van ptidaa e // ocho libros. // — sigue la tabla. — 

fo. (S) : ( ) Or q la justi // cia es muy // alta ttud B // — 

fo. (13) sign. b: délas q fasta aqui son dadas o se // diere d' aquí 

adelftte — Acaba en el verso del fo. (Nji) col. 1. lin. lin. 6: 

( ) or mandado délos muy// altos z muy poderosos serenysi // mos t 
cristiany // simos principes rey don fernan // do t reyna doña ysabel 
nuestros // señores compuso este libro d'leyes // eldotor alfonso diac 
d' mon taino // oydor d f su abdiencia z su refren // dario t de su 
consejo t emprimio se enla muv noble cibdad de ca // mora por anton 
de centenera a // quinze dias dimes de junio año // del nascimiento 
del nuestro sal // uador ihesu xpo de mili t quatro // cientos t ochenta 
t cinco años. // DEO GRACIAS. 

Segunda edición hecha probablemente sobre la de Huete en 1484 pero 
sin los adornos zylográflcos que hazen tan estimadas las ediciones de Huete. 
Buena impresión para la cual Centenera hizo fundir tipos nuevos. Hay 
ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid, y en la Bodleiana de Oxford. — 
cfr. Méndez pg. 133. no. 4.— Hain no. 11569.— Gallardo no. 2009. 



216. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Ordenanzas Reales. - 
Huete, Alvaro de Castro, 1485, 23 de agosto. — fol.— 
316 hjs no fols. — sign: (4) a"b 8 B« c-m 10 n w o-q 10 r 8 
r 13 fistuv^x^^a^A-C^D 13 . — á dos columnas de 
35(-38) lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
las capitales grandes y las orlas grabadas en madera, 
las capitales menores sustituidas por minúsculas. — 
marginales. — fil: la mano y estrella. 
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fo. (*}): (e)nel nonbre de dios trino en peonas t vno en esenoia, Aqui 
comienca la tabla délos // libros c titnlos desta copilac.ion de l'yes 
q mandaron facer c copilar los muy altos t // muy poderosos Tmo,ipes. 
Él rrey don fernido. £ la rrevna doña ysabel nfos sefio // res de 
todas las leyes, t pagmaticas fechas t ordenadas por los rreyes de 
gl'iosa memoria // antepasados E por sos altesas en cortes general's 

las qual's Tan ptidas en ocho libros // — fo. (a 6 ) dentro de una 

orla: POR qne la justicia es mny al- // ta ttnd — fo. (a e ) en 

blanco. — fo. (a 7 ) 01 Titulo j déla Santa fe catholica // — fo. 

(Dio) Terso co ¿ 2 2: ^os z desposorios.// (p) or mftdado. délos 
muy// altos t muy poderosos // serenlssimos z crí8tiaani//8imos (sic) 
principes rrey don fernft // do t reina doña ysabel nfos sefio // rs 
ppuso este libro, de leyes. El // doctor alfonso dias. de motaluo// 
oydor de su audiencia. E su rre // frendario. E de su consejo z 
acá // bose de escreuir. Enla c,ibdad de // huepte a velte z tres 
dias di mes // de agosto / Víspera de señor sant bartolome / año del 
nacimiento // del nfo saluador jh'u xfio de mjll // c quatroctótos t 
ochneta (sic) z cinco // años. // . Castro // — fo. (T) t t ): (e) ste es traslado 

bien c fiel mete sacado de ?na carta del rrey z reyna// — acaba 

fo. (B 11 ) Terso Un. 31: dea de parada vezinos déla dicha cibdat tyo 
jui de parada escriuano. // — fo. (D lt ) en blanco. 



Segunda edición de Huete. Los grabados etc. son los de la primera 
edición, pero los caracteres del texto son nuevos. Existe en laBibl.Nac. 
de Madrid y Brit. Mus. de Londres. — cfr. Mendes p. 130 nota. — Co- 
pinger toI. II. no. 2451. 



217. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Ordenanzas Reales. — 
Burgos, FadriquedeBasilea, 1488, 24 de setiembre. — 
fol.— 264 hjs foliadas : (3) I-CCLX (1)— sin signaturas.— 
cuadernos : 2 his prls, 8, 26 x 10, 8, 6. — á dos columnas 
de 35 lineas cada una. — letra gótica de tres tamaños. — 
capitales de imprenta — marginales. — 

fo. (1) recto en blanco. — verso: (E)n el nombre de di=//os trino en 
perso // ñas t vno en esS // cja aqui comien= // ca la tabla délos // 
libros t títulos // desta copila^ion de leyes que m&da // ron facer t 
copilar los muy altos t // muy poderosos principes el rey do // Fer- 
nando z la Reina doña vsabel nu // estros señores — la tabla 

concluye fo. (2) verso. — fo. (3) : Por q la iusticU es muy alta virtud 

E por elle (sic) se sostiene todas // — fo. I : (de letra encarnada) 

Por mandado délos muy altos z muy poderosos serenissimos z cristia- 
ni88i= // mos principes Rey don femando z Reyna doña ysabel nuestros 
señores. c5 // puso este libro de leyes el doctor alfonso diai de 

montaluo — acaba foL OOLX recto col. 2 lin. 24: O Este libro 

se emprimio enla muy // noble t muy leal cibdad de burgos // por 
maestre fadríque alemán escri= // nano de molde . a veynte z qtro 
dias // de setiébre . año del nascimiento del // nuestro saluador 
ihesu zpo de mili z // (¡trecientos t ochenta z ocho años. — fo. (364) 
en blanco. 



También en este libro se usa la zz perruña. Es cuarta edición de las 
Ordenanzas, bastante rara. No conozco otro ejemplar sino el del Brit. 
Mus. de Londres. — cfr. Méndez pg. 134. no. 7. — Hain no. 11560. — 
Gallardo no. 2010. 
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218. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Ordenanzas Reales. — 
Zaragoza, Juan Hurus, 1490, 3 de junio. — fol. — 
222 hjs foliadas: [I]-CXXII; I-CI (errores en la segunda 
serie). — sign: a-o , p 10 A-N s . — á dos columnas de 42 
lineas cada una. — capitales grabadas en madera. — 
fil: la mano. 

port: Ordenanzas Reales de Castilla. Por las qaales pri // meramente, 
sean de librar todos los pleitos ceniles. // £ oreminales £ los qne 
por ellas no se fallaren deter // minados se an de librar por las otras 
leyes £ fueros // £ derechos nnenamente corregidas de muchos vici // os 
y faltas qne por el discurso de tiempo tenían lo ql // muy fácilmente 

lo podran ner y conocer // — Tuelto : En el nombre de Dios trino 

en personas £ // vno en essencia. Aqui comcnca la tabla // de los 

libros e títulos ¿esta conpilacion de // leyes — fo* III. Prologo. // 

Porq la justicia es // muy alta virtua t por e // lia se sostiene 1 todas 

las co // — fo. IIII : Por mftdado de los muy altos t muy poderosos 

serenis // simos t chrístianissimos príncipes Rey do Fernando t // 
Reyna doña Isabel nuestros señores : compuso este libro // de leyes 
el doctor Alfóso diaz de mdtaluo oydor de su ab // diencia t su 
refrendario t de su consejo //..... — Sigue el texto que desde el libro 
quinto empieza con nuera foliación y concluye en el fo. CI(N 7 ) 
col. 2: Fue emprentado este libro en la no= // ble: z magnifica 
cibdad d' caragoca d' // aragon : por Joan Hurus alamft de // Con- 
stancia: enel año del nacimiento // de nuestro señor Mill.ccccxca.ifl. 
de // Iunio. // Deo gracia // escudo del impresor. 

Esta rara edición de las Ordenanzas tantas Teces impresas la describió 
primero Hidalgo en las Adiciones á la Tipografía de Mendes; también 
la menciona, aunque no con tantas particularidades, Salrá. £1 escudo al fin 
del libro es el reproducido en mis: Spanische und Portngiesische Bücher- 
seichen. lam. I. a. Es el primer libro español en el que existe tal escudo. 
Queda duda si existe impresa la portada ; en el ejemplar de la Bibl. Nac. 
está suplida á mano. No sé si el ejemplar que hoy existe en la Bibl. Nac. 
de Madrid, único que conozco, es el que antiguamente estuTO en el 
Ministerio de Fomento. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 332 no. 2. — 
Sal? á al no. 3723. 

219. DIA DE MONTALVO , Alfonso. Ordenanzas Reales. — 
Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1492, 17 de 
mayo. — fol. — 226 hjs no fols. — sign : a-o s p 10 A-N 8 . — 
á dos columnas de 42 lineas cada una — letra gótica 
de dos tamaños. — minúsculas en los huecos de las 
capitales. — fil: la mano y estrella. 

port: Ordenanzas Reales por las quales primeramente se // han de 
librar todos los pleytos c.iuiles t criminales // E los q por ellas no 
se fallaren determinados se han // de librar por las otras leyes t 
fneros t derechos. — Terso. Tabula. — fo. aiy : Prologo. // (p)Or 

ue la justicia es // muy alta yirtud — sign. br qui adel&te. 

a nos desde agora las // reuocamos — fo. (N 7 ) recto col. 2 : 

Fue Impressa esta obra é la muy // noble t muy leal c,ibdad d* 
Seui // Ha por Meynardo Ungut ale= // mano, t Lancalao Polono 
con= // pafieros. Enel año del nascimien // to del Señor de Mili, c 
quatrofiS // tos t nouenta t dos. A diez z sie // te dias del mes de 
Mayo. // Deo gracias. // escudo de los impresores. 

Edición desconocida de todos los bibliógrafos según la cita muy vaga 
que con la nota : Editio mihi incógnita hace de ella Diosdado Caballero. 
Existe el único ejemplar que se conoce en la Bibl. Nac. de Madrid. — - 
cfr. Escudero no. 84 y no. 109. 
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220. DIAZ DE MONTALVO, Alfonso. Ordenanzas Reales.— 
Seuilla, tres alemanes compañeros, 1495, 4 de abril.— 
fol. — 194 hjs foliadas: (i)-cxciiij. — sign: a-z s , 

á dos columnas de 47 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta ó minúsculas 
en los huecos correspondientes. — fil : la mano y estrella. 

port: Ordenansas reales por las quales primera // mente se han de 
librar todos los pleytos ciui // les z criminales. É los qne por ellas 
no se falla // ren determinados se han de librar por las otras // 
leyes c fueros t derechos. — en el verso empieza la tabla. — fol. III. 
Prologo // (P)Or qne la jnsti // cia es muy alta virtud : // z por 

ella se sostiene to // — fol. iijj : Por m&dado délos mny altos z 

mny poderosos se // renissimos c xpianissimos Principes Bey do 
Fernft // do t Reyna doña Isabel nfos 8eñores Copuso este // libro 
d' leyes el doctor Alfonso Diaa MOtalno Oy//dor de su audiencia z 

su refrendario z de su consejo. // — sign. b : (o) Rdenamos t 

mandamos <J ni // — acaba fo. cxciijj col. 2 : Fue emprimido este 

presente libro en la // muy noble t muy leal cibdad de seuilla // 
por tres alemanes compañeros E acá // bose a quatro dias de abril. 
Año de la sa // lud xpiana de mili quatrocientos t no // uenta z 
cinco // Escudo de los impresores. 

El escudo es el reproducido en mis : Spanische und Portugiesische 
Bücherseichen lam. VI. b. — Edición mas rara que la anterior. Méndez 

Soseyó un ejemplar cuyo paradero se ignora. Otro existe en la Bibl. Univ. 
e Madrid. — cfr. Méndez pg. 99. no. 60. — Hain no. 11661. — Escudero 
no. 64. 

221. DIAZ DE MONTALVO, Alfonso. Ordenanzas reales.— 
(Sevilla), Men. Unguty Stanislao polono, 1498, i¿9 de 
marzo. — fol. — 194 hjs, foliadas: (j)-cxciiii. — sign: 
a-z 8 « 10 . — á dos columuas de 46 lineas cada una. — 
letra gótica de cuatro tamaños. — capitales de imprenta, 
raramente sustituidas por minúsculas. 

port: Escudo de armas reales y debajo: (O)Rdenicas reales por las 
quales // primeramente se han de librar to // dos los pleytos ciuiles 
z crimina // les. E los que por ellas no se ha- // liaren determinados 
se han de li // brar por. las otras leyes z fueros // z derechos. — sigue 
la tabla de títulos. — tol. iiii : Por m&dado délos muy altos z muy 
pode // rosos serenissimos z christianissimos princi // pes Rey don 
Fernando z Reyna doña Tsa // bel nuestros Señores. Conpuso este 
libro de // leyes el doctor Alfonso diaz de Montaluo // oydor de su 

audiencia t su referédario t de // su consejo. // — acaba fol. czciiii 

col. 1 , lin. 31 : Finis. // Registra m. // Todos son quadernos excepto 
. t . que // es quinterno, //.escudo de los impresores en rojo. — col. 2 : 
Este presente libro mando ymprimir// Lasaro de Gasanis a mi Menardo// 
ungut Alemán : z Lancalao Polono // compañeros. E acabóse a veynte 
z nue // ue dias de Marco, año déla salud chri // stiana de mili 
quatrocientos : t nouen- // ta z ocho. 

Esta edición se cita vagamente por Diosdado Caballero , pero sin ningún 
detalle. Por eso el Sr. Escudero la puso entre las dudosas. Pero á pesar 
de esto y todo existe ; he visto un ejemplar de ella en la Real Biblioteca 
y otros existen en la Bibl. Nac. y Ste. Geneviéve de Paris. El escudo 
que lleva el libro ya no es el conocido del árbol con los dos escuditos , 
sino el representado en mis Spanische und Portugiesische Bücherseichen 
tab. VIL b , con la cifra C en circulo doblado. — cfr. Escudero no. 74 y 108. 




DIAZ 



103 



222. DIAZ DE MONTALVO, Alf. Ordenanzas Reales. — Se- 
villa, & expensas de Lázaro de Gazaniis, 1499. 

foL 

Escudero trae esta edición, tomándola de Branet j Panser, pero él en 
quien principalmente se apoya esMaittaire quien la tomó de la Biblioteca 
Telleriana. Probablemente es equivocación de la de 1498 impresa para el 
mismo librero por Men. Ungut y Stanislao polono. Pero como ya otros 
quotaciones vagas se han comprobado por el hallazgo de ediciones desco- 
nocidas , no me he permitido callar esta. — cfr. Escudero no. 82. 

223. DIAZ DE MONTALVO , Alfonso. Ordenanzas Reales. — 
Salamanca, segundo grupo gótico , 1500, 29 de marzo. — 
fol. — 174 hjs foliadas: [ij-clxxiiij. — sign: a-x 8 y 8 . — 
á dos columnas de 47-48 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta; pero en el 
comienzo de cada ley no hay sino una minúscula en 
el hueco de la capital. — fil: la mano y estrella. 

tit: escudo de armas reales y debajo: (O)Rdenancas reales por las 
quales // primeramSte se ha de librar todos // los pleytos ciuiles z 
criminales. // £ los que por ellas no se hallaren determinados sehi 
de librar por // las otras leyes t roeros t d'rechos // — Terso la 
tabla. — fol. iii: (P)Orq la justicia es muy // alta virtud: t por 

ella // se sostienen todas cosas — fo. iijj : Por mandado de los 

muy altos t mny poderosos se= // renissimos z christianissimos principes 
Bey don Fer= // nando e Beyna doña ysabel nuestros señores. Compu// 
so este libro de leyes el doctor Alfonso dias de montal= // uo oydor 
de su audiencia t su referendario z de su con= // seio. // 01 Titulo 

primero . déla sancta // fe catholica. // — sign. b : (o)Rdenamos 

z midamos q nlgu // nos cSsejos — acaba fol. clxxiif) recto col. 

2. lin. 33 : sorios. // Q Finia. // Registrum . // // Q Impresso en 

Salam&ca año déla salud // chistiana de mili z quinientos, z acauose 
a // Teynte z nueve de Marco. 

Existe un ejemplar incompleto de las hojas 1—3 con el titulo y la tabla 
en la Bibl. Colombina de 8evilla. Otros hay en la Bibl. Nac y Bibl. 
Ac. Esp. de Madrid y Bibl. Univ. de Salamanca. — cfr. Mendei pg. 126. 
no. 27. — Hain y Copinger no. 11562. — La Rosa vol. II. pg. 278—79; 

2Ü4. DIAZ DE TOLEDO , Fern. Notas del relator. — Burgos. 
Fadrique de Basilea, 1490. 

De esta edición que seria la primera, no se sabe más sino lo que de 
ella dice Floranes en sus Apuntamientos á la Tipografía Española quien 
pretende haberla tenido en su biblioteca. A pesar de esto no indica de 
ella ningundetalle, pero abunda en noticias de sn autor el dr. Fernando 
Diaa de Toledo, conocido en su tiempo con el sobrenombre del Relator, 
único que se le atribuye en el libro mismo. 8e puede dudar de esta cita 
de Floranes porque parece que la escribió de memoria y no en ?ista del 
libro, porque dice: como yo he Tisto por un ejemplar que he tenido &. 
A lo menos no ha vuelto á aparecer ningún ejemplar de este libro en 
España ni fuera de ella. — cfr. Floranes ap. Mandes. 2. ed. pg. 309/310. 

225. DIAZ DE TOLEDO, Fernán. Notas del Relator. — Val- 
ladolid, Juan de Francour, 1493, 4 de julio.— fol. — 
92 hjs foliadas: I-XCIL — á linea tirada. — letra gótica* 
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Acaba: Esta obra fue impresa por maestre Johan de Francour en la 
muy noble y muy leal villa de Yalladolid a qnatro días del mes de 
Julio. A&o del nacimiento de nuestro Salaador Jesnchristo de mili e 
qnatrocientos é nonenta e tres años. 

A Mendos le dió la noticia de este libro el Sr. Floranes el cual tenia 
un ejemplar en su biblioteca. En el dia no se sabe donde ha parado y 

Sor eso no se pueden dar mas particularidades de el, que los que se 
educen de la descripción de Floranes. Con decir que la letra es «grande 
v cuadrada" demuestra que no es la misma con que se imprimió el Tratado 
breve de confesión de Yalladolid 1492. A pesar de esto, por la proximidad 
de las fechas , oreo que ambas fueron productos de la misma oficina. — 
cfr. Floranes ap. Mondes pg. 160 y 314. — Hain y Copinger n. 18868. 

226. DIAZ DE TOLEDO . Fernando. Notas del relator. — 
Salamanca, segundo grupo gótico , 1499, 20 de mayo. — 
fol. — 54 his foliadas : (2) j-lj(l). — sign: (2) a-h« i \ — 
á linea tirada. — 48 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 

port : escudo de armas reales ; al pie de letras xylograflcas : Las notas 
del re» // lator con otras // muchas añedidas (sic). — fo. (2): 8iguese 

la tabla // — fol: j : Carta de auctoridad de alcalde q presenta t 

muestra procura- // dor por otro hombre. // EN tal logar a tantos 

dias de tal mes c de tal año en presencia de // — acaba fol. lj 

verso lin. 24: Ql Esta obra fue empressa enla muy noble ciudad de 
Salamica y acabóse a.xz. de mayo . año // del nascimisto d' nfo 
saluador señor jh'a (sic) xpo de mili . y cccc. y zcix . años. — fo. (64) 
en blanco. 

De esta edición rara que no conocieron los bibliógrafos españoles hubo 
un ejemplar en la biblioteca Miró. Quizás es el mismo que se conserva 
hoy en el Brit. Mus. de Londres. — cfr. Miró no. 88. — Copinger rol. II. 
no. 4487. 

227. DIAZ DE TOLEDO, Fernando. Notas del relator. — 
Sevilla, Juan Pegnitzer y Magno Herbst, 1500 , 3 de 
junio. — fol. — 04 hjs foliadas (i)-liiij. — sign: a-i 6 .— 
á linea tirada. — 4&49 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 

fo. (a¿) falta. — fo. ay : La Tabla. — fo. a¡¡y : Q| Carta de auctoridad 
de alcalde que presenta z muestra // procurador por otro hombre // 
(E)N tal logar a tantos dias de tal mes z de tal año en psencia de 
mi fu // — sign. b : sas e de tal natura en q en si segü de- 
recho requiera" hauer especial m&dado. £ si algua // . ... — acaba 
fol. liiy recto lin. 48: constituyo por su capellán, y el dicho fulano 

Sido lo por testimonio. // Acaba se esta psente obra intitulada notas 
el relator c5 otras muchas nueuamente // añedidas. Fne empmida 
en la muy noble z muy leal ciudad de Sen illa a costa y misi // on 
de maestre garcia de la torre y aloso loreco. mercaderes de libros , 
por industria y arte // de Joannes pegnicer de Nurenberga y magno 
herbst de flls . en el año de la salud chrí // stiana. M. d. años, a.ijj. 
dias de Junio. — verso: escudo de armas reales. 

£1 único ejemplar que de esta edición se conoce, estuvo en poder de 
mi estimado amigo el Sr. D. Mariano Murillo por muchos años. No sé 
si ha pasado & otras manos después. No la conoce ninguno de los biblió- 
grafos incluso el historiador de la* imprenta Sevillana, Sr. Escudero. 



Días de Toledo, Pedro. ?. Mendoza, Proverbios. 
t. Séneca, Epistolas (Zaragoaa 1496). 
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228. DIEZ , Fern. Obra de la sacratissima conceptio. — Valen- 
cia, Lamberto Palmart, 1487, 14. de abril. — 4 o . — 
72 hjs do fols. — sign: a-i s . — letra gótica. 

fo. (1) en blanco. — sign. au : (de letra encarnada) Comenca la obra 
déla sacratissima coceptio ¡ría intemerada mare de den examinada e 
dignamSt appuada p molts mestres en sacra theologia / diuulgada e 
publicada en la Isigue cintat d' yaletia dins la casa de la loable 
pofraria d'ella gloriosa senyora nía. En lo any de nostre senyor den 
jesu cbrist flll seu.mill.cccc.lxxxyj. jora déla sna pnrissima pceptio. 
A instatia d*l noble mossg Ferrado diec. pnere affectat s'uidor d'sa 
majestad p qni íoren donados qnatre joyos segons se mostra p qnatre 
plechs casen p son orde. E comeca lo pmer ..... — tóL (i 8 ) Terso: 
A laor e honor de la pnrissima coceptio de la Tergo maria / 
E a instan tia del noble mossen Ferrando diec, preñare: íoren emprt- 

Írtades e acabados les psents obres per lambert palmart alemany en 
a insigne cintat de yaletia En lany día natiuitat de nre senyor den 
mill.cccc.lxxzTf|. a . xii|) . dios dabril Tespra d 1 pasque de resnrrectio. 

No pnedo decir con qne letra se imprimió esta obra porque ni el Sr. 
Serrano, dignísimo historiador de la tipografía Talenciana ni yo hemos 
encontrado ningún ejemplar de ella. Todo lo que de ella se conoce, 
reposa en las indicaciones de 8al?¿ (tom. I. pg. 141) quien parece 
que no poseía dicho libro, y de Gallardo, único poseedor de un ejem- 
plar aunque falto de algunas hojas entre ellas la última con el colofón, 

Suien lo describe bajo el numero 2046 de su Ensayo &. Lo que me hace 
udar si fué impreso con los caracteres que comunmente empleó Palmart 

Sara la composición del texto de los libros por él impresos, es la noticia 
e SalTá, repetida por todos los bibliógrafos posteriores, de que esta im- 

Sreso de „ letra gótica muy clara, por ser poco angulosa y bastante clara.' 1 
¡sto de cierto no se puede decir de los caracteres de texto de Palmart, 
y por eso dudo si los tipos , con que se compuso este libro son los mayores 
de Palmart, ó algunos nuevos, que todavía no he logrado ver. Las fechas 
distintas del titulo y del colofón me habían inducido en el error de hacer 
dos ediciones diferentes de un solo libro en mi opúsculo: The early 
printers of Spain and Portugal, error que corrigió debidamente en su 
Diccionario de imprentas, art. Palmart, el Señor Serrano y Morales. — 
cfr. Mendos pg. 87 no. 14. — Hain no. 6168. — Gallardo no. 2046. — 
Salvú al no. 801. (2). — Serrano pg. 460. 

229. DIEZ, Fern. Orationes ad laudem purissimae concep- 
tionis. — Valencia, por Lamberto Palmart, 1488 , 26 de 
febrero. — 4 o . — 26 hjs no fols. — sign: ab s c 10 . — 
á linea tirada. — letra gótica. 

fo. (1) Jesús marie fllius. Sequentes orationes recítate fuerunt apud 
Ínclito sedis TaiStine capitula auno a natiuitate dfii M.cccclxzxTíy. 
Sexto idns decembris. dio autem purissime conceptionis ubi pierio/ 
ader&t et senatorio et pastoralis dignitatis per quos diligenter fuernt 
judicate. Libellum nobilis ferdinandi die? presbiteri qui in laudem 

f uríssime matrís dñi munus obtulit — (al fin:) Jesús marie fllius. 
mpresse fuerunt predicte orationes ad laudem purissime conceptionis 
Tirginis mariae per lambertum palmart instante nobili ac deuotissimo 
Ferdinando diec, psbitero dignissimo yalentie quarto Kalendas marcj). 
auno a natiuitate domini. M.cccclxzzyiy. 

Desde que Gallardo dió de este libro desconocido por Mendos las noticias 
antes copiadas nadie ha logrado ?erlo. Añade Gallardo la lista de los 
autores cuyas producciones se reunieron en el texto , pero no indica donde 
existe el ejemplar. Ni el Sr. Serrano ni 70 hemos visto ninguno. — cfr. 
Gallardo no. 2047. 



D¡og«Ms Laerthis, v. Nebrissensis , Taire dicta. 
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230. DIONYSIÜS CARTHUSIENSIS, De quatuor novissimis 
s. Cordial, trad. por Gonz. García de Santa María. — 
Zaragoza, Pablo Hurus, 1491, 21. de julio. — 4 o . — 
80 hjs no fols. — sign: a-k s . — letra gótica. — capi- 
tales de imprenta. — grabados en madera. 



fo. (a t ): falta. — fo. a$ * Comienza al libro de las quatro cosas postrí // 
meras: cóuient saber de la muerte: de las penas // del infierno: t 
del i u hirió : t de la gloria celesti // al. El qnal libro llaman muchos 
Cordial : es muy pronechoso : t necessario a qnal qnier : qne // predica. 
£ esta muy lleno : t luido de anctori // dades : z enzemplos de la 
8agrada Scríptnra : t // ahun de Tersos de poetas. // ..... — fo. (k 7 ) : 
Fne trasladado el presente libro por el excel // lente doctor micV 
Goncalo garcia de Santa ma // ría. B emprStado en la insigne Ciudad 
de cara // goca de Aragón : por industria t costa de Pau // lo huras : 
de Constancia alemán . a . XXI de Ju // lio. M CCCC.XCÍ. — escudo 
del impresor. — fo. (k 8 ): en blanco. 

No se tenia noticia de esta edición principe del Cordial en castellano 
hasta que el R. P. Fr. Benigno Fernandez dio cuenta de ella en la Revista : 
La Ciudad de Dios, año de 1901, pg. 686-7, según el ejemplar único que 
de ella se conoce, conservado en la Bibl. del Escorial. 

231. DIONYSIÜS CARTHUSIENSIS, De quatuor novissimis 
s. Cordial, trad. p. Gonz. Garcia de Santa María. — 
Zaragoza. Pablo Hurus, 1494, 7 de mayo. — 4 o . — 70 
hjs no fols. — sign: a-h 8 i e . — á linea tirada. — 31 
lineas en cada plana. — letra gótica. — grabados en 
madera. 

port : De quatuor // nouissimis. — Terso : grabado en madera repre- 
sentando el triunfo de la muerte. — fo. ay : Q| Comienca el libro 
de las quatro cosas postrime // ras: cduiene Saber de la muerte: 
de las penas del in= // fiemo : t del jnycio : t déla gloria celestial. 

El qnal // libro llaman muchos Cordial: — sign. b: naras. 

E por tanto (según amoniesta Alano) — Acaba en el fo. (i 5 ): 

Fue tras fj ladado el présete libro por el ezcellete do // ctor micer 
Gonzalo Garcia de Sancta maria. Emprentado en la insigne Ciudad 
de Zaragoza de Ara // gon por industria z costa de Paulo hurus / 
alema de Costana, a . vjj . de mayo . año. M.ccccxciiQ. // Escudo del 
impresor y debajo : Ultimas ad mortem post omnia fata recursus. 

El escudo del fin del libro es el reproducido en mi obra: Spanischeund 
Portugiesische Bücherzeichen lam. I. b. — Los ejemplares completos de 
este libro son raros; al de Salta le faltaban las primeras hojas. Lo he 
manejado en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Méndez pg. 69. no. 16. — 
SaWá no. 3876. — Gallardo no. 2313. 



232. DIONYSIÜS CARTHUSIENSIS, Cordial s. de quatuor 
novissimis, trad. por Bern. Valmanya. — Valencia, 
sin nombre de tipógrafo, 1495, 8 de junio. — 4 o . — 
letra gótica. 



Empieza: Comenca lo libre de las quatre ultimas 7 mes darreres cosas 
que les creatures apres del viure esperen $o es la mort corporal 7 la 
celestial les penes infernáis: lo juhi final 7 la celestial gloria de 
paradis. Al qnal libre molts lo nomen Cordial de lanima: es molt 
profitos 7 necesari a anales ?olt crestia majorment per ais qui ser- 
monen. Es molt fornit 7 pie de autoritats 7 de ezemples de la 
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scriptura sacra: j de Tersos de poetas. — Acaba: Deo gracias. // 
Fon traduit la present obra intitulada Cordial del anima de yulgar 
lengua castellana en estil de Valenciana prosa por Bernardi Vallmanya 
secretan de spectable compte de Oli?a: e apres emprentada en la 
clarissima cintat de Valencia : en lo any de la deifica incarnacio de 
nostre Señor Den Jesn Crist M.cccc.lxxxx? a tíJ de Juny. 

Dice Mendes al describir esta obra qne existia nn ejemplar de ella en 
la bibl. del Sr. Foqnet. Pero hoy se ignora su paradero. Ni el 8r. 8errano 
ni yo hemos llegado á ?er el libro y todos los bibliógrafos qne hablan 
de él repiten lo cucho por Méndez. Según la fecha se debe suponer qne 
pertenece al grano de libros impresos á expensas de Jaime de Vila por 
Hagenbach v lints. £1 original castellano qne sirvió para la traducción 
debió ser el impreso por Pablo Huras en Zaragosa en el año 1494. — 
cfr. Mendes pg. 42. no. 29. — Marti Grajales p. 65/6. — Serrano p. 8. 

233. DIONYSIUS CARTHÜSIENSIS, Dequatuor novissimis 
s. Cordial, trad. por Gonz. García de Santa María. — 
Zaragoza, sin nombre de impresor, 1499, 20. de di- 
ciembre. — 4 o . — 64 hjs no fols. — sign: a-h 8 . — á 
linea tirada. — 31 lineas en cada plana. — letra gótica. — 
capitales de imprenta. — grabados en madera. 

tit: Cordial de las qnatro co // sas postrimeras: es a saber // De la 
muerte : del jnycio fl // nal : de la pena infernal : y // la gloría 
celestial. — Terso : grabado de la muerte. — fo. avy : Comienca el libro 

de las qnatro cosas // postrimeras — acaba fo. (h 7 ) recto: Fne 

trasladado el presente libro por el excellste do // ctor micerGoncalo 
garcía deSancta maria. Y empre' // tado en la insigne Ciudad decara- 
goca de Aragón.// Año de M.CCCC.LXXXXYIIII. a XX. de desiembre.— 
escudo del impresor. — en el Terso se repite el grabado de la muerte. — 
fo. (h 8 ): en blanco. 
Otra edición poco conocida, qne ha Tenido á nuestro conocimiento por 
los artículos que publicó el R. P. Fr. Benigno Fernandez en la Revista: 
La Ciudad de Dios, Año de 1901, pg. 537, acerca de los incunables de 
la Bibl. del Escorial. Probablemente es este el primer libro impreso en 
la oficina que fué de Pablo Huras por los fieles compañeros Jorge Coci, 
Leonardo Huta y Lope Appentegger después de que la hubo dejado aquel , 
y asi el escudo, que lleva el libro, es todavía de Huras, pero el nombre 
no parece en el colofón. 



234. DIRECTORIO de las horas canónicas. — Montserrat, 
por Juan Luschner, 1500, 30 de setiembre. — letra gótica. 



Acaba: Fue imprimido en Monte Serrato postrimero de Septiembre 
anno de 1600. per Johannem Luschner. 

Existió según Mendes y el P. Ribas en la biblioteca del Montserrat , 
pero en el dia parece que ha desaparecido totalmente. Se tiraron 
según las cuentas 440 copias en la segunda campaña tipográfica que hizo 
Luschner en dicho monasterio. — cfr. Mendes. pg. 175. no. 46. — Hain 
no. 6270. 



235. DIRECTORIUM horarum canonicarum. — sin indica- 
ciones tipográficas, pero en el Montserrat por Juan 
Luschner ca. 1500. - 8 o . — 20 hjs foliadas [I]-XX. — 
sign: AB 8 C e . — á linea tirada salvo la fé de erratas, 
(jue está á dos columnas. — 30 lineas en cada plana. — 
impreso de rojo y negro. — letra gótica de tres ta- 
maños. — capitales de imprenta. — fil: la mano y 
estrella. 
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fo. (A^: falta. — fo. (Au): de letra encamada: Tabula directora// 
horaiH canonicarü // — Terso [itemj: Tabula. // ..... — foL III 
cabecera, de letra encarnada : Directoría hora? canónica? // — lin. 1 : 

Írojo:] O [negro:] Incipit tractatns quides // dictas directorinm 
torero canonicarü. in qno religiosus // inetrnitnr — sign. B [rojo:] 

Cap. z ^ ([negro:] Cum deseen di t ad lymbfl sctOn. patrü. // — 

acaba fol. X VIH. Terso, cabesera de letra encarnada: Epilogue huios 
opería. — lin. 1. de negro: Explícita est directoría bo= // rartt ca- 
nonicam ad honorem z glorias dei z snpergloriose // genitricis eins z 
domine nostre Tirginis Marie. Deo gra // tías. AMEN. // Tractatns 
iste in summa c5= // tinet qnattnr partes principales.// ..... — fol. XIX 
Terso lin. 15 : Qnia nnngr Tel raro libri impressi inuenittar absgr 
medís tü aliqnido ex parte caratherisantin : ta interdi ex pte eme=// 
dentia etift nonnunjr ex parte utrorQgr : ne hmoi errores// lectoribus 
nocett: errata ti in exercitatorío Tite spftalis gr in directorio hora? 
canonicam notare decreni : ..... — acaba fol. XX Terso col. 2. lin. 27: 
colsectft: dic collecti. 

Como lo prueba la f¿ de erratas este libro era destinado á acompañar 
el Exercitatorium Titae spiritnalis de Cisneros , pero raramente se encuentra, 
como debiera, al fin de este. Es impresión esmeradamente hecha de rojo 
y negro con dos caracteres, que sin duda son los de Luschner, y nn 
tercero qne hasta el dia no he encontrado en obras que llevan el nombre 
de este impresor. Por eso dndo si el Directorinm y el Exercitatorium en 
latín se han impreso realmente en 1600, ó si pertenecen á otra campaña 
tipográfica del Montserrat. Las cuentas de la imprenta del monasterio 
registran como obras distintas el Directorinm y el Exercitatorium ; del 
primero tan solo se tiraron 440 ejemplares, del otro unos 1000. 
No me parece que con esto se entiende la edición junta de los opúsculos, 

aue tiene un tipo de texto diferente del Exercitatorío en castellano, y no 
leTa colofón de imprenta, sino tan solamente dice : Compilatns fuit &c. 
Los bibliógrafos comunmente lo consideran impreso en 1600; yo me 
inclino á atribuirlo 4 la imprenta de Bosenbach de 1618 4 1622 , pero no 
he tenido ocasión de estudiar las obras que de ella salieron. — cfr. Mendes 
pg. 174. no. 48. — 

236. DONATUS, Commentarii super Terentii comoediis. — 
Barcelona, por Juan Rosenbach, 1498, 17 de marzo.— 
fol. — letra gótica. 

El presente tomo está falto en el principio y empieza por el Prologo. 
P. aelii donati grammatici clarissimi in Sex P. Terentii Afri Co- 
moedias examínate interpretatio. — Al fin: Finia Commentariorum 
Aelii Donati super P. Terentii Afri Comoediis necnon Joannis Cal- 
phurnii super heaútontimorumenon foeliciter. Impressum Barchinone 
Per magistrum Johannem Bosembach Alemanum. Regnante invictissimo 
Ferdinando secundo Hispaniarum Rege Anuo natiyitatis Jesu Christi 
Millesimo Quadríngentesimo nonagésimo octavo, die Tero decima 
séptima mensis Marcii. — Debajo el escudo del impresor. 

Asi Méndez refiriéndose 4 un ejemplar en la Biblioteca Arzobispal de 
Tarragona, pero que nadie ha vuelto 4 Ter. Por eso no se pueden dar 
mas particularidades. — cfr. Mendes pag. 67. no. 40. 

237. DURAN, Marcos. Lux bella. — Sevilla, cuatro alemanes 
compañeros, 1492. — 4 o . — 14 hjs no fols. — sign : 
a 8 b 8 . — á linea tirada. — 36 lineas de texto 6 seis 
lineas de música en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales lombardas. — marginales. — fil: 
la mano y estrella. 

Dotigamo, Fábulas v. Aesopns, Fábula* en romance. 

Domeaoch, Pelma, corrector, cfr. Mirayet, Ars grammatica. (Valencia 1496). 
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port: Luz bella. — fo. a t : Are cantua plani oSpoeita breuissimo com- 
pendio Lux bella nucupata // per baccalaritt duraniñ: z clarissimo 
dño petro ximenio can // riensi episcopo reuerendissimo : atar sacra- 
ti8sime tbeologie peritissimo // dedicata feliciter incipitar adlaudem 

dei. // (S)Igno es ayuntamiéto de letra c5 boa — fo. (a § ) recto 

lin. 84 : Explicit Luz bella : metra z mensura cantna plani. — verso: 
figura grabada en madera. — fo. (b«): Incipiñt octo toni artia música 
a patre sanctissimo gregorio or=// dinati z compositi qui quodam// 

modo sunt cianea mnsice artia. // — fo. (b 7 ) Terso : Eata obra 

fue empremida en 8enilla por qnatro alema- // nes compañeros Bnel 
año de nuestro señor. 1. 4. 9. 2. — fo. (b 8 ) en blanco. 

Este curioso folleto sin duda alguna no solo es la edición principe del 
famoso tratado Luz bella sino al mismo tiempo es el primer libro impreso 
en España que tiene la música de imprenta. Todo el cuaderno b es de 
música impresa sobre 5 renglones á seis lineas con el texto puesto debajo 
en cada plana. Quedó desconocido este libro de todos los bibliógrafos , 
hasta que lo descubrió D. J. F. Riaño en la Biblioteca Ptot. de Toledo; 
pero sus indicaciones son tan incorrectas que á duras penas ae reconoce 
que es el mismo libro que yo be visto en la Bibl. Prov. de Evora, pués 
hace de ello dos libros, y lo dice impreso en Salamanca. Otro ejemplar ba 
venido á parar en el Brit. Museum de Londres. 

238. DURAN , Domingo Marcos. Glosa sobre Lux bella. — 
Salamanca, segundo grupo gótico, 1498", 17 de junio. — 
4 o . — 38 hjs no fols. — sign: a-d a e e . — á linea tirada. — 
35 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales y música de imprenta. — fil : la mano y estrella. 

fo. a t de letras xylográflcaa : Comento so // bre luz bella. — - fo. ag : 
Comience, yna glosa del bachiller Domingo mar= // eos duran fijo 
legitimo de Juan marcos B de yssbel fernandes cuja // natnraleaa ea 
la villa de alconetar sobre el arte de canto llano compuesta // por 
el mesmo llamada lux bella . va enderecada al muy Tirtuoso caual- 
lero // magnifico señor don alfonso de fonseca. // (P)Bnsando muchas 
yezes comigo // magnifico señor ..... — sign. b debajo de la música 
dize : en ffaut agudo mutancas en g'solreut agudo. // ..... — Acaba 
fo. (e c ) recto lin. 19 : cuyo bonor y alabica se ordeno : qui Tiuit z 
rejrnat p cüeta setórfr sclft. ame. // Q Bsta obra fue empremida en 
Salamanca a. xt^. de Junio, del //año de nfo señor de mili z quatro- 
ciéto8 y nouenta y ocho años. 

SaWá al describir este libro dice aue tu precedido del texto mismo de 
la obra Lux bella impreso en 16 hojas con las signaturas ab 8 . Pero 
ni el ejemplar que describe Gallardo, ni el que tí en la Bibl. Nao. de 
Lisboa, falto de portada, contienen dicho texto y por eso dudo mucho 
si lo que trae SaWá es realmente de la misma edición Salmantina. Bs 
libro raro no conocido de Mendea ni Hidalgo. — cfr. SaWá al no. 2533.— 
Gallardo no. 4531. — Copinger toI. II. no. 8694. 
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239. EGIDIUS, Liber urinarum & de pulsibus &c. — Sala- 
manca, segundo grupo gótico, ca. 1496. — fol. — 48hjs 
no fols. — sign: a-g 8 .— á dos columnas de 44 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas 
en lugar de las capitales. 

fo. a¡ : Liber iste ques legédum proponimus // liber est noue institu- 

tionis — sipi. b : grossa et alba facta et multa. Item theo // 

philü8 — Acaba fo. dj verso col. 2. lin. 42: Explicit liber Trina? 

magistri egi // dii cum comento eiusdem Sal= // man tice impreesus 
z correctas. — fo. dq : Incipit liber magistri // Egidj) de pulsibus 

me // trice compositos. // Quattuor sunt principalia — fo. güy recto 

col. 1. lin. 22: Expliciuut Tersas egidfl de pulsi // bus cum cometo. 
Deo gracias. — col. 2 : Suffla de gofo* decfi pulsuñ. // .. .. — fo. g y : 
Incipiüt recepte magistri petri de tu= // signano super nono Alman- 

soris. // (i) N descriptione recepta // rum — Acaba fo. (g 8 ) Terso 

col. 2. lin. 87 : syru. de selbus frigidis. syru. limonum et // similia. 

La única indicación que he encontrado de este libro es la nota bre?í- 
sima de Hidalgo, que lo cita muy á la ligera refiriéndose á una nota 
manuscrita de J. B. Maignien en su ejemplar de la Tipografía de Méndez. 
Existe en la Bibl. Nac. de Lisboa, encuadernado á continuación de otros dos 
incunables Salmantinos poco conocidos. Es copia de una impresión italiana.— 
cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 398 no. 15. 

240, ENCINA, Juan del. Cancionero. — Salamanca, segundo 
grupo gótico, 1496, 30 de junio. — fol. — 118 hjs fo- 
liadas: (2) j-cxvi. — sign: (2) a-s 6 tv 4 (salta la K.) — 
á dos columnas. — letra gótica de un solo tamaño. — 
fil la mano y estrella. 

port: (C)ancionero de las obras // de Juan del ensina. — Terso: Tabla 

de las obras q en este cancionero se cStie // né : — fol. j : A los 

muy poderosos y cristianissimos principes don // Hernando y dona 
ysabel. Comienza el prohemio por // Jnan del ensina en la copilacion 
de sus obras. — Acaba fol. cxvi: DEO GBATIA8. // Fne impresso 
en Salamanca A veynte dias // del mes de Junio de Mil. cocer xcvj. 
años. 

Bsta primera edición nos cuenta, que en ella se reúnen las poesias 
que el autor escribió desde sus catorce á los 25 años. En las ediciones 
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posteriores se han añadido algunas más. Cada nna de las partes de qne se 
compone tiene prólogo ó dedicatoria á parte. Es bastante rara, pero 
existen ejemplares en la Bibl. Real de Munich, y en las Bibl. del Escorial 
y de la R. Ácad. Española de Madrid. — cfr. Mendos pg. 119. no. 15. — 
Hain no. 6694. — Gallardo no. 2069. 

241. ENCINA, Juan del. A la dolorosa muerte del principe 
D. Juan. — sin lugar ni año ni nombre de tipógrafo, 
pero en Salamanca, por el segundo anónimo ca. 1497. — 
fol. — 4 hjs no fols. — sign: A, — á dos columnas de 
40 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 

fo. (1) capital de imprenta negra, lo otro de letra encarnada: (A) La 
dolorosa muerte del Príncipe D8 Jnan de gloriosa me // moría: hjjo 
délos mny católicos Beyes de Espala. Don Fernando el quinto: y 
Dona Ysabel la tercera deste nQbre. // Tragedia trobada por Jnan del 
encina. // Propone innocando: ..... — Acaba fo. (4) verso lin. 40: 
Qne Tiendo tal cosa confian del mando. 

En la Bibl. de la Real Academia Espalóla he encontrado este folleto 
encuadernado á continuación del Cancionero de Encina. Está impreso con las 
letras del mismo impresor que ejecutó el Cancionero, pero no al mismo 
tiempo porque bay diferencias en las particularidades tipográficas. A pesar 
de esto lo incluyo entre los incunables porque la tragedia figura en las 
ediciones posteriores de las obras del Encina, y no es probable que se 
haya impreso suelta sino en el mismo tiempo de su composición. Esta es 
también la opinión de Gallardo, el único entre los bibliógrafos que la 
menciona. — cfr. Gallardo no. 2068. 

242. ENCINA, Juan del. Los disparates trobados. — Sala- 
manca 1496. 

De esta obra no se conocen sino ediciones que pertenecen al siglo XVI, 
pero con estas se resueWe la duda de Hain, que no seria otro libro sino 
el Cancionero. Como este la citan Diosdado Caballero y Peres Bayer, 

Sero ninguno de ellos indica más particularidades. — cfr. Hain no. 6595. — 
abrá al no. 87. 

243. ENCISO , Rodrigo de. De amicitia vera et ficta. — sin 
indicaciones tipográficas Tsaec. XVI ?] — 4 o . — 10 hjs. 
no fols. — sign. a 10 / — a linea tirada. — 41 lineas en 
cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: dos báculos cruzados. 

port: dos estampas pequeñas, la una representa al crucifixo, la otra á un 
obispo baptisando á tres catecúmenos; debajo: Opusculum ▼alde Ttile 
de amicicia vera z ficta // ac eius signis editum a Yenerabili Rodé- 
rico // de Enciso artium et tbeologie magistro canoni= // go calagurri- 
tano ac ecclesie Malacitano arebi // diácono. — fo. ay : Incipit opus- 
culum de amicitia yera et // ficta // (D)B amicicia et amicis 

multa .. .. — acaba fo. (aio) Terso lin. 26 : diximus. sub correctione 
sánete matrís ecclesie. // Deo gratias. // — 
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Por sus particularidades tipográficas — letreria de tres tamaños en una 
obra de poco bulto, grabados y capitales hasta la filigrana desconocidos 
en incunables españoles — este libro me parece pertenecer al siglo XVI. 
A lo menos podemos afirmar positivamente que no se imprimió en Salamanca 
en 1495 como dice Hidalgo copiando á Castilho Barreta Pero como de él 
se han ocupado algunos bibliógrafos me pareció no debia omitirlo aquí. Existe 
en la Bibl. Nao. de Lisboa. — cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 412. no. 48. 

244. ENRIQUE FI DE OLIVA. — Sevilla, por tres alemanes 
compañeros, 1498, 20 de octubre. — 4 o . — 44 hjsno 
fols. — sign: a-e 8 f 4 . — á linea tirada. — 31-32 lineas 
en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
capitales de imprenta, algunas sustituidas por minús- 
culas. — fil: mano y estrella. 

port : estampa dentro de nna orla y debajo : Historia de enrri // que 
fl de oliva: // rey de ihrl'm emperador de costitinopla. — fo. a 2 : 
O Aqni comienca el libro de enrri // qne fl de olina. // (E)N frftcia 
acaecieron muchos fe= // chos de grades maneras : entre // los qles 

queremos contar de co // mo el rey pepino — acaba fo. (f s ) recto : 

Acabóse la presente historia de En // rriqne (sic) hyo déla infanta 
dolía olina : el // qnal por la gracia de dios fne rey de ie // rnsalem 
y emperador de Constantino // pía. Fue empremido en la muy noble 
z ¡I mny leal cindad de seuilla por tres ale // manes compañeros 
enel año de Mili y quatrocientos z nouSta y ocho años // a veynte 
dias del mes de otubre // — verso: escudo de los impresores. 

Romance caballeresco del género del Amadis de Gaula. El único ejemplar 
que de este libro se conoce está en la Bibl. Imper. de Viena. El escudo 
es el reproducido en mis: Spanische und Portugiesische fiücherseichen 
lam. VI. b. — cfr. Méndez pg. 103. no. 63. — Gallardo no. 603. — 
Escudero no. 72. 

245. ENSEÑAMIENTO del corazón. — Salamanca, segundo 
grupo gótico , 1498 , 30 de julio. — 4 o . — 120 njs no 
fols. — sign: a-p 8 . — á linea tirada. — 33 lineas en 
cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil : la mano y estrella. 

fo. (a.) Del enseñamien // to del coracon. — fo. ay : Aqni comisca 
el libro que es llamado en // secamiento del coracon . c primeramente 
es puesto el prolo= // go del que fizo el libro enel qnal enseña tres 
cosas que deue // guardar el predicador enla su amonestación. // (A) 

Parejaa vuestros concones — fo. au¡ recto lin. 20: Q Capl'o 

primero 5 el coracQ es d' aparejar en tres maneras // — sign. b : 

el espíritu c del espirita contra la carne — Acaba fo. (p 6 ) recto 

lin. 10 : uran los sanctos por el c en el para siempre jamas. Amen.// 
Impresso en Salamanca a. xzx. de julio del // año de mil. cccc. c 
xcvijj. — Terso : Tabla, que acaba fo. (p 7 ) recto lin. 19 : Deo gracias. — 
Terso : grabado en madera que representa á un obispo en acto de 
adorar el sanctisimo sacramento. — fo. (p 8 ) recto : marca del im- 
presor (?). — 

Este curioso libro con ninguna palabra acusa el nombre del autor que 
debió ser un religioso de Salamanca. Es interesante por las estampas que trae 
al fin. La que se dice marca del impresor se ba reproducido en mi libro: 
Spanische und Portugiesische Bücherzeichen , lam. XII. letra a. Representa 
un escudo coronado partido en dos, que contiene las llagas á la derecha 
y un águila á la izquierda, y en bajo la letra y, el todo orlado por el 
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cordón de San Francisco. Ta Gallardo supuso que la estampa seria el 
escudo del impresor, pero como no conocemos los nombres de los tipógrafos 
salmantinos no es posible probarlo. La estampa no se repite en ninguna 
otra obra. El grabado que precede á este se encuentra en otros impresos 
de Salamanca, especialmente en el Ota, y este debió imprimirse antes 
del Enseñamiento, por que en el Ota las inscripciones de la estampa son 

£ abadas en madera y por la forma tosca de las letras no se leen como- 
mente. En el Enseftamento esto se ba remediado y las inscripciones 
están compuestas con los caracteres claros y limpios del texto. Existe un 
ejemplar de este libro tan interesante para la historia tipográfica de Sa- 
lamanca en la Bibl. Nac. de Lisboa y otro en la del Escorial. — cfr. Cas- 
tilho Barreto pg.181.— Gallardo no. 606.— Hidalgo ap. Mendes pg. 861. no. 9. 

246. EPILOGO en medicina y cirurgia. — Burgos, Juan de 
Burgos, 1495, 15 de mayo. — fol. — 68 hjs foliadas: 
[I] — LXVIII. — sign: AB 8 c* d 7 e-g 8 h 8 ik 4 . — á dos 
columnas de 41 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

port. xylogr: Epilogo en medicina y ci // rugia cobenjste ala salud.— 
Terso : grabado en madera con el epígrafe : El modo pa co // nocer 
las Trinas // ..... — fo. II: Prologo. // otro grabado que representa 
el laboratorio. // Comienca el libro llamado // Compendio déla bu- 
mana salud. // (P)Or tjnto el pbisico es artifi // ce sensitivo: c por 

señales // — fo. LXVIII verso, col. 2 : Q| Fue acabada la presente 

obra por // ju& de burgos en la muy noble : z mas // leal cibdad 
de burgos a. xv. dias del // mes de mayo año de mili, t quatro- 
ci= // entos: t nouenta: t cinco años. 

Esta obra se compone de nueve tratatos y tiene la particularidad de que 
la tabla, que comprende todos los nueve tratados, se encuentra en las 
hojas 63 verso — 66 recto entre el octavo y noveno tratado. Además tiene 
algunas irregularidades en la foliación ocasionadas por las estampas á hoja 
doble. La primera de estas se encuentra en la sigu. A y no está contada 
del todo; en el segundo cuaderno, sign. B, falta la boja XI Y, en su 
lugar no hay más que una papeleta de unas veinte lineas; en el cuarto 
cuaderno hay solo siete hojas pero una de estas ( dg ) es doble. Existen 
ejemplares de este libro en las Bibl. Nac. de Madrid, de París y de 
Bruselas. — cfr. Mendes pg. 136. no. 12. — Copinger vol. II no. 2301. 

247. EPILOGO en medicina. — Pamplona, Arn. Guillen de 
Brocar, 1495, 10. de octubre. — fol. — 72 hjs foliadas 
I-lxxij. — á dos columnas. — letra gótica. 

port: Epilogo en medicina y en cirugía conveniente á la salud. — 
Sobre el titulo grabado en madera que representa dos médicos en 
consulta. — Al fin : Q Fue acabada la psente obra por maestro arnaud 
guille de brocar en poplona a x. d'octubre. año . m.cccc.lxxxxv. 

Méndez supone que el autor de este tratado sea Yalasco de Taranta, 
pero me parece no tiene otro fundamento que el ser este uno de los médicos 
más famosos de su tiempo. La forma con que en este libro aparece el nombre 
del impresor demuestra que fué francés, aunque Alvar Gomes en la Vida 
del cardenal Jimenes le llama alemán. No puso en esta obra su escudo 
Brocar. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de París. — 
cfr. Mendes pg. 166. no. 1. — Hain y Copinger 6604. 
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248. ESCOBAR , Andrés de. Confessional. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Sevilla, por Stanislao polono, ca. 
1500. — 8 o . — 16 hjs no fols. — sign, ab 8 : — á linea 
tirada. — 23 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port: grabado en madera que representa al penitente perseguido por 
satanás en el acto de confesarse ; debajo : Q Confession breue z // 
muy vtile. Compuesta por el Reueredo // señor don Andrés obispo 
megarensi : pe= // nitenciario déla sancta yglesia de Boma. — mas 
abajo una orla. — Terso: (C) orno a toda psona q se quiere // con- 

fessar: — acaba fo. (b 8 ) recto lin. 21: t futuro secnlo. Amen.// 

O A dios gracias. 

En algunas bibliotecas he encontrado este librito entre los incunables , 
impreso con los caracteres que usaron Menardo Ungut y 8tanislao polono. 
También se menciona por lí endes quien lo encontró en un tomo de varios 
y supuso que se imprimió por Fadrique de Basilea, porque otro de los 
tratados reunidos en este volumen concluye por el escudo de dicho impresor. 
En la Bibl. Nac. de Madrid he manejado un tomo de varios el cual sin 
duda es el de Méndez ; pero me he convencido de que el tratado con la 
marca de Fadrique es del siglo XVI y el Escobar no se imprimió con los 
caracteres de este tipógrafo, sino con los sevillanos de Menardo y Stanislao. 
Pero estos caracteres se han empleado hasta muy entrado el siglo XVI por 
Stanislao y aun por Jacobo Cromberger. asi que ellos solos no prueban que 
el libro sea incunable; y las otras particularidades que presenta me hacen 
dudar muy seriamente que sea del siglo XV. — Existen ejemplares en la 
Bibl. Nac. de Madrid y Prov. de Evora. — cfr. Méndez pg. 182. no. 3. 

249. EUSEBIUS , Epístola de morte Hieronymi &c. — sin 
indicaciones tipográficas. [Zaragoza, impresor del Tur- 
recremata , ca. 1480]. — 4 o . — 110 hjs foliadas : fll-CVIII 
(2). — sin signaturas. — cuadernos: 2x10,8,3x10,8, 
10,6,2x10,8,10.— á linea tirada. — 27 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. 

fol. (I) : Incipit epístola beati Ensebii // ad Damasiam portoén «pis- 
co // pñ. ad Tbeodoniü senatorem // Romanum : de morte gloriosi // 
Iheronimi doctorís eximii. // ( ) Atri Reu eren dissimo // Damasio 

portnési epi // scopo — fol. CVIII verso lin. 23: memor esto // 

Epl'a beati Cirilli secñdi Jberosolimitani // Episcopi: ad Angnstiuü 
aureltó doctorem // yponefi. Kpm. de miracnlis beati Jhero // nimi 
doctorís eximii Finit feliciter. // — fo. (109) y (110) en blanco. 

Este libro primorosamente impreso en pergamino existió en la Bibloteca 
de Heredia sin qne se advirtiese su origen tipográfico. Recientemente ba 
ingresado en el Brit. Mas. de Londres y el dignísimo bibliotecario de ese 
instituto Sr. D. Rob. Froctor, mi estimado amigo, fué el primero en 
sospechar qne podría haberse impreso en España. El opinó qne por las 
prensas de Salamanca, pero por el fotograbado que tnvo la finesa de presen- 
tarme me convencí á primera vista, que el libro es producción del impresor 
anónimo de Zaragoza, el mismo que imprimió los Fueros y el Turre- 
cremata, In psalmos. Un estudio más detenido me ha demostrado que los tipos 
tienen las particularidades del primero de los libros antes citados, y por 

Escobar, Bodr. de. cfr. Partidas, Siete — . (Sevilla, 1491 , 24 de deciembre). 
EserÍTá, v. Scrivá. 
Esopo, v. Aesopus. 
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esto le pongo la fecha de 1480 Tiste qne los Fueros deben haber precedido 
al Tnrrecremata de 1482. — No se conoce otro ejemplar ni lo menciona 
ninguno de los bibliógrafos. 

250. EVANGELIOS y epístolas de todo el año, trasladados 
por Gonzalo de Sancta María. — Zaragoza por Pablo 
Hurus, 1485, 20 de febrero. — fol. — 238 hjs foliadas: 
(I)-CCXXXVIII. — letra gótica. 

Al fin : Fenecen los Euangelios e epístolas siquier Liciones de los 
Domingos e fiestas sollemnes de todo . el anyo / e de los Santos : e 
Apostóles : enangelistas : martiles : confessores : virgínea : e finados : 
e la glosa o apostilla sobre ellos. Laqual obra fue acabada de tras- 
ladar por micer Goncalo García de sancta maría jurista ciudadano 
de caragoca a XXIIII de Deziembre del anyo milcccclxxxiiii. e fue 
la susodicha obra emprétada en la sobre dicba ciudad por industria 
e costa de paulo hurus alaman de Constancia a zx. de febrero del 
anyo milcccclixxv. — sigue la tabla. 

Méndez v Gallardo mencionan este libro refiriéndose uno y otro princi- 
palmente ¿ D. F. Leitfio Ferreira quien lo cita oportunamente en las 
Noticias Chronologicas da universidade de Coimbra, habiendo visto el libro 
en la biblioteca de D. Ignacio Carvalho de Sonsa. Concuerdan con lo dicho 
por ellos otros bibliógrafos y por eso es lo más probable , que dicho libro 
realmente llevó la fecha que se indica en el colofón. La dificultad que 
para asegurarlo se ofrece consiste en que no hay ningún otro libro anterior 
al año 1491 en que suene el nombre de Pablo Hurus; y sabemos que en 
el año 1490 la imprenta estaba en manos de Juan Hurus. Tampoco sos- 
tuviéronse por este y en una fecha tan antigua las relaciones de amistosa 
confraternidad que años atrás unieron al Pablo Huras con muchos de los 
eruditos de Zaragoza y entre ellos al Gonzalo de Sancta María. Por esto 
me parece muy fundada la advertencia de Volger, quien supone que 

Ía en el colofón del libro hubo un error de fecha omitiéndose una x. 
(►aponiendo el libro unos diez años viene en muy buena compañía de 
las Diez cuerdas de la vanidad y de los Cuatro novísimos del mismo 
autor, acabados ambos en 1494. — cfr. Méndez pg. 65. no. 7. — ■ Hain 
no. 6645. — Gallardo no. 2342. — Volger pg. 122. 

251. EXPOSITIO áurea hymnorum. — Burgos , Fadrique 
de Basilea, 1493 , 7. de noviembre. — 4 o . — 56 hjs 
no fols. — sign: a-g 8 . — á linea tirada. — 37 lineas en 
cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — capitales 
de imprenta 

port: Aurea expositio hym // norum una cum textu. — fo. ay : Líber 
iste: dicitur líber hymnorü. Hymnus // dicitur laus dei el cfttico. 

Quattuor fuerfit prici pales //actores — sign. b: significatione* ipsius 

sensus aliquid addi vel minui — acaba fo. (g 7 ) : Q| Expliciunt hymni 

cum suis expo8Ítionibus Burgis // Impressi per Fredericum Basiliensem : 
germanice na // tionis. Anno millesimo.cccc.lxxxxig. die vero . vjj . 
No // uembris. // Deo gratias. — verso : escudo del impresor. — fo. (g 8 ): 
en blanco. 

Edición rara y desconocida á la mayoría de los bibliógrafos. Copinger 
por error le dá la fecha de 1483. Existe en la Bibl. Nac. de París, y 
este ejemplar es casi único. El escudo es el reproducido en mi obra: 
8panifche und Portugiesische Bttcherseichen. lam. II. g. — cfr. Copinger 
yol. II. no. 2877. 

Exercitatorio de la vida espiritual v. Cisneros , García de. 
Eximenei v. Ximenes. 
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252. EXPOSITIO áurea hvmnorum. — Tarragona, por Juan 
Rosenbach, 1498, 10. de setiembre. — 4 o . — 48 his 
no fols. — sign: a-f f . — á linea tirada, menos la tabla 
que está á dos columnas. — numero de lineas variable. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 
fil: la mano y estrella. 

tit: Aurea ezpositio hym // norum ma cum textu. — fo. a« : 

(L)Iber iste dicit' liber hymnorfL. Hy f . // dicitur — sign. b: 

Precamur idé supplices : nozas rt offles amputes : — fo. (f s ) £z- 

pliciunt njmnicum snis expositionibus // Terracone noniier impressi. 
Itegnante Fer= // diñando secundo hyspaniarB rege . per ma= // gistrfl 
iohannem rosenbach Alemana. An= // no incarnationis. Miilesimo 
quadrinrentesi // mo nonagésimo octano. Die yero décimo oc=//tauo 
mensis Septembris. // Deo gratias. // Escudo del impresor. 

Hidalgo señala un ejemplar falto de algunas hojas existente enlaBibL 
Ptot. de Palma. He examinado otro completo y bien conservado en la 
Bibl. Univ. de Barcelona. Los tres alfabetos empleados en la compo- 
sición de este libro son nuevos y diferentes de los que usó Rosenbach 
en Barcelona. — cfir. Hidalgo apud Mendes 2. ed. pag 887. no. 2 — 

253. EXPOSITIO áurea hymnorum. — Sevilla, por tres 
alemanes compañeros, 1499, 5 de marzo. — 4 o . — 56 
hjs no fols. — sign: a-g 8 . — á linea tirada, la última 
hoja á dos columnas. — 30 lineas del texto, 42-44 del 
comentario en la plana entera. — letra gótica de tres 
tamaños. — capitales de imprenta , la mayor parte sus- 
tituidas por minúsculas. 

port : estampa que representa la cena del salvador, al pié el titulo , todo 
dentro de una orla: Q Aurea expositio hym //norum ynacum textu. — 

á los cuatro costados una leyenda: QDiscubuit jesús tdiscipuli — 

▼erso: (L)Iber iste dicitur hymno= // rü — acaba fo. (g 7 ) verso 

col. 2. lin. 11: Secla per orbis. // Ql Ezplicit. // Aurea hymnorum 
expositio vna cum teztu // accuratissime correcta felici numine est 
ox= // plicita. Impressa hispali p tres alómanos // socios. Anno do- 
minico incarnatiois. M. // cccczciz. die vero quinta mensis marcjj. // 
escudo pequeño de los impresores. — fo. (66) en blanco. 

Edición muy rara, desconocida de Mendes é Hidalgo. La describe Es- 
cudero, pero no dice donde la vió. Existe un ejemplar en el Brit. Mus. 
de Londres. Esta no es, como supone Escudero, la edición apuntada por 
Caballero como obra de Alora al aüo 1600. Véase adelante. — cfr. Es- 
cudero no. 80. — Copinger toI. II. no. 2382. 

254. EXPOSITIO áurea hymnorum. — Zaragoza (Pablo 
Hurus). 1499, 27 de octubre. — 4 o . — 58 hjs no fols. — 
sign: a-f 8 g 10 . — á linea tirada. — caja tipográfica: 
153*94 milímetros. — letra gótica de tres tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port. xylogr. Aurea expósito // hyñop vna ctt // (impr:) textu. — Terso : 
grabado en madera que representa á un pelerino a quien sele presenta 
la gloria del paraíso, con el lema: Laúdate domioQ in sonó tobe: 
laúdate eum in psalteiio et cithara // Laúdate eum in tjmpano % 
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choro : laúdate ett in cordis t órgano. — fo. ay : (L)Iber inte dicit' 

líber hymnora. -Hymnus // dicit* laus dei cü cántico — sign. b: 

vocantur (paria originem) . 8 . quando — El texto concluye fo. (g ? ) 

recto lin. 88 : réquiem) i. in gaudium sempiternum. Amen. // Explicit 
liber hymnornm. // Deo gratias. — verso: Sequitur tabula bymnorum. 
(á dos columnas.) — fo. (g 10 ) recto lio. 8: Q| Expliciunt hymni cum 
sui8 expositionibos. Cesarauguste impressi : ibidemgr cum ma=//gna 
diligécia emendati. Dio vero, xxy|). men // sis Octobris. Anno dñi 
milésimo . ccccxcix. // escudo del impresor. // Laudabit vsgr admortem 
anima mea domi // nnm : quoniaj eruis sustinentes te : et liberas // 
eos de mana angustie // domine deus noster. 

Esta edición muy esmeradamente impresa está adornada de 22 grabados en 
madera muy bien ejecutados. La redacción de los himnos con sus expo- 
siciones es la de Jacobo de Alora. Mendes no conoció este libro , Hidalgo 
lo apunta refiriéndose á una nota manuscrita de J. B. Maignien. El ejemplar 
de la Bibl. Real de Stutgart es el único que he visto. — cfr. Hidalgo 
ap. Mendes pg. 336. no. 18. 

255. EXPOSITIO áurea hymnorum. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Zaragoza por Pablo Hur us, ca. 1500. — 
4 o . — 62 hjs no fols. — sign: a-g 8 h*. — á linea 
tirada. — 30-33 lineas en cada plana. — letra gótica 
de tres tamaños. — capitales de imprenta. — grabados 
en madera. 

(Ejemplar incompleto, principia por la hoja a*: Dñica die ad nocturnos// 
Frefatio in expositiones hymnorü // (H)ymn 9 dicit laus dei cü cántico. 

Quattuor fuerñt prín // — sign. b : [lamina] Q Materia huius // 

hymni est: gr n5 so // .... — fo. (h 5 ) recto (penúltima linea): dico (translati 
in réquiem) idest in gaudium sempiternum. Amen. //Q Explicit liber 
Hymnorü // — Terso : Tabula Hymnorum // (linea 42 de la 2a co- 
lumna). Finis tabule // — fo. (h e ) en blanco. — 

For los caracteres tipográficos no se puede dudar que este libro salió 
de la oficina de Fablo Huras en Zaragoza, pero es posible que no se 
publicase sino después que la imprenta hubo pasado á manos de Jorge 
Cocí y compañeros. Entre las ediciones de Zaragoza le doy á esta el 
último lugar porque es la más voluminosa y más adornada La he visto 
en la Bibl. Nac. de Madrid. No sé si existen otros ejemplares. Los bi- 
bliógrafos no la mencionan. 

256. EXPOSITIO áurea hymnorum. — Sevilla, Juan Peg- 
nitzer y Magn. Herbst, 1500, 31 de octubre, — 4 o . — 
56 hjs no fols, — sign: a-g 8 . — á linea tirada, el texto 
en medio del comentario. — 44-47 lineas de comentario 
en cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — una 
capital impresa, las otras sustituidas por minúsculas. 

portada: grabado en madera y titulo dentro de una orla: Q Aurea 
expositio hymnorum // vna cum textu. Noaiter emenda // ta per 
Jacobum alora. — verso : (L)Iber iste dicitur hymnop // Hymnus 

dicitur lana dei cum cántico. Quattuor // — sign. b : creator 

poscimus) . i . petimus (te afi termina lucís) . i . antear de mudo exe // — 

acaba fo. (g 7 ) Terso lin. 21 : Aurea hymnorü expositio : Yna ca textu 
noviter vi // gil&ti studio Jacobi a lora: gramatice atqr poetice // artiü 
pfessoris diligetissime correcta: fausto sydere // est explícita. Arte 
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mira Joannis pegnicer de naré // berga: Magnioy herbst de fila im- 
pressa : Hispali // Anno salntis christiane. M. d. pridie k'l nouébris// 

ÍHay un espacio y sigue) Visum opas z examinara p Reuerendos. d. 
ñm // ferdinandum de la torre decannm hispaleñ. Et dnm Rodoricum 
de sancta ella arcbidiaconñ de Reyna. // — fol. (g 8 ) : Jacobi a lora ad 
híspale!!, academie paulé fi. M. // scolasticü in egrotationem suam 
Elegidion. // (Siguen 28 renglones). — verso : escudo de los impresores. 

Esta es la edición vagamente apuntada por Diosdado Caballero pero 
desconocida de todos los bibliógrafos incluso el Sr. Escudero. Cuando 
compuse mis: Spanische und Portugiesiscbe Bücheraeichen dudaba de la 
existencia de una marca tipográfica de los dos compañeros, que habian 
quedado de los cuatro. En este libro la tenemos. El dibujo es el de las 
anteriores, pero no lleva más que las letras . J.M. El tamaño es de 
49x88 milímetros. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid. 

257. EXPOSITIO áurea hymnorum, eméndate per Jacobum 
Alora. — sin indicaciones tipográficas, pero en Sala- 
manca, segundo grupo gótico, ca. 1500. — 4 o . — 
38 hjs no fols. — sign: A-D 8 E e . — á linea tirada. — 
caja tipográfica: 460x100 mm. — el texto en letra 
romana, el título y el comentario con letras góticas 
de dos tamaños. — minúsculas en los huecos de las 
capiteles. 

port: grabado semejante al escudo de Pedro Hagenbach, pero tiene un 
santo en el ángulo derecho de arriba; debajo: Aurea expositio hym- 
norum // ma cnm textu. Nouiter emé= // data per Jacobum alora. — 
▼erso : (l)iber iste dicitur liber hym // norñ. Hymn f dr laus dei ctt 

cfttico — sign. B : Christ* (clamat) i . Yocat c pcipit — Acaba 

fo. (E B ) Terso lin. 39: (o) Maris port 9 pia uirgo mi: alma celorfl uia 
lux et astrü. — fo. (E c ) falta ; en blanco ? 

Dudo mucho si el libro está completo y tampoco estoy seguro de que sea 
incunable. Pero indudablemente es un libro muy raro y muy próximo al 
siglo XV y por eso lo he descrito. Sin duda falta la hoja E 6 y bien se 
puede creer que contiene las indicaciones tipográficas. El grabado se 
encuentra en algunos libros salmantinos de este periodo. Las letras son 
bastante cansadas, pero nó hay capitales de adorno, las cuales raramente 
faltan después de 1500. El libro existe en la Bibl. Nac. de Lisboa ; no lo 
menciona ninguno de los bibliógrafos conocidos. Está encuadernado con el 
Sacrarum orationum libellus; Salamanca 1600. 




F. 



258.FALCONIA PROBA, Centones. — sin indicaciones ti- 
pográficas, pero en Burgos por Juan de Burgos c. 1490. — 
4 o . — 16 hjs no fols. — sign: AB f . — á linea tirada. — 
Ü8 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. Aj : Alconie probé femine eruditissime ad adelphü // senalorem co- 
niugem dulcissimü ex Yirgilj) opib 9 cétones ueteris ac noai testamenti 

feliciter Icipiüt// ( ) Fater o nominas rerugr eterna potestas.// — 

sign. B : Compellare nirnm : z ueniendi poseeré cansas // — Acaba 

fo. (B 8 ) ?erso lin. 16: Bestia ne reparet mnnit onile dei. 

Folleto rarísimo, desconocido á todos los bibliógrafos. Entre las pro- 
ducciones tipográficas de Juan de Burgos debe de ser una de las primeras, 
porque ya en el Verinus de 1489 se encuentran capitales de imprenta, 
mientras que en esta no hay sino los huecos para ellas. Existe en un tomo 
de Taños de la Bibl. Prov. de Evora que contiene cinco impresos de 
iguales caracteres, unos fechados en 1489 y 1490, otros sin fecha como este. 

250. FENOLLAR, Bern. Istoria de la passió. — Valencia, 
á expensas de Jaime de Vila, sin nombre del tipógrafo, 
pero por Pedro Hagenbach y Leonardo Hutz, 1493, 
11 de enero. — 4°. — 82 hjs no fols. — sign : a-h 8 i-l e . — 
á linea tirada, 30-33 lineas en cada plana. — letra 
gótica de un solo tamaño. — capitales impresas en rojo 
y en negro, — grabado en madera. — ñl: la mano v 
estrella. 

fo. (1) en blanco. — sign. ag : de letra encarnada: Endreca // Q Ala 
molt illustre e deuotissima senyora dona // ysabel de billena digna 
abadessa del monestir // de la sane ta trinitat. en yalentia . // . Mosen 
fenollar. — Los preliminares acaban en el recto de la hoja a ¡y ; Terso : 
grabado en madera, representando al crucifixo con la Virgen, S.Juan 
y S. María Magdalena. — sign. a¡¡y empieza la Istoria de la passio &c. 



Fabrioío de Vagad, Gaub. y. Yagad. 
Faraouliu temporam, y. Rolevinck, Werner. 

Favario, Juan Thom. cfr. Chronica Troyana. (Pamplona s. a.) — Mena, Labi- 

rinto (Sevilla 1496.) — Séneca, Epístolas (Zaragosa 1496.) 
Fedro Y. Phaedrus. 

Fenollar, Bern. Obres e trobea en lahors de la Yarge María y. Obres. 
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que acaba en el recto de la aign. K; Terso: el mismo grabado en 
madera como en la auj. — 8ign. b: Lo euftgelista // Q| Miran dochs 

com porten : ab tits impropenis // — sign. K\¡ : Contemplado a 

Jesús cmcifflcat feta per Mossen // Johft scrina mestre racional : e 
per Mossé fenollar. — acaba en el recto de la hoja ]¡¡¡j ; Terso : Oracio 
a la sacratissima Terge maria tenint son flll // den Jesns en la falda, 
denallat de la eren, ordenada // per lo molt Benerent mestre mossen 
Corella.— fo. (I5) recto : Gl A gloria gran : daqnella sagrada 
Cruel passio : del rey eternal 
Jacobo de Tila: ab penssaffectada 
Tenint dina Talencia: la sna posada 
Per dar ais denota: past celestial 
La obra present: per esser molt pia 
Ha fet empremptar: de bon sel mognt 
T fon acabada: del tot lonsen dia 
Del mes de giner: any mil qne corría 
Qnatre cents noranta: e tres ab aalut.— 

fo. (1 6 ) en blanco. 

Ya en mi opúsculo : The early printers of Spain and Portugal pude 
anunciar á los bibliófilos por las noticias que me habia suministrado el Sr. 
CasaÜ, y según acabo de ver por nn felis hallazgo de mi estimado amigo 
el Sr. Serrano, que las tres obrítas registradas por Mandes pg. 40 y 41 
bajo los nnmeros 21 , 22 y 27 en realidad no forman más qne un solo 
cnerpo, corriendo las signaturas por todas ellas desde laa.á lal. — Hay 
ejemplares , más o menos completos de este libro en la Bibl. Nac. de Madrid, 
las Bibl. Uniy. de Barcelona y de Valencia y en la Colombina de Seyilla. — 
cfr. Mandes pg.40. no. 21. & 22, pg. 41. no. 27. — Hain no. 6687 y 6967.— 
Salvá al no. 2434. — Gallardo no. 2170. — La Bosa tom. III. pg. 69.— 
Serrano pg. 577. 

260. FENOLLAR, Bernardo. Proces de les olives ; y GAZULL 
Jaime. Somni de Joan de Joan. — Valencia , por Lope 
de la Roca, 1497, 14 y 25 de octubre. — 4°. — á linea 
tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — fil: la mano y estrella. 

42 hjs no fols. — sign: a-d 8 e 10 . 

tit: (L)o proces de les olines // e dispnta deis Jones // hi deis vells. 
Fet por // aignns trobadors anant no= // menats . e lo sompni de 
Joha // Johan. — verso: grabado en madera representando sentados 
debsxo de nn á árbol los autores de las principales poesías. — 
sign. a¡j : Demana lo renerent Mossen // fenollar al bonrat y discret 

en Johan moreno — fo. (e 10 ) recto : A laor y gloria de nostre 

saluador y redéptor // íes o cris t senyor nre foncb acabada la psent 
ob // ra a xiiij. dias del mes d'october del any de la // incarnacio 
sna Mil.cccc.xcYij. Estampat p // Lope de la Roca alamany. En la 
insigne ciu= // tat de Valencia. 

58 hjs no fols. — sign: A-F 8 G 10 . 

tit : (L)a Present obra ba fet lo // magnificb mossen jau // me gacull 
caualler. La // qnal es intitulada. // Lo sompni de johan Johan. 
Debaxo un grabado de madera representando á nn maestro con seis 
alumnos. Verso : otro grabado representando á Johan Johan dor- 
roiendo. — fo. (G 10 ) recto: Gl Ad laudem z honorem domini // nostri 
jesuehristi eiasgr glorióse ma= // tris virginis marie: fuit impressus 
in chútate yalentie. Per Lupum de ro= // ca alemanuj. Die. XXV. 
octobrí8. An // no domini. M.cccc.xcvy. 



Fenollet, Duis de. t. Cnrtins Eufus, Vida del rey Alexandre. 
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Aunque ton dos obras distintas las rsunidas en este impreso forman 
un solo libro en el sentido tipográfico porque el titulo de la primera se 
refiere también á la segunda. Mis como esta, separada de la precedente, no 
llera traías de dependencia, repetidas veces ba sido registrada como obra 
de por si. Existen ejemplares de ambas obras reunidas en la Bibl. Univ. 
de valencia y en la Bibl. Masarine de París; la segunda obra suelta 
existe en la Bibl. Mun. de Avignon, donde se conserva también otra 
producción rarísima del mismo impresor: el Floretus de 8. Bernardo. — 
cfr. Mondes pg. 44. no. 36 y 37. — Hain y Copinger no. 6968 j 7603. — 
Gallardo no. 4332. — Serrano pg. 602/3. 

261. FERNANDEZ DE CONSTANTINA, Juan. Cancionero 
llamado Guirnalda esmaltada de galanes. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Sevilla 4500). — 4P. — 88 hjs. — 
letra gótica. 

Con estas indicaciones trae el dicho libro Copinger en el: Supplement to 
the Bepertorinm of Hain y dice que existe en el Brít Mnseum. Los bi- 
bliógrafos españoles que con tanta escrupulosidad han estudiado la litera- 
tura de los Cancioneros no la mencionan , y el hecho de que el Sr. Proctor 
no la incluyera en el Index de incunables de aquel instituto demuestra, 
a lo menos, que el libro no merece la fecha que se le atribuyó. — cfr. Co- 
pinger. toI. II. no. 2466. 

262. FERNANDEZ DE ENCISO, Martínus. Summa degeo- 
graphica. — Hipali, 1492. 

fol. 

Con la acostumbrada ligeresa repitió esta cita Copinger en el Supple- 
ment to Hain's Bepertorinm, aunqne ya se ha refutado por Escudero. La 
primera edición de este libro es de 1619. — cfr. Copinger vol. II. no. 2461.— 
Escudero pg. 64. col. 2. 

263. FERNANDO V. Pragmáticas, d.d. 2i de abril 1486 y 
9 de enero 1488. — sin indicaciones tipográficas. — 
fol. — 12 hjs no fols. — sign: ab e . — á linea tirada.— 
42 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 

fo. a, dentro de una orla: (I)N xpi nole Fateat cütis: Quod cu" inter 
séniores pagensil de res // meca ..... — sign. b: Malet Aduocat 

fiscal: e micer Pone, oróos jutge decort — acaba fo. (b c ) recto: 

Ut pere forner loe. officialis gñralis coser. 

Este tratado mencionado por Salvá como impreso bacía 1600 no me 

Cce ser incunable. Salvá habla de diversas ediciones que tuvo de estas 
b, no sé si tenia otra <jue la que be manejado en la Bibl. Univ. de 
Barcelona y que me pareció concordaba con la que trae él. Pero esta, 
por el papel y otras particularidades tipográficas, me pareció del siglo 
XVI. — cfr. 8alvá no. 3641. (3). 

Ferber, Frank. cfr. Columna, Begiment de princeps. (Barcelona 1498.) 
Fernandez de Falencia , Al£ v. Falencia. 

de Santaella, Bodr. v. Santaella. 

de Solís, Pedro, v. Sancbez de Tercia!, Sacramental. 

Fernando, v. Capítulos ; Cuaderno j Furs ; Interpretación ; Leyes ; Sanción ; Sentencia. 

de Jaén. cfr. Leyes por la brevedad y orden de los pleitos. 

Ferraríus v. Ferrer. 

Ferrer, Juan. v. Thomas de Aqnino , In étnica — In política Aristotelis. (Bar- 
celona 1478) — Pbocas, De prinápalibus orationis partibus. 
8. Vio. Sermón v. Martines de Ampies, Mari. Libro del Antíchristo. 
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264. FICINUS, Marsilius. De christiana religione. — Valencia 
1482. 



Con referencia al catálogo de incunables del Museo Nacional Hungárico 
trae Copinger el libro sobredicho, pero si se le busca en el catálogo de 
esa biblioteca, se dice impreso en Velence, esto es en Yenecia, Prueba 
de lo condenando de las citas de este autor. — cír. Copinger vol. II. 
no. 2499. 

265. FLISCUS, Steph. Sententiarum Variationes. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, primer 
grupo romano c. 1490. •— 4 o . — 88 hjs no fols. — sign: 
a-m 1 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada plana. — 
letra romana de un solo tamaño. — huecos para las 
capitales. 

fo. a. recto : Lucas turriensis grammaticus domino. D. Ra. Gus. ar // 
chidiachono &c. salmanticae accademiae p'clarissimo rectori // S. F. D. // 
( ) um uiderem sententiarum stephani flisci oratoris // clarissimi 

uariationis: quas profecto oronumsyno // — Esta carta ocupa 

toda la página, y al pié hay una nota manuscrita en la que dice que 
en otro ejemplar se atribuye esta carta á Antonio de Nebrjja. — fo. a 

Terso : ( )Tephanus Fliscus de Soncio iuueni peritissimo // — 

sign. bi : arum accessionnm te fleri, cupio Comité meae fortunae 

te // — Acaba fo. (nu) recto lin. 9 :' esse dicas uehementer exopto. 

Tale. // Explicit. // Stepnanus Fliscus de Soncino uir apprime doctas 
qua uia // celérrimo & facillime proficere adolescentes possent qui// 
ad eloquentiam aspirant cogitans inuenit optimam & a // pertissimam. 
Nam quemadmodum órnate & uarie diuer // si uernaculae linguae 
sermones enuncian ualeant: & ad om // nes fere elocutionis partes 
accommodari ostendit & ordi//ne in hoc opere digessit. Inquousque 
adeo studiosi pueri // & adolescentes se proficere cognoscent : ut paruo 
tempo // re si perdiscere & memoriae mandare uoluerit deposita // 
omni loquendi barbariae eloquentes euasuri sint. // — fo. (m 8 ): en 
blanco. 

No se puede llamar incunable desconocido este libro porque á lo menos 
lo ha citado ocasionalmente Gallardo , pero ni él ni ningún otro bibliógrafo 
habla reconocido que ha salido de las prensas de Salamanca y por esto 
no lo registraron entre los incunables españoles. No recuerdo bien si lo 
he visto por primera vez en Lisboa óenEvora, más otro ejemplar existe 
en la Bibl. Nac. de Madrid. 

266. FLOR de virtudes. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Zaragoza por Pablo Hurus, ca. 1491. — 4 o . — &2 hjs 
no fols. — sign: a-g 8 h e . — á linea tirada. — 28 lineas 
en cada plana. — letra gótica. — capitales de imprenta.— 
fil: la mano y estrella. 

tit: Flor de virtudes. — fol. a\j : (A)Ssi he feche yo: como // el que 
está en vn gra prado // de flores z rosas : $ coge las mas // fermosas: 

para fazer vna gnir // lacla — acaba fo. (n 6 ) verso lin. 7 : La breue 

palabra traspassa el cielo. // Deo gracias. — fo. (h fl ) en blanco. 

Esta parece ser la primera edición de la versión castellana de laFiore 
di virtú, «obra muy divulgada en Italia cuyo autor es Cherubino de Spoleto. 
La versión castellana no dice que la obra esté traducida, pero lo dice 
la catalana de 1489. El ejemplar de la Bibl. del Escorial, único que se 
conoce, parece que perteneció á la biblioteca de la Reina Católica Dona 
Isabel. Dió las primeras noticias de él el R. F. D. Fr. Benigno Fernandez 
en la revista : La Ciudad de Dios. 1901 pg. 636/6. 
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267. FLOR de virtudes. — Sevilla, por tres alemanes com- 
pañeros, 1498, 3 de agosto. — 4 o . — 44 hjs no fols. — 
sign: a-e 8 f 4 . — á linea tirada.— 32 lineas en cada plana. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 
fil: la mano y estrella. 

tit. xylogr. dentro de una orla : Flor de // ttudes. — Terso : 01 Tabla 
del presente tratado, seguida del prólogo. — fo. ag Teño: (J Capi- 
tulo . j . del tratado de amor. // (A)líor buena yolütad : t deleyte. 

son // — acaba fo. f. jj verso : (J Este breue tratado fue impresso 

en. la muy noble & // muy leal ciudad de Seuilla por tres alemanes 
copañeros. Año de mili. cccc. xcvi|j . años. A tres de agosto. — sigue 
una composición á la santísima virgen. 

El primero que dió cuenta de esta edición desconocida de todos los 
bibliógrafos fué el Renier que publicó en la Zeitschrift fflr román. Philo- 
logie yol. XVIII (1894) pg. 306 ss. un articulo bajo el titulo: Di una 
ignota traduzione spagnuola del Fiore di yirtu. El ejemplar de la Bibl. 
Real de Turin es el único que se conoce. 

268. FLOR de virtudes. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Zaragoza por Pablo Hurus ca. 1499. — 4 o . — 56 pgs. 
no fols. — sigu: a-g 8 . — á linea tirada. — 28 lineas en 
cada plana. — letra gótica. — capitales de imprenta. 

tit: Flor de yirtudes. — verso : xylografia de la Gloria. — fo. ag : (A)Si 
be /echo 70 ..... — acaba fo. (g 8 ) al pió : tu nos guia. 

De esta edición no* se conoce más que el ejemplar único de la Bibl. 
del Escorial descrito por el B. P. Fr. Benigno Fernandos á continuación 
del no. 266. El ejemplar está falto de el último cuaderno, 7 por esto la 
descripción no es tan completa como la precedente. 

269. FLORES , Juan de. Grisel y Mirabela. — sin indicaciones 
tipográficas, (Lérida, Henrique Botel?). — 4 o . — 34 hjs 
no lols. — sign: a-c* d 10 . — á linea tirada. — letra gótica. 

fo. (a x ) : Timotado compuesto por Joban de flores a su amiga. — concluye : 
Acaba el tractado compuesto por Joban de flores, donde se contiene 
el triste fln d'los amores de Grisel 7 Mirabella. la fil fue a muerte 
condemnada: por insta sentecia disputada entre Forrellas yBracayda: 
sobre quien da mayor occasift de los amores: los hombres alas mu- 
jeres: o las mujeres alos hombres, y fue determinado q las mujeres 
son mayor causa. Donde se siguió : que con su iudignacift y malicia 
por sus manos diero" cruel muerte al triste de Tórrelas. Deo gracias. 

Salyá, de quien he copiado la noticia, afirma positivamente ser este 
libro del siglo XV. y flándome en su grande experiencia de libros antiguos, 
lo pongo aquí aunque no he logrado verlo ni saber donde existe ejemplar 
alguno. 43ayangos, en el prólogo de la reimpresión del número 270, dice 
que ambas obras están impresas por el mismo tipógrafo, que sería Botel. — 
cfr. Salyá al no. 1626. — Hidalgo ap. Mendes pg. 415. no. 66. 



Flor de yirtudes en catalán, y. Flors. 
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270. FLORES, Juan de. Grimalte y Gradissa. — sin indi- 
caciones tipográficas pero en Lérida por Henrique Botel 
ca. 1495. — 4 o . — 58 hjs no fols. — sign: a ,0 b-g g . — á 
linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra gótica 
de un solo tamaño. — minúsculas en los huecos de las 
capitales. — fil: la mano con la estrella. 

fo. (a x ) en blanco. — fo. (a t ) : (c)Omienca vn brcue tractado copa // esto 
por Joban de flores: el ql por // la siguióte obra mudo su nombre 
en // grimalte La inuecion del qual es // sobre la flometa. porque 
algunos // de los que esto leyeren : poruentura // no habí* visto su 

famosa scríptura r me parecerá bis declarar la en suma — sign. b: 

Mi plaser aue feneria // — acaba fo. (g 8 ) verso linea 20: (1)A 

sepultura de flometa con las coplas y can // ciones qu&tas son en 
este tractado biso Alón // so de cordoua. T acaba la obra. // DBO 
GBATIAS. // 

Este libro raro compuesto con los tipos que sirvieron á Botel para la 
impresión del Sacramental de A. Sanche» de Vercial, existe entre los 
incunables de la Bibl. Nac. de Madrid. En 1888 Gayangos lo biso reproducir 
en facsímile con una introducción hUtórico-literaria, pero no acertó su 
origen tipográfico. No be bailado noticia de ¿1 en las otras obras biblio- 
gráficas que bao estado á mi alcance. 

271. FLORETO de San Francisco. — Sevilla. Men. Ungut 
y Stanislao polono, 1492 , 24 de agosto. — fol. — 122 
nis no fols. — sign : a-o 8 p 10 . — á dos columnas de 
47 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: G Este es el Floreto de sant Francisco. El qual tracta // déla 
yida t mirarlos del bienauenturado señor sant // Francisco. E déla 
regla délos frayles menores. — fo. a¡j de letra encarnada : 0! Este es 
el comisco: o fundamie // to déla religión z délos fechos en // general 
de aqllos frayles meno= // res que fuero" primeros fundado // res 
enla ordé de sant Francisco z // sus compañeros. E comiscase el // 

Srologo enel presente tractado. // (P)0r qu&to los sieruos de di //os 
ene" saber — ib. lin. 28 de letra encarnada: Ql Capitulo primero. 

En q manera comeco sant Francisco a seruir a dios — sign. b: 

ro después de sit FrScisco : z siépre — acaba fo. (p 9 ) recto col. 1. 

lin. 14: pos glorificados enel cielo. // Q Aquí se acaba el floreto de 
sant Fran // cisco. Impresso en la muy noble z muy // leal cibdad 
d'seuilla. por maestre Me //nardo vngut alemán. E lan$alao po//lono 
compañeros. A yeynte z quatro // dias del mes de agosto. Año d'l 
señor // de mili z quatro cientos z nouenta z // dos. // escudo de 
los impresores. 

No se sabe quien tradujo esta obra al castellano de la cual bay Tanas 
ediciones en latín impresas fuera de la Península. Hain atribuye la impresión 
a Menardo Ungut solo, pero es error manifiesto. Hidalgo dice aue contiene 
un grabado representando á S. Francisco recibiendo las llagas; no 
recuerdo baberlo visto en el ejemplar de la Bibl. Nac. de Lisboa que 
be examinado. Hay otro en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Hain no. 7331.— 
Hidalgo ap. Méndez pg. 347. no. 6. — Escudero no. 33. 

272. FLORETUS. — Sevilla, Men. Ungut y Stanklao polono, 
1494. — 4 o . — 24 hjs no fols. — sign: A-C 8 . — & linea 
tirada. — 28 lineas en cada plana. — letra romana de 
un solo tamaño. — minúsculas en los huecos de las 
capitales. 
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fo. (a x ) fklta. — fo. ay : (n)oIe floretus libar Icipit : ad bona captas // 

Sép erit tutu* : eius documenta secutas. // — sign. B : Emendang 

opere: deas indnlget — acaba fo. (C 8 ) terso lin. 14: Explícitas.// 

Impressam Hispali : per Meynardum Vngnt // Alamanü : & StanislaB 
Polonum socios. Ají //no dñi. M.cccc.xciiii. // 

Otro libro desconocido á todos los bibliógrafos incluso el Sr. Escudero, 
hasta que en el Belatorio de Castilho Barreto se anunció el ejemplar de 
la Bibl. Nac. de Lisboa, único que se conoce. En el Belatorio se djjo que 
era en letra ¿ótica ; es error pues está impreso con los caracteres romanos 
menores de Ungut y Stanislao. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 348. no. 12. 

273. FLORETUS. Valencia, por Lope de la Roca, 1496 , 3 
de agosto. — 4 o . — 34 njs no fols. — sign: a-c 8 d 10 . — 
á linea tirada. — 21-22 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

tit. xvlogr. Floretus. — sign. ay : [NJOmle florct» liber Icipit ad bona 

cet*. // Semper erit tut 9 eius documSta secut 9 . // Hio liber — 

sign. bj : Sunt interdicta: suspensio nempe cauenda. // ..... — fo. (d 10 ) 
Terso : Finitum est opus istud valentie Anno ab incar // natione sal- 
uatoris nostri domini ihesu cbristi.// Per Lupfi déla Boca alamanus. 
M.cccc.xcTj. // die Tero, ijj mensis angustí. 

El ejemplar único que conoico de este libro está en la Bibl. Mnn. de 
Arignon. Es segunda edición española de un libro impreso muchísimas 
veces en el extranjero. 

274. FLORS de virtuts e decosturms. — sin lugar ni nombre 
del impresor, 1489, 15 de febrero. — 4 o . — 46 hjs no 
fols. — sign: ab 8 c-g 8 . — á linea tirada. — 27 lincas en 
cada plana. — letra gótica de un sdlo tamaño. — huecos 
para las capitales. 

fo. a ¡ falta ; en blanco ? — fo. an . Comenca lo flors de virtat // Si 
estimar volé" p. rabo auctoritat // e exéple la miserable creatura qnt//sia 

deiecte perduta : — el texto empieza : Amor benivolécia e caritat s5 

q si una // cosa... .. — sirn. b : questes. Salamo : dice qui troba la 
bona dona trobe // be e alegría — acaba : Per on sia loat lo nostre 
séyor iesu crist e la sacra // tissima vergo mare maria sua de on 
venen totes les // gracias e aons : e no sois lo pensar : mes lo no- 
brar: // el esser haué dell la ql bobreta es atada treta d'l tosca // 
en la psét ligua catalana p frficescb d' s& climet . em // prétftt en lany 
d' nostre sSyor Mil cccc lxxxyiig. a // xt de febrer. 

En el Anuario del cuerpo facultativo &c. 1881. pg. 288 se registró como 
existente en la Bibl. Prov. de Huesca una edición del Boecio en catalán 
con la fecba de 16. de febrero 1489; pero cuando pedi detalles de él 
me encontré con un Boecio de 2. de junio 1489 (véase el no. 68) j con 
esta obra totalmente desconocida. Una y otra presentan los mismos carac- 
teres y sin duda salieron de la misma imprenta. Por no haber podido 
obtener una prueba fotográfica de este libro, todavía no be podido deter- 
minar quien pueda haber sido el tipógrafo. Son curiosas las noticias que 
presenta el colofón relativas al traductor; por que confiesa haber sido 
traducida del italiano. Francisco de San Clemente es autor de otro libro 
impreso en el siglo XV, aue salió en Barcelona impreso por Pedro Posa, 
y me parece que este también pudiera haber sido el impresor de este grupo 
de libros. 



Floretus. cfr. Libros menores. 
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275. FLORS de virtuts e de costums. — Barcelona, por 
Diego de Gumiel, 4495, 3 de enero. — 4 o . — 52 hjs 
no fols. — sign: a-f 8 g 4 . — á linea tirada. — 49 lineas 
en cada pagina. — letra gótica de un solo tamaño.— 
capitales de imprenta. 

tit: dentro de un escudo, al pié del cual hay dos leones, de letras 
xylograficas : Flors d' // ttuts // impr : E de costums. — fo. (2) : SI 
estimar volem per rano: aucto= // ritat: e exemple la miserable 

crea= // tara quant sia deiecte perdada : e // decayguda : — fo. (g,) 

recto lia. 19: obrar el esscr hauem d'll. La qnal obreta es atada // 
treta del tosca enla present lengua catbalana. // Q Myanjjant la 
diuina gracia fon st§= // pat lo psent tractat enla insigne Ciutat // 
de barcelona per Diego de gumiel ca= // stella. Fon acabat en lany 
de nostre sen // yor mil. cccc. xc. a. iii. de Jener. — terso: Aquesta 
son los capitols de aquest libre. // — fo. (g 4 ) en blanco. 

La portada de este libro fué reproducido en la lam. III , a. de mi libro : 
The early printers of Spain and Portugal; es característica de las pro- 
ducciones de Gumiel y se repite con lijerísimas variantes en otro libro 
por él impreso. Es un incunable desconocido de Méndez é Hidalgo; lo 
poseyó 8alvá y de su biblioteca pasó á la de Heredia. Creo que el 
ejemplar que hoy se guarda en el Brit. Mus. de Londres es el mismo de 
Salvá y Heredia. — cfr. SaWá no. 3900. — Heredia no. 346. 

276. FLORS de virtuts e de costums. — Gerona, por Juan 
de Valdes, 4497, 9 de noviembre. — 4 o . — con sig- 
naturas. — minúsculas en los huecos de las capitales. 

tit : Flor de virtuts e de costums. — Acaba : Migen$ant la diuina gratia 
fonch stampat lo present tractat en la insigne ciutat d 1 Gerona per 
Johan de valdes asturiano. Fon acabat en lany de noster senyor 
Mil. CCCCXXXXXVII. a VIIII. de Noembre. 

Segnn lo que dice Volger, que vió el ejemplar único entonces conservado 
en la biblioteca de San Juan de Barcelona, parece que esta edición fué 
una reproducción asaz exacta de la edición de Gumiel de 1495, de la cual 
se copiaron hasta los leones del titulo. Cuando estuve en Barcelona no se 
sabia á donde podría haber pasado el libro que estuvo como parece por 
algún tiempo en la biblioteca de la Universidad. Mis investigaciones ul- 
teriores no me han dado noticias ni de este ni de otro ejemplar y con gran 
sentimiento mió no me es posible dar una descripción exacta ni un facsímile 
de los caracteres con que fué compuesto. — cfr. Volger pg. 100. 

277. FLOS sanctorum. — Barcelona, por Juan Rosenbach, 
1494, 4 de febrero. — fol. — 320 hjs foliadas: (I)-CCCXLIX 
(1). — sign. a z, t, A-Q 8 . — á dos columnas de 44 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
impresas, raramente sustituidas por minúsculas. — 
grabados en madera. 

tit: Flos Sanctornm // Romancat. — verso: grabado enmadera, repre- 
sentando la resurección. — fo. ( ay ) Prologo // (E)N nom de no=//stre 

senyor den — fo. IX. (sign. b): quel volia partir de sa voluntat q // 

no pregues passio : — Acaba fo. CCCXLIX verso col. 2 lin. 16 : 

Acaba lo flors sactorum : tret de lati en romac,. (sic!) empré // tat en la 
molt noble e insigne // ciutat de Barcelona per ma // estre Johan 
rosenbach alamany de Haidelberg. Pri= // mer dia del mes de Febrer.// 
Any. lf.cccc.xc iiii. // — escudo del impresor. — fo. (Q 8 ) en blanco. 
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Este libro, poco conocido, lo describió primero Gregorio Mayans en la 
carta inédita a Gerardo Meerman de la que publicó Serrano loa trosos 
relativos á esta obra. He fisto dos ejemplares de él : uno completo en la Bibl. 
Nac. de Madrid 7 otro falto de las 9 primeras hojas 7 de las dos últimas 
en la Bibl. Univ. de Barcelona. La diferencia entre el número de hojas 
7 la paginación debe ser ocasionada por errores en la última, porque en 
ambos ejemplares he registrado las signaturas que no dan sino un total 
de 820 hojas. El escudo al final es el reproducido en mi libro : Spanische 
und Portugiesische Bucherseichen. lam. A. b. £1 traductor no se conoce. — 
cfr. Serrano pag. 611. 

278. FORI Aragonum. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Zaragoza, impresor del Turrecremata, c. 1482. — 
fol.— 378 hjs foliadas: (9.) I-CCCV, I-LXI, (4.)— sin 
signaturas. — á linea tirada , el Índice á dos columnas. — 
38-39 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. — fil: -corazón 
flechado, mano y estrella, y otras. 

fo. (1) en "blanco. — fo. (2—8) el Índice alfabético de los títulos. — 
fo. (9) en .blanco. — fol. I cabecera : Rex Jacobus. El texto empieia : 
O Incipiunt fori editi per dominum Jacobum Be // gem Aragonü re 

in curiis Aragonensib 9 celebra // tis in ciuttate Osee — fol. IX : 

de illa demanda: et ille ad quem fit — Las ordenanzas acaban 

en el fol. CCCV 7 signen dos hojas en blanco. A continuación comienza 
nueva foliación 7 en el fol. 1 dice: ( ) Ebus illustribus preclaro z 

excelso 7 acaba en el terso del fo.LXI. lin. 36: tium excepto in 

difflnitina sententia. — Sigue una hoja impresa á dos columnas, que 
dice: Tituli: Bubricarum: Obseruanciap : Begni Aragonum.// 

líendei atribuyó este libro á la prensa Zaragozana por la semejanza 
entre la foliación de este 7 del Parentinis; 7 esta semejanza me hace 
suponer que ambos libros salieron de un mismo taller. Los caracteres, lo 
que no observó Méndez, con ligeras variantes, son los del Turrecremata 

?' por eso está demostrado que el libro se imprimió en Zaragoza. — En 
a Bibl. Nac. de Madrid existen varios ejemplares 7 otro en la Bibl. de 
la B. Acad. Española. 

279. FORI Aragonum abreviati et observantiae. — Zaragoza, 
4494, 15 de marztf. (Pablo Huras?) 

Esta curiosa cita se encuentra en el Bepertorium deHain, sin que diga 
en donde se funda. La forma in 8' si fuese verdadera me haría dudar si 
es correcta la fecha, pero esta es tan circunstanciada 7 tan concordante con 
la actividad tipográfica de Pablo Huras, que no me atrevo á rechazar el 
libro. Otros bibliógrafos no lo mencionan ni lo conoce el Sr. D. Baf. de 
Urueña autor del interesante articulo : Las ediciones de los fueros 7 obser- 
vancias del reino de Aragón en la Bevista de archivos &c. año IV. pg.201 ss., 
— cfr. Hain no. 7496. 

280. FORI Aragonum. — Zaragoza, Pablo Huras, 1496, 5. 
de agosto. — fol. — 316 njs foliadas: (10) [I]-ccxxxij 
(16) I-LVIII. — sign: a-z t $> ? V st, ss% A-H. — á dos 
columnas de 43 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta — ñl: mano y estrella. 



Foiueca, Alf. de. v. Synodal de Avila. 

Font, Job. corrector, cfr. Janer, Ingressus facilis. — Janer, Naturae ordo. — 
Lull , Proverbia (Barcelona. 1498). 
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portada grabada en madera : escudo de armas de Aragón , fin titulo. — 



cipinnt fori editi per do« // minnm Jacobum rege" Ara= // gonnm 
re. ia curiis Arago= // nensibus celebratis in cinita // te Osee : qui 
faerunt publica» // tí. ?ijj Idus ianuarjj. Era // M.cc.Ixxxt. etanno 
a nati= // uitate domini Millesimo du // centesimo quadragesimo 
séptimo. — acaba fo. CCXXXII terso. — fo. (283) y (234; : en blanco.— 
siguen las Observancias ; fol. I : Rebus illustri- // bus preclaro ... . — 
fo. LVI. Terso: grande escudo del impresor y debajo: 01 Finiñt oes 
fori aragonü U antiqui Os nouissimi: vsgr ad Fernanda// 8ecundu* rege* 
aragonü t castelle: nunc felicitar regn&tem: ?na cu obser// uantQs t duab 9 
epistolis: vna quidé sup diuisione bonop : soluto matri= // monio : altera 
▼ero de ordine magintrat • justicie aragonfi. qui fuere cor//recti: p egregia 
doctore dam Gonaissaluü garsift de sancta maria : altes// ram ex vi car jj 8 
justicie aragonfi: vna cü ordine titulorñ: t qussi repto=//rio: ab 
eodem dúo Gondissalno: edito. Et ex jussu impensisqs Pauli // burus : 
Costanciens' Germanice nacionis : apud vrbé Cesaraugustñ : // impressi. 
Afio a natinitate dfii. M.ccocicvi. die Tero. t. mes' Angustí. — Siguen 
dos hojas de tabla. — 

Un libro primorosamente impreso en papel fuerte 7 de grandes márgenes. 
Tercera edición de los fueros. En el ejemplar de la Bibl. Imp. de Yiena 
faltan los Fueros de Monson , pero los tiene él de la Bibl. Nac. de Madrid. 
Otros ejemplares hay en la Bibl. Frov. de Zaragoza, Bibl. Univ. de Sala- 
manca y en la del Escorial. — cfr. Hain no. 1548. - Hidalgo ap. Mendes 
pg. 334. no. 9. — Salvá al no. 3676. 



281.FORMULARIUM contractuum sec. practicam regni 
Valentiae. — sin indicaciones tipográficas. (Valencia ca. 



Lo trae Hain en su Repertorium, pero ni él mismo, ni él de quien 
tomó esta nota parece que vieron dicho libro, porque si lo hubiesen mane- 
jado hubieron visto que al verso del frontis se encuentra una pragmática 
fechada en 1600 ó 1601. Ademas se prueba por los caracteres nuevos y 
desconocidos que en él aparecen al lado de otros de los antiguos impresores, 
que no es obra de estos sino de alguno de sus sucesores. Me parece ser 
producto de las prensas de Juan Jofré, continuador de Lope de la Boca, 
é impreso hacia 1602. — cfr. Hain no. 7270. — Hidalgo ap. Mendes pg. 402. 
no. 22. 

282. FUENTEDUEÑA, Alfonso de. Titulo virginal de nuestra 
señora. — Pamplona , Arn. Guillen de Brocar, 1499. — 
fol. — 82 hjs foliadas I-lxxxj (1) — ?ign:a-b 8 mn 8 . — 
á dos columnas de 33 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — 

port : grabado en madera ; al pié : Titulo virginal de nuestra // 
Señora en romance.// — fo. (2) Principiases el tra // tado llamado 
Ti // tulo virginal com // puesto por el muv reueren//do y denoto 
fray alonso de // huente dueña de la orden // del muy seráfico sant 
fran // cinco alférez de nuestro dios // a instancia y petición de la // 
muy noble y denota seño // ra doña brianda manrri // que . muger 



Fornet, Laur. corrector, cfr. Breviarium Ilerdense. 
Franoúciu Aratínus. v. Fhalaris, Epistulae. 
Frías, Martin de. v. Rhoensis, Ferd. 





1499?) 



fol. 
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del muy mani // fleo señor don luis de bea // monte — acaba: Aqni 

se edeluye el trata// do q es llamado titulo * // ginal copuesto por 
fray a // loso d* fuete dueña fiayre // menor d'la obseru&cia p // sotado 
en sita theologia a gloria d'la eterna trini // dad y honor d'la muy 
Icli // ta tgé" maria nra señora // y muy jmechosa d'uocion d'laaftta 
madre ygl'ia acá // bose eñl Año de mili, cccc // y nouSta y nuene 

Sor mae // stro Arnauld guilliS de // morftt en pompelone. // escudo 
el impresor. 

La mayor parte de este libro está impreso con los caracteres mayores 
ó de los misales de Brocar. Es una de las producciones más hermosas suyas. 
El escudo es el reproducido en mi obra: Spanische und Porturiesische 
Drnckerseichen lam. III letra a. Existen ejemplares en la Bibl. 
Colombina de Sevilla y en la del Escorial. — cfr. Méndez pg. 166. no. 5. — 
Gallardo no 2266. — La Rosa. yol. III. pg. 187. 

283. FUERO REAL de Castilla con la glosa latina de Alfonso 
Diaz de Montalvo. — sin indicaciones tipográficas. — 
fol. — 216 hjs no fols. — sign: (8) a-c 10 d t E 4 e-g ,0 h 8 
i* k-m 10 n 6 o 10 p-r t R s (10) s ,0 t-x 8 . — á dos columnas de 
62-64 lineas (en el comentario) cada una. — letra gótica 
de dos tamaños, pero la mayor parte de las mayúsculas 
son romanas. — huecos ó minúsculas para las capitales. — 
fil: unas tijeras abiertas y una estrella, el anillo de 
punta aguda. 

fo. (1) y los siete siguientes á tres columnas de 64 lineas, col. 1 : 
( ) VIA ME 1MBE // C1LEM AC ME // moría labilem cogno//sco 
huios opnscnli no // tas atgr materias per // alfabetñ seriati licet // 
laborioso apponere nt fácil li 9 pquiri pos// sint yposui nt sequitur* // 
fol. a: ( YV1A per mentís inflr ¡j mitates ad nirtntis sta // tnm erigí 
nemo vaílet//nisi supni nnmims digi//to ftegatur. c. hinc c//eois 
XLIX. di. Et urbi de // est eterne z incommnta // bilis cognitio 
neritatis // falsa est virtus. c. Cnm // — fol. a terso : termina en 

la col. a linea 18: quorfi emanasse // — fo. a 2 empieza el texto: 

(E)NEL NON // bre de dios a // men. Por q los // concones de// 
los ornes son // departidos en muchas (sic) maneras — el co- 
mentario: (E)NEL nonbre de dios, patris. s. z flljj z spiritus sancti// 
▼nius eiusdengr sustftcie insepabili equitate diuinam // insinufttium 

ynitatem — sign. b: maioratus non potuit tollere onus ant 

impositum ale //..... — acaba fol x 8 verso, linea 31 del texto: sus 
cuerpos n5 sean tenidos // de dar nada // deo gracias // — linea 67 
del comentario: deuiatü reperíatur patienter improbetur. c. quis 
nescit. IX. di. Ideo // tu lector nisi certum intellexeris nolli firmum 
tenere c. nolli. e. di. 

Aunque no se puede afirmar con cortesa que esta edición se hizo en 
España , me ha parecido no debía omitirla , porque la forma de las letras es de 
carácter español y se parece mucho á las producciones de Fadrique de 
Basilea. Con todo eso no son idénticas á las conocidas de este impresor. 
Seguramente esta edición es anterior al año de 1600. La glosa está en 
latín lo cual no parece haber sido en la edición de 1600. Hay dos ejem- 
plares en la Bibl. Nac. de Madrid. En las obras bibliográficas no encuentro 
ninguna mención de este libro. 

284. FUERO REAL. — Salamanca 1500. — fol.— 

Fuero real de España diligentemente hecho por el noble rey Don Alonso 
noreno glosado por el egregio doctor Alonso Diaz de Montalro. 
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Al eopUr lo citado del Manuel du libraire de Bmnet el 8r. Hidalgo 
opina que si realmente exiatieae eata edición debería estar seguida de 
las Leyes del estilo, del mismo lagar y ano, qne tampoco habrá visto. 
Pero en el artículo correspondiente se verá qne las Leyes del estilo de 
Salamanca 1600 ni están glosadas por Dias de Montalvo, ni contienen 
el Fnero real, y por eso la edición mencionada, de cnya existencia no me 
permito dadar en vista de los pormenores qne indica Brnoet, debe ser 
independiente. Pero no se ha encontrado hasta el día, — cfr. Hidalgo 
ap. Mendos pg. 263. no. 12. 

282. FURS de Valencia. — Valencia , por Lamberto Palmart, 
1482 , 4 de abril. — foL — 278 hjs no fols. — sign: i* 
B* a-y aa-ii* kk 10 . — á dos columnas de 52 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en 
los huecos de Las capitales. — fil: la mano y estrella, 
anillo y estrella, y otras. 

fo. (1) cabecera : Rubí, del Ber en Jacme. // col. 1 : En aqnest libre 
son cotégnts // los fnrs e ordinatíons fotos per los glorio // sos reja 

de arago ais regnícola del regué // de Valencia — Las rubriques 

acaban en el recto de la hoja (B f ); Terso en blanco. — sign. a: En 
lany de nostre seyor mil // docents trentahuit non dies//a la entrada 
de octnbro pres // lo senyor en Jacme per la // grk de deu Rey 
Darago la // ciutat de Valencia ..... — sign. b : drius axi com a lur 
cosa propria..... — f. (hh 5 ) col. 2: A honor laor e gloria de no=// stre 
senyor den. £ humil servir d'la sus sane // tissima e infinida majestat. 
E a rtil de la co=// sa publica del insigne regne de valecia e d'ls// 
singulars de aquell los fura o leys : que mi= // janean t la dinina gracia: 
per los gloriosos // reys de Arago /e de Valencia / zc. de inmor//tal 
memoria son stats ordenata e fets per al // regiment e be déla cosa 
publica del dit reg= // ne de valencia: axi circa les vniuersitats / 
co // circa los singulars del dit regne e declináis // a aquell. Copíate 
de bons origináis : coes // del original de micer Gabriel de ríucecb : 
e // pell mateix copbat ab lo primitiu original // bnllat del archín déla 
sala de falencia miga // cant letra / de molt eleta empremta: per 
lo // humil Lambert palmart alamany. £ vltra // los dits fura hi ha 
alguna notables: e vtila actes de cort // e prouisions reyale: son 
aca= // bate de copiar djjous aanct quart dia de a//bril del anydela 
felicissima natiuitat de no=//stf senyor redeptor e salvador jesu crist. 
M. // quatrecents huytantadoa : de que es stat in // uentor / e acnra- 
tissim sollicitador lo honor. // e diacret en Gabriel luya de arinyo 
notan // e ciutada essent justicia de la ciutat de Vale // cia en lo 
civil fina en auma de tréncete 801*8. Deo gracias. — fo. (hh 6 -hh 8 )en 
blanco. — fo. ii: Stil de la gouernatio , — acaba fo. (kk 10 ) verso 
col. 1 : La iura que han a fer los moros. lile jlle allardi le ille Ha 
illesu huma hamel cusmach hua misach. // Deo gracias. 

Eata espléndida edición de los fueros de Valencia fué costeada por 
Ariño, pero la orden de imprimir las leyes del reino procedía de los 
estamentos mismos representados en Cortes. No estoy seguro, qne la fecha 
2. de abril de 1482 sea la de la impresión. Lambert Palmart no fué 
tipógrafo muy productivo y para la impresión de unos centenares de ejemplares 
de una obra de 280 hojas se necesitaba, con los elementos de que dispusieron 
loa primeros tipógrafos, más tiempo que las pocas semanas transenridas entre 
el 18. de marzo, en que acabó el Pomponius Mela, y el 2 de abril. El 
colofón se puede interpretar asi , qne la copia , que sirvió para la 
impresión, fué acabada en esta fecha, y después de esta se pnaoálaobra 
el impresor. Por cierto que debió ser concluida la impresión en el mismo año 
porque en loa primeros dias del siguiente ya imprimió con los miamos 
caracteres el Libre del Crestiá. Existen ejemplares de los Fura en la 
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Bibl. Nac. de Madrid y en la Bibl. Uiiíy. de Valencia. — cfr. Hidalgo ap. 
Mendes pg. 322 no. 3. — 8alvá no. 3679. — Serrano pg. 445/6. — Co- 
pinger yol. II. no. 2696. 

283. FURS nous fets en las corts de Oriola. — Valencia, por 
Pedro Hagenbach y Leonardo Huta, 1493, 6 de setiembre. 
— fol. — 32 his no fols. — sign: a-d 8 . — á dos co- 
lumnas de 55 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — minúsculas en los huecos de las capitales 
salvo la G primera, crabada curiosamente en madera.— 
fíl: la mano y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2) de letra encarnada: Fnrs nons fets per lo 
cri//stianissim e molt alt senyor// Rey don Ferrando Bey de castella e 
de // arago e de valencia ¿S. en les corts ge=//nerals celebrados e finid es 
en la ciutat // de Oriola ais regnicoles déla cintat e // regne d 1 valécia 
a.zzzj. de juliol. Any de // la natinitat de nostre senyor den Jesu//christ. 
M.cccc.lxxxvijj. — de negro: [6]Rran den esser la cara solici=//tnt e 
diligencia ¡¡los Reys deué teñir en // amar sauiesa e iusticia. de les 
quals lo // principal effecte es donar orde ais sub=//dits com e abqnines 
leys dene vinre in//stificants. primerainSt simateit e don&t// a casca lo 
qne es sea £ com mes go //.... — sign. b : vehins de Ualencia e potaran 

tonyi= // nese mercad eri es — fo. (d 6 ) verso col. 2 : Q| A bonor 

laor e gloria déla sanctissi=//ma trinitat / e per vtil e comoditat del// 
be publicb Aci preñen fi les leys o fars modernamét stablits e orde- 
nata en les // generáis corts en la cintat// de oriola ce=//lebrades pío 
excellétissimo e jastissimo//senyor: felicissimamét regnát:lo senyor//Rey 
don Ferrando per la gracia de no// stre Senyor den Rey d'Castella de 
de Ara//go de Ualencia e de Sicilia ce. Ais re//gnicoles déla insigne 
cintat e regne de // Ualencia Los quals son stats trets e//copiats del 
j> pri original bnllat qni es // en lo archiu déla sala déla ciatat de va=// 
lencia / comprobats e feelmet corrigits // ab los primers origináis Per 
lo ho=//nof e discret en Joban casa nona nota//ri déla dita ciatat d'valécia 
E apres// en la famosissima sns dita ciatat de valen//cia a despeses del 
honorable en Jacobo // de vila mercader e cintada de aquella // ab molta 
peritia e diligecia acabats de // empremptar e efflgiar p los sports 
me=//stres Pere hagembach e Leonard hntz// alamanys. Dijo as sise jora 
del mes de// setembre Corrent lo any déla jocnndis=//sima natinitat de 
nostre senyor den Je=//su christ. Mil quatre cents norata tres. // DEO 
GRACIAS. -fo.(d 7 ) Tanla. 

Libro raro y carioso por sos particularidades tipográficas. En él se 
empleó parte de la letreria de Nicolao Spindeler, que habia servido para 
el Tirant lo Blancb de 1 490. Los caracteres del texto son los proprios de 
Hagenbach y Huta. Existe en las Bibl. Univ. de Barcelona y de Valencia. 

— cfr. Villaroya ap. Méndez pg. 261. — 8aWá no. 3679 (2). — Copinger 
yol. II. no. 2597. — Serrano pg. 210/1. 

284. FURS fets en les corts de Oriola. — Valencia, sin 
nombre de tipógrafo , pero con los caracteres de Nicolao 
Spindeler, 1493, 6 de octubre — fol. — 28 hjs no fols. — 
sign: ab'cd*. — & dos columnas de 57 lineas cada una. 

— letra gótica de dos tamaños. — huecos para las capi- 
tales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) Tanla deles rubriques, e capitols deis furs nous fets e ordenata 
en corts generáis celebrades en la Ciutat d'Oriola p lo Christi // anissim 
e innicti // sim Senyor Bey don Ferrando Bey de Castella ..... — 
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sign. a ¡ : Furs feto publícate en la// Cimtat de Oríola ..... — aira, bj : 
es acoetumat p tota tempe Tendré ab im // positio ..... — Yo. (d t ) 
Teño: A honor laor e rloría déla ate // tissima Trínitat/e p Ttil/e 
comoditat del // be publica. A$i preñen fl les Leys / o fon // mo- 
dernament stabilits / e ordénate en les // generala Corto en la Cimtat 
de Oríola ce // lebradee. per lo ezcellentissimo / e Instiasimo Senyor 
felicissimamét Regnant. lo séyor Rey don Ferrando, p la gracia de 
nos // tre senyor den. Rey de. Castalia, de Arago // . — Los qnals 
son stato treta/ e copista (sic) // d'l proprí original, ballet q es en 
lo archia // de la sala de la Ciutat de Valencia. c5pro // bato / e 
feelment corregito ab los primen // origináis. Diions sisé Jorn. del 
mes de oc // tobre. Corrent lo any de la iocnndissima // natinitat de 
nostre Séyor den Jhesn Crist// Mil qnatre Cents Norata tres.//Deo 
gracias. 

Esta es segunda edición de las leyes promulgadas en las Cortes de 
Oríola, hecha un mes después de la primera. Es copia fiel de esta, 
pero se añadió una tabla y se cambiaron algo las palabrea del titulo. La 
primera probablemente se costeó por Jaime de Yila ; no se puede afirmar 
quien lo hizo para esta, pero es posible que fuera el mismo, porque 
spindeler estaba en relaciones con Juan Rix de Cura cuyo albacea ruó 
Jaime de Yila. Méndez no conoció esta edición pero la mencionan Yillaroya 
y Serrano pg. 454. atribuyéndola á Palmart. Hó copiado los pormenores 
del ejemplar que existe en la Bibl. PríT. del 8r. Aguiló, pero existe 
también en las Bibl. UniT. de Barcelona y de Valencia. 

285. FUSTER, Jeron. Omelia sobre lo psalm de profundis. — 
Valencia, por Lamberto Palmart, 1400, 15. de abril. — 
4*. — 8 hjs no fols. — sign:a t . — á linea tirada. — 28 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
sin capitales. 

sigu. a : (titulo) Omelia sobre lo psalm de ffandis. — Al pié empieza el 
texto: En la fonda triste/ e ploróse tsII de// lagrimes/ on de continu 
los trists miserables pecca// dors al etern rey de gloría tan greument 
desobebint // offenen caminan t la mia culpable inpenident conecté// cia .... 
— fo. (8) recto 1. 14: Fi de la obra en d recade // ala Terge maría. 
Signen diez Tersos y debajo de ellos la palabra : „Finis". — Terso : 
Omelia feta per lo Tenerable mossen jeronim fnster/ // beneficiat en 
la sen de Talécia. compilada de ?na lar/ // gua expositio composta 
per ell dit moesen fueter/ £ p ,/ lo magnificb y Tenerables mossen 
galuany de castel/ // ni/ mossen pere adria/ £ mossen pere aneo 
sobre lo // pealm de profundis. La qual omelia fonch empremp // 
teda en la insigne ciutat de Talétia p fambert palmart // alemany. al 
quinzen dia d' abril, any mil.cccc.norita. — Debajo está un grabado 
en madera, representando la virgen con el niño Jesns rodeada de una 
orla de flores y adorada por un obispo y por un caballero con sendos 
santos en los ángulos superiores. 

Existe un ejemplar en la Bibl. UniT. de Valencia, t parece ser único, 
del que tomaron sue noticias todos los bibliógrafos. No lo menciona Méndez, 
pero si el Sr. Hidalgo en las Adiciones á la 2. edición de la Tipografía 
Espadóla, citendo á Fnster, Bibl. Val. tom. I. pg. 57. — Serrano pg. 45*2 
ss. qnien reproduce en facsímile el colofón y el grabado de la última página. 




G. 



286. G A.GUINUS , Robertus. — De puritate virginis Mariae. 
— sin indicaciones tipográficas. — 4 o . 

Entre los libros de origen desconocido menciona el Sr. Proctor en 
el Índice de incunables del British Museum la obra antes citada 7 le 
atribuye origen español, hacia 1600. £1 hecho de que los caracteres, qne 
en el libro se asan góticos y romanos de tres tamaños diferentes, no son 
de ningún tipógrafo conocido, me hace dudar si el libro es incunable 
español. Existen de él varias ediciones francesas hechas antes y después de 
1600. — cfr. Proctor. no. 9619. — Copinger yol. II. no. 2606 (?). 



287. GA MALI EL con los Actas de Lázaro y la Destrucción 
de Hierusalem. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Barcelona por Pedro Miguel, ca. 1493. — 4 a . — 162 
hjs no fols. — sign: a-t 8 . — á linea tirada. —28 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — fil: 
martillos cruzados, candelabro y otras 

fo. a: falta, en blanco ? — fol. a t : (A)Aquest (sic) libre ha nom ga=// 
maliel en lo qual se cópta// tot lo y ees de la passio de//iesu crist 
e es per la mane-//ra ques segueix. // (E)N aquell téps q nostre senyor// 
iesu christ pres mort .... — fo. (h 6 ) : Lo seguent libre es deis actes 
de// latzer en maior partida: e de sancta// maria magdalena: e d' 
sancta mar//tha tots germans nats déla ciutat // de hierusalem.//.... — 
fo. p 4 : Cometa la destructio de hiérasele.//..» — acaba fo. (U) Terso : .... 
£ qu&t isqueré de aqsta vida anaren ab deu ala gloría celestial: ala 
qual deu p la sua pietat nos apport.// AMEN. 



El primero que habla, y largamente, de este libro es el Sr. Aguiló, en 
el Catálogo,' todavía inédito de Obras en lengua catalana. Recientemente 
se ha descubierto otro ejemplar y más completo de esta obra, que ha 
venido á parar en la Biblioteca-Museo de Vich. Aunqne no se conoce 
otra impresión de este libro ejecutada en el siglo XV, se deduce de lo 
que dice el inventario del librero de Valencia Juan Riz de Cura, que ya 
antes de 1490 se imprimió dicha obra, probablemente en Valencia, de la 
cnal dicho librero poseyó en el momento de su muerte unos veinte y 
tantos ejemplares. — cfr. Serrano pg. 494. — Agniló pg. 61—56. 



Gagumus, Robertus. In desides dialogus. v. Lucianus, Disceptatio de precedentia. 
Galba, Martin Jaban de. v. Tirant lo blanch. 
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288. GARCIA, Gómez. Carro de dos vidas. — Sevilla, 
Juan Pegnitzer y Magn. Herbst, 4500, 23 de julio. — 
4 o . — 258 hjs foliadas: (i)— ccxlvii (40). — sign: a-z 
A-H 8 , A 10 . — & linea tirada. — 32-34 lineas en cada plana. 
— letra gótica de un solo tamaño. — capitales de 
imprenta, pero también hay minúsculas y algunos 
huecos en su lugar. 



port : grabado en madera, que representa el carro 7 encima Jesús con 
María 7 Magdalena; debajo: Ql Carro de dos vidas. — Terso 1 otro 
grabado, representando el juicio final. — fol.jj : (A.) Gloria de dios t 
informad // on del prozimo comiéca este, libro nueua//mente cópuesto 
1 copilado por gomes // garcía clérigo preabytero déla cibdad d'// 
toledo: c traydo de latin en romance de // muchos libros t partes 
d'la sagrada scri//ptura. Es dirigido 1 ofrecido primero 1 principal- 
mente // ala generosa 1 muy noble z muy deuota señora doña leo // 
ñor de silua monja professa en el monesterio déla madre // de dios 
en la mesma ci bdad ...... — verso , lin. 7 : Capitulo. I. que dos son 

las vidas en las (jles j>piamé // — sirn. b : donde acaece que todos 

los h5bres naturalmete desea* sa//.... — acaba fo. cczlvij verso: QIAcaba se 
este psente libro intitulado carro de dos // vidas : es a saber de 
vida actiua 1 vida contemplati // ua. £1 qual fue enpremido en la 
muy noble 1 muy // leal ciudad de Seuilla por arte y endnstria de 
Joan/./nes pegnicer de Nuremberga 1 Maguo herbst de // fils. £1 
qual se acabo a. xxiy. dias de Julio. Año del // nascimiento de Jhesu 
Christo Mili, t quinyentos // años. // Deo gracias. // Ql Por manda- 
miento del Reaerendissimo señor // don diego furtado de mendoca 
Fatriarcha de ale//xandria z arzobispo de Senilla: Fue vista t 
apro//uada esta obra por los Reuereudos señores. El do//ctor don 
Fernando de la torre arcediano d'Reyna //' z prouisor. £ maestre 
Rodrigo de santa ella Cano // uigos en la sftta ygl'ia d'la mesma ciudad 
d'Seuilla. // — Aqui comiéca la tabla del primer tratado deste libro//.. 
sign. A, recto : en blanco ; al verso : Estas son las faltas que este libro 
sa//co de la impression // .... — acaba en A 10 recto. 

Se nota la particularidad de que la hoja ex y está foliada por ambas 
planas con los números cxjj y exiij. porque la hoja cxiiij reproduce el 
contenido de la anterior y por eso debió inutilizarse. Es libro muy raro. 
No conozco más ejemplar que él de la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. 
Méndez pg. 103. no. 68. — Hain no. 7494. — Gallardo no. 505. — Es- 
cudero no. 87. 

289. GARCIA, MARTIN. Traslación del muy excellente 
doctor chatón. — sin indicaciones tipográficas. — 4 o . — 
48 hjs no fols. — sign: A-F 8 . — letra gótica de dos 
tamaños. 

El R. P. Fr. Benigno Fernandez en los artículos que ha consagrado á 
los incunables de la Biblioteca del Escorial trae este libro con la nota: 
Zaragoza, á fines del siglo XV ? Hé visto otro ejemplar existente en la 
Bibl. de la R. Academia Española, pero disiento del docto bibliotecario 
Escurialense en lo que se refiere al origen del libro, que está impreso 
con un tipo desconocido entre los de los iucunables de España, Creo que 
pertenece al siglo XVI. 



García, Juan Boceado, Caida de principes. 

de Castro jeriz. v. Columna, Regimiento de principes. (Sevilla 1494.) 

García, Pedro. ▼. Missale Barcinonense. 
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290. GARCIA DE SANTA MARIA , Gonz. Tratado de las 
diez cuerdas de la vanidad del mundo. — Zaragoza 
(Pablo Hurus) 1494. — 8 o . 



Esta cita la copia Mondes de la Bibliotheca No Ya de D. Nic. Antonio 
pero ni él ni ningún otro bibliógrafo ha visto dicho libro. Hay cir- 
cunstancias que lo hacen sospechoso. En estos años se imprimieron algunas 
obritas del mismo autor y es posible que alguna de ellas se escoudiese 
bajo el titulo arriba citado. No hubo otra imprenta en este tiempo en 
Zaragoza, que la de Pablo Hurus, pero de ella en todo el siglo XV no 
salió obra en 8° aunque las hay en 4° pequeño, que se parece mucho al 
llamado en 8°. — En vista de lo dicho por Antonio y Méndez no me 
atrevo á rechazar la noticia de este libro, pero es de los dudosos. 



291. GARCIA DE VILLALPANDO, Antonio. Instrucción de 
la vida christiana. — Toledo , por Pedro Hagenbach. 
1500, 25. de febrero. — 4 o . — 58 hjs. 



Aunque este libro desde que lo indicó D. Nic. Antonio se menciona 
por todos los bibliógrafos, ninguno de ellos lo ha visto ni ha podido am- 
pliar las noticias muy vagas que tenemos del. Parece que en la actualidad 
no se conoce ejemplar ninguno. — cfr. Méndez pg. 148. no. 9. — Pastor 
no. 17. — Copinger vol. II. no. 2646. 

292. GERARDUS DE ZUTPHANIA. Tractatus de spirituali 
ascensione. — Montserrat, por Juan Luschner, 1499, 16 de 
mayo. — 8 o . — 84 hjs no fols. — sign : a-k 8 l 4 . — á 
linea tirada. — 26-27 lineas en cada pagina. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales parte de imprenta 
parte sostituidas por minúsculas. — fil : columna, 

port : Tractatus de spiritu=// alibus ascensionibns. — fo. (2 — 4) la tabla. — 
fo. (5) : G! Incipit deuotus tractatulus dñi // Gerardi zutphanie de 
spüalibus ascensionibns // omnibns in spirituali vita proficere voleu- 
tibus // non minus necessarys (sic) q3 vtilis. // Q\ De quinqj neces- 
sariis in vita reli=// giosa proficere disponetibus. ca. j. // (I) (sic) 

Eatus vir cuius est // auxilium abs te: — sign.b: sed ad nostrum 

exercitium et meritum — Acaba fo. (1 8 ) verso, lin. 19ss : Oportuit 

xpffi pati. t ita intrare in gloría suam. // Q|Explicit denotus trac- 
tatulus dñi// Gerardi de zutphauie. de spirituali// bus ascensionibus. vna 
cum tracta=//tulo de quattuor in quibus incipié=// tes deo seruire : deben t 
esse cauti : si // proficere volunt ad permaximam // vtililatem in vita 
spirituali profice // re cupientius in Monasterio beate // Marie tginis 
de móteserrato/ ordi // nis sctl bñdicti de obseruantia Im=// pressum. 
per Johanné luschner ala=// manum Sub expensis einsdejmo // nasterjj. 
Anno dñi. Millesimo qua-// dringentesimo nonagesimonono. // xvj. 
mensis May. 

Por las cuentas de la imprenta del monasterio extractadas por Méndez 
consta que se tiraron 810 ejemplares de esta obra. £1 grabado de la última 



García de Santa María, v. Catón en latin y en romance. — Constitutiones 
synodales laesaranaustanae. — Dialogus ecclesiac et sinagogae. — Evangelios 
y epistolas. — Fori Aragonum. (Zaragoza 1496.) — Vagad, Gaub. Fabricio de. 

Gazaniis, Las. de. — cfr. Boecio, De consolación (Sevilla 1499). — Bonifacios, 
Peregrina. — Séneca, Proverbios (Sevilla 1500). 

Gaxull, Jaime. Somni de Johan Johan. v. Fenollar, Bern. Proces de les olives. 

Gelanus, Liber sacramentorum. v. Missale Tarraconense. 

Geoer, Jac. v. Janer. 

Gerardo de VUederfaoren. v. Cordial. 
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hoja es el copiado en la lam. VII de mi obra : The earlj printers of Spiin 
and Portugal. Existen ejemplares de este libro en la Bibl Nac.de Madrid 
y eo las Univ. de Barcelona y de Oviedo. — ofr. Mondes pg. 173. ns. 37. 

— Hain no. 16297. 

293. GERSON, JUAN. Imitació de Jesu Crist. — Barcelona, 
por Pedro Posa, 1482. — 4 o . — 108 hjs foliadas : (I)-CVIII. 

— sign: a-m* no*. — & linea tirada. — 28 lineas 
en cada pagina. — letra gótica de tres tamaños. — 
huecos para las capitales. — fil : la mano y estrella, 
dos martillos cruzados y otras. 

fo. (I) De la imitació de Jesu Christ // e del menyspreu del mon. — 
verso : A la illustre dona Isabel de Villena abadessa del mo // nestir 

de la trinitat de Valencia seria Miquel Pérez. // — fo. (II) : 

( ) ibre primer de mestre// Johan Qerson canceller // de París déla 
imitació // de Jesu Christ e del menyspreu de // aquest mon / esplanat 
de lati en // valenciana lengua perlo mag // nifich en Miquel peres 

ci atada — fo. (IX) : ma sna. £ axi los gloriosos sants en pfeta 

e] contemplatiua//,... — fo. CVI1I. verso, lin. 24 : Deogratiss. Stampat 
en Bar // celona. Any mil. cccc.lxxxy : Per // Pere Posa. 

Aunque estampada en Barcelona esta obra pertenece al circulo erudito 
de Valencia, donde vivieron asi la persona á quien está dedicada como 
el traductor de la obra, Miguel Peres, autor de otras varias obras impresas 
alli antes del silo 1500. No se conoce más que un solo ejemplar de este 
libro conservado en la Bibl. Nac. de París, del cual di las primeras 
1 noticias en mi libro : The early printers of Spain and Portugal, pg. 98. 

294. GERSON, JUAN. Menyspreu de aquest mon, trad. por 
Mig. Pérez — Valencia, sin nombre de tipógrafo, pero por 
Nicolao Spindeler, 1491, 16 de febrero. — 4 o . - 108 
hjs no fols. — sign: a-m 8 no. •. — á linea tirada. — 30 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta, sustituidas en parte por minús- 
culas. — fil: la mano y estrella. 

tit: Qerson del menyspreu del mon. — sign : ay : Jesús // Scriu miquel 
peres ala molt illas // tre dona ysabel de billena abadessa // del 
monestir de la sancta trinitat. // ( ) Olt illustre e virtuosa séyora 

perqué // — sign : aijj : Comenca lo libre primer de // mestre 

iohan gerson cancel // 1er de parís de la imitació de // iesuehrist e 
del menyspreu de aquest// md miserable splanat de lati en va // len- 

ciana lengua per lo magnifico./ // en miquel peres ciutada. // — 

sign. bj: cosa es oir e pendre consell que donar ne — fo. (0 B ) 

recto lin. 13: Q Fon acabada de empréptar la present// obra en la 
Ciutat de Valencia lo primer // dia de quaresma comptat. xvj. d'l 
mes de // Febrer del any de la natiuitat de nostre se // nyor Jesu 
Christ. M.cccc. noranta hu. — fo. (0 6 ) en blanco. 

£1 Sr. Serrano en su Diccionario de imprentas en Valencia supone ser este 
libro impreso por Juan Rosenbach, pero no puedo asentir con mi docto 
amigo en este asunto. Es verdad que ha sido el primero en probar que 
Rosenbach estuvo algún tiempo en Valencia y que trabajaba alli como 
tipógrafo á expensas de Jaime de Vila; y de esto se habló en el articulo 
del Breviario de Bayona ; Pero como hasta el dia no se conoce ningún 
ejemplar de este breviario, tampoco se sabe con que caracteres está 
impreso. Los tipos del Gerson no son desconocidos ; los empleó en 
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libros fechados Nicolás Spindeler, y se sabe que este impresor estaba en 
Valencia desde 1490 á 1600 y algnnos años despns. Por todo esto no vacilo 
en atribnir á dicho Spindeler el tal libro, aunque no suena en él su 
nombre. Existe en la BibL Nac. de Madrid, en el Brit. Mus. de Londres, 
Bibl. Uniy. de Oviedo y Prov. de Palma. — cfr. Mendes pg. 89 no. 19 
y 20. — Hain y Copinger no. 9133. — Gallardo no. 3423. — Martí Gnj alee 
pg. 62. — Copinger yol. II no. 8266. — 8errano pg. 604. 

294. GERSON, JUAN. Imitación de Jesuchrist. — Sevilla, 
Men. Uncut y Stauislao polono, 1493, 27 de marzo. — 
4 o . — 110 his no fols. — sign: a— n* o*. — á linea 
tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. 

fo. (a x ) falta. — fo. afl : Q| Comienca el libro primero de Juan 
gerson // chanceller de París : de remedar a tpo : z del // menos- 
precio de todas las vanidades del mu // do. — acaba fo. n¡$ : Q Fenece 
el libro Orto t postrimero del sacraméto del altar. // Comiéca el 
tratado del pensamiéto del coraron del susodicho Juan Gerson 

chanceller de París. E contiene xvijj. capl'os — al fin : Q Fenecen 

los quatro libros de Jaan Gerson Chance // 11er de París del menosprecio 
del mundo E otro su // tractado peqfio de la ymaginacion del coraron. 
Im // presso en Seuilla por Menardo Vngut Alemano : z lan // f alao 
cSpaneros. A.xxTij. de margo Año d'l señor d' Mili i quatrogietos c 
nouéta c tres. // Deo gracias. — fo. oiy Terso — (o 6 ) : tabla. 

No se sabe quien es el autor de la rersión castellana de esta famosí- 
sima obra. La impresión es rarísima ; no la conocieron la mayor parte de 
los bibliógrafos, y todos los que la mencionan se refieren al ejemplar 
de la Bibl. Nac. de Madrid que parece único conservado. No só si es 
otra edición la que con referencia á Denis trae Panzer con la fecha 8 de 
mayo 1493 y con el antor Thomas a Eempis; pero me parece sospechosa 
por la proximidad con la de 27 de marzo. Otro libro acabado en 8. de mayo 
de este año por Ungut y Stanislao no se conoce. — cfr. Méndez pg. 95. 
no. 41. — Hain no. 9184. — Gallardo no. 2327. — Escudero no. 36. 

295. GERSON, JUAN. Contemptus mundi. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Zaragoza por Pablo Hurus, ca. 
1490. — 4 o . — 118 hjs no fols. — sign: a-n s o 10 p 4 . — 
á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra gótica. 
— huecos ó minúsculas en lugar de las capitales. — 
fil: mano y estrella. 

tit : Contemptus mundi. — fo. a : Comienca el libro pmero de Joan 
Gerson Ch&celler // de París : de remedar a Christo : e del menosprecio // 
de todas las vanidades del mñdo. — el sexto acaba en el recto déla 
hoja ojj. — fo. oiij : Comienza el tractado del pensamiento del // 
coraron: del susodicho Joan Gerson Cha// celler de París e cotiene 
xvijj. capítulos. // .... — fo. (o 9 ) lin. 3 : Fenecen los quatro libros de 
Joan// Gerson Chanceller de París: del desprecio del mudo, e su 
tractado pe// quenyo de la imaginatid del cora$5. — fo. (o 10 ): en 
blanco? — fo. pj. — (p 4 ): Tabla. 

Otro incunable desconocido de que dió las primeras noticias el B. P. 
Fr. Benigno Fernandez en los artículos de laReyista „La Ciudad de Dios' * 
ane consagró á la enumeración de los incunables más raros de la Biblioteca 
del Escorial. Dice que los caracteres concuerdan con los empleados en la 
„Ethica de Aristóteles" compendiada por el bachiller de la Torre impresa 
por Hurus. (Véase el no. 32 de esta Bibliografiá.) 
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296. GERSON, JUAN. Libro de remedará Christo. — Burgos, 
Fadrique de Basilea, 1495, 24. de deciembre. — 4 o . — 
120 hjs no fols. — sign: a— p 8 . — á linea tirada. — 4 i8 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — 

port : Contemptus man di. — verso : estampa representando las glorías 
del cielo, con el lema: Gloria z diuitie in domo eins. te.// Gloriosa 
dicta snnt de te ciuitas dei. — fo. Comieda el libro primero de 
jni ger // son chanciller de parís // de remedar a ipo : z del meno // 

aprecio de todas las vanidades del müdo. Capi.j. // — fo. 

(0 6 ) yerso: Fenece el libro qnarto z postrimero del sacramento del 
altar. — fo. (0 e ) Comienca el tratado del pensamié=//to del concón 
del susodicho Juft gerson cbanceller de // parís. E contiene, xriij. 
capítulos. // .... — fo. (p 4 ) Terso: Fenecen los quatro libros de Jni 
Gerson Ch&celler // de París del menosprecio del müdo. £ otro su 
tracta=// do pequeño déla ymaginacion del coraron. Impressa // por 
maestre Fapríqne alemán de basilea en la muy no=// ble z muy leal 
cibdad de burgos a xxiiy. dias del mes // de deciembre. Año del 
nascimiéto de nuestro saluador // señor Jesu xpo. de mil z quatro- 
cientos z nouentacinco // años. — Siguen 4 hojas de tablas y en el 
Terso de la última hoja una estampa de la resurrección , con la sus- 
cripción: Cum dñs ad indicandnm venerit 

Existen dos ejemplares de este libro : uno en la BiW. Sainte Geneviéve 
de París y otro en la Bibl. Nac. de Bruselas. Mendes no lo conoció, y 
Hidalgo no habla de él sino por referencia. La descripción del ejemplar 
de la GeneTiéTe en el Catálogo de sus incunables es muy ligera. — cfr. 
Hidalgo ap. Mendes pg. 368 no. 5. 

297. GERSON, JUAN. Del menosprecio del mundo. — Toledo, 

Íor Pedro Hagenbach, 1500, 31. de mayo. — 8 o . — 
10 hjs foliadas: [I]— CVI (4). — sign: a-n 8 o 6 . — á 
linea tirada. — 31 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales grabadas en madera. — 

fo. (1) grabado en madera que representa al Crucifixo; en la orla alre- 
dedor de ello se lee : In ómnibus operi= // bus tuis. Memorare nouis- 
sima // tua et in eternum non // peccabis. Ecclesiasti. vij. — Al pié 
el tit : Contemptus mundi. — Terso : escudo del impresor. — fo. II : 
Comienca el libro primero de juan »// gerson cbáciller de parís de 
remedar xpo: z del me // nosprecio de todas las vanidades del 

müdo. Cap. j. // (Q)Uien me sigue : no // — fo. CVI recto lin. 

5: Fin. // Fenecen los quatro libros de Juan // Gerson canceller 
de París del meno// sprecio del mundo. £ otro su tracta=// do pequeño 
déla imaginación del co//rac5. Inpressa por maestre pedro ha//gen- 
bach alemán enla: muy noble z//muy leal cibdad de Toledo. A.xxxj.// 
dias del mes de mayo. Año del nasci // miéto de nuestro saluador 
jesu cristo// de mil z quinientos años. — Terso: la tabla que acaba 
en el recto del fo. (110) lin. 3: Fin déla presente tabla.// O Pro- 
testación muy denota a nro señor jesu cristo.// ... — fo. (110) Terso: 
Hoc signum crucis erit in celo. // cum dñs ad iudicandü venerit. // 
grabado en madera del juicio final. Debajo : venite ad iudicium. 

Este libro rarísimo fné comprado de manos particulares algunos años 
hace por la Bibloteca Imperial de Yiena, y el ejemplar de esta aun hoy 
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es el único que se conoce. Lo desconocieron no solo Méndez, Hidalgo y 
Gallardo pero ann el Sr. Peres Pastor , tan infatigable escudriñador de 
todo lo qne se refiere á la imprenta en Toledo. Me fué dado dar de ello 
las primeras noticias en mi libro : Early printers of 8pain and Portugal p. 137. 

298. GEKSON, JUAN. Tractatus de regulis mandatorum. — 
Mallorca, Nic. Calafat, 1485. 20. de junio. — 4 o . — 30 
hjs no fols. — sign: a-c 8 d 6 . — á linea tirada. — 29 
lineas en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. 
— huecos para las capitales. 

fo. (1) Incipit tractatns magistrí Johanis de gersono cancellarii parisiensis 
de regnlis mandatorum. qui stringit conclusión um procesan : fere totam 
theologiam et moral em. // Prologns // (a) Gamns nnnc interim 
quod natnra et imitatrix natnre ars solent agere .... — Acaba en 
el recto del fo. (d e ) : Doctissimi Magistrí Joannis de gersono presens 
opas : // opa et impenais Reuerendi Bartholomei Caldenten sacre // 
theologie professoris Impressfi est : arte ñero et industria in // geniosi 
Nicolai Caláfati balearíci in maiori ex balearibns // imprimentis. Anno 
salntis MccccLixiv. die yero xx mensis // Junii. // Jacobi Olease 
ciui8 Balearíci nice// impressorís ad lectorem epygrima. // Perstrínxit 
legis praxim .... (8 disticos). 

Primer producto de la imprenta en las islas Baleáricas, muy curioso 
por sus particularidades tipográficas, forma de letras &c. Existe en la 
Bibl. Univ. de Madrid. Villanueva yíó otro ejemplar en Palma, pero parece 
que no está en la Bibl. Pro?, de esta villa. — cfr. Hidalgo ap. Méndez 
pg. 366. no. 2. — Villanueva tom. XXII. pg. 209. — Salva al no. 52. — 
Gallardo no. 2326. 

299. GERSON, JUAN. Epístola. — Montserrat, por Juan 
Luschner, 1500. — 8 o . — 12 hjs no fols. — letra gótica. 

La mayor parte de los libros impresos por Luschner en la segunda 
campaña tipográfica (mano— noviembre de 1500) fueron tirados en numero 
pequeño y por eso, si no están totalmente perdidos, son de los más raros. 
La tirada de la Epístola de Gerson fué de unos 300 ejemplares. No se 
sabe si se ha impreso en latin — lo que me parece á mi — ó en castellano, 
por que en este tiempo consta que se imprimieron libros en castellano en 
el Montserrat. Al tiempo de Méndez todavía existió un ejemplar de este 
libro en la biblioteca del Montserrat; hoy no se conoce ninguno. Más, 
como es un tratad i to de pocas hojas, se puede esperar que algún dia cuando 
Ke registren tomos de varios en alguna biblioteca ecclesiastica se descu- 
brirá un ejemplar de este librito, como se han descubierto muchísimos 
otros hasta en las bibliotecas mejor ordenadas. — cfr. Méndez pg. 175. 
no. 47. — Hain no. 7731. 

300. GORDONIO, Bernardo. Lilio de medicina. — Sevilla, 
Men. Ungut y Stanislao j>olono, 1495, 18 de abril. — 
fol. — 232 hjs foliadas: (i)-clxxxiij (47). — sign: a-z 8 . 
A l0 B 4 C-F 8 AA*. — á dos columnas de 54 lineas cada 
una. — letra gótica de tres tamaños. — capitales parte 
de imprenta, huecos para las de grande tamaño. — 
íil: la mano y estrella. 



Gilbertos Porritanus, Liber sex principiornm y. Bricot, Thom. 
Gúquerol, Per*, y. Obra allaors de S. Christofol. 
Gome* de Cibdareal (Cindadreal) y. Cibdareml. 
Gomales de Mendosa, Pedro y. Mendosa. 
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port : estampa que representa á dos angeles sosteniendo un jarrón de 
qne salen flores de lisa, y nn tablero en que se dice de letras xilo- 
gráficas: Lilio de // medicina // Debajo de imprenta: Lo contenido 
eneste presente Tolnmen de Bernar//do Gordonio es lo seguiente. 
Primeramente los sie//te libros qne se intitulan Lilio de medicina. 
Lo segü//do: Las tablas délos ingenios. Lo tercero: el Regí// mielo 
délas agudas. Lo qnarto : el Tractado délos// niños con el Regimiento 
del ama. Lo quinto y po//strímero : Las pronosticas. — verso : Pro- 
logo. // (P) Reguntado Sócrates .... — fo. a y : Enel nombre de dios 
mi //sérico rdioso : z déla su be// dicta madre. Aqui comié//ca la practica 
del muy ex// célete maestro doctor mo//narca de medicina Ber=//nardo 
d'Gordonio : ala ql // llamo Lilio d'la medicina // Cap. p'mero : d'la 
fiebre en general// (f) Iebre es calor no natu=//ral .... — sign. b: 
£ interpola mucho : porq .... — fo. clzxxiy Terso, col. 1 : Gracias sean 
dadas a dios. Amé// col. 2 : Q Fenescen los siete libros déla// practica 
del excelentissimo medi//co monarco Bernardo gordonio // Intitulado : 
Lilio de medicina. // Bien corregidos: i reuistos por//el original del 
latin.// Q| Fue impresso enla muy noble// i Muy leal cibdad de 
Seuilía : // por Meynardo vngut alemán z // Stanislao polono compa- 
ñeros // A xviy di as del mes de Abril // ael año del señor M.cccc.xcv // 
años. Reynantes los muy pode//rosos principes don Fernando z doña 
Isabel rey z reyna de Ca=//atilla. // escudo de los impresores. — fo. 
(A t ) en blanco (?) — fo. A: Aqui comienca el trata // do délas tablas 
délos. x.//ingenios : de curar las en// fermedades de Maestre// Ber- 
nardo de gordonio. // .... — fo. A 4 verso col. 2 : Comiéncese aqui el 

regimiento délas enfermeda// des agudas — fo. B: Comiencase 

aqui el tra//ctado délos niños .... — fo. C : Comienca el libro délas// 
pronosticas .... — acaba fo. (F 8 ) recto col. 2. lin 27 1 cura.// O Gloria : 
honor : z alabanca sea a nro señor // dios por siempre iamas. Amen.// 
Q| Acabase la quinta partícula.// escudo délos impresores. — fo. 
AA : Tabla. 

Raros son los ejemplares completos de esta obra voluminosa. A unos 
les falta la tabla t á otros todo lo que sigue al Lilio de medicina. £1 
traductor de la obra no se nombra ni se conoce. La portada está repro- 
ducida en mi libro : The early printers of Spain and Portugal pl. XXV. 
Existen ejemplares en las Bíbl. Nac. de Madrid y de París, Brit. Mus. 
de Londres y Bibl. Prov. de Evora. — cfr. Méndez pg. 97. no. 46. — 
Escudero no. 46. 

301. GORRICIO, Gaspar de. Contemplaciones del rosario 
trad. por Juan Alfonso de Logroño. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1495, 8 de julio. — 4 o . — 
130 hjs foliadas: (6) (j) — cxxiiij. — sign: A 6 a-o 8 

{)q 6 . — á linea tirada. — 31 lineas en cada plana. — 
etra gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. 
— grabados en madera. 

port ; de letra encarnada : Contemplaciones sobre el // Rosario de nuestra 
señora // historiadas. Con la forma // d'la institució del psalterio. — 
fo. (2) G! Epístola. // Epistola de don Gaspar gorricio d 1 // nouaria 
Monje de cartuxa: dirigí// da a sus hermanos: Francisco gorri//cio 
z Melchior gorricio : é que les // da comission q la presente obra fa// 
gan imprimir z publicar. //.... — sigue la tabla. — fol. j : de letra 
encarnada : Comieda la pinera pte d'las cótéplaciones so//bre el rosario 
d' nra soberana señora virgc y ma//dre d' dios// seta María: Orde- 
nadas por dó Gas//par gorricio d'nouaria moje de cartuxa: £ tor// 



Gorricius, Franc. cfr. Constitutioncs del arzobispado de Toledo. 
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nadas S vulgar castellano por el renerSdo tefior // Bachiller Juá alfóso 

d' Logroño : Canonieo de // Seuilla — acaba fo. cxxiifl : Fin del 

presente tractado de las co-//templaciones del rosario de nuestra 
soberana señora la// virgen María. Con puesto z ordenado por don 
Gas=//par gorricio d'nouaria monje de cartnxa. Con otro bre'/ue 
tractado d'la ynstitucion t c5fradia del sobredicho ro//sario de nuestra 
señora fecho z ordenado en Colonia. // Qj Fue impresso enla muy noble 
z muy leal cibdad de// Seuilla por Meynardo vngut alemán/ z Lan- 
calao// polono compañeros a ocho dias del mes de Julio del // año del 
señor de mili z quatrocientos z nouenta z cinco.// escudo de los 
impresores. 

Lo mas interesante de este libro es la epístola dedicatoria del autor á 
sus hermanos porque nos demuestra las relaciones que mediaron éntrelas 
varias personas de este apellido que hubo en España al fin del siglo XV. 
La obra está ornada de dos grabados mayores y 15 menores. — Existen 
ejemplares en la Bibl. Colombina de Sevilla y en el Brit. Museum de- 
Londres. — cfr. Gallardo no. 2391. — Copinger vol. II. no. 2751. 

302. GORRICIO , Gaspar. Contemplaciones del rosario. Se- 
villa, Men. Ungut y Stanislano polono, 1497. 

Aunque esta obra la citan Méndez y Hain creo que no es otra cosa sino 
una equivocación de la edición de ella que hixieron los mismos impresores 
en 1495. El Índice sevillano á que se refiere Méndez fué muy poco exacto. 
Ejemplar de la de 1497 nunca y por nadie se ha visto. — cfr. 
Méndez pg. 99. no. 54. — Hain no. 7813. — Escudero no. 64. 

303. GRANOLL ACHS , Bern. de. Lunario . Zaragoza por 
Pablo Hurus ca. 1495. 

En el prólogo al Reportorio de los tiempos dice su autor, Andrés de 
Li, que compuso este libro para complemento del Lunario de Bernardo de 
Granollachs, y que le dió motivo para ello el haber salido el Lunario 
„no ha muchos días," en una edición „ notada e impressa en aquesta nuestra 
muy noble cesárea y augusta ciudad." Los epítetos con que designa el 
autor al lugar de la impresión no dejan duda que lo fué Zaragoza, á pesar 
de que en el dia la edición más antigua en que se leen dichas palabras 
es la impresa por Fadrique de Basilea en Burgos á 24. de marzo de 1495. 
Pero sabemos que Andrés de Li tenia su casa en Zaragoza, y allí habrá 
escrito su prólogo, el cual quizás se imprimió con anterioridad á la edición 
de Burgos en otra de Zaragoza de que todavía no se ha encontrado ejemplar 
ninguno. De la obra del Granollachs existe un número considerable de 
ediciones en latín, muchas de ellas impresas fuera de España, otras sin 
indicaciones tipográficas pero ninguna que se dice impresa en España en 
el siglo XV. Las más antiguas empiezan la lista de fiestas en el año de 
1484, otras hay que las presentan desde 1491, 1493, 1495, 1497, 1499, 

Len italiano desde 1485, 1488 y 1496. Se menciona una edición en castel- 
no por Hain, y lleva la lista de fiestas desde 1488 á 1550; pero no 
dice en que se funda la cita. — cfr. Hain no. 7867. — Hidalgo ap. Méndez 
pg. 368 y 392. no. 5. 



Gorricio, Melchor, cfr. Caesar, Comentarios. — Columna, Regimiento de prin- 
cipes. (Sevilla 1494.) — Gutiérrez , Cura de la piedra. — Missale mixtum. — 
Siete Partidas. 

Granollaoht, Bern. de. cfr. de Li , Repertorio de los tiempos. 
Granyo, Bari. corrector, cfr. Mayronis, Arma militiae. 
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GRATIA DEI 



304.GRATIA DEL Blasón General - Coria , Bartolomé de 
Lila, 1489. — foL menor. — 58 hjs con foliación y 
signaturas irregulares. — sign: a-c 8 , a b 8 , el resto sin 
signaturas. — á dos columnas de 30-32 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos ó 
minúsculas en lugar de las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (a) recto en blanco. — verso : ( ) Orno serenissimo // principe rey 
justo// 8uperilu8tre. aloe // vyrtuosos Taro // nes q de nobles tiene 
renon // bre .... — al prologo signe en la misma hoja el Indice de la 
primera parte. — fo. au : (s) Crenissimo (sic) princj // pe alto muy 
pode //roso cesáreo (sic) rey justo: por la gracia de dios don//juan 
el segundo .... — fol. iii col. 1. lin. 6 : INTRODUCION // ( ) Orno 
todo princ. i// pe .... — fo. (IX) : los padres sin amor : los hjjos // sin 
obediencia .... — acaba fo. (a 8 ) verso col. 2. lin. 30 : jo q los amigos 
conserua. — p. II: port: Blasón general de todas las insignias del 
vniuerso Dedi//cado Al serenissimo principe alto y muy poderoso 
rey de portogal : Hecho enla vniuersidad de salamanca Por vn // 
gallego hijo del dicho estudio renonbre Gracia dey. — verso : escudo 
de armas de Portugal. — fo. (2) : ( ) Erenissimo prin//cjpe alto y 
muy poderoso//.... — esta segunda dedicatoria acaba en el verso. — 
fo. (3) : La tabla presente, se contie//ne en esta hoja primera.// .... — 
verso : rosa náutica. — fo. 4 t foliado iii y con sign. aiy ) : Qu&tos son 
y donde los co // lores fundamento délas in//signias proceden. // 
(o)do principio va // le mas .... — fol. ix : Como los dioses ouierS co// 
miéco ... — acaba fo. (83) verso col. 2. linea 27 : Aquje dexo las// 
armas, que en la iglesia se// citan Qui nascUur in belé// septiesin 
die canimus. // Gloria tibí dñe qui natus // es de virgine. — fo. (34) 
Este blasón general délas jnsignias del vniuerso dedicado // al sere- 
nissimo principe alto y muy poderosso rey de por // togal :fuejnpresso 
y en tallado en la c,ibdad de coria por // maestro bartolome de lila 
flaméco año de mili cccclxxxjx. — Sigue la firma autógrafa de gfa 
dey precedida de una parafe. 



El único ejemplar completo que de este curioso libro ha sobrevivido» 
está en posesión de D. Mariano Murillo, y se reprodujo en facsímile en 
1882 con nna introducción de D. Pascual de Gayangos. Después se han 
encontrado algunos fragmentos de otro ejemplar en la Biblioteca Bodleiana 
de Oxford, pero según lo dicho por elSr. Proctor estos fragmentos difieren 
considerablemente de la edición facsímile, la cual según lo he comprobado 
es reproducción fidelísima del original. El libro prueba por todas sus 
particularidades que el artífice quien lo compuso no fué de los consumados. 
Ni la foliación ni las signaturas no están correctamente puestas. No sé si 
todas las irregularidades se deben al original. No fué posible comprobar 
la forma de los cuadernos del original sin dañar la encuademación, asi 
es, que no pnedo afirmar positivamente que la segunda parte consiste de 
cuatro cuadernos de ocho hojas, y más una hoja de portada y otra para 
el colofón posteriormente añadidas. Más acabado parece que fué Bartolomé 
de Lila en el arte de entallar. En la segunda parte hay 43 grabados en 
madera de diversos tamaños hasta de plana entera; y aunque no son de 
grande valor artístico, son suficientes para explicar las intenciones del 
autor. Con todas sus imperfecciones es libro interesantísimo asi por su 
contenido como por sus cualidades tipográficas. — cfr. Méndez pg. 24 
(quien duda de su existencia). — Salvá al. no. 3570. 



305. GREGORIUS de Arimino. Questiones. — Valencia, por 
Cristóbal Cofman, 1500, 21 de octubre. — fol. — 258 
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hjs no fols. — sign: a 10 b-y 8 aa-kk 8 . — á dos columnas 
de 55 lineas cada una. — letra gótica de tres tamaños. 

— capitales de imprenta. — muchísimas abreviaturas. 

— fit la mano y estrella. 

Tit. xylogr. : Questiones // mTi g'gorfl // tipográfico: de arrimlo 
ordinÍ8 fratrl heremitarü di // ai augustini saper prima libra senté- 
tiarü. — Terso : ana poesía por Dominicas Mancinas. — fol. a t : 
cabecera : Questio — prima — Ar — i. — col. 1 : Incipit lectora 
saper pri : // mam sentétiarus edita ab // eximio doctore fratre gre// 
gorio de arrímino ac sacre // theologie magistro famo // sissiQ ordinis 
fratros here // mitarfi. Aareli. Angustí. — [A]Irca sic ! prolo // gu. 
primi libri senté // tiard. &c. — fol. (kk 8 ) verso, col. 2 : Q| Ad laadem 
omlpotétifl dei beatissimeo/ ma//tris eias v'ginis Marie. Q|Hoc opas 
máxima // cam diligentia sammagr cara emendatü fait p // reaerendam 
sacre theologie magistram Joan=// nem Uerda de alchodio ordinis 
fratrü heremi=// taras aareli aagastini Impressumqs Ualentie // gamma 
cara ac diligentia per Christoforum de// Alamania duodécimo Kalen- 
das Noaembris. // M.ccccc — Finís, iesas. 

Describe Gallardo ente libro sin machos pormenores al num. 288 de 
8a Ensayo. Parece que los ejemplares sobrevivientes son bastante raros en 
España; no logró á ver el libro el Sr. Serrano, dignísimo historiador de 
las imprentas Valencianas. Hay ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid, 
la Bibl. Univ. de Leipzig y en la Bibl. Man. de Arras. 

306. GRUNER, Vicente. Officii missae sacrique canonis 
expositio. — sin indicaciones tipográficas. (Zaragoza, 
Mateo Flandro, ca. 1481?) — fol. — 174 hjs no fols.— 
sign: a-u 8 x e y 8 . — á linea tirada. — 38 lineas encada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos ó 
minúsculas en lugar de las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (a t ) : en blanco. — fo. aü « Officii misse sacrígr canonis expositio : t 
signo? que ini // bi quoti^ie fiant mistice repsentationes declaratio 
qas pi // qalon. contingere potentius obaiatione. in alma vninersi // tata 
libcsensi edita: incipit feliciten// (r) Eaerendi patres t dfiiCogitáti 
michi ..... * el texto acaba en la hoja (y e ), y le signe el registro y 
orden de los tratados. 

Describe dicho libro el R. P. Fr. Benigno Fernandez en la Revista : 
Ciudad de Dios, Agosto de 1901, con los pormenores arriba copiados. 
Añade qae los caracteres concnerdan con los del Psalteriam de Zaragoza 
1481, asi qae sa aator seria el llamado Impresor del Tnrrecremata, quien 
se dnda si fné Mateo Flandro ó más bien Jnan Harás. Pero á mi sentir 
no es libro impreso en España. Los caracteres qae asa el impresor del 
Turrecremata se paracen macho á los de un impresor de Strassbnrg 
(llamado Impresor del Jordanus de Quedlinburg) y á este me parece que 
debe atribuirse dicho libro. Más no podiendo juzgarlo de vista, no me he 
permitido rechazarlo del todo. 

307. GUARINUS, BAPTISTA. Margarita. — sin indiaciciones 
tipográficas. — fol. — 60 hjs no fols. — sien: a 10 b-f 8 g 10 . 

— á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 
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fo. (a«) : en blanco ? — fo. a s : Ineipit líber qni dicitur Margarita // 
Prologns prosaycns // ( ) Anctissimo et beatissimo patri et dfio domino 

clementi — el texto empieza fo. (a,) recto: In nomine domioi .... 

— acaba fo. (g 10 ) recto : Explicinnt capitula libri appocalipsis (sic) : . // 
Explicit liber qni dicitur Margarita . : . — signen cnatro Tersos, que 
acaban : Credentes sacris verbis salyare paratus . .• . =//.:.// 

El primero en atribuir un origen español á dicho libro fué el Sr. 
Proctor en su Indice de incunables del British Museum. Pero lo hace 
únicamente porque la forma de los caracteres le parece ser española. 
Podemos afirmar que estos caracteres no se encuentran en ningún libro 
impreso en España que hasta el día se conoce y sn forma á mi sentir 
macho más se parece á las impresiones de Tolosa de Francia que no á 
las de España. Allí por esto me parece que se debe buscar el impresor 
del libro. 



308. GUILLERMUS de Paris. Postilla. — Sevilla, Meiu. Ungut 
y Stanislao polono. 1492. 



La cita sobredicha no se encuentra sino en el Repertorínm de Hain, y 
dudo que es equivocación de la edición que hicieron los mismos impresores 
en 1497. — cfr. Hain no 8276. 

309. GUILLERMO de Paris. Postilla evangélica. — Sevilla, 
Men Ungut y Stanislao polono, 1497, 28 de febrero. — 
4 o . — 214 hjs no fols. — sign: a-z 8 aa-cc 8 dd 8 . — á dos 
columnas de 32-33 resp. 39 lineas cada una. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
grabados en madera. 

port. O Postilla. — Terso : (U) itam bonam // z exitnm beatnm. Ego 
frater // Guilhelmns sacre theologie // professor .... — fo. ajj : QI Yncipit 
postilla// snper euangelia. Et primo do // minicalia scd'm sensnm 
littera// lem inxta cocordantias enan // gelistamm. // QI Dñca prima 
adnétns eufi//geliü scd'm Matheñ. xxj. //.... — acaba fo. dd 6 verso 
col. 2 : Q| Postilla epistolarü z euan // geliorñ dñicalinm necnon de // 
sftctis Ympressa Hispali per // Meynardñ vngut t Ladi // slanm polonü 
socios. Anno//dñi M.cccclxxxxvjj. die ve//ro. xxviij. FebruarjJ. finit 
fe // liciter. 

Este probablemente es el libro qne dió origen á la cita equivocada 
en Hain de una edición hecha por los mismos tipógrafos en 1492. Es 
libro raro, de qne solo conozco dos ejemplares, uno en la Bibl. Nac. de Madrid, 
el otro en la Bibl. Univ. de Sevilla. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 349. 
no. 19. — Escudero no. 65. 

310. GUTIERREZ, Andr. Grammatica.— Burgos, Fadrique 
de Basilea, 1485, 12 de marzo. — fol. — 114 (?) his sin 
foliación ni signaturas. — cada pagina esta partida por 
dos lineas verticales, á la parte de dentro está el texto, 
afuera las notas marginales. — numero de lineas 
variable. — caja tipográfica: 206 x 157 milimetros. — 
letra gótica de dos tamaños, pero con mayúsculas 
romanas, que en los epígrafes forman palabras enteras. 
— capitales de imprenta. 



Guí, Pedro de. v. De Gui. 
Gustin. t. Agnstin. 
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fo. (1) de letra encarnada : Andreas guterrius cerasianus humanissimo // 
domino IndoTico aonnna : reuerendiesimogr // patri in christo episcopo 
burgensi bene meri // to : et niro granissimo aalntem plnrimas dicit // 
(de negro:) (C)nm omnes nomines .... — fo. (2) de letra encarnada: 
Andrea guterrii cerasiani breáis gramática in laudem rererendissimi 
episcopi burgesis // domini lndonici acuña et recte. et optime// dedicata, // 
(de negro): (G)Ramatica est scientia .... — fo. (9): ratis amati erant 
nel faerant .... — Concluye fo. (114) : Menso martio duodécima die 
anno salntis domini millesimo quadrlgentesimo octogésimo quinto quo 
tempore clarissimi reges Ferdinandus et helisabella infideles ingentibus 
copiis desolare cepernnt superstite illustrissimo Principe Joanne: 
atque integerrimo viro Petro a Mendosa Cardinali hispano: vicegr 
regnum gnbernante nobilissimo z granissimo primipilo petro a relajeo 
in salmantioensi quoque gypnasio scholasticis prefecto Guterrio a 
toleto tune presidente hoc breue compendium máxima enm dili- 
gentia per ingeniosum virum magistrum fredericum burgis impressum 
est. Tálete feliciter. 

En la Bibl. Nao. de Madrid he encontrado un ejemplar incompleto de 
eate libro, del que he oopiado el principio del texto. Pero como dicho 
ejemplar carece de las ultimas hojas, no esto? seguro si este ejemplar de 
Madrid pertenece realmente á la edición de 1486 cuyo colofón se ha oopiado 
de Méndez, ó si es fragmento de otra edición desconocida. — cfr. Mondes 
pg. 188. no. 4. — Hain no. 8884. 

311. GUTIERREZ, Andrés. Grammatica. — 3'ed. - Burgos, 
Juan de Burgos, 1491, 24 de junio. — fol. — 114 hjs 
no fols. — sign: a-o 8 p 10 (salta la K.) — á linea tirada, 
pero dividida cada plana en dos partes, la una para el 
texto, la otra para las notas marginales. — caja tipo- 
gráfica : 219 x 162 mm. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta. 

fo. (a) de letra encarnada: Andreas Gnterrins Cerasianns hnmanissimo 
domino lndoni=//co Acnna: Reuerendissimoque patri in xpo episcopo 
burgesi // bene mérito z Tiro granissimo salntem plnrimam dicit. // 
de negro : (C)um omnes nomines nati sint .... — fo. ay : Andrea Gnteríi 
Cerasiani Monachi dini Benedicti breáis gram// matica in laude rene- 
rendissimi Episcopi// Bnrgensis Domini Ludouici Acnna et// recte 
et optime dicata. // (G)r&matica est scientia .... — El texto acaba fo. 
(p f ) recto. Un. 14: Anno salnatoris nostrí . M.cccclxxxx.j. burgis // 
ciuitate máxima enm diligentia in oficina ma=//gistri joannis bnrgensis 
mense junio circiter sanc=//tum ioinem hoc grammatica compendium 
tertio // nonis caracteríbus impresum est. 

Edición desconocida á los bibliógrafos: muy nítidamente compuesta con 
los caracteres conocidos del impresor que aqui se dicen nue?os. Es muy 
curiosa por lo que dice de las ediciones de esta obra. Se llama tercera 
edición; pero hasta el día no consta la segunda. Creo que es el primer 
libro en que se registran las ediciones. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid. 



312. GUTIERREZ, Andrés. Grammatica. — Burgos, Juan de 
Burgos, 1497, 18 de febrero. — fol. — letra gótica. 



Empieza: Andreas Gnterrü Caerasiani Monachi diyi Benedicti brevis 
gramática in laudd reyerendissimi Episcopi Bnrgensis Domini Ludovici 



Gutiérrez, Jaron, corrector, cfr. Missale mixtum. 
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Acidia & recto optimi dicata. — Conclaye: Anno salvatori* nostri 
M.cccc.xc.vii. Burgis: máxima cum diligentia in oficina Joannis Bur- 
gensis xviii. Februarii. Hoc Grammatice compendium impressum est 
Bao gratias. 

Mendea, de quien tomamoi la noticia, dice qne lo yíó en la librería de 
los RB. PP. Benitos de Cárdena. No lo menciona ningún otro bibliógrafo, 
ni conozco ningún ejemplar existente en biblioteca pública. Seria la cuarta 
edición. — cfr. Mendea pg. 187. no. 16. 

313. GUTIERREZ, Julián. De potu in lapidis preservatione. — 
Toledo, por Gabr. Tellez, 1494, 29 de marzo. — 4 o . — 
26 hjs no fols. — sign: ab 8 c 10 . — á linea tirada. — 27 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales toscamente impresas. 

port : De potu in lapidis preseruacione. — fo. (2) Opus egregj} doctoris 
dñi Iuliani medid de // curia excelétissimon. regís ac regine yspanie.// 
ad quendam amicum suum de regimine pot 9 // in lapidis preseruacione.// 
(0)mnia Bnim bonum appe// tunt .... — fo. (c 9 ) Tractatus iste fuit im- 
pressus in // Ínclita ciuitate toletana. Anno // salutis humane millesimo 
qua// drlgétessimo Nonagessimo quar//to vigessima nona die marcg. 
— fo. (c 10 ) en blanco. 

Por exceso de precaución hesita el Sr. Pérez Pastor en atribuir este 
impreso á oficina determinada. La verdad es que no hemos visto ni él ni 
yo el único libro en cuyo colofón suena el nombre de Télles. Pero 
como este libro se imprimió en 1494 y conocemos un libro de 1494 
impreso en Toledo con caracteres que también se emplearon en 1495 — 
para impresión de varias bulas — creo que estamos acertados en atri- 
buir todos estos productos á un mismo taller, el de Telles, que continuó 
probablemennte en el monasterio de S. Pedro Mártir lo comenzado por 
Juan Vázquez. — No conozco más ejemplares que el incompleto (falta la 
sign. b.) de la Bibl. Nac. de Madrid y el de la Bibl. del Escorial. — 
cfr. Pérez Pastor no. 4. — Hain no. 8337. 

314. GUTIERREZ, Juliano. De computatione dierum criti- 
carum. — Toledo, por Gabr. Tellez, 1495. 

Este libro, el único en que se nombra el impresor Gabriel Téllez, no 
se conoce sino por una cita de D. Nic. Antonio copiada por todos los 
bibliógrafos, que lo mencionan. Es tan explícita qne no se puede dudar 
de la existencia del libro; pero ningún ejemplar se ha encontrado después 
qne Antonio lo vió. — cfr. Hain no. 8338. — Pastor no. 8. 

315. GUTIERREZ, Juliano. Cura de la piedra. — Toledo, por 
Pedro Hagenbach, 1498 , 4 de abril. — fol. — 88 hjs 
foliadas: (2) I-LXXXV (1). — sign: (2) a-n*op*. — á 
dos columnas de 40 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales grabadas en madera. — 
fil: la mano y estrella. 

La portada grabada en madera representa á San Cosme y San Damián, 
con el tit. xylogr: Cura de la piedra y //dolor déla yjada //y cólica 
rreñal. — en el verso empieza la tabla , que acaba en la 2» hoja pre- 
liminar. — fo. I : Este libro tracta déla cura déla piedra // y dolor 
d'la yjada .... — fo. VII (sign. b) : Parte següda délos seña=// les y 
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pronósticos.//.... — fo. LXXXY. Terso: Aquí se acaba la cura déla // 
piedra ordenada y co-// rregida por el do//ctor Julia gutierres: la 
qnal fue impri // mida enla muy noble gradad de To=//ledo: ha ex- 
pensas de Melchior gorri // ció marcador (sic !) : por maestre Pedro 
ha=//gembach alema. Año del nascimiéto// del nuestro salnador Jesu 
cbristo de // mili y quatrociétos y nouenta y ocho // anos : quatro 
dias del mes de Abril // Escudo del impresor. — fo. (86) : Este libro 
fue taxado por los // del muy alto cosejo de sus al=// tazas : por precio 
de setenta t // cinco marauedis con priuile=// gio o^ue ninglo lo pueda 
im=//primir ni Tender so las penas //en el contenidas. 

Al describir este impreso dice el Sr. Pérez Pastor que hay ejemplares 
en los cuales falta la estampa de los santos, y en Tez de la portada antes 
descrita la UeTan impresa en esta forma : cura déla piedra j dolor // de 
la yjada y cólica rrenal. Todavía se usa en este impreso la rr perruna. 
Es el primer libro en que se expresa la tasa y el segundo en que se 
menciona el estar provisto de privilegio. Hay ejemplares en las Bibl. Nac. 
de Madrid y de Lisboa, Brit. Museum de Londres, Bibl. Univ. de Madrid, 
Bibl. del Escorial, Bibl. ProT. de Mahon. — cfr. Méndez pg. 147. no. 6. 

— Hain y Copinger no. 8336. — Gallardo no. 4444. — Salrá no. 2707. 

— Pérez Pastor no. 10. 
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316. HOMELIAE diversorum auctorum in evangelia. — Sala- 
manca, segundo grupo romano, 1500, 18 ae febrero. — 
4 o . — 96 njs no fols. — sign: a-m 8 . — á linea tirada- — 
27 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — capitales de imprenta. 

fo. a : Homilía diuersorü auctorü in euftge // lia q c&titur dieb* dñicis 
in re dinina // iuxta cosuetadiné Romanae eccrae. // Q| 8egmentum 
ex euigelio Lucae capite XXI. qnod cani // tur dfiica prima Aduentus. // 
(I)N iUo tpe : .... — sign. b : seruabit : ¿ pater meus dileget efi : .... 
— Acaba fo. (m 8 ) verso lin. 10: sit p poenitentii dftnat instas. // 
Impressü. Salmálice: Anno dfii. M.cccc.//xy. Kl's Martias. // Ad 
lectoré de libelli correctióe. // signen siete disticos y al pié de 
ellos : Tale. 

Incunable desconocido á todos los bibliógrafos como la edición de las 
mismas homelias que se hizo en Burgos. He encontrado nn ejemplar en 
la Bibl. ProT. de Erora. 

317. HORES de la setmana sancta. — Valencia, á expensas 
de Jaime de Vila, sin nombre de tipógrafo, pero por 
Pedro Hagenbach y Leonardo Hutz, 1494, 21 de febrero. 
-4 o . menor. — 200 hjs foliadas: (8) I-CLXXXXII. - 
sign: (8)a-ze 8 . — á linea tirada. — ü7 lineas en cada 
plana. — impreso en rojo y negro. — letra gótica de 
dos tamaños. — huecos para las capitales. — fil: corona. 

fo. (1): en blanco. — fo. (2-8 recto) : Calendario. — Terso : grabado en 
madera representando á Jesús en la crnz con la Virgen, San Jnan j 



Hedió, Simón de Valerio Máximo. 
Herbenius, Bfatt. Sabnndins. Raim. Viola animas. 
Heredia, Gonzalo de Missale Tarraconense. 
Hetdín Hedió. 

Historia de los amors de París e Viana y. París. 

de Cario Magno v. Cario Magno. 

de Enrique fi de Oliva Enrique. 

del conde Partinoples v. Partinoples. 

de la Pasión y. Pasión. 

de Vespasiano y. Vespasiano. 

Honorotuf, Servios y. Seirius. 
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María Magdalena. — fo. I, de letra encarnada: Horesde la setmana 
•ancta segons lo ts del ar // chibisbat de Yalétia comen cant a les 
matines del // dinmenge de fiama, de negro: Oratio dominicalis. — 
fo. IX (sign. b :) (J Denen notar que en la fl deis Responsos qnes di// .. . 

— fo. CLXXXXII. recto, lin. 26: Q| Impressnm Talentie impensis 
.d'.Jacobi de villa //die. xxj. mensis febrnary. M.cccc.lxxxxiijj. 

Impresión esmeradamente ejecutada en rojo y negro; uno de los pri- 
meros libros de forma pequeña. Es incunable bastante raro que existe en 
la Bibl. Nao. de Madrid y Bibl. Univ. de Valencia. — cfr. Mendes pg. 825. 
no. 7. — Gallardo no. 784. — Serrano pg. 678. 

318. HUGO DE SANCTO CARO, Speculum ecclesiae, en 
catalán. — Cáller, Salvador de Bolonya, 1493, 1 de 
octubre. — 4 o . — 36 hjs foliadas al pié de la plana : 
(4) i-xxxii. — á dos columnas de Ü5-27 lineas cada 
una. — letra gótica. — huecos para las capitales. — 
fíl: la mano y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2) : (J Comensa la robriqua // de aquest libre 
apellat// speculum ecclesie so es a// dir espill o mirall de la santa 
hesgleya qui es so-//bre la missa. — sigue la tabla. — fol. i : Q| Co- 
mensa lespill ho mi // rail día sata (sic) esgleya bor // denat sobre 
la missa p // frare huguo de sit vic // tor. // ( ) in lapostol sát pau // 
en la epístola .... — acaba fol. xxxii recto , col. 2 : Acabada 
la psSt nobra // apelada speculus ecclesie // stampat 8 la cintat y 
castel // de callar p lo honorable // e* Saluador de bol5ya me-//stre 
de stSpa a reqsta de // mestre nicolau dagreda// aragonés al pmer 
de oct-//ubre del fty mil. ccccxciii. 

La imprenta de Caller del siglo XV pertenece & España, no solo por 
la lengua de sus producciones, que es la catalana, sino también por la 
forma de los caracteres, que ni son italianos ni franceses, sino toscos y 
rudos como otros de los primeros ensayos tipográficos de la Península. 
Este raro incunable se descubrió en la Bibl. Proy. de Palma por D. Mariano 
de Aguiló , y no conoico otro ejemplar. — cfr. Toda no. 624. — 
Aguiló no. 126. 

319. HUGO a Sto Caro. Speculum ecclesiae. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1500, 17 de marzo. — 4 o . — 
46 hjs no fols. — sign: a-k 4 l 6 . — á linea tirada. — 
34 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port : SpeculU ecclesie cfi nonnullis additio // nibus no" minus ytilibus : 
qs necessa=// rfjs. Et alius omniü sacramentorQ p // qs ytilig tractatus. 

— Terso: O Domini Hugonis primi cardinalis ordinis // predicatoru* 
tractatus perqs ytilis : qui speculü // inscribitur. Coi subnectit' quodda 
de omlbus// sacramétis breue compendiolum ad sacerdo=//tum instru- 
ctioné pro sálate animara accomoda // tissime copilatü. Q| Sed pro 
apéenlo vide .... — fo.ag¡ De numero ordine z significatione sacerdotali=// 

um restium. // Rubrica prima. // (D)Jcit apl'us ad Bpbe. yj — 

sign. b : De epístola. // (F)Inita orone sequitur epl'a .... — fo. i Terso 
lin. 6: Pinit speculum ecclesie.// Incipit speculü sacerdote Tolentiü 
celebrare mistó. // .... — fo. i 2 Terso : Incipit opus breue z preclara 
ad habendas // noticia sacramentorü pro vtilitate clericorum // editum. 
Incipit feliciter. // .... — Acaba fo. (1 6 ) Terso, lin. 4 : Deo gratias. — 
.... sigue una : Nota clerici .... y fo. (1 6 ) : Alfonsus Oueteñ. adlectoré (24 
versos). — Terso: Impressü Salmantice. Año dni. M.cccc Marty.xTg. 
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HYMNOKUM LIBER 



Este libro raro describió Hidalgo según el ejemplar de la Bibl. Univ. 
de Sevilla en el qne estaba roto el papel de la última boja, asi es que no con- 
staba la fecba. Hé visto nn ejemplar completo y bien conservado en la Bibl. 
Nac. de Lisboa, otros existen en la Bibl. Nac. de Madrid y Trinity Col- 
ledge de Cambridge. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 362. no. 11. 



320. HYMNORUM LIBER. — [Murcia, Lope de la Roca, 
ca. 1487.] — 4 o . — á linea tirada. — 24 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. 



De este libro no se conocen sino dos hojas descubiertas en encuader- 
naciones antiguas y conservadas hoy en la Bibl. Bodleiana de Oxford. Una 
de las hojas de la qne tengo copia fotográfica lleva la signatura ciiij y acaba 
por las palabras: Domus pudici pectoris. Los caracteres son los usados 
por Roca en sus impresiones murcianas, y están mucho menos estropeados 
que en el Valerio de las Entonas, lo que me induce á opinar que no es 
posterior á este libro acabado en 6 de deciembre de 1487. 



321. HYMNI. — Montserrat, por Juan Luschner, 1500. 



Esta edición de los himnos, que probablemente fueron acompañados de su 
Aurea expositio, no se conoce sino por las cuentas de la imprenta del 
Montserrat. Se imprimió durante la segunda campaña tipográfica de Luschner, 
que empezó en 1. de marzo de 1500 y concluyó á mediados del mes de 
noviembre del mismo año. En este periodo además de otros libros se 
tiraron 406 copias de estos himnos, todos en papel. Pero no se conoce ni 
un solo ejemplar de ellos. El hecho de que los mencione Hain no prueba 
que tuvo noticia de un ejemplar de ellos, porque Hain incluyó en su 
Repertorium todos los libros de cuya existencia tuvo noticia fidedigna, y 
la de las cuentas del Montserrat no permite dudar que el libro se im- 
primió. Más ni en la biblioteca del Montserrat, que tantas noticias de libros 
rarísimos y hoy perdidos proporcionó á Mendos, se tuvo un ejemplar de 
estos himnos. Con esto poca esperanza nos queda que vuelva á aparecer. 



Hjmni. cfr. Expositio áurea hymnorum. 
— cfr. Libros menores. 




322. INFANTE, el doctor. Forma libellandi. — sin indica- 



Basilea. — fol. — 28 hjs no fols. — sign: a 8 bc e d 8 . — 
á linea tirada. — 40 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — una capital de imprenta y 
un grabado en madera. — fil: la mano y estrella. 

port: Forma libelandi. — Al pié una estampa que representa á un rey 
sentado en el trono. — Terso : Estos son los libellos del muy fa // 
moso doctor el doctor infante. // (D)Emanda personal. Señor fulano 

alcalde de tal logar ce — sign. b: qualeg razones z por cada 

vna dellas z por otras que adelante protesto si necessario // — 

Acaba fo. (d 8 ) verso lin. 37: que puedo z deuo y para lo necessario 
z cumplidero imploro vuestro no = // ble oficio pido t protesto las 
costas. // Deo Gratias. 

Otra impresión de Fadrique de Basilea desconocida á todos los biblió- 
grafos. Como no lleva colofón no se le puede atribuir fecha cierta; tampoco 
lo permiten con certeza los caracteres, porque los empleó Fadrique antes 
y después del 1500 Pero por sus particularidades lo creo incunable. El 
ejemplar único que he visto está en la Bibl. Real de Munich con el 
Cuaderno de alcabalas del mismo impresor. 



323. INFANTE, el doctor. Forma libellandi. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1497. — fol. — 24 hjs no 
fols. — sign: a 24 . — á linea tirada. — letra gótica. 



hort : grabado que representa á un rey en el trono; encima : El Relator// 
debajo: Forma libellandi. — verso: Q| Estos son los libellos del 
muy // famoso doctor infante. // Demanda personal. Señor fulano 
alcalde de tal logar ce. To fula// no fijo vecino ce... — al fin: Deo 
gratias. // Acabado z empremido es el presente libro de forma// 
libellandi : En la muy noble z muy leal cjbdad de // 8euilla : por 
Meynard Ungut alamano z Lan=// <;alao polono. Anno del Señor mili 
z qnatrocietos // z nouenta z siete. 

Con estas palabras describe Gallardo el libro que vió en la Bibl. C. 
Cord. (?) Quizás es el mismo ejemplar que después pasó & la biblioteca 
de Miró. — Según lo que dice Gallardo se debe presumir que en el titulo 
lleva la palabra El Relator, pero de esto no se dice nada en el catálogo 
de venta de la biblioteca Miró. Comunmente se cree que con el apellido 
del Relator se entiende á D. Pedro Díaz de Toledo. Como libro rarísimo 
quedó desconocido á la mayoría de los bibliógrafos. — cfr. Gallardo no. 
2668. — Miró no. 82. 



i. 



ciones tipográfi 




en Burgos por Fadrique de 
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324. INFANTE , el doctor. Forma libellandi. — Sevilla, Stanis- 
lao polono, 1500, 19 de marzo. — fol. — 22 hjs no 
fols. — sign: a 11 . — á linea tirada. — 48 lineas en 
cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capital 
de imprenta. 

port: dentro de una orla grabado en madera que representa al mes con 
los escribanos delante del cual aparecen los litigantes; debajo de letras 
xylográficas : Forma libellftdi. // [de imprentar] conpnesto por el muy 
famoso doctor el doc // tor infante. — verso : Q\ Estos son los libellos 
del muy // famoso doctor el doctor infante. // (D)Emanda personal .... 
— acaba fo. a.. Terso Un. 22 : recho c pa lo necessario c cóplidero 
inploro vfo noble oficio pido z protesto las costas. // Deo gracias. // 
G Acabado t impremido fue el psente tractado de forma libellft // di. 
Enla muy noble t muy leal ciudad de seuilla: por Stanislao // polono 
Año del señor de mili t quinientos, a xix. de marco.// escudo del 
impresor dentro de doble orla. 

De esta edición no conozco otro ejemplar sino el que falto de una ó 
dos hojas estaba en posesión de D. Mariano Mnrillo en el año de 1898. 
Es libro totalmente desconocido del cual no habla ninguno de los biblió- 
grafos. 

325. ISAAC , De religione. — San Cucufate, sin nombre 
de tipógrafo, pero con los caracteres de Juan Hurus, 
1489, 29 de noviembre. — 4 o . — 182 hjs no fols. — 
sign: A 8 B 4 a-r cfst 10 . — á linea tirada. — 21-22 lineas 
en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
capitales grabadas en madera. — fil: la mano y estrella. 

port: Tsaac de religione. — fo. A¡¡. Prologo// (A)L venerable y mny 
virtu//oso ?aron: mossen Pedro// g apata Arcipreste de Da//roca. El 
pobre de virtudes // fray Bernal boyl indigno // sacerdote hermitanyo 

délas montany//as de nuestra señora de Moserrate sa//lut — Al 

prologo sigue la tabla. — fo. B 8 Aquestos son los capítulos de las 

co//sas q eñste libro llamado Abbat ysach//se tratan — Acaba 

la tabla en el fol. B 4 linea 15: stura de la cóuersacion del religioso 
xLi//. — fo. a: Ysaac De Religione. // — fol. ajj : (E)L1 alma q 
a dios ama:// en dios solamente siente// reposo. E rapiega prime //ro 
tu adesatar e apartar // de ti raesmo .... — sign. b : enla gracia de 
dios: e mereciste ya rece=// bir consolación /.... — Acaba fo. (t 10 ) 
recto lin. 15: tut/ y gloria para siepre jamas. Amen. // Deo gracias.// 
Finitas hic libell 9 apud sanctü Cucu=// fatum vallis Aretane. xxix 
nonébris. // Anni. d.M.cccclxxxix. // 

Durante mucho tiempo la imprenta de San Cucufate fué nn enigma para 
todos los bibliógrafos, porque de ella no salió sino este libro único, hoy rarí- 
simo, del que no se conoce sino el ejemplar de la Bibl. Nac. de Madrid. 
Otro debió existir en la Bibl. Univ. de Barcelona, pero me dicen que yá 
no está en ella. En fin confrontando los caracteres con que se imprimió 
con los de todos los tipógrafos que hubo en España por ese tiempo me 
he convencido que son casi idénticos con los caracteres mayores de 
Juan Huras. No he visto otro libro por él impreso con solos estos carac- 
teres pero esto no es bastante fundamento para rechazar mi hipótesis. Bien se 
pnede sospechar que alguno de los Misales hoy perdidos tiendrá la 
misma particularidad. El traductor del libro es el mismo religioso celador 
que acompañia á Colón en su segundo viaje á las Indias y le causó tantos 
sinsabores. — cfr. Hain no. 9268. — Gallardo no. 1419. 
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326. ISAAC, De ordinatione animae. — Barcelona, por Diego 
de Gumiel, 1497. — 8 o . — 152 hjs foliadas : (i)ii-cli (*•) 
— sign: a-t 8 . — á linea tirada. — 21 lineas en cada 



imprenta. — marginales. — fil: columna. 

fo. (1) O Libar abbatis ysach de ordina// cione anime valde vtilis pro 
viris// spiritualibus ad stirp&da vicia et // adquirendas virtutes. — 
verso: grabado en madera, representando al crucifijo y más abajo el 
emblema del Montserrat. — fo ii : Liber abbatis ysach de ordina // 
cioe ale valde vtilis pro viris spua // lib 9 ad stirpanda vicia et 
adquireV/das v'tutes incipit.// (A)Nima q d'um dili // git .... — fo. 
IX. (sign. b) : tetnr. In offiimodo traquilitate // leccio tibí fiat : .... — 



G Impressum Barchinone per // Jacobü garniel castellafi. Anno // 
M.cccc.lxixivJ. — fo. cxlix empieza la tabla que acaba en el recto 
del fo. cli. — fo. (152) en blanco. 

Méndez describe el ejemplar que antiguamente existió en el Montserrat; 
pero por error le dá un número de hojas de 184. Hoy se conserva un 
ejemplar en la Bibl. Univ. de Barcelona, donde lo he consultado. — cfr. 
Méndez pg. 56. no. 88. — Hain no. 9269. 



Isaac, cfr. Bonaventura, Forma de los novicios. (Sevilla 1497.) 

Isabel, Reyna D. v. Capítulos; Cuaderno; Furs; Leyes; 8ancion. 

Isabel, duquesa de Coimbra. v. Ludolfus, Vita Chrísti em portugués. (Lisboa 1495.) 




tamaños. — capitales de 




sécula secuiorum. Amen. // 




J. 



327. JACOBUS de Alexandria. Compilatio physicorum Aristo- 
telis. — sin indicaciones tipográficas pero en Salamanca, 
segundo grupo gótico, ca. 1406. — rol. — 126 hjs no 
fols. — sign: a-p 8 r e . — á linea tirada; la tabla á dos 
columnas. — 44-45 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — huecos ó minúsculas en lugar de 
las capitales. 

fo. (1) en blanco? — fo. (2) Incipiant capitula primi libri // phiaico- 
rum. // Primum capitulas declarat .... — la tabla concluye fo. (4) recto 
col. 1. lin. 29: nene est indinisibile nnllft habens mag // nitudinem. — 
fo. aj : de letra encarnada : ( ) ereniasimo principi dfio Roberto ihrl'm 
et sicilie regi frater Jacobus de ale // xandría ordinis minora pro- 
fessor.... — sign. b: habet reduci ad formi.// .... acaba fo. (t e ) 
recto lin. 42: Quod qnidem principium est aeus tri // nns et unas 
qui est benedictas in sécala // secalornm Amen // DEÓ GRATIA8. // 

De este libro raro y poco conocido he encontrado un ejemplar mag- 
nifico en la Bibl. Nac. de Lisboa. Se halla encuadernado con el comentario 
á la metafísica de Aristóteles compuesto por el mismo autor. Bibliográ- 
ficamente son dos libros distintos, pero impresos por el mismo tipógrafo 
y al mismo tiempo. Esto se vé por que en la cabecera de la hoja (t 4 ) *ya 
dice: Primos— Metaphisice. Además de los libros Physicorum contiene la 
primera parte los De celo, De generatione, Meteororum y De anima. Los 
bibliógrafos no lo conocen. Otro ejemplar existe en la Bibl. del Escorial. 

328. JACOBUS de Alexandria. Compilatio totius Methaphy- 
sices. — sin indicaciones tipográficas pero en Salamanca, 
segundo grupo gótico, ca. 1496. — fol — 94 hjs no 
fols. — sign: A-G 8 H 10 JL«M 4 N 8 . — á linea tirada. — 
44-45 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 
— huecos ó minúsculas en lugar de las capitales. 

fo. Ai, de letra encarnada: ( ) Mne quod est in potétia ad aliqnam 
pfectiones natnraliter appetit pfici // per ipam z gr homo aptus natas 

est pfici per sciécia3 — lin. 24 de negro : Omnes homines natura 

scire dehiderat et c. Hui 9 libri metha =// fisice. Capitnlnm primas 

probat necessitatem scle — fo. (H 9 ) recto lin. 8 : Explicit copilatio 

totius methaphisice distincta capitulis edita a fratre iacobo de // 
alexandria ordinis fratrnm minoras Ad postnlationes serenissimi prin- 
cipis dñi Ro // berti hiernsalem et sicilie regís. // — fo. J l : De 
sensu et sensato.//.... — Acaba fo. N 8 lin. 41 : tnte et senectute 
et Tita et morte. bis el determinatis finévtigr hébit qd alalib 9 metho// 
das // Explicit. 
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El comentario de fr. Jacobo de Alexandria no se imprimió sino en esta 
edición salmantina y parece <jue es mny poco conocido. £1 libro está en 
relación con el número anterior pero por sus particularidades tipográficas 
es obra distinta. Existe en la Bibl. Nac. de Lisboa y en la del Escorial. 
No mencionado por los bibliógrafos. 

329. JACOBO ben Axer. Johre Deha. (Indicador de la 
ciencia) — Hijar, por Elieser Alantansi, 1487. — fol. — 
137 hjs no fols. — á linea tirada. — 34 lineas en cada 
plana. — letra hebraica cuadrada y rabínica. 

Segunda serie de las cnatro qne contiene el código religioso. Existe en 
el Brit. Mns. de Londres. — cfr. Hain 1882 (2.) — Steinschneider col. 
1189. no. 81. — Schwab no. 43. 

330 JACOBO ben Axer. Orach Chaiim. (Sendero de la 
vida). — Hijar, sin nombre de tipógrafo, pero por Elieser 
Alantansi, en el mes de Ebul (agosto-setiembre) 5245 
f = 1485.J — fol. menor. — 168 hjs no fols. — á linea 
tirada. — 34 lineas en cada plana. — letra hebraica 
cuadrada y rabínica. 

Primera serie de las cnatro ano contiene el código religioso. Existe en 
el Brit. Mns. de Londres. — cfr. Hain. no. 1882 (1.) — Steinschneider 
col. 1186. no. 81. — Schwab no. 30. 

331 JACOBO ben Axer. Orach Chaiim. (Sendero de la 
vida.) — Leiria, Abraham d'Ortas, 1495, 2deiunio. — 
fol. — 206 hjs no fols. — con signaturas. — 32 lineas 
en cada plana. — letra hebraica cuadrada y rabínica 
de cuatro tamaños. 

Producto desconocido de las prensas de los j adiós de Portugal, de qne 
existe nn ejemplar único en la Biblioteca Municipal de Frankfurt. 

332. JACOBO ben Axer. Orach Chaiim. (Sendero de la vida.) 
sin lugar ni año ni nombre de tipógrafo. [Lisboa por 
Rabbi Elieser?] — fol. 

Un ejemplar incompleto de este libro rarísimo , único que se conoce, 
existe en el Brit. Mus. de Londres. No lo conocieron ni Steinschneider ni 
Schwab, y todavía no se han dado los pormenores de él. — cfr. Proctor, 
Index of early printed books in the Brit Museum. no. 9837. 

333. JACOBO ben Axer. Eben ha'-ezer. (Piedra de socorro.) — 



Guadalajara por Salomón ben Moise Leui Alkabiz, 
ca. 1482. — fol. — 112 hjs no fols. — cuadernos: 
14 x 8. — á linea tirada. — 33 lineas en cada plana. — 
letra hebraica de un solo tamaño. 



Jaén, Femando de y. Fernando. 



sin lugar ni año ni nombre 
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JANEE 



Si no la primera es una de las primeras obras hebraicas impresas en 
España. — Existe" en la BibL Bodleiana de Oxford. — cfr. Steinschneidcr 
col. 1190. no. 36. — 8chwab no. 26 a . 

334. JANER, JAC. Naturae ordo studentium pauperum. — 
Barcelona, por Pedro Michael, 1491, 9 de junio. —8 o . 
— 38 hjs no fols. — sign: a-d 8 e e . — á linea tirada. — 
24 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — una sola capital de imprenta, 

fo. (1) Dinina bonitas cus toa sapiétia gratia et // perfectiSe. Incipit 
libar qni natnre ordo stn=// détinm pauperus nnncnpatnr. In modo 
tu 1 ¡I dicendi magistri Raymundi Lnll illumina =// ti doctoris arte ac 
ceterornm utiqr doctornm // Edit 9 a reneredo preceptore nostro ma- 
gistro // Jacobo Janer: in sacra theologia professore. // Cenobii 
sanctaram crncas monacho sisteme // sis ordinis. // De prohemio 

hu=//ius natnre ordinis.// [DIJco .n.reuerende domine — sign. b: 

in earnn. qnalibs tres constituit — Acaba en el recto del fo. (e 6 ) 

lin. 17 : 



Guido huno totum: fecit imprimere libru3 
De nobili fatetur: quibus agnoscitur ipse. 
Discipulus componentis: est ipse fidelis. 
Correxitgr illum fldeliteror bene. 
Sociatusgr aliis iacobo ato/ iohanne. 
Hoc quide" fuit ciuitati Barchinone. 
Est huius impressor: petrus utiqr michaelis. 
Anno .m°.cccc.xci. atqr Junii utiqr .ix°. 



Este impreso desconocido de todos lo be hallado en un tomo de varios de 
la Bibl. Univ. de Evora. Cronológicamente es el primero impreso por 
Michael y muy curioso por las noticias que se expresan en los versos del 
colofón. Ni el latin ni los versos hacen honra al Guido de Nobili 
y sus compañeros Jacobo y Juan. Una nota que precede al colofón 
métrico nos dice que la obra se imprimió luego que el autor acabó de 
escribirla. La terminó en el monasterio de S. Pablo de la orden de 
8. Benito en 19 de mayo de 1491, asi que la impresión á lo más fué 
terminada en 21 días. 



335. JANUARIUS, Jac. Ingressus facilis rerum intelligibili- 
um. — Barcelona, por Pedro Michael, 4492, 21 de junio. — 
fol. — 98 hjs no fols, — sign: a 10 b-m 8 . — á dos colum- 
nas de 50 lineas cada una. — letra gótica de un solo 
tamaño. — capitales impresas, pero las hay sustituidas 
por minúsculas, ó huecos para ellas. 



fo. a¿ : 01 Epístola reueredi patria carissimigr in sacra // theologia 
magistri fratría Jacobi ianuarii ceno // bii scap crucu monachi : cis- 
terciencis (sic) ordinis ad//reuerendissimii dn"3 fratre3 petrus de mendos=// 
sa: eiusdes monasterii abbatej: in qua eius rirt* // dócil ilasgr co- 
mendatur. // [R] E aeren ti asi mo I cristo patri z dño // domino meo .... — 
La epístola acaba, col. 1. lin. 28: to manda z rege. // Sáctissía triü 
ynitas vnisla trlitasgr trinissia // cü tua supma coicabilitate iteriori 
exteríorígr sa // pía vtiq z grla. Incipit líber q Igress 9 facilis ierü/ 
itelligibiliü credibiliü scibiliügr studeciü panpü // nücupatur precipue 
artis generalis illuminati// doctoris magistri raymüdi lull ceterorügr 
doc=//to^. Edit 9 a reneredo pceptore nostro: magistro //iacobo ianer 
cathalano I sacra pagla professore // cenobi scftf crucü monacho cis- 
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tersieais ordinis // [Q]Yoni& bone Iba sapla dei .... — sigu. b: 
compositione t cansa brenitatis etcétera//. ... — Las indicaciones rela- 
tivas á la impresión del libro se bailan en el verso de la hoja m i : 
De correctora impressoregr hnius ingress 9 fa//cilis seu methaphi- 
sices. // O Hic siqnides ingress 9 facilis sen methaphi // sica 

Sutilis aliqnaliter scriptoms vicio ignora // tin3 viciatus atqne a 
octoris positione ac clasu // larus cotexatione. non eni3 sentencia 
deniat 9 // fuerat. Eapropter imprimendi causa : vt corre=// ctione com- 
pateretnr: per prestancioré virum // dissertissimñq3 studété ac in 
raymundina pro =// fleientes arte iohanes baronis illius insignis I // 
clitegr cinitatis barebinone cines : actoriso/ bu // ins fidele3 examnssi3 
discipulns petro miebae // lis impresori librarioq3 impséciap ednet 9 
atqr tradit 9 fnit qué ilariter letabüdusqs suscepit ab // eodegr correcta 
non sine labore fideliter atgr bñ//I iuzta ei 9 posse atgr exploratü : 
aliq absgr ruga // rubigineo/ secundo nonas febroarias post bea//tissime 
virginis purifleationis dies anno anati // uitatis domini nostri iesu- 
cristi: millesimo cccc. // xc°ii°: barebinoe insigni Iclitegr ciuitati: 
bec // pan perú 3 v ti litas studentius seu raymüdi de // claratio ceteropqg // 
O Est impresa 9 p dei gratis ad diuine bonitatis // landem thonorem 
benedictionegr bic ingres//sus facilis ad babendum rep inteligibiliu3 
ere // dibilium scibilium qs intelligenciam noticia qr anno anatiuitatis 
saluatoris nostri iesu millesi // mo cuadringentésimo nonagésimo 
secundo // vicésima prima mensis innii vispere corporis // domini 
nostri iesu Cristi tertia hora post meri=//diem. — £1 texto concluye 
en el fo. (m.) col. 2. lin. 11 : cula Amen. Deo gracias. // Lnego 
sigue la tabla, que termina en el fo. (m 7 ) verso col. 2. — fo. (m 8 ) 
en blanco. 



Las indicaciones que se habían dado de este libro por Volger y en la 
lista de los incunables de la Bibl. Prov. de Palma fneron discordantes 
que se pudo dudar si fué una edición de alguna de las artes de 
Ramón Lull, hecha por Janer ó si fué obra original del último. Parece 
que el ejemplar de Palma se ha perdido; porque cuando pregunté por 
mas particularidades del libro no se me pudieron dar. Después be visto 
otro ejemplar en la Bibl. Colombina de Sevilla y de este se han tomado los 
apnntes sobreescritos. £1 hecho de no estar las indicaciones tipográficas 
al fin del texto ha dado ocasión á qne el libro se haya registrado algunas 
veces como sin lugar ni año, aunque como se vé, es bastante explícito 
en este sentido. Si la primera fecha : 6 de febrero — lo que no es muy claro — 
indica la entrega del manuscrito al impressor, la obra fué acabada en 
cuatro meses y medio. Según lo que de esta obra dice Hain se puede 
dudar si hubo otra edición anterior acabada en Valencia año de 1490; 
pero en vista de lo terminante que es el epilogo sobre la historia del libro 
no me puedo convencer de qne lo de Hain sea otra cosa que un ensayo 
malogrado de clasificar el libro cuyo impresor no se indicó. — cfr. Anuario 
del Cuerpo facultativo &c. tom. I. pg. 249. — Volger pag. 96. — Hain 
no. 9361. — Hidalgo ap. Méndez pg. 403. no. 29. 



336. S. JERONIMO , Vitas patrum. — Salamanca, secundo 
grupo gótico, 1498, 2 i de octubre. — fol. — 200 hjs 
foliadas: (I)-CC. — á dos columnas. — letra gótica. 

Acaba fo. OG. recto: Q| Acabase el presente libro intitulado uitas patrü. 
es asaber déla vida délos santos padres religiosos q fuero en Egypto. 



Januariu*, Jao. cfr. De Gui, Metaphisica. (Barcelona 1489.) — De Gui, For- 
malitates (Barcelona s. a.) — Lull, Lógica abbreviata. (Barcelona s. a.) 

8. Jerónimo, cfr. Josephus, Antigüedades judaicas en catalán. — Johannes Jú- 
nior. Scala celi. 
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JESAIAS 



Thebas: t Mesopotamia fielmente imprimido enla may noble t may 
leal cibdad de Salí mica en. xxiijj. d'octobre: año de jesu xpo mil i 
quatrocientos t noaenta t ocho años. 

Desde que 8alvá dió de este libro la descripción arriba copiada no se 
sabe el paradero desa ejemplar, que parece no ha ingresado en ninguna 
colección pública. Estaba falto de la primera hoja y Salva tampoco ha 
indicado lo que dice la hoja ajj, con que según sus palabras empezaba 
su ejemplar. No se conoce el autor de la versión castellana. — cfr. Salvá 
no. 4039. 

337. JESAIAS y Jeremías en hebraico con el comentario 
de David Kimü. — Lisboa, por el Rabbi Elieser, 1492. — 
fol. — 248 (134 + 114) hjs no fols. — letra hebraica 
cuadrada y rabinica de cuatro tamaños. — capitales 
de imprenta. 

Existe en la Bibl. Imp. de Viena y en la Bodleiana de Oxford. — cfr. 
Steinschneider col. 3. no. 13. — Schwab no. 75. 

338. JESAIAS y Jeremias en hebraico con el comentario 
de David íümji. — Lisboa. 1497. — fol. 

Esta indicación la copió Diosdado Caballero del P. Le Long, pero duda 
el mismo si seria equivocación de la edición de 1492. No lo traen ni 
Steinschneider ni Schwab. Tampoco se conoce ningún ejemplar del libro. 
— cfr. Caballero no. 182. — Copinger vol. II. no. 1923. 

339. JOHANNES, Comprehensorium. —Valencia, sin nombre 
de tipógrafo, pero con los caracteres de Lamberto 
Palmart, 1475, 23 de febrero. — fol. — 334 hjs no 
fols. — sin signaturas. — cuadernos de 8, 10 y 12 
hojas. — registro en la ultima hoja. — á dos columnas 
de 4 i lineas cada una. — letra romana, — huecos para 
las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo.(2)[ ]vm in códice ethi//mologian. Isidori//libris 
Papie // Huguciois et catholi // co de vSbuloiü ex // positioé sola 
trac // tantibus, quos vidi // sepius et plegi. In p'mo plurima In sec'do 
no tanta/ In tertio pauca et in quarto// paucissima vocabula/repererim .... 

— fo. (11): Aleo.onis. m. qui cü aléis assidue ludit — fo. (332) 

recto col. 2. lin. 30: Presens huius Compren ensorii precia-// rum 
opus Valentie impssum. Anno. M.//CCCCLxxv. Die yero . xxiii. 
mensis // Febroarii/ finit feliciter. verso : el registro. 

Este es el primer incunable español que lleva fecha. Comunmente se consi- 
dera como el primer libro impreso en España el de Les obres ó tro bes, pero 
tan solo se le atribuye la primacía por la circunstancia de que la justa 
poética á que deben su origen las poesías en él reunidas se celebró en el 
mes de febrero del año 1474. Pero no se sifué por estoque el libro fuera 
mediatamente impreso. A pesar de esto la fecha de la introducción de la 
imprenta en Valencia es el año 1474, por que la composición e impresión 
de un libro de más de 300 páginas como el Comprehensorium no se hiso 



Jiménez y. Ximenei. 
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con los medios de que dispusieron los primeros tipógrafos en el corto 
espacio de dos meses, aunque fuera este el primer libro que salió de 
las primeras prensas. No es libro raro; existen ejemplares en las Bibl. 
Nac. de Madrid y de París, en la del Escorial , en la Colombina de 
Sevilla, en la Bibl. Univ. de Valencia y en las Prov. de Zaragoza y 
de Cáceres. — cfr. Mendos (2. ed.) pg. 31. — Hain no. 669). — Salvá 
tom. II, pff. 432 (enumera los cuadernos.) — Serrano pg. 437/8 reproduce 
en facsímile el colofón). 

340. JOHANNESde Capua, Exemplario contra engaños.— 
Zaragoza, Pablo Hurus, 1493, 30. de marzo. — fol. — 
letra gótica. — capitales de imprenta. — 117 grabados 
en madera. 

port. xylogn Exemplario contra los engaños y peligros del mundo. — 
yerso : grabado en madera que representa al autor (el sabio Sendebar) 
ofreciendo su libro á un rey sentado en el trono (el rey Disles). — 
al fin : Acabase el excellente libro intitulado : Aviso et enxemplos 
contra los engaños e peligros del mundo. Emprentado en la insigne 
e muy noble ciudat de Qarragoca de Aragón con industria et expensas 
de Paulo Hurus : Alemán de Constancia fecho e acabado a XXX dias 
de marco del año de nuestra salvación mili. CCCC.XCIIL — escudo 
del impresor. 

Con estos pormenores poco exactos describe este libro el Sr. D. Isidoro 
Rosell en un articulo sobre grabados españoles en madera de antiguas 
ediciones insertado en el Museo Español de antigüedades tom. IV. pg. 181 
y ss. No dice donde ha encontrado el libro que es de los raros y aue yo 
no he logrado ver. Supongo que existe en alguna biblioteca de Madrid, 
porque asi sucede con otros libros que menciona el antor. Reproduce uno 
de los grabados. 

341. JOHANNES de Capua, Exemplario contra engaños. 
— Burgos, Fadrique de Basilea, 1498, 16. de febrero. — 
fol. — 96 hjs no fols. — á linea tirada. — letra gótica. 

port xylogr: Exemplario contra los engaños y peligros del mudo. — 
verso: grabado en madera que representa á un rey sentado en el 
trono á quien el autor ofrece su libro. — fo. a\j : Prologo. // Como 
sea la diuersidad de las sciencias muy grande — Al fin : Acabóse 
el excelente libro intitulado Exemplario cdtra los engaños z peligros 
del mundo. Emprétado en la muy noble z leal ciudad de Burgos por 
maestre Fadrique alemán de Basilea a.xvj.dias del mes de febrero. 
Año de nuestro sal nación. Mil.cccc.xc.yiy. 

Las descripciones que de este libro han hecho Gallardo y 8alvá no 
concuerdan entre si. El uno dice que es á linea tirada, el otro qne á dos 
columnas. El uno que es sin foliación, el otro le atribuye xcvi hojas. 
Pero ni uno ni otro no dicen donde existe. También lo mencionan otros 
bibliógrafos con menos particularidades, asi que" queda duda si lo vieron 
ó si hablan de él tan solo por referencia. To no lo hé visto ni sé de 
ningún ejemplar. El Sr. Murillo vendió un ejemplar al Sr. Gilman inglés. 
Recuerda del libro que era á renglón seguido y cree tenia láminas. El 
traductor no se conoce. — cfr. Mendes pg. 137. no. 18. — Hain no. 4412. 
— Gallardo no. 1676. — Salvá al no. 1787. 

341 JOHANNES Júnior, Scala coeli. — Sevilla (Men. Ungut 
y Stanislao polono.) 1496, 15 de marzo. — 4 o . —24 
hjs no fols. — sign: a-c 8 . — á linea tirada. — 32 
lineas en cada plana. — letra gótica. — capitales de 
imprenta. 
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JOBEPHÜS 



port xylogr: Soala celi, al pié de un grabado representando á S. 
Jerónimo. — fo. a a: Aqui comiencan loa treynta // grados que el 
bienauelurado aant Jerónimo doctor// de la aancta y gíeaia compaso.// 

(H)Ermanos macho amados — Acaba : Fue impresso este tractado 

intitulado escala celi en // la mny noble t may leal cibdad de Seoilla : 
a instan // cia y espensas de Jnan thomas fauario de Lámelo // del 
contado de Pania en el año de mil y quatrocien // tos t noventa y 
seys a qninse de marco. — escudo de los impresores. 

Este libro raro no se conoció sino por la cita muy vaga de Hain — 
copiada á la letra por Hidalgo — hasta qae dió de ello los pormenores 
arriba copiados el R. P. Fr. Benigno Fernandes en nno de los articnlós 
insertados en la revista ,,La Ciudad de Dios" yol. 56. y consagrados á 
los incunables de la biblioteca del Escorial, donde existe el ejemplar único 
que en el dia se conoce de este impreso. — cfr. Hain no. 9409. — Hidalgo 
ap. Méndez pg. 349. no. 15. 

343. JOSEPHUS. Antigüedades Judaicas. — Barcelona, por 
Nic. Spindeler, 1482, 1 de Abril. — fol. 

Tit: Comenca lo Prolech de aant Hieronim sobre lo Joseph en lo libre 
de les antiquitats Judiacas.— Concluye : Traduit distilat del latí en nostre 
vulgar lengua catalana. La qnal obra es atada empreñada per lonar 
mestre Nicolan Spindeler emprentador e habitant en la ciutat de 
Barcelona per voluntat deis honorables Nandeu Mir Notan de Bar- 
celona e Johan cacoma librari conciudadans de la dita ciutat a pgarias 
deis quals es la psent obra corregida lo millor ha pogut per frare 
Pere lopis étrels menors lo menor e indine profesor en la sacra 
theologia facultat en lo pmer de Abril acabada any de la encarnado 
del fill de den e saluador nostre Jesús MCCCCLXXX1I. Deo gracias. 

Desde que el R. P. Caresmar envió al P. Mendes la noticia arriba 
copiada nadie ha vuelto á ver este libro que por entonces debió haber 
existido en la librería de la Catedral de Barcelona, El mismo Volgertan 
infatigable escrudriñador de las bibliotecas del Este de la Península no ha 
logrado encontrarlo, y en el dia de hoy nadie sabe en donde pudiera 
existir un ejemplar. Pero las particularidades que refiere el colofón 
son tantas y tan concordantes con lo que se sabe de la antigua imprenta 
de Spindeler en Barcelona que de su existencia no se puede dudar. — 
cfr. Méndez pg. 49. no. 11. 

344. JOSEPHUS, Guerra Judaica con los libros contra Apion, 
trad. por Alonso de Palencia. — Sevilla, Men. Ungut y 
Stanislao polono, 1492, 27 de marzo. — fol. — 186 hjs 
no fols. — sign: a-y 8 z 10 . — á dos columnas de 49 lineas 
cada una, — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas 
en lugar de las capitales. — fil: corona. 

fo. (a 1 ) en blanco. — fo. ajj de letra encarnada: Q Prologo dirigido 
ala muy alta e // muy poderosa Señora Doña ysabel // Beyna de 
Castilla i .... — ib. lin. 17 de negro: (m) Uy catholica: muy //alta: 
£ muy podero// sa princesa.... — la dedicatoria acaba fo. a y recto 
col. 1 : e de sentecias : z de prouecho // sa doctrina. — verso de letra 
encarnada: Josepho o Josippo fijo de Matha// tía .... — ib. lin. 12 
de negro : (p) Orque la guerra q los // Judíos fizierO .... — sign. b : 
puso cerco de tres muros en derre // dor del logar .... — acaba fo. 
xí verso: dadero: z que tone en todas las co//sas por mi escripias 
verdadera con // iectura. // Q Fenece el libro séptimo z postri=// mero 
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de la guerra// Judayca escripta// en Griego: por el excelente his- 
toria// co Josepho fijo de Mathathia sacar // dote Hebreo: z bnelta 
en latín por // el muy ensenado Presbytero Eufi=// no patriarcha 
de Aqnileva. z tradn // sida en Romance Castellano por el // Cronista 
Alfonso d r Palencia: en el// año de nuestra salud de. M.CCCC//XCJ. 
años. — fo. xu recto de letra encarnada : (J Josepho o Josippo sacerdote 
des // los de Ibero salé fijo de Mathathia // escriuio en Griego 
dos libros cdtra // Appion Gramático Alexftdrino co // mienca el 
Prologo bienauentura» // damenle. — de negro: (s) Egund yo 
pienso o // Epaphrodito .... — acaba fo. (sio) recto col. 1 : .... z alos 4 
por tv pie // san saber semejantes cosas de nues=//tro linaje. // 
O Fin bienauenturado. // — verso: Q| Fenecen los dos libros 
de José// pho contra Appion .... E ala impres// sion de aquestos 
dos libros prece // dio segund el orden acostumbrado // la délos siete 
libros de la guerra Ju // daica : fuero" todos impressos en Se // uilla 
Alio de firo saluador <rnúll z jj // troctétos z nouSta z dos afios. 
Por / Menardo Ungut Alemán : E Lan // cálao Polono compañeros. E 
acá // bados a veynte siete dias del mes // de Marco. // escudo de 
los impresores. 

Todos cuantos ejemplares se conocen de esta obra están faltos de la 
primera hoja que regularmente estaría en blanco. Pero el 8r. Escudero 
al describir el libro le atribuye una portada del tenor siguiente: De 
bello judaico, en el cual se contienen siete libros traducidos de lengua 
griega en latín por Rufino patriarca de Aqnileva y Alfonso de Palencia 
los volvió en romance castellano. No sé si es de su invención ó de donde 
la tomó, lo cual no nos dice. En la Bibl. Kac. de Madrid existe un 
ejemplar incompleto, qne concluye con el fo z\ i pero no es, como yo á 
prima vista lo creí , edición diferente. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid 
y de Lisboa, en la Real de Munich y en las Prov. de Caceras y de Za- 
ragoza. — cfr. Mendes pg. 92. no. 36. — Escndero no. 28. — Hain no. 9401. 

345. JOSUE LEVI ben Joseph deTlemcen. Viages del mundo. 
— sin indicaciones tipográficas [Lisboa, Rabbi Elieser?] 
ca. 1490. — 4 o . — 124 hjs no fols. — cuadernos: 
11 x 8; 4; 4 x 8. — á linea tirada. — 20 lineas en 
cada plana. — caracteres hebraicos de dos tamaños. 

A continuación del primero tratado se han impreso en este volume el 
Libro del recelo por Yona Geroudi y los 8ecretos de la penitencia por 
Son 8od. — Existe en la Bibl. Nac. de París y Bodleiana de Oxford. — 
cfr. 8teinschneider col. 1392. 



Julianos medicas s. Gutierres, Jul. 
Julíut II, P. M. v. Lotharius Le? ¡ta. 
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346. KAMINTO, Regimentó da pesten?a. — Lisboa, Val. Fer- 
nandez, s. a. — 4 o . — 42 hjs no ibis. — sign:a 8 b\ — 
á linea tirada. — 26 lineas en cada plana. — letra 

S ¡ótica de un solo tamaño. — capitales de imprenta. — 
íl: la mano y estrella. 

port: escodo de armas realea de Portugal; debajo: O Regimentó pro- 
ueytoao // contra ha pestenenc.a. — Terso : grabado en madera que 
representa la gloria de Sta María ; debajo : Ora f nobis sancta dei 
genitriz .... — fo. (a t ) QI Coméense huü boo" regiméto mnyto necessa 
// rio z mnyto fueitoso aos vinStes. z p coseruaci // de anas sandes 
z segurica das pestinScjas. Fey//to p ho renerendissimo Senhordom 
Raminto (sic) // bpo arusiesi : do regno d* dacia. E tralladado de 
latim em lingoagé per ho renerSdo padre frey // Lnys de ras : meslre 
em scti (sic) theologia da ordí // íe sam francisco. // (E)M lonnor 
da santissima trjjnda=// de .... — sign. b : malo Mnyto sai conga he 
q se lañe aboca .... — acaba fo. (bj verso lin. 26 : ja gloria z lonnor 
pa sempre Amen. // Feyto em Lizboa p UalStino de morania. 

Como el libro no lleva fecha y Val. Fernándes continuó imprimiendo á 
lo menos hasta 1613 cabe la dnda de si el libro es incunable. 
Pero sns particularidades más se parecen al Vespasiano de 1496 qne no 
al Cataldo de 1600. Además de esto el libro es tan sumamente raro qne 
bien merece que sea bibliográficamente descrito. No conozco otro ejemplar 
qne el de la Bibl. Prov. de Evora en muy buen estado de conservación. 
— cfr. Hain no. 9768. 

347. KEMPIS, Thomas de. Imitado de Christo, traslad. 
em portuguez. — Leiria s. a. — 12°. 

Las rasónos que hacen sospechosa esta cita de Hain son numerosas. Bn 
el articulo Zacuthns se prueba que la imprenta christiana de Leiria es 
de las más dudosas, y que los libros que se le atribuyen probable^ 
mente se imprimieron en Venecia. No menos sospechosa es la forma 
de 12° qne casi no se encuentra en libros del siglo XV. Además la obra 
de la Imitación de Christo en los países de lenguas romanas en el 
siglo XV se consideró como obra del chanciller parisiense Juan Gerson. 
Todo esto me hace sospechar que dicho libro no es incunable. Ejemplar de 
él no se conoce. — cfr. Hain. no. 9186. 
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348. KIMJI, David. Comentario sobre los profetas menores 
en hebraico. — Guadalajara, por Salomón ben Moise Levi 
Alkabiz año de (5)242 [= 1482.] — fol. — 316 hjs no 
ibis. — á linea tirada. — 33 lineas en cada plana. — 
letra hebraica. 

Existe en el Brit Mus. de Londres. — efr. 8teinsohneider col. 869. 
no. 6. — Schwab no. $6. 
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349. LANFRANCO, Cirurgía menor. — Sevilla, por tres 
alemanes compañeros, 1495, 15 de mayo. — fol. — 
132 hjs foliadas : (i)-cxxxii. — sign: a 8 b e c-q 8 r e . — á dos 
columnas de 43-46 lineas cada una. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. — fil : la mano 
y estrella, ancla en círculo. 

port : (] La cirugía de maestre lanfranco mediolanése. — fol. ii: Co- 
mienza el copendio // de la cirugía menor de mae // stro lanfrico 
mediolanése. // (H)Onrrado amigo bernaldo .... — sign. b : puee regenera 
c consuelda. E si el cacer.... ~ fol. zíy verso: Q Acabase aqni el 
libro pe // qneflo de la cirnrgia de lan // franco. — fol. xv : Q Aqni 
comieda el arte cd//plida déla cirugía compon // sta por maestre 
Lanfraco mediolanense. // .... — 'Acaba fo. czxxíi recto, col. 2: 
O Emprimiose este libro en la muy no // ble z muy leal cibdad de 
Seuilla por tres // alemanes compañeros, z fne acabado a // xy. días 
de Mayo del año de Mili z // qnatrocientos z nonenta z cinco. // 
escndo de los impresores. 

El escudo es el reproducido en mi obra: Spanische nnd Portugiesische Bue- 
cherzeichen lam. VI. b. — Es de los incunables raros. Gallardo lo yió 
en la biblioteca del Dr. Alava; no sé si es este el ejemplar que boy 
existe en la Bibl. Unir, de Sevilla, único de que tengo noticia. No se 
sabe quien fué él que tradujo la obra al castellano. Mendex y 
siguiendo á este Uain citan vagamente una edición de esta obra ejecutada 
en el mismo día y ano por Menardo Ungnt y Stanislao Polono; creo 
que esta no existe, y que en ello hay equivocación con la presente. — 
cfr. Mondes pg. 97. no. 48. — Hain no. 9881. — Gallardo no. 2606. — 
Escudero no. 47. 

350. LEO SERV1TA , Sacerdotum servitus &c. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Salamanca por Leonardo 
Hutz y Lope Sanz, ca. 1496. — 4 o , — 8 hjs no fols. — 
sign; ab 4 . — á linea tirada. — 34 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — notas marginales. 



Laertiua Diogenes, y. Diogenes. 
Laurentíua, Johanne*. y. Lorenzo, Juan. 

Lawesaria, Guido de. cfr. Boecio, Consolación (Sevilla 1499). — 8antaella, Sacer- 
dotales inatructio. (Sevilla 1499). — Virgilios, Bucólica. (Seyilla 1498). — 
Séneca, Proverbio* (Sevilla 1600). — Siete partidas (8eyilla, Ungut y Sta- 
nialaus 1491). 
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fo. a: Domino fratri Martino de qniros ordinis cister // siensis religioso 
óptimo : necnon connentus sacras mi // licite de alcántara antif titi. 
Baccalarius Alfonsus // de León D. 8. // ( ) Um ex meae profeasio- 
dís .... — La dedicatoria acaba en el verso lio. 22: Vale. Ex nrbe 
Salmantica idibos marcjjs. Anno yero a salntife=// ra christi natiuitate 
M. cccc. xc.Tj. — fo. aiit Libellns qni sacerdotnm semitas inscribitnr 
de.// sacrarnm horarnm persolntione. lege Foeliciter. // ( ) Epties in 
die landem dixi .... — sigo, b: aperies. Et os menm annnncianit 
landem tnam — fo. (b t ) verso lin. 9 : tnssanctns. Amen. De horan. 
sacra- libellns q sacerdote semitas. // inscribitnr flnitar. // Opnscalü 
de Tita c honéstate z dignitate clericon// tractans. a sancto Agustino 
edita incipit feliciter. // .... — Acaba fo. (b 4 J recto lin. 27 : lium 
Tirginis. O inda ósculo filinm hominis tradi-// disti. // FINI8. 

De este libro rió Hidalgo las cuatro primeras hojas, y de la dedicatoria 
dednjo que debió imprimirse en 1496 en Salamanca. 8c prueba la exac- 
titud de su juicio con los caracteres que son los de Hutz y Sauz quienes 
parece que no imprimieron en Salamanca sino en este único año , pero por 
este tiempo fueron muy productivos. Existe un ejemplar completo en la 
Bibl. Nac. de Lisboa, — cfr. Hidalgo ap. Mendos pg. 406. no. 36. 

351. LEYES del estilo. — Toledo, sin nombre de tipógrafo, 

{>ero por Pedro Hagenbach, 1498, 26 de febrero. — 
61. — sign: a-f. — á dos columnas. — letra gótica. 

port: Escudo de armas reales con el „Tanto monta"; al pié el titulo, 
(la primera linea grabada en madera) : Leyes del esti // lo : y decla- 
raciones sobre las leyes del fuero. Al pié del titulo una estampita 
que representa á la Virgen vistiendo la casulla á 6an Ildefonso. — 
Al fin : Acabáronse estas leyes en la imperial ciudad // de Toledo en 
. xxvj . dias del mes de Febrero // del alo de nuestro saluador Jesu 
xpo de mill//c quatrocientos y nouenta y ocho años. 

Asi describe el libro Gallardo y Pérez Pastor no hace sino copiar lo 
dicho por este. Tampoco be visto el libro ; pero que salió de las prensas 
de Hagenbach no me queda duda, porque la estampita que señala Gallardo 
se puede decir marca tipográfica del impresor, porque en dos dibujos algo 
variados se repite en casi todos los libros por él compuestos. La repro- 
duce el Sr. Pérez Pastor (en la pag. 12 de su Imprenta en Toledo) y vo 
en mis: Spanische und Portugiesiscbe Büchenzeichen lam. IX. parte infe- 
rior. — cfr. Gallardo no. 629. — Hidalgo ap. Méndez pg. 405 no. 34. — 
Pérez Pastor no. 9. — véase mas adelante la edición anónima de la misma 
obra, impresa por Hagenbach. 

352. LEYES del estilo. — sin indicaciones tipográficas, pero 
impreso en Toledo por Pedro Hagenbach ca. 1500. — 
fol. — 34hjs foliadas: IJII[-XXXI1I (1). — sign: a-c*d«e\ 
— á dos columnas de 44 lineas cada una. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales parte de imprenta 
parte sustituidas por minúsculas. — fil: la mano y 
estrella. 



León, Alfonso de. v. Alfonso. 

Leonardos Aretinu* v. Aristóteles. De moribas. — Basilios Magnas, De morí bus. 

— Castrovol. — Rhoensis, Ferd. — Thomas de Aquino, Com mentaría in Etnica 
Aristotelis. (Barcelona 1478). 

Lew», Dionyuui de v. Dionysins Carthnsiensis. 

Leye* del cuaderno nuevo de las rentas de las alcabalas, v. Cuaderno. 

— nuevas de la hermandad, v. Cuaderno. 
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port: las armas reales con el «Tanto monta" dentro de nna orla. Más 
abajo el tit: Leyes del estilo. E // declaraciones sobre // las leies 
del fnero. — fo. II : Aqni comiscan las leyes del // estilo : q por otra 
manera se // llaraí declarado de las leyes // (E)N razón de // los 
pleytos d'ios demandadores .... — fo. IX (sign. b) : lioso ninguno no 
querella muerte de algñ // — El texto Acaba en el fo. XXXI. 
recto col. 2. lin. 4: z cosentialo el rey alfoso z tenia por bien. // 
Fin. // — Luego sigue la tabla hasta el fo. XXXIII verso. — fo. (34) 
en blanco (?) 

Se puede dudar si esta edición es del siglo XT ó de los primeros afios 
del XTI. Los caracteres son los de Pedro Hagenbach, y sin duda 
es anterior á la edición de Juan Várela de Salamanca hecha en Toledo en 
1511, ni puede ser idéntica con la de 1514 que muy sumariamente 
describe Peres Pastor en el no. 68. - Existe en un tomo de varios de la 
Bibl. Real de Munich, que contiene otros incunables espalóles de carácter 
legal. 

353. LEYES del estilo. — Salamanca, segundo grupo gótico. 
4500, 12 de abril. — fol. — 30 hjs no fols. — sign: 
a-c 6 d 8 e 4 . — á dos columnas de 48 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — la primera capital de 
imprenta, las otras sustituidas por minúsculas. 

port : escudo de armas reales y debajo con letras xylográficas : Leyes 
d'l estillo, y d'claracio // nes sobre las leyes d'l fuero. — fo. a y : 
O Aqni comiencan las leyes del // estillo : que por otra manera se 
lia// man declaración délas leyes. // (E)N raxon délos // pleytos .... 
— sign. b : O Ley . xlv|J . del que es bochado // por hechor .... — 
El texto acaba en el fo (d 8 ) verso; luego sigue la tabla en cuyo fin, 
fo. (e 4 ) recto col. 2. lin. 26: Gl Fueron impressas z acabadas estas 
leyes // enla muy noble z leal cibdad de Salamanca // a . xjj . dias 
del mes de Abril. Alo d' mil.ccccc. 

El libro debe ser mny raro en España porque no lo cita mas que 
Hidalgo, y este se refiere á lo poco que de él dice Hain. Entre las 
numerosas ediciones Salmantinas esta es la única incunable, y la que lleva 
el escudo de J.(nan) A(leman) y no tiene fecha se debe considerar como 
posterior. Esto me parece digno de mencionarse porque en la edición 
citada de J. A. se fundan principalmente los que han considerado como 
impresor de incunables á Juan Giesser, alemán de Silgenstadt. Pero todos 
los libros qne he visto por el impresos — y no son pocos — pertenecen 
al siglo XVI. Probablemente la edición de Giesser también es la que 
existe en el Brit. Mus. de Londres y apunta Copinger yoL II. no. 1478; 
á lo menos no la incluyó Proctor en el Judice de incunables de esta 
biblioteca. La edición de 1600 existe en la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Hain no. 10063. — Hidalgo ap. Méndez pg. 368, no. 13. 

354. LEYES hechas en las cortes de Toledo. — sin indica- 
ciones tipográficas , pero en Salamanca, primer grupo 
gótico, ca. 4480. — fol. — 30 hjs no fols. — sign: 
a-c 8 d 6 . — á dos columnas de 45 lineas cada una. — 
letra gótica de un solo tamaño. — huecos para las 
capitales. 

fo. (1) recto en blanco. — verso: Este es traslado bien e fielmente 
sacado de // vn quaderno de leyes que los muy altos e // muy pode- 
rosos pricipes los Reyes nros se//nores fezieron e ordenaron en las 
cortes de //la mny noble cibdad de Toledo Escripto // en papel E 
sella// do c5 su Sello de cera colorado. Su tenor del// qual es este 
que se sigue // ( )n el nonbre de dios trino e yno .... — sign. b : 



Digitized by Google 



LEYES 



167 



los oficiales de las Uaaes del arca de los iros // .... — Acaba fo. 

{d 4 ) verso: E yo // diego de valora escri // baño del Rey e 

Reyna// nuestros señores E su escri nano e notario // publico en la 
su corte e en todos los sus Rey // nos e señoríos Presente fuy en 
vno con los // dichos testigos a ver leer e concertar este di // cho 
traslado con las dichas leyes originales // de los dichos señores Rey e 
Reyna. El qual va escrito en xxviy fojas de papel de plygo // entero 
con este en que va mi signo e en fin // de cada plana va ?na rubrica de 
las de mi // nombre E por ende fice aqui este mi signo // a tal en 
testimonio (sic) de uerdad diego de vafe// ra. // Deo gratias. — fo. 
(d*) Esta es la tabla d estas leyes ordenadas por cada hoja .... — esta 
tabla acaba en el verso del fo. (d 6 ). 

Aunqne impreso llera este documento todas las particularidades de un 
documento legal ; solamente que en ves de copiarlo á mano, se ha multiplicado 
por la prensa. No se imprimió por Juan Vázquez en Toledo, como opinó Hi- 
dalgo sino que es la primera producción del tipógrafo anónimo de Salamanca, 
como se vé por los caracteres ; pero esto no quiere decir que ya se 
imprimiera en esta villa. Es posible que antes de fijarse en Salamanca este 
impresor hubiese andado de un lngar á otro para ejercer su arte en donde se le 
ofreciese ocasión para ello. Existe este libro eu la Bibl. Prov. de Toledo. 
— cfr. Pérez Pastor pg. 4 y 5. — Hidalgo ap. Méndez pg. 374. nos. 

355. LEYES hechas por la brevedad y orden de los pleitos. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo 
grupo gótico ; á expensas de Fernando de Jaén, ca. 
1500. — fol — 8 hjs no fols. — sign: a 8 . — á linea 
tirada. — 48-49 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — marginales. 
— fil: la mano y estrella. 

port : escudo de armas reales, y debajo : Ql Leyes hechas por los muy 
altos t muy poderosos prin=// cipes t señores el rey do Femado z la 
reyna dolía Ysabel nue // stros soberanos señores por la breuedad c 
ordé d'los pleytos // Fechas enla villa de madrid ano del señor, de 

mil . cccc . xc . ix. — fo. a t j (D)0n Femado z doña Ysabel — 

acaba fo. (a 8 ) recto lin. 40: del castillo escriuano d'los alcaldes: z 
otras muchas "psouas d 1 pie z d' canal lo q ende psétes estaua. // Por 
quito Femado de Jahé librero qdo z se offrescio de dar estas leyes 
z ordenan=//cas en precio justo z razonable mandan los señores pre- 
sidente z oydores déla audiécia // de sus altezas que residen enla 
noble villa de valladolid que d*l dia déla publicación de // stas leyes 
fasta dos años cumplidos segaientes ninguno no sea osado délas im- 
primir// ni vender sin su licencia z mandado so pena de diez mil 
mis para los estrados del audié// cia real de sus altezas a cada vno 
que lo contrario fiziere. 

Bien se conocen las muchas hipótesis infundadas á que este impreso 
ha dado origen. Los unos fundaban en él la opinión de que ya en 
1499 hubo imprenta en Madrid , los otros que se imprimió en Valladolid, 
ambas opiniones son erróneas. La verdad es que las leyes están impresas 
con los caracteres góticos bien conocidos de la segunda imprenta de Sala- 
manca, en que se producían libros para diversos libreros de diferentes 
localidades de España. Existen ejemplares en la Bibl. Colombina de 
Sevilla, Brit. Mus. de Londres, Bibl. lmp. de Yiena. — cfr. Méndez pg. 
161. 180/1. — Copinger vol. II. no. 2449-2450. 



356. LEYES hechas por la brevedad y orden de los pleitos 
&c. — sin indicaciones tipográficas, con priv. en favor de 
Fernando de Jaén. (Salamanca segundo grupo gótico 
1500). — fol. — sin foliación. — Tetra gótica. 
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Empieza: Q Lejas hechas por los muy titos e muy poderosos príncipes 
e señores el -Rey Don Fernando e la Rey o a Doña Isabel nuestros 
soberanos señores por la bre?edad e orden délos pleytos. Fechas en 
la Tilla de Madrid año del señor de mi), cccczciz. // Q E ansi mismo 
las ordenanzas e prematicas hechas por sns altezas sobre los abogados 
e procuradores e derechos qne han de llevar a los pleyteantes, e a 
los qne se ygualaren durante el pleyto : e las diligencias qne han de 
hacer los abogados e procuradores ansi en la co:te como en los juycios 
particulares. — Sigue el texto como en el número anterior y el privilegio 
de Fernando de Jaén. En seguida sin ningún claro ni espacio está el 
epígrafe siguiente: 01 Ordenanzas e prematicas lechas por sus altezas 

sobre los abogados fechadas: en la Villa de Madrid a once dias 

del mes de febrero año del nacimiento de ñro señor jesucristo de 
mil e quatrocientos z xcv. años'* ■•- y acaba: en la dicha Villa de 
Valladolid a diez dias del susodicho mes de marzo de dicho año de 
. xct .años fueron apregonadas Jacome dellala. 

Por la referencia al privilegio de Fernando de Jaén se prueba que este 
cuaderno se imprimió antes de que expirase dicho privilegio i. e. antes 
del año de 1501. Por las adiciones se demuestra que es edición diferente 
de la anterior. Dice Méndez al describirla, con pocos detalles, que la vió 
en la librería de los PP. Recoletos de Madrid. Otros bibliógrafos no la 
mencionan. — cfr. Méndez pg. 180. no. 14. 

357. LEYES hechas por la brevedad y orden de los pleitos. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Toledo por Pedro 
Hagenbach ca. 1499. — íbl. — 10 hjs no íols. — sign: 
a 10 . — á linea tirada. — 44 lineas en cada plana. — 
letra gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
marginales. — fil: la mano y estrella. 

port: escudo de armas reales y debajo: Q Leyes hechas por los muy 
altos z muy poderosos prínci//pes z señores el rey do Femado z la 
reyna doña Ysabel nue=//stros soberanos señores por la breuedad z 
ordé d'los pleytos // Fechas enla villa de madrid año del señor de 
mil . cccc . zc . iz. — fo. ay : (D)0n Fernádo z doña Ysabel por la 
gracia de dios Bey z Reyna // de castilla .... — acaba fo. (a e ) recto : 
Porquanto maestre pedro imprimidor de libros de molde quedo z se 
o=7frecio de dar estas leyes z ordenanzas en precio justo z razonable 
manda // los señores presidente z oydores déla audiencia de sus altezas 
que residen// enla noble villa de valladolid que del día déla publi- 
cación destas leyes fa// sta dos años cumplidos seguientes ninguno 
no sea osado délas imprimir// ni vender sin su licencia z mandado 
del dicho maestre pedro so pena de diez // mil marauedis pa los 
estrados del audiencia real de sus altezas a cada vno // qi cQtrarío 
Asiere. Por quanto por nos fue tassado ql dicho maestre pedro // o 
quien su poder houiere aya z lieue por cada vna délas dichas leyes 
q assi// flziere dose marauedis. 

£8 curioso que estas leyes se imprimieran en un mismo tiempo por dos 
editores diferentes privilegiado tanto el uno como el otro para los dos años 
siguientes á la publicación de las leyes. La presente edición es más rara; 
no conozco masque el ejemplar de la Bibl. Real de Munich. — cfr. Méndez 
pg. 160/1. — Hain no 6971. 



358. (LIBROS menores.) Bernardus, De contemptu &c. — 
sin indicaciones tipográficas pero en Valladolid por 



Líber prooeuionum v. Processienarium. 
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Pedro Giraldi y Miguel de Planes ca. 1497. — 4 o . — 
76 (?) hjs no fols. — sign: ab ,0 c-i 8 (?). — á linea 



culas en lugar de las capitales. 

El único ejemplar que de este libro se conoce existe en la Bibl. Nac. de 
Madrid y es sumamente defectuoso, por lo cnal no es posible hacer 
una descripción bibliográfica completa. Contiene el Bernardos, De contemptn, 
Floretus, Aesopus, Morosus y Teodnlus. Principia por la hoja b 4 y acaba en 
i 8» 7 según ha dicho el 8r. Menéndez 7 Pelayo no termina el texto. 



359. LIBROS menores, El Catón &c. — Pamplona, Arn. 
Guillen de Brocar, 1499, 5. de enero. — 4 o . — 126 
hjs no fols. — sign: a-p*q 6 . — á linea tirada. — 35 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales grabadas en madera. 



fo. (1) : Los libros que en este Tolumé// se cStienen son ios siguientes- 
//El catón conel libro llamado co=// teto cuya obra es de s&t bernardo 
// El floreto el qual cStiene se7s prl // cipales partes.// // Con- 
tiene mas las quino/ clanes // déla sabiduría colas cinco propri // 
edades que a de tener el maestro. // Contiene las fablas del esopo // 
Cdtiene mas ios hymnos con o=//tros muchos que faltanan. // Cotiene 
mas las lectiones d'iob// conel credo, saine regina, el pater // noster. 
conel aue maria. — sign. b: Damnaris nuoífó post longnm tempns 
amicnm // .... — acaba fo. (q 6 ) recto : Expliciunt auctores interlineares 
quino/ libros // continentes: yidelicet Cathonis. Cartule alias de // 
contemptn mundi. Fabuiarum esopi : necnó Flo=// reti Impressi Paui- 
piione per magistrum Arnal-// dum guillffl de brocario. Auno domini 
miilesimo // cccc . xcix. Die quinta mensis Jannarii. — Terso : escudo 
del impresor, y debajo : Libros menores. 

Aunque la portada contiene los títulos en castellano todos los textos están 
en latín asi como también el colofón ; todo lo cual se repite en las ediciones 
posteriores. He manejado nn ejemplar que estaba en posesión de un par- 
ticular, en bibliotecas públicas no conozco más que el de la Bibl. Nac. 
de París. El libro era desconocido á todos los bibliógrafos. — cfr. Pel- 
lechet. no. 1439. 



360. LIBROS menores, El Catón &c. — Toledo por Pedro 
Hagenbach, 1499, 17. de agosto. — 4 o . — 136 hjs no 
fols. — sign: a-r 8 . — letra gótica. 



Acaba en el recto del fo. (r 8 ) : Fue imprentada la presente obra por 
Maestre Pedro Hagenbach alleman, en la muy noble cibdad de Toledo 
en el ano de 1499 a 17. dias del mes de agosto. 

El único ejemplar del que Gallardo tomó estos apuntes, y que copia 
Pérez Pastor estaba falto al principio y empezaba por la sign. b. Pero 
se pudo comprobar que empezaba por los disticos de Catón y contenía además 
el libro de contemptn mundi de San Bernardo, el Liber Floreti, las Clanes 
sapientie, el Fedro (Aesopo?) y los Himnos. Los mismos opúsculos reu- 
nidos en un solo libro se han impreso por lo menos tres Teces antes del 
1500, y esta es la tercera edición. La anterior ya lleró en la última hoja 
el titnlo que Pérez Pastor le atribuye á esta de Libros menores. Aunque 
el colofón es castellano todos los textos son latinos. — cfr. Pérez Pastor 
no. 13. 




un solo tamaño. — minús 
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361. LIBROS menores- — Zaragoza, Jorge Coci y compañía, 



Sin más detalles que los indicados cita este libro Borao, y aunque 
estos son tan deficientes, es tan posible la existencia de dicha edición, 
que no me atre?o á rechasarla, annqne ni él dice donde existe dicho 
libro, ni 70 lo he encontrado. — cfr. Borao. pg. 26. 

362. LIBROS menores: Aesopus, Fabellae, transí, per 
Laurentium Vallensem. — Bernardus, De regimine 
domus. — Séneca, De remediis fortuitorura. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Valencia, por Cristóbal 
Cofman. ca. 1500. — 4 o . — 18 hjs no fols. — sign: 
A 8 B 10 . — á linea tirada. — 24 lineas en cada pagina. 

— letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano y estrella. 

Frontis grabado en madera, representando nn árbol de qne penden tres 
placas rotundas con los títulos de los libros. En el superior : Fabelle 
// Laureqj // rallensis // Mas abajo á la izquierda: Epl'e beati // 
Bernardi dere // gimine dom (sic) // y á la derecha : Séneca // ad GalionS 
de/7 remedas for=// tnitorum. // — El texto empiesa al Terso: 
ÍFjAbelle esopi traslata .... — sign. B : [UJJator qd&logü ingre//sur 9 
iter .... — Concluye en la hoja (B 10 ) recto lin. 24: miserie habet enl 
aliq'd trahitgr ex ea. Finis. — ? erso grabado en madera represen- 
tando las Torres de Serrano &c. como él del Regiment de la cosa 
publica por Francisco Ximenes (v. infra). 

Se puede dudar si este libro es incunable porque no lleva fecha y 
Cristóbal Cofman continuó imprimiendo en Valencia durante muchos años 
del siglo XVI. Pero sus condiciones tipográficas concuerdan con los incun- 
ables de este impresor y está mucho mejor impreso que ios productos de 
sus últimos afios. El curioso grabado también es reproducción de uno 
del año 1499 y hace más verosímil el que el libro perteneces al mismo 
tiempo. Adema* de'ser tan bonito es libro extremadamente raro, y quisas es 
único el ejemplar qne se conserva en la Bibl. Unir, de Barcelona. No lo 
mencionan los bibliógrafos. 

363. LIMOS, Andreas, Valentinus. Opus dubiorum indissolu- 
bilium. — sin indicaciones tipográficas, 1488. 

Lo trae Hain con la nota: Talentiae fortasse, y lo repite Hidalgo. Me 

Cce que se equifocaron. Existe de esta obra una edición ejecutada en 
Bcia por Paganino de Paganinis en el mismo año, y es poco probable 
que allí se hubiese impreso, si existiera la edición de Valencia. — cfr. Hain 
no. 10104. — Hidalgo ap. Mendes pg. 407. no. 87. 

364. LIRA, Nic. de. Tabula. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao 
polono, 1492, 12 de enero. — fol. — 62 hisnofols. — 
sign: a 10 bc 8 d 6 f 8 gh e i*. - á dos columnas de 52 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas 
en lugar de las capitales. 



Lígnamíne, Job. Phíl. de. Perottns, Rudimenta grammatices. 
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fo. (a,): en blanco. — fo. agí Id nomine domini incipit tas// bula per 
alphabetü copilata operis ma//gistri Nicholay de Lira ordinis fratrnm 
//roinorum professoris. In qna est preno=// tandum .... — acaba fo. 
(i 7 ) Terso col. 2 : EXPLICIT TABULA. — fo. (i.) recto : Gl Registrum 

Suaternornm.// .... — ib. lin. 4: 01 Im presa um Hyspali: per Meynar- 
nm // Ungut Alamanü : t Ladislaos Polonns // Sotios : die_. xjj . 
Jannarij. Anno dñi Mille // simo qdringentesimo nonagésimo secado // 
escudo de los impresores. 

Este libro y las indicaciones incorrectas que de él se han hecho ha 
dado origen á muchas confusiones. Es difícil creer que los tipógrafos 
sevillanos imprimieran nada más que el Indice de las obras de Nicolao de 
Lira sin el texto, y por eso los que no vieron el libro supusieron que 
debia haber equivocación con otra obra de titulo parecido. Por un error 
de esta índole se llegó á citar una edición de la Tabula Martiniana s. 
Margarita decreti ejecutada en dicha fecha por dichos impresores. 
Pero de este libro no se conoce ejemplar ninguno ni cita exacta y todo 
demuestra que no hnbo más que el libro arriba citado, del que hay 
ejemplares, en la Bibl. Nac. de Madrid y la Prov. de Toledo, y las Univ. 
y Colombina de Sevilla. — cfr. Mendes pg. 90. no. 29. — Hain no. 10898. 
Escudero no. 29 y no. 111 (con el titulo: Tabula super libros bibliorum, 
copiado de Diosdado Caballero.) 

365. LIVIO , Decadas. — Salamanca, segundo grupo gótico, 
1497, 15 de agosto. — fol. — 212 hjs foliadas: (i>cc(12). 
— sign: a*z**? 8 A 4 . — á dos columnas de 46-47 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: grabado en madera que representa al autor escribiendo; al pié 
de letras xy logran" cas : Las decadas // de tito livio : — fol. ii -. de 
letra encarnada: Aqui comienca el primer// libro de la prima decada 
de// tito liuio el quai fue enel tiem// po délas grandes batallas 
q// entre Julio cesar t Pompeyo // fueron, el quai fue natural de//la 
ciudad de padua. // Capitnlo. j. del prologo.// capital encarnada, texto 
de negro: (3)J me// p5go //.... — sign. b: (T)Arquinio tutor d'los 
fijos d'l rey Ancus .... — Acaba fol. ce recto col. 2. lin. 14 : DEO 
GRATIAS. // Las decadas de Tito Liuio Impressas // en Salamanca. 
Año de nuestro saluador // Jesu xpo de mili t. cccc z xcvfj. años. 
A=// cacáronse mediante dios lunes, xv. dias // del mes de Agosto. — 
fo. pi, tabla que abraza hasta el fo. A t recto. — sigue el Registro. — 
verso *. Declaraciones de algunos vo// cabios q dudosos paresceran en 
esta obra. — Acaba fo. (A,) con otro : DEO GRATIAS. — fo. (A 4 ) 
en blanco. 

Aunque Méndez y otros están conformes en atribuir la versión cas- 
tellana-a Pedro Lopes deAyala, lo cierto es que no suena su nombre en ninguna 
parte de la obra. Es uno de los impresos más hermosos que salieron de 
las prensas salmantinas. Existen ejemplares del libro en las Bibl. Nac. de 
Madrid, París y Lisboa y en el Brit. Museum de Londres. — cfr. Mendes 
pg. 120. no. 18. — Hain y Copinger no. 10160. — Castilho Barreto pg. 
131. — Saivá no. 2786. (reproduce el titulo xylográfico sin la estampa.) 

366. LOPEZ , Juan. Libro de los evangelios. — Zamora, Ant. 
de Centenera, 1490, 22 de mayo. — fol. — 112 hjs 
no ibis. — sign: a-p 8 (salta la lí.) — á dos columnas 
de 42 lineas cada una. — letra gótica de un solo 



Logroño, Juan Alfonso de. v. Alfonso. 
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tamaño. — las capitales menores de imprenta, las 
mayores sustituidas por minúsculas. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (1) 01 Aquí comieda el libro délos en*// gelios del miento fasta la 
dñica in // passione. moralizados por el rene // rédo maestro frey inan 
lopes. Los//quars romano por ruego déla muy// manifica virtuosa 
señora la duque // sa de arénalo su señora. // 0! rretbulo del auieto 
del señor. // (e)l anonimista del se // ñor .... — sign. b : los negiigétes. 
O Otros dotores .... — Acaba en el fo. (p 6 ) Terso col. 2. lin. 24ss : 
alos hermanos furiosos, z cetera.// O D«° gracias. Amen// 01 Esta 
obra se escriuio éla no// ble cibdad de cantora, por an // ton de cen- 
tenera, la qnal se a //cabo a veynte t dos dias del // mes de mayo, 
año d'l nascimi // ento de nuestro saluador ihe//su xpo de mili t 
quatrociétos // z nouenta años. — fo. (p 7 )y(p 8 ) en blanco. 

Mondes conoció este libro solamente por la mención que hace de el D. Nic. 
Antonio, pero Gallardo lo describe con más particularidades sirviéndose 
del ejemplar existente en la Real Biblioteca. Hay otros en la Bibl. Nac. 
de Madrid y en la Prov. de Evora, donde yo lo manejé. — cfr. Mendos pg. 
131. no. 6. — Hain no. 6646. — Gallardo no. 2717. 

367. LOTHARIUS Levita, De vilitate conditionis humanae. — 
Barcelona, por Pedro Posa, 1499. — 4 o . — 38 hjs no 
fols. — sign: a-d 8 e 6 . — á linea tirada. — 31 lineas en 
cada plana. — letra cótica de dos tamaños — capitales 
de imprenta — fil: la mano. 

tit. xylogr : lotarius — sign. ay : Incipit líber Lotharjj leuite et car-// 
dinalis/ de vilitate conditionis hu-//mane. Qui Lothariua postea In- 

// nocentias papa. iij. dictus est. // (D) O mino patri carissimo — 

sign. b : fortuna sernos constituid Seruus cogitur pati : — fo. (e 6 ) 

verso lin. 23s« : cauma sulfur et ignis ardens in sécula secuiorum. // 
Deo gratias. // Opusculniu preclarissimum impressü// fuit Barcinone 
per Petruni posa. // Millesimo . cccc . lxxxxviiQ . anno. 

Méndez no menciona la edición de 1499 pero cita otra de 1489, que según 
mi parecer no existe, sino solamente un error en la fecha. La de 1499 se halla 
junta con las Meditaciones de Bernardo en los ejemplares de las Bibl. Prov. 
de Palma y Univ. de Barcelona. También la vio Yillanueva en la biblio- 
teca de los PP. Trinitarios de Palma de Mallorca. — cfr. Mondes pg. 51. 
no. 19 y pag. 331. no. 12. — Hain no. 10219. — Yillanueva tom. 22. 
pag. 214. 



Lopes de Ayala, Pedro, v. Ayala. 

Lopes de Mendosa, Iñigo, v. Mendoza. 

Lopes de Toledo, Diego, v. Caesar, Comentarios. 

Lopis, Pere, corrector. — cfr. Josephus, Antigüedades (Barcelona 1482). 

Lora, Jacobut a. v. Alora. 

Lorenzo, Alonso. — cfr. Capítulos de corregidores. (Sevilla 1500). — Dias de 
Toledo, Notas del relator (Sevilla 1500). — Pnlgar, Claros varones (Sevilla 
1500). 

Lorenzo, Juan. — cfr. Yirgilins, Bucólica (Sevilla 1498). — Santaella, 8acerdo- 

talis instructio. (Sevilla 1499). 
Lorie, Isabel de. v. Tiran t lo Blanch. 
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368. LUCENA, Juan de. Vita beata. — Zamora, Ant.de Cen- 
tenera, 1483, 7. de febrero. — fol. — 24 hjs foliadas: 
I-XXIII (1.) — sign: A ,0 B e C 8 . — á dos columnas de 
40 lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. 

— minúsculas para las capitales. 

fo. I: O Aquí comienza vn tratado en es //tillo breue en sentencia no 
solo largo // mas hondo z prolixo el qnal ha nom // bre Tita beata 
hecho z copuesto por //el honrrado z muy discreto juft de ln // cena 
ébaxador z d 1 ] cosejo del rey Inti // tl'ado al serenissimo prlcipe z 
glorioso // rey don juE el segundo en nombre do // castilla de immortal 
memoria // (c)Onsiderftdo nros ma // .... — Acaba en el fo. XXIII 
recto col. 2. lin. 12: Q\ Esta obra se acabo en la cibdad de//camora 
viernes siete dias del mes de // hebrero. Año del señor de . mili . cccc 
//. lxxx . i 8 años. // Centenera. — fo. (24) en blanco. (?) 

De este libro no con oseo otro ejemplar en biblioteca pública qne 
el del British Mnsenm de Londres. Lo tuvo Salvá pero incompleto de 
las cuatro hojas del fin, qne se suplieron por facsímile cnando estuvo en 
posesión del conde de Benahavis. Este ejemplar lo ofreció Quaritch al precio 
de 60 libras esterlinas. — cfr. Méndez pg. 129 no. 3. — Hayn y Copinger 
no. 10255. — Salvá no. 3932. — Gallardo no. 2828. 

369. LUCENA , Juan de. Vita beata. — Burgos, Juan de Bur- 
gos, 1499, 8 de agosto. — fol. — 24 hjs no fols. — 
sign: A 8 BC e D 4 . — á dos columnas de 42 lineas cada 
una, menos el prólogo que es impreso á linea tirada. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano y estrella. 

fo. (A): Aqui comienca vn tractado en estilo brene // en sentencia: no 
solo largo mas hondo z prolixo : el qnal ha // nombre vita beata : 
hecho z compuesto por el honrrado z //muy discreto juan de iucena 
embaxador: z del consexo del// rey. Intitulado al serenissimo prine 
cipe(sic): z glorioso rey d5 //jua el següdo:en nobre de castilla: de 
immortal memoria. // Prologo// (CJOusiderfido nuestros mayores .... — 
sign. B : fueron contentos : de cierto que no // siempre pensauau .... 
— Acaba fo. (D 4 ) recto col. 2: lin. 12: tito: que sabor vale. // 
Gl Deo gratias.// (J Esta obra fue í presa éla muy no// ble: z mas 
leal cibdad de burgos : // Acabóse j nenes a ocho dias d*l mes // de 
agosto, por Juan de burgos em // prentador. Año del señor : de mili 
// y . cccc. y nouenta y nneue años. // 

Aunque este tratado forma parte de los Doze trabajos de Hércules 
por Henrique de Yillena, en cuyo titulo se menciona, por ser diferente 
en muchas de sus particularídanes tipográficas — no tiene foliación, 
ni grabados en madera, pero las signaturas a ¡ arte — comunmente se ha 
considerado como obra suelta, y asi se registra. Existe en la Bibl. Nac. 
de Madrid, Brit. Mus. de Londres y Prov. de Toledo. — cfr. Méndez pg. 
140. no. 22. — Hain no. 10256. 

370. LUCENA, Juan de. Vita beata. — sin indicaciones 
tipográficas. — 4 Ü . — 26 hjs no fols. — letra gótica. 

port: grabado en madera que representa á un obispo sentado en una 
silla alta y al pié cuatro como santones ; al pié (?) : Aqui comienza 
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vn tratado en estilo breue .... — verso : el prologo. — acaba : Fin 
de la obra. // Deo gracias. 

Al colocar esta edición delante de las de 1483 y 1499 Gallardo demuestra 
que la creia anterior á ellas, lo que á mi me parece dudoso. El tratado 
se ha reimpreso muchas veces en el siglo XVI y queda la duda de si 
esta edición pertenece al XV. ó al XVL 



371. LUCENA, Luis de. Repetición de amores y arte de 
ajedres. — sin indicaciones tipográficas, pero en Sala- 
manca, por Leonardo Hutz y Lope Sanz. — 4 o . — 124 
hjs no fols. — sign: a-d 8 e 4 , A 8 aa-cc 8 dd, ee e , B-F 8 G 4 . — 
á linea tirada. — 36 lineas en cada plana. — letra gótica 
de un solo tamaño. — algunas capitales de imprenta, 
la mayor parte sustituidas por minúsculas. — marginales. 
— fil: la mano y estrella. 



port: estampa qne representa el juego de ajedres, debajo el tit. xyiogr: 
Repetición de amo// res: £ arte, de azedres // con.cl. iuegos. de // 
partido. — verso : Q| Fraudad qniros epigrama in landem repetitiois 
// qua de amoribus cdposuit eloquétissimus Lncena. (9 disticos lati- 
nos.) .... — signe: Lncena in sno opere (otros 18 aisticos.) — fo. 
ay Terso: Q| Repetición de amores compuesta por Lncena hi //jo del 
muy sapientissimo doctor y Re aeren do prothono // thario don Juan 
Ramiros de lacena.... en seruicio de la lin//dadama su amiga estu- 
diando enei preclarissimo studio '/ déla muy noble ciudad de Sala- 
maca // .... — sign. b : potencia que este dios cupido tiene . .. — fo. 
e verso: Ql Perorado hecha por el muy discreto: y grande ora//dor 
el bachiller Villoslada en lohor y gloria del que la // presente obra 
dicto. //.... — Acaba fo. e 8 verso. — fo. e 4 eu blanco. — fo. A : Q| Arte 
breue i introducción muy nece // saria para saber jugar al aze//dres 
con ciento y cincuenta juegos de partido Intitulada al serenissi // mo 
z muy sclarecido don Johan el tercero príncipe de las spañas por // 

Lncena hijo del // don Johan ramires de Lucena — Acaba en 

el fo. (G 8 ) verso: once lances. // Deo gracias. // — fo. (G 4 ) en blanco. 

Este famosísimo libro no es tan raro como antiguamente se creyó. Es 
verdad que son raror tos ejemplares completos, pero los hay en la Bibl. Nac. 
de Madrid (que tiene otro estropeado) en el Brit. Mus. de Londres y en 
la Bibl. Com. de Siena. Hasta los hubo en el comercio : el Sr. Quaritch de 
Londres ofreció uno al precio de pes. 2600. — En la segunda parte hay 
una estampa del ajedrez en casi todas las páginas con pocas lineas de texto al 
pié. La primera parte no tiene grabados. La portada, toda ella grabada 
en madera, se reprodujo en mi libro: The early printers oí Spain and 
Portugal pl. X. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 411. no. 47. — Hain no. 
10254. — Salvá no. 2525. — Gallardo no. 2829. 



372. LUCIANUS , Scipio s. Disceptatio super presidentia 
ínter Alexandrum, Hanibalem et Scipionem. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Sevilla, por Pedro 
Brun y Juan Gentil, ca. 1492. — 4 o . — 4 hjs no fols. 
— sign: a 4 . — á linea tirada. — 28 lineas en cada 




imprenta. — fil: la mano y estrella. 



tamaños. — capitales de 
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fo. (a x ) Ql Disceptatio super presidétia ínter Ale=//xandrum : Haniba- 
lem: et Scipioné. de // greco in latinam traslata: Minoe pro tri=// 
bunali sedenti feliciter incipit. // Alezander: Hannibal: Minos: 
Scipio. // Ale. (M)£o libee preponi decet : .... — acaba fo. (a,) verso 
lin. 24: speruendus (sic) est. Tálete.:. // Antonii Cerrión presbyteri 
de // virtntibus laude eprigramma (sic) .:. // ... . — fo. a, recto lin. 6 : 
In desides. Roberti gaguini día// logas. Interlocutores. Negociator// 
industrias et pauper ignauus. // ..... — acaba verso lin. 15: Finis. // 
al pié: el escudo de los tipógrafos 

Aunque este libro no es voluminoso, en sus pocas páginas encierra 
tantas cosas curiosas, que me he felicitado muchísimo en descubrirlo en 
un tomo de varios de la Bibl. Nac. dé Lisboa Hasta ahora no se conocía 
ningún escudo de Brun 7 Gentil , ui se sabia que estos tipógrafos 
imprimieran más libros que el Mejia, ni que dispusieran de otra letrería 
que la que usaron en aquel libro. Todas estas cosas las hemos venido 
á conocer por este folleto, único ejemplar y este bastante maltratado, 
que escapó de la destrucción, á que por su poco volumen estaba más 
expuesto que otros libros de mayor bulto. Esta marca tipográfica falta 
en mis : Spanische und Portugiesische Bücherzeichen, pero está repro- 
ducida en mi Tipografía Ibérica , como también una muestra de las letras 
desconocidas. 



373. LUDOLFUS de Saxonia (El Cartuxano), Vita Christi 
en portugués. tom.I-IV. — Lisboa, Val. Fernandez y Ni- 
colao de Saxonia, 1495, 14 de mayo. — 20 de noviembre. 
— fol. — á dos columnas de 50-51 lineas. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales y epígrafes impresas 
en rojo. 

tom. 1 : 196 hjs foliadas : (i)-clxxxxv (i.) — sign: a-z « 8 . 



fol. (i) : dos escudos de armas de Portugal, y debajo de letras xylográ- 
ficas : A prímeira parte // do linro de uita xpi : — verso : estampa 
de plana entera que representa la escena del calvario. — fol. (ii) : 
O prohemio // (de letra encarnada) : O Prohemial epístola ao serení- 
simo // principe z Rey poten tissimo z senhor // dom Joham o segundo 

Rey de por=// tugal per ordenaca z mandado da muy esclarecida 

de sangue z virtudes// z antre as princesas da cristiandade // yllus- 
trissima senhora Raynna dona// Lyanor sua muy virtuosa molher 
jn=//pres8a pellos honrrados meestres z // empressores felicemente se 

cometa. [A] Di nina sapiencia ante todo // creatura — fol. iy. col. 

2. lin. 21 : Acaba se a probemial epístola di// rígida pellos jinprime- 
dores ao// serenissimo principe z Rey poté// tissimo z Senhor dom 
Joham // ho segñdo Rey de portugal te. — verso , de letra 
encarnada: Q Aqui se comeca o prologo sobre to//do o linro.... — 
sign. b : Comeca se oliuro da vida de jhesu // christo .... (toda esta 
plana está orlada.) — acaba fol. clxxxxv, recto col. 2. lin. 60: Fym 
da primeyra parte. // (de letra encarnada :) Deo gratias. — verso : dos 
escudos, de los impresores (?) y debajo: Acaba se ho primeyro linro 
intitulado de vida de xpo em lingoagem portugués. Noni a// quelle 
que se chama da mininice do saluador ho qual he aprocriffo. xv . di. 
Mas este que com // pos ho venerable meestre ludolfo prior do moe- 
steyro muy honrrado de argetina. da ordem // muy exceilente da 
cartuxa. z foy tyrado segttdo aordem da hystoria euangelical. 0 qual 
ma//dou tresladar de latym em lingoagem portugués a muyto alta 
princessa infante dona ysabel // duquessa de coymbre. z senhora de 
monte moor. Ao muy pobre de virtudes dom abade do // moesteyro 
de saín paullo. £ foy corregido z reuisto com muyta ailligecia por 
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08 renerendos// padrea da ordem de sam francisco de emxobregas 
de obseruftcia chamados menores. E foy // emp«so em amoy nobre t 
sempre leal c,idade de Liiboa. aprincipal dos regóos de porto gal. Per 
hos horrados maestres z parceyros Nicolao de saxonia. t Ualétyno de 
moravia. por // mandado do muy yllnstrissimo senhor el Rey dom 
Joham ho següdo. Eda muy esclaresci // da Raynha dona Lyanor 
sua molher. A louuor z gloria de nosso senhor jhesu xpo notao dty/ 
z redemptor z da sua intemerada t sempre virgcm madre gloriosa 
sancta maría, em cujo no //me z louuor ho dicto liuro foe z he coposto 
cujo louuor t gloria regne em seus fiees xpaaos // pera sempre amem. 
Em no annodo nascimento do dicto saluador de Mili t quatrocentos 
z II nouenta z cinco. A . xiijj . do mes de agosto. // otro escudo con 
las iniciales de los impresores en sendos escuditos. // fo. (196): Ru- 
bricas. 



tom. II: 88 hjs foliadas: (i) — lxxxviij. — sign: 



I ort : escudos de armas de portugal y titulo xylográflco : A segunda 
parte //do liuro de uita xpi .:. — verso: la misma estampa de la 
primera parte. — fol. (ij): de letra encarnada : Q Comeca se oliuro 
següdo .... — sign. bb : mudo z de d's. do conhogimento dessi .... — 
acaba fol. lxxxviij recto col. 2 lin. 41 : Q Acabase ho següdo lioro 
intitullado de vi // da / de xpo em lingoagé portugués em q tra // cta 
q o sonhor fez em.xxxij. anno. por manda //do do muy yllnstrissimo 
senhor el Rey dom// Joham. E da muy esclarecida senhora Ra // 
ynha dona Lyonor sna molher. E empano em a muy nobre (jidade 
de Lixboa per Ny//colao de saxonia. z Ualentyno de moravia // 
parceyros. Anno de mili í| trocé tos uonéta // z cinco . a . vy dias do 
mes desetembro // escudo con las iniciales de los impresores. — 
verso: rubricas y debajo los otros escudos como en el tomo. I. 



tom. III : 124 hjs foliadas : (i)-cxxiij. (1)-sign: A-0 8 PQ 6 . 



port : como en las otras partes : A terceira parte // do liuro de uita 
x l'i : // — verso : estampa como de sobre. — fol. (ij) de letra encarnada : 
Aqni se comeca oliu // ro terceyro .... — sign. B : os ally onde nom 
ha alguü vento .... — acaba fol cxxi jj verso col. 2. lin. 23 : Laus deo. 
// siguen las rúbricas que concluyen al pié de la segnnda columna 
de la hoja (124.) — verso : los dos escudos y debajo: Q| Acabase 
a terceyra parte ou liuro terceyro intitulado de vida de xpo em lin- 
goagem por=//tugnes. Ho qual libro compos ho venerable meestre 
Ludolfo prior do moesteyro muy hó=//rrado de argentina, da ordem 
muy expeliente de cartuxa z foy tirado segundo a ordem da // 
hostoria (sic) euangelical. Ho qual mandón tresladar de latym em lingoagé 
portugués a muy//to alta Princessa ynfanta Dona ysabel. Dnquesa 
de coymbra. z senhora de montemoor. // Ao muy pobre de virtudes 
Dom abade do moesteyro de sam paullo. E foy corregido z re // uisto 
co muyta dilligengia por os renerendos padres da ordem de sam 
Francisco de emxo=// bregues de obserua^ia chamados menores. E 
foy empresso em amuy nobre z sempre leal // gidade de Lixboa aprin- 
cipal dos regnos de portugal. Per hos honrrados meestres z parceyros 
Ualentyno de morauia z Nicolao de saxonia. por mandado do mny 
Illustrissimo // senhor el Rey dom Joham osegundo. cuja alma déos aja. 
E da muy esclarecida Raynha //dona Lyanor sua muy nobre molher. 
A louuor z gloria de nosso senhor jhesu xpo nosso d's // z remydor. 
z da sua yntemerada z sempre virgem madre gloriosa sancta maria. 
em cujo no // me z louuor ho dicto liuro foe z he coposto. cujo 
louuor z gloria regué (sic) em seus fiees xpaaos // pera sempre 
amen. Em noo anno do nascimento do dicto saluador d' Mili z 
quatocentos (sic) z // nouéta z cinco. A . xx . dias do mes de nouem- 
bro. Regnante ho muy yllustrissimo z podero//so Rey z senhor Dom 
Manuel Rey dos dictos Reynos de portugal z dos algarues. re. // 
escudo con las iniciales de los impresores. 



aa-ll». 
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tom. IV: 186 hjs foliadas: (i)-clxxxv. (1.) — sign: 
AA-XXyy»zz w , 



port : como de los anteriores : A quarta parte // do liuro fita xpi : — 
yerso: estampa como antes. — fol. (|) orlado; de letra encarnada: 
Aqny se comecft os capitolios da // questa postumeyra parte .... — 
sign. BB: otornarft mais a vestir — acaba fol. clxxxv. col. 2. 
lin. 19 de letra encarnada: Fym da quarta parte. // (de negro i) Deo 
gracias. // signen las rubricas hasta el verso col. 2. — ib. lin. 46 : 
OI Todos desta quarta parte som quador=// nos se nom opostumeyro 
oqnal he desta si // natura, zz. z he quinterno. — fo. (186) : los dos 
escudos y debajo: Q Acabase ho quarto liuro. ou apostumeyra parte 
intitulado de vida de xpo em lingoarem// portugués, q tracta ou falla 
da payxam de nosso senhor z remijdor jhesu xpo. E das cousas// que 
se depois eila seguirom. Ho qual liuro compos ho venerable meestre 
Ludolfo prior do// moesteyro muy honrrado de argentina, da ordem 
muy excellente da cartuxa. t foy tyrado se//gundo a ordem da hystoria 
euagelical. Ho qual mandón tresladar de latym em lingoagem// portu- 
gués amnyto alta Princesa infanta Dona ysabel. Duquessa de coy in- 
ora, t senhora// demonte moor. Ao muy pobre de virtudes Dom abade 
do moesteyro de sam paullo E foy// corregido z reuisto com muyta 
dilligencia por os reuerendos padres da ordem de sam Fran//cisco de 
emxobregas de obsernanca chamados menores. E foy empresso em amuy 
nobre z // sempre leal cidade de Lixboa. aprincipal dos regnos de por- 
tugal. Per hos honrrados mec=//stres z parcey ros Nicolao de saxonia. 
t Ualentyno de moravia. por mandado do muy illu=//*trissimo senhor 
el Rey dom Joham ho segado. E da muy esclarecida Raynha dona 
Lya=//nor sua moiher. A Touuort gloria de nosso senhor jhesu xpo 
nosso d's z remador, z da sua inte//merada z sempre virgem madre 
gloriosa sancta maria. em cujo nome z lonuor ho dicto liuro// foe t 
he composto, cuyo louuor z gloría regué em seus flees xpafios pera 
sempre amen. Em// no anno do nasQimento do dicto saluador de Mili z 
quatrocentoa z nouenta t cinco. A.xiijj.// dias do mes de mayo. // escudo 
con las iniciales de los impresores. 

Este libro espléndidamente impreso de rojo y negro es uno de los incu- 
nables más hermosos que en toda la Península se han ejecutado, digno de 
la protección que los reyes de Portugal dieron á sus productores. La 
estampa que se repite en el verso de las cuatro portadas, representando 
la escena del Calvario es copia de la obra del artista alemán, aue no se 
conoce sino por sus iniciales E. 8., pero que indudablemente fue maestro 
acabado en su arte. Los tres escudos al fin del libro probablemente todos 
son de los impresores. En él de las iniciales no existe duda; los otros el uno, 
que representa al pelicano en el acto de saciar sus pollos con la propia 
sangre y que lleva la leyenda : Pola lei e pola grei es motivo muchas 
veces repetido en marcas de tipógrafos ; y el otro de un dibujo dificil de expli- 
car me parece que repite las cifras YfM, que quiere decir Valentín Fer- 
nandas de Moravia. En los cuatro tomos ocasionalmente los epígrafes y 
las iniciales son negras, pero regularmente todas se imprimieron de tinta 
encarnada asi que raras son las planas que no presentan impresión bicolor. 
Por los colofones se vé que la fecha de la cuarta parte es enigmática. Si 
es correcta, el tomo IV seria el impreso primeramente, y esto no carece de pro- 
babilidad, porque lo mismo se hiso en Valencia, y porque de todos es el 
más estimado. Lo mismo se deduce del hecho de que Valentín Fernándes 
imprimió otra obra en 1496 y la acabó en 20 de abril i. e. casi un mes antes 
que el tomo IT del Ludolfus si este es de 1496. Lo único que milita en contri de 
esta hipótesis es que en el colofón del tomo cuarto más de una ves se dice 
que es el postrimero, asi que no se concibe como esto pudiera ser 
si los anteriores en realidad no existían cuando se concluyó este. En 
vista de las dificultades que presenta la cuestión no me atrevo á resol- 
verla ni en uno ni en otro sentido. Fuera de Portugal son muy raros los 
ejemplares de esta obra; en Lisboa, en la Bibl. Nac. y otras he visto 
número de ellos casi todos muy bien conservados por lo fuerte que es el 
papel en que se imprimió. — cfr. Mendes pg. 143. no. 6. — Hain no. 10301. 
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374. (LUDOLFUS de Saxonia). Lo primer del Cartoxa, 
traducido por Juan Ruiz de Corella. — Valencia, sin 
nombre del tipógrafo, pero por Pedro Hagenbach y 
Leonardo Hutz, 1496, 13 de abril. — fol. — 146 hjs 
foliadas: [1]II-CXXXXIII (13). — sign: a-il-r's 10 . — á 
dos columnas de 42 lineas cada una. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. — fil: mano y 
estrella. 

titulo xylografico : Lo primer // del Cartoxa. — fo. II (sign. ajj :) Prolech 

del trellador — verso: de letra encarnada : Prolech del benauentarat 

doctor hi exeellent cotemplatin Lndolpho cartoxa é la yida de Jesús .... 
— fo. Y II : Comenca lo primer del cartoxa .... — fo. IX (sign. b :) 
stra : y éla adnersitat se acaba — fo. CXXXXIII : Acaba la primera 

Sart d'l cartoxa en la vida de iesns deu hi // senyor nostre : trella- 
ada de lati en valeriana legua: per lo // magniflch hi renerend 
mestre Joan roie, de corella Cana // 11er hi mestre en sacra theologia : 
hi per ell mateix sorregit // smenat hi ben examinat. A pregaríes del 
molt renerend hi// magniflch frare Janme del bosch Canaller religiós 
del sa // grat orde de la sacratissima senyora nostra verge maria de 
// moteta. Stampat en la insigne cintat de Yalecia: a tretze // de 
abril : Any de la salnt nostra Mcccclxxxx? j. — fo. (s 8 ) recto : Taula. 
verso : La vida de la sacratissima *ge maria mare de den senyora nra 
en cobles de rims strams. — Concluye en la vuelta de la hoja siguiente. 
La última en blanco. 

£1 Sr. Serrano en su Diccionario de imprentas en Valencia registra este 
libro entre los costeados por el Dr. Albert. Pero está impreso con los 
caracteres de Pedro Hagenbach y Leonardo Huta, y estos, como se sabe, 
siempre y exclusivamente, trabajaron para el librero saboyano Jaime 
de Vila, á quien por esto, debe atribuirse la publicación del libro. Esto 
me parece tanto mas verosímil, cuanto que la primera edición de la cuarta 
parte de la misma obra se hiso también con los caracteres de Hagenbach 
y Huta y por eso probablemente á expensas de Jaime de Tila. Después 
se hiso segunda edición del Quart del Cartoxa por manos de Lope de la 
Boca y esta, si, está costeada por el Dr. Albert Existe en las Bibl. Nac. 
de Madrid y de Paris y en la Bibl. Univ. de Callar. — cfr. Mendea pg. 
48. no. 82. — Hain no. 10800. (1.) — Gallardo no. 8728. — Marti Ora- 
jales pg. 21. — Copinger vol. II. no. 3671. — Serrano pg. 8. 

375. (LUDOLFUS de Saxonia). Lo segon del Cartoxa. — 
Valencia, sin nombre de tipógrafo, pero por Cristóbal 
Cofman, 1500. — fol. — 158 hjs foliadas : mH-CLVm. 
— sign: a-t 8 v 6 . — á dos columnas de 42 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

tit. xylogr: Lo segó// del Cartoz. // — fo. II (sig. ajj): de letra en- 
camada: Comenca lo segon del cartoxa //arrom&cat: corregit: smenat: 
y II ben examinat per lo reneret e // magniflch mestre Johan roie// 
de corella: Canaller mestre en // sacra theologia.// (de negro) del 
sernét de cetario paralitich // Capítol primer. // A Costanas lo senyor 
per en=// .... — fo. IX (sign. b.) tnals naffres morts en ianima hi 
com // ala eterna pena .... — fo. CLVII , recto : A honor laor y gloria 
déla trinitat sanctissima acaba // la segona part del cartoxa : tradu- 
hida de latina lengna en Talenciana // ¿>sa per lo molt reuered e mag- 
niflch mestre en sacra Theologia mossen // Johan roie de corella: y 
p aqll diligentmét ans d'la mort sna corregida //. hi examinada : la 
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qnal fon apres ab gran vigilancia efflgiada 7 em=// preptada en la 
indita Metropolitana ciutat d' valécia en lo any Jubi//len d'la nati- 
uitat jocüdis8Íma d 1 nre senyor den jesu crist Mil cinch céts. // En 
el verso de la hoja empiesa la Tanla y concluye en el recto de la 
hoja CVI1I. 

Es curioso el colofón por dar la fecha aproximada de la muerte del traductor 
Juan Ruiz de Corella, genio de los más fecundos entre sus contemporáneos. El 
tradujo también la tercera parte, pero no se imprimió sino en 1502. Toda 
la obra fué reimpresa poco después. Los caracteres de la impresión son 
los de Cristóbal Cofman , y como las más de las antiguas imprentas de 
Valencia habían dejado de existir en este tiempo, estamos seguros que este 
fué realmente el impresor. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid, la de París, 
t»l British Museum y en la Bibl. Univ. de Caller. — cfr. Hain no. 10300 
(2). — Salvá no. 3433. — Marti Grajales pg. 21/2. 

376. (LUDOLFUS de Saxonia). Lo quart del Cartoxa. — 
Valencia, sin nombre de tipógrafo, j)ero por Pedro 
Hagenbach y Leonardo Hutz, 1495, 16 de febrero. — 
fol. — 136 hjs foliadas: [I]II-Clxxiiii (2). - sign: 
A-U 8 AA-BB 8 . '— á dos columnas de 40 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en 
los huecos de las capitales. 

fo. [1] en blanco. — fo. II : Comenca lo quart // del cartoxa aromancat // 
per lo Renerent. e mag // niftch mestre iohan roic // de corella canaller 
e me // stre en sacra theologia. // Déla pesio del senyor// nostre. 
Capítol i// (1)A pasio de no //stre .... — fo. IX. (sign. B:) iecta: e 
no solamét subiecta axi.... — Acaba la obra en el verso del fo. Clxxiiii con 
la palabra : Fin. — fo. (BB 7 ) recto : Tanla. — verso : Oracio a la senyora 
nostra tenint son flll den jesús // en la falda deuallat de la eren. // — 
Acaba en el fo. BB 8 recto col. 1, y la signe en la misma el colofón: 
Ad laudem z honorem dñi nostrí // iesn christi einsgr virginis mane // 
matris sne : fnit impressnm in ciui // tate vrbis valentie die • xvi . 
februa//ry. Anno dñi M.cccclxxxxv. 

De las dos ediciones de esta obra qne se hicieron en Valencia en el 
mismo año de 1495 esta es la primera, y por eso la edición original, pero 
es la menos rara. Hay ejemplares de ella en la Bibl. Nac. de Madrid, en 
el British Musenm, en la Bibl. Univ. de Caller, en el Archivo General 
de la Corona de Aragón &c. El 8r. Serrano la incluyó en la lista de obras 
costeadas por el Dr. Mig. Albert, pero en nna nota al pié de la página 
expresa sus dudas acerca del asento. Más me parece que debe atribuirse 
á las costeadas por Jaime de Vila porque los caracteres tipográficos son 
los de Hagenbach y Huta, quienes, como se sabe, trabajaban á expensas 
de este librero. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 325. no. 8. — Salvá no. 
3434. — Marti Grajales pg. 20. — Serrano pg. 7. 

377. (LUDOLFUS de Saxonia). Lo quart del Cartoxa. — 
Valencia, sin nombre de tipógrafo, pero por Lope de 
la Roca a expensas del dr. Mig. Albert, 1495, 6 de 
noviembre. — fol. — 138 hjs foliadas : [I]II-CXXXVI 
(2). — sign: AA-QQ*RR 10 . — á dos columnas de 42 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 



Digitized by Google 



180 



LULLÜS 



tit: Lo quart // del Cartoxa. — fo. II: de letra encarnada: Comenca 
lo qnart del car=//toxa aromancat: corregit: smenat- e benexaminat: 
per // lo reuerit e magniflch me»// stre jo* roic de corella cana//ller : 
e mettre en sacra theo»// logia. — fo. IX (si gn. BB.) : sem en obra : 
q ab tot ql sperit sia propte // .... — Concluye 4 la Yuelta del fol. 
C XXXVI con la palabra: Finís. — fo. (RB t ) yerso: Oracio a la 
senyora nostra // tenint son flll den iesns en la falda dena//llatdela 
eren. — Acaba en la segunda columna, linea 24, y la signe el colofón : 
Ad landem t honorem domini nostri // iesu ohristi eiusoy rirginis 
mane matris // impressum fnit opus istud : correcta nec // non dili- 
gétissime emendatum: p reueré// dissima domina Josnné roic. de 
corella // doctorem sacre theologie. die to sexta // mensis nonembris. 
Anno aomini: mil=//lesimo quadringentesimo nonagésimo // quinto. 

Esta edición, mucho mas rara que la precedente, parece que es reim- 
presión de ella, pero re? isada por el traductor Ruis de Corelfa. Esto hace 
suponer, que la primera se hiso con premura y sin la diligencia necesaria. 
El colofón no dice quien fuese el impresor de ella; pero el 8r. Ser- 
rano descubrió entre los protocolos del notario Juan Casanova un contrato 
hecho por el Dr. Mig. Albert con Lope de la Boca para la impresión del 
Qnart del Cartoxa , y como este contrato está fechado en 30. de mayo de 
1495, la edición estipulada no pnede ser otra que la de 6. de noriembre 
de este año. En apoyo de esta suposición se debe adfertir que el Dr. 
Albert vendió en 4. de mayo de 1496 100 ejemplares de esta obra á los 
libreros Andrés Miquel, veneciano y Andrés Lombart, sardo, si precio de 
treinta libras, y otros 135 al mercader Marco Navarro en 21. de dicho 
mes por 45 libras. Aunque por lo dicho consta que la edición fué numerosa 
son muy raros los ejemplares que se conocen de ella, y no tengo noticia más 
que de él de la Bibl. Unir, de Valencia descrito por el 8r. Serrano en 
su Diccionario de imprentas en Valencia, pg. 501. 



378. LULLUS, Raim. Ars brevis. — Barcelona, por Pedro 
Posa y Pedro Brun, 1481, 12 de setiembre. — 4 o . — 



27 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. — fil: columna. 

fo. (1) De 9 cu tua gri sapieta et amore incipit ars//breuis: qéymago 
artia : q sic intitulad : De 9 // cu tua suma pfectde Icipit ars generalis 
r5// ( ) Atio quare fací 9 istft arte breue é: .... — fo. (c 7 ) verso, lin. 
3 8M : chrísti. Deo gratis Amen. // Deo dante : diuinü opus ars breuis 
rearen-// dissimi magistri Raymandi luli nuncupatü : // Anno millesimo 
. cccc° . lxxxi 0 . xii . septebris : p // Petru posa prebiterü et Petrum brn 
socios // impressn3 Barchinone optie fldelit'07 finia i t. — Signe el 
registro de las cartas. — fo. (c 8 ) en blanco (?) 

Este libro es el último qne imprimieron en compañía Brun y Posa; 
como todas sus producciones muy bien hecho en papel fuerte. Existió un 
ejemplar en la biblioteca del Montserrat de donde tomó sus noticias el 
í\ Méndez; hoy dia no conozco más que el de la Bibl. Unir, de 
Barcelona. Interpolado en el texto se hallan algunas figuras grabadas en 
madera cou sns leyendas parte impresas, y parte manuscritas. — cfr. Mendos 
pg. 49. no. 10. — Hain no. 10321. 



379. LULLUS, Raim. Ars brevis. — Barcelona, por Pedro 
Posa, 1489 — 8 o . — 26 hjs no tols. — sign: a-e 4 f*. — 




Luis de Raí. Kamintus. 
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á linea tirada. — 28 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños — capiteles de imprenta. — figuras 
xylográficas. 

fo. (1) Ara breáis siue artificium // magistri Raymundi lull. // Deus 
cum tua gfa aa // pientia et a more. Incipit ara brenia : que é imago// 
artia : que aic i n tito lata r // De° cu tua suma perfecti // one Icipit ars 

gñalis re // (R)Atio quare facimis — Acaba en el fo. (f«) Impres- 

gnm Barchfie per // Petrum posa. Anno // milleaimo . cccc . lxxxix. 

£1 ejemplar qne vi en la Bibl. Unir, de Barcelona estaba muy deterio- 
rado, faltándole parte del titulo y toda la signatura b. He completado 
mis apuntes utilizando lo mejor que pude las indicaciones que recibió 
Méndez del P. Ribas, tomadas del ejemplar del Montserrat hoy perdido. 
La primera edición de esta arte se imprimió en 1481 por Posa y Brun. — 
cfr. Méndez pg. 60. no. 17. — Hain no. 10322. 

380. LULLUS, Raim. Ars brevis. — sin indicaciones tipo- 
gráficas. — 8 o — 28 hjs no fols. — sign: ab 8 cd 6 . — 
a linea tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra 
gótica. 

port : Introductorium omniü // scienciarum artificíale di // uinitns datu3 
intellectui // humano. — verso: figura xilográfica con la leyenda: 
Prima figura. — fo. aiiij verso: Deus cu tua gratia.... incipit // ars 
breáis que est ymago artis gñalis que sic inti // tulatur De 9 cu tua 

summa perfectione incipit ars// generalis te — acaba fo. (d 6 ) 

recto : .... Ad nono // rem t laude3 dec t publice vtilitate finiuit 
raymñ // dus fcuc Úbx> pisis in monasterio sancti dñici men // se 
ianuarfj. año milleaimo tricentésimo septio dfii ñri ihesu cristi. Deo 
gracias. Amen. 

No estoy seguro de que este libro, del cual no conozco más que un ejemplar 
en la Bibl. Mun. de Lyon , sea incunable español, pero tiene señales de 
ello y el : Deo gracias me parece indicar que se hizo en España. Vién- 
dolo fácilmente se podría determinar por los caracteres, cual de los im- 
presores lo compuso. — cfr. Copinger vol. II. no. 3682. 

381. LULLUS, Raim. Arbor scientiae. — Barcelona, por 
Pedro Posa, 1482, 22. de agosto. — fol. — 290 hjs 
foliadas : 1-290, con números arábicos. — sin signaturas. 
— á dos columnas de 39 lineas cada una. — letra 
gótica de dos tamaños. — huecos para las capitales. 

fo. 1 : Incipit liber diuinalis vo-// catus arbor scientie / editus // a 
reuerendÍ88Ímo doctore ma-// gistro Raymundo lull. In// quo tere 
omnium scientiaru // traditur notitia. // Deus cum tua uirtute incipit // 
arbor scientie. // ( : ) N desolatione et fletib 9 // stans .... — fo. 9 : eus 
eé qnale duob 9 modis.... — - fo. 290 verso: Deo dante Arbor scientie 
reueren-// dissimi magistri Raymundi lnll p // sens opus nuncupatum 
in no-// bili chútate Barchinone p // Petrum posa prebiterü // et catha- 
lanum. xxii. // Augusti añi. M. // . ecc . lxxxii . cor // rectissime fi-// 
delitergr // copie-// tu3 // fuit. Deo // gra // tias// amen // 

£s de las producciones menos raras de Posa, y debieron de imprimirse un 
considerable número de ejemplares. Los hay en las Bibl. Nac. de Paris y 
de Bruselas, en la Bibl. Prov. de Palma y de Evora. Primera edición de 
un libro frecuentemente reimpreso en el siglo XVI. - cfr. Mendes pg. 50^ 
no. 14. — Hain no. 10818. 
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382. LULLUS, Raim. Lógica abbreviata. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Barcelona, por Pedro Posa, c. 1489. 

— o. — 10 hjs no fols. — sin signatura. — á linea 
tirada. — 28 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. — figuras xylo- 
gráficas. 

fo. (1) Lógica abbreuiata ma // ristri Baymundi Lull. // Dcus cñ tua 
suma per fe// dde Icipit lógica breáis // (L)Orica est ars cam qaa .... 

— Acaba fo. (10) recto lin. 16 : tas quam habent circa boc de quo 
disputant // De© gratias. Per reue // rendnm fratres Jacobü // ianer 
correctü et per Pe // tras posa Ipressum opns istud feliciter flnit. 

Como el Tractatns formalitatom del De Qni no lo registra Mendes entre 
los incunables, por estar falto de año, pero babla de él en el articulo del 
impresor Posa. Sin dnda pertenece á los años de 1488/89 cuando 
Posa imprimió varios trataditos para la escuela luliana de Barcelona 
con los mismos caracteres y en el mismo tamaño de 8*, poco común en 
estos tiempos. Después de haber desaparecido el ejemplar del Montserrat 
que sirvió á Mendes los de la Bibí Univ. de Evora, del que copié lo 
sobrescrito, y de la Bibi. Unir, de Barcelona son los únicos conocidos. — 
cfr. Méndez (2. ed.) pag. 58. 

383. LULLUS, Raim. Proverbia. — Barcelona, por Pedro 
Michael, 1493, 10. de mayo. — 4 o . — 102 hjs no fols. 

— sign: a-m 8 n f . — á linea tirada; la labia á dos co- 
lumnas. — 35 lineas en cada plana. — letra gótica de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fik 
anillo. 

fo. (a ¡ ) en blanco. (?). — fo. au: Q Omniuj generalisiimi (sic!) artiñ 
clarissimi doctoris magistri ray//mundi lull illumíati a spitu sácto 
mirifice ¿raerbiop liber qni // faustissime incipit // ( ) Vm jmerbiü sit 
breuis .... — fo. b i : flnitatis e extensi. as quá sapía in eternitate 

— £1 texto acaba en el fo. n¡¡¡. recto lin. 26 ss: Q Prouerbiorum 
liber reuerédissimi Ravmñdi lulii// scríptorum vitio aliqualiter cor- 
ruptum fnit non sine labore // corree tura fuit per dñm iohañej bsro 
cathedram legentem // dicti magistri raymundi lull Et p eamdem 
tradi // tug fuit 8ociáter cu dño iohane font mercatore presétj ciuita// 
tis barchinoue. t p me petrü miebael impressas fuit z perfe//ctus 
insigni ciuitati Barcbinone. x. Madij anno. Millesimo //. ccccxciij. — En 
el verso empiesa la Tabula que termina eo el verso de la boja (n 5 ) 
col. 2. lin. : Deo gratias. — fo. (n 6 ) en blanco. 

Méudes describió este libro s¿gún el ejemplar del Montserrat, hoy per- 
dido. Lo bé visto en la Bibl. Univ. de Barcelona. Los caracteres ya parecen 
gastados y la impresión es poco limpia. — cfr. Méndez pg. 52. no. 24. — 
Hain no. 10325. 



384 LULLUS, Raim. Theologia. — Barcelona, por Pedro 
Michael, 1493. — fol. 

No sé si realmente hubo tal libro ó si es equivocación de los Proverbios- 
Ningún bibliógrafo lo menciona más qne Hain, cuyas indicaciones no siempre 
son fidedignas porque las tomó de todas partes. Ejemplar d libro no 
se conoce. — cfr. Hain 10319. 
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385. LULL, Ramón. De conceptione b. Mariae virginis. 

— Sevilla, Paulo de Colonia y socios, 1491, 12 de marzo. 

— 4 o . — 28 hjs no fols. — sign: a-c f d\ — á linea 
tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — huecos para las capitales. — fil: la 
mano y estrella. 

fo. a: Jhesu christe glorióse in // quo yniuersi ereati nobilitas ao per- 
fectio psistüt vnite. i // it laudibus t honore matris tue coceptus 
valeat a tais // fidelibus venerari: q quidem pro tui sacratissima 
incarna// tide pordinata extitit &teq3 adam creaases. placeat tibibe// 
nigne sal u ato r illuminare indigna fámula tnü vt te aman // do i 
diligendo disputatione incipiat secularis i iabite. // De prologo. // 
( ) Ontigit qr sedeña in choro.... — sign. b: cüditionftdi ipsos parStes 
siue agentes .... — Acaba fo. (d 4 ) verso lin. 6 : sta solus peregrinus 
recessit. // Ad landem i honore intemerate virginis marie : liber // de 
ei* coceptn ab ofiii labe originali imuni : ab egregio vi // ro magistro 
Raymundo lull doctore illnminato compila // tas (qai pro fide catholica 
lapida ictibas occnbait apad// tanicem ciuitatem agarenor) felici 
immine est explícitas. // Impressas hispali impensis religiosi viri 
fratris martini // almodonar militie de calatraaa . opera yero t Igenio 
ma//gistri panli d* colonia t sociorü ei* alemanorü duodécima // die 
martii. Anno ab incartione (sic) dñi. 1491. 



Como se sabe no es el verdadero autor de este tratado el iluminado 
doctor, y es por una ficción por la que lleva el nombre de él. Existe en las Bibl. 
Nac. de Lisboa y de Nápoles y en la Frov. de Zaragoza. — cfr. Mondes 
pg. 87. no. 21. — Hain no. 6603 y 10326. — Salvá al no. 274. — Gallardo 
no. 2837. — Escudero no. 23. 



386. LULLUS, Raim. Libre de cavayleria. — sin indicacio- 
nes tipográficas. — fol. — 95 hjs no fols. — á dos 
columnas. 

Principia: Q| Den hmrat gl'ios q sote co//plimét de tots bes ab gracia 
e // ab benediccio .... — Finaliza : En en a$8ta manera e ab aquesta 
condicio ho compli lo dit frare qni hago bon guardo de nre sSyor 
Deo. AMEN. 

La descripción que de este libro hace Gallardo es algo enigmática. Lo 
atribuye al siglo XV, pero ai mismo tiempo dice que algunas partes de él 
están de letra del siglo XYI. Es que estas partes son manuscritas ? El 
libro no me parece incunable , porque todo lo que se imprimió de Ramón 
Lull en el siglo XV está en latín y hasta entrado el siglo XVI no se 
imprimieron libros suyos en lengua vulgar. — cfr. Gallardo no. 2838. 



387. LLAVIA, Ramón de. Cancionero. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Zaragoza por Juan Hurus ca. 1490. 
— fol. — 98 hjs no fols. — sign: a-c , d 6 e-K 8 lm 6 n 8 . — 



Lullut, Raim. De differentia, y. De Gui, Pedro. 

Janua artis. v. De Gui, Pedro. 

cfr. De Gui, Tractatus formalitatum. 

cfr. Janer, Jac. Natura© ordo studentium paupernm. 

Lupus de Hispania. v. Palacios Rubios. Lope de. 
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á dos columnas de 40-42 lineas cada una, contando las 
blancas. — letra gótica de dos tamaños. — huecos para 
las capitales. — ni: la mano y estrella. 

fo. a ¡ : Prologo fecho ala señora doña francisquina de // bardad raijer 
d*l magnifico señor mossen joan fer//nandes de heredia gonernadorde 
arago por ra=// mon del labia en q le enderece el presente libro. // 
No es cosa nneia muy magnifica : c ttuosa señora si bien // .... — 
En la misma plana signe la tabla qne acaba en el verso. — fo. ay : 
Coblas fechas por fernan p eres de gnsman de // vicios c virtndcs : z 

ciertos ymnos de nuestra senyora.// — Acaba fo. (n g ) col. l.lin. 

12 : de rason //. — verso : en blanco. 

Desde qne se han descubierto los Cancioneros de D. Iñigo Lopes de 
Mendoza y de Montesino» impresos en Toledo este ca. 1486 v el otro en 
Zamora ca. 1482 no pnede pretender el de Llana ser el libro mas 
antigno de este género; pero supera sin duda á sus antecesores por el 
numero de poesías y variedad de autores. Ha Tenido á ser un libro rarí- 
simo; solo se conocen tr;s ejemplares, uno en la Bibl. Imp. de Viena, 
otro en la del Escorial, y el tercero después de pasar por manos de 
Sal?á y de Heredia, ha venido á parar en el Brit. Museum de Londres. 
— cfr. Mendos pg. 184. no. 9. Sal?á no. 186. — Heredia no. 1641. 
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388. MADRIGAL , Alfonso de (el Tostado.) Floretum sancti 
Matthaei. vol. l-II. — Sevilla, cuatro alemanes com- 
pañeros, 1491, 30 de setiembre. — fol. — 270 y 272 
lis no fols. — sign: a-nVp-z, aa-kk 8 ; A-Z, AA-HH 1 , 
Í°°KK 14 . — á dos columnas de 60 lineas cada una, — 
etra gótica de dos tamaños. — minúsculas en lugar 
de las capitales. — fil: anate en circulo, corona, anillo. 

aoI. I. port : El tostado sobre sañt (sic) matheo. — fo. a 2 : cabeaera de letra 
encarnada : Floretum sancti mathei feliciter incipit. — col. 1 : (v)T ait 
btüs Ambr08ius .... — lin. 38 de letra encarnada ; Introdnctio anctoris. 
// (de negro) : (y) Eteribus magna // pro parte explicitis : .... — sign. b: 
Etii non potest aliqué actum penalem haber© : .... — acaba fo. (ii 6 ) 
recto col. 2. lin. 20 : Finit prima pars. // Explicit prima pars Floreti 
in expositione euangelj) sancti // Mathei qu& expositionédoctissime edidit 
Episcopns Abu // lensis cognomento Tostado : z eleganter ad cómo- 
dis8imi re // degit breuitate Re ue rendas dñs Petrus de Frexano Cau // 
rieñ Episcopus. Fuit hec prima pars impressa apud hispa// lim An no 
saluti8. 1491. per Paulü de colonia z Johanné // de nurenberga z 
socios alemanos. // Sequitnr tu bula prime partís//. — verso — fo. (kk 5 ) 
recto : Tabula. — verso : Q| Dictiones que in bao prima parte perlecta 
inuente süt errate hoc in loco z correcto posite süt z castígate, z 
sunt quidé q sequunt'. //.... — fo. (kk 8 ) Registro prime partís floreti 

sancti mathei // — vol. II. port: La segñda parte del tostado 

sobre sañt matheo. — fo. A £ de letra encarnada: Secunda pars floreti 
sancti mathei.// — col. 1, de negro :(e)T post di //es. posita est in 
pcedeti // bus a matheo .... — sign. B : valde dilecti a deo Q| Querit' 
quare vox ista dixit:.... — acaba fo. (JJ 10 ) recto col. 2. lin. 29: 
O Floretu sancti Mathei diligentissime collectü a reueredo // présale 
Cauriensi dño Fetio de Frexano in sacra scriptura // yfessore dignis- 
simo : explicit felicissime. Impressum Hispali // per Paulü coloniensem 
z Johanné pegniccer de nuréberga// ato/ Magnü z Thoma Alemanos: 
impensis haud medio // cribus prefati dfii presulis. qui etia supaddidit 
correctionis // solertift profecto summa : quft eius charissimi domesticigr 
fa-// miliares Johannes de Arellano canónicas Facensis ac Tu // telensis 
z Johftnes de Beuenga eiuedem dñi Episcopi secre // tarius obnixius 
impenderunt fuit impressionis ipsius finís // vltima die mcnsis Sep- 
tébris. Anno salutis nostre Millesi-// mo quadringétesimo nonagésimo 

f»rimo. Begn&tibus iliu //strissimís Fernando z Helisabeth Castelle z 
egionis Ara-// gonie z Sicilie Bege z Regina felicissimis. — fe. KK: 
Tabula secunde partís, — que acaba fo. (KK 18 ) verso col. 1. lin. 44: 
Finitur Tabula secunde partís. — fo. (KK 14 ): Begistrü secunde partís 
floreti sancti mathei.// .... 



Machuca, Sancho Feres v. Peres Machuca, S. 

Mafdaleniu, Didacus v. Processionarium ordinis praedicatorum. 
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Impresión voluminosa y á 1a par hermosa que honra á sus productores 
Hay ejemplares en los qne se pusieron al margen interior de las primeras 
hojas de cada volumen unas freses bíblicas con las letras mayores y tinta 
encarnada ; en otros no hay de rojo mas que lo anotado en la descripción. 
Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de París, Brit Mus. de 
Londres, BibL Reales de Munich y de Dresden. — cfr. Mondes pg. 88 
no. 24. y pg. 801. — Hain no. 15681. — Escudero no. 21. 

389. MALLA , Fel de. Memorial del pecador remut. — 
Gerona, por Mateo Vendrell, 1483, 17 de noviembre. 
— fol. — 168 hjs no fols. — sígn: a lf b-p lo q g r 10 . — á 
dos columnas de 45 lineas cada una. — letra gótica 
de un solo tamaño. — huecos ó minúsculas en lugar 
de las capitales. — fil: columna. 

fo. (1) (Rubrica de la primera part del libre appellat memorial del 
pecador remut : lo qual tracta contemplatiuament de la mort y passio 
del flil de Den: fet borne: per dar a borne perdut reparado. compilat 
per lo reuerent mestre PheÚp de malla: mestre en arts y en sacra 
theologia: Canonge y Ardiaca de penedes en la sancta sen de Barce- 
lona — sign. b: Comencé la primera part del Libre // appellat 

memorial del pecador remut// ... — Acaba en el recto de la boja r 10 
por el Registro, debajo del cual dice: Migencant la diuina / gracia / 
venguda es la fl de esser impressa // la p'mera part del libre appellat 
Memorial del peccador remut : // impressa a despeses den Matheu 
▼endrell mercader: en la ciutat // de Qirona: diluns a.xvii. de 
Noembre lany déla salut nostra // Mil. CCCC lxzx. y tres. 

He dudado mucbo si el Matheu Yendrell fué el impresor ó solo el 
editor de este libro. Pero el hecho de que asi este libro como el que 
llera su nombre, impreso en Barcelona en 1484, presenten caracteres 
idénticos entre si pero diferentes de los de los otros impresores de Barcelona 
me ha convencido de que realmente existió una oficina tipográfica á cargo 
de Matheu Yendrell, sea que él mismo fué impresor, sea que tuviera otro 
á su sueldo. Existen ejemplares de este libro en las Bibl. Nac. de París 
y de Madrid. — cfr. Méndez pg. 132. — Hain no. 10548. 

390. MALLA, Fel de. Pecador remut — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Barcelona, por Juan Rosenbach, 
ca. 1495. — fol. — 212 hjs, foliadas: (12) 11-1111- 
CLXXXX1X (1.). — sign: A«B 4 a-z — á dos co- 
lumnas de 44 lineas cada una. — letra gótica de tres 
tamaños. — capitales de imprenta. — ni: la mano y 
estrella. 

tit: en nn rectangnio sostenido por dos ángeles: Peccador remnt. — 
fo. (Aii) de letra encarnada: Rubrica déla primera // part del libre 
appellat me // morial del peccador re=//mut : Lo qnal tracta con// 
téplatiuament d'la mort// y passio del fill de den:// fet home: per 
dar a ho=// me perdut reparado. c5 // pilat per lo renerend me // stre 
Pbelip d* malla mes //tre en arts y en sacra the // ologia : Canonge 
y ardi // acá de panados .... — La tabla acaba en el Terso de la hoja 
(B 4 ) col. 2. lin. 17: Finis. — fo. (1) en blanco. — fo.(II) dentro de 
nna orla, de letra encarnada: Coméca la primera // part del libre 



Manoinus, Dominiciu. t. Gregorios de Arrimino, Qnaestiones. 
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appellat // Memorial del pecca=// dor remut.... // Prohemi. // de 
negro: (P)Br tal // com solament// aqll té//ps déla..., — fo. IX 
(sign. b) : Je8n christ qafit en lort fahia // oracio a den lo pare. //.... 
— Acaba en el fo. CLXXXXIX recto col. 2. lin. 14: primera part 
de aquest libre. // Deo gracias. 

Por la identidad de los caracteres de este libro con los qne llevan el 
nombre de Rosenbach se prueba qne este fné el impresor, y por otras 
particularidades tipográficas es mny probable qne pertenezca á la segunda 
mitad del último decenio del siglo XV. La portada está reproducida en 
mi libro : The early printers of Spain and Portugal, lam. III. b. Existen 
ejemplares en el Brit. Museum de Londres, la Colombina de Sevilla, la 
Bibl. Prov. de Palma y otras bibliotecas. — cfr. Salvá no. 3941. — Villa- 
nueva tom. 18. pg. 276/6. — Copinger tom. II. no. 3783. — Heredia no. 236. 

391. MANRIQUE t Gómez. Regimiento de principes. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Zamora, por Ant. de 
Centenera. — 4 o . — 8 hjs no fols. — sign: A. — á 
dos columnas. — letra gótica. 

fo. (1) Coposyctó fecha por gomez // manriquo enderesgada á los se// 
renissymoa señores prKHpes de// los reynos de castilla z de ara // gon 

Í reyes de cecilla. — Empieza por el prologo en prosa que ocupa 
oja y media; y luego siguen lis coplas, que acaban en el recto del 
fo. (8) col. 1 : con acucar confitados // y llenos de cecutri. 

Si realmente existen las dos ediciones que describe Gallardo, esta en 
4*. con la signatura A, y otra en folio signatura F, impresa á continua- 
ción de las coplas de Iñigo de Mendoza, esta debiera ser la primera, porque 
se imprimió suelta, mientras que el Cancionero de Mendoza iba aumentán- 
dose en cada nueva edición. Pero debo confesar que no estoy muy seguro. 
Méndez vió dicha Composición encuadernada con las Coplas de 6. de 
enero de 1482, pero nada dice de la signatura. Salvá la encontró en la 
misma compañía y la atribuye la signatura A, lo que se repite por Ga- 
llardo. Pero estos dos bibliógrafos últimos no dicen donde vieron el 
libro ; solamente se refiere Méndez á un ejemplar de la Bibl. Nac. de 
Madrid que yo no he logrado ver. — cfr. Méndez pg. 128. no. 2. — 
Salvá al no. 182. — Gallardo no. 4475. 

392. MANRIQUEZ , Jorge. Coplas. — Sevilla, Men. Ungut 
y Stanislao polono. 1494. 

Empieza : Las coplas do Jorge Manrique por la muerte de su padre. // 
Recuerde el alma adormida // avive el seso y despierte// contem- 
plando .... — Al fin : En Sevilla. Por Meynardo Ungut y Stanislao 
Polono. Año de M.CCCCXCIV. 

Cita tomada de las Adiciones de Bayer á la Bibliotheca Yetus de D. 
Nic. Antonio, la cual repite Escudero en el no. 41. y Hain no. 10715. 
Los otros biblóigrafos no lo mencionan ni se conoce ningún ejemplar. 

393. MANDALE Bracarense. — Monterey , por Juan Gherlinc, 
1496, 10 de junio. — fol. 



Manrique, Gomes. — cfr. Mena, Coplas de los siete pecados. 
Manriques, Jorge, v. Mendosa, Cancionero. (Zaragoza 1492 y 1495). 
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Acaba: Maníale Sacramentorum cnm breri Compilatione Misaarom ei 
aliquorum Festorom secundum consuetudinem Metropolitanas £cclesiae 
Bracarensis impressum per Magistrum Joannem Oerlinch Alamanum 
caí flnit datos Monti Regio Domino Francisco de Caniga dominante 
in eadem Tilla et Comitatn anno 1496. 4. Idas Jnnii. 

Libro rarísimo del cual á pesar de las instancias más ritas no he 



tomadas primitiTameate del mismo libro y no de vagas referencias 
literarias. Pero no existe en ninguno de los centros científicos ni se 
encuentra en ningnn catalogo de incunables. Parece perdido. — cfr. Hala 
no. 10784. 

394. MANCALE sacramentorum sec. ordinem ecclesiae Bur- 
gensis. — Zaragoza, (Pablo Hurus), 1407, 9 de febrero. 

— 4°. — 160 hjs, foliadas: (4) I-CLVI. — sign: (4) 
a-r f st 10 . — á linea tirada. — 21 lineas en cada plana. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— impreso de rojo y negro. 

fo. (1) recto : en blanco. — terso, de rojo : Comisca la tabula : o regis- 
tro : para // fallar préstamete todo lo contenido // enla siguiéte obra : 

conel numero des// las fojas : o cartas. // — foL 1 : falta ; en 

blanco ? — fol. II. de rojo : Incipit manuale siue practica mini // 
strandi sacíamela: ctt missis votiuis // scd'm ordiné sánete ecclesie 
Burgefi.// et per tota eius diócesi m. // Bfidictio aque diebus dfiieis. 
// *. [de negro:] Adiutoriü nostrfi in nole dfii.... — sign. b: qui te 
in prlcipio verbo separauit ab // .... — acaba fol. CLYI. lin. 4 : m€tis 
intótione pmaneit Qui teca.// escudo del impresor, orlado; al pié de 
rojo: Fuíto/ psens opus sttma cü diligen=// tia impressum apud 
Cesaraugust*. // Anno salutis. M.cccc.xctQ. die ve=// ro Nona februarQ. 

No conosco de este incunable rarísimo más que un ejemplar puesto á la 
venta por la casa Ludwig Rosenthal de Munich, y que este librero turo la 
finesa de prestarme para tomar los apuntes sobreescrítos. Está primoro- 
samente impreso de rojo y negro con un tipo grande de notable bailesa, 
que no se encuentra en otros impresos da la oficina de Huras basta 
noy conocidos. 

395. MANUALE Hispalense. — Sevilla, Men. Ungut y Sta- 
nislao polono, 1494, 15 de marzo. — 4 o . — 66 hjs no 
fols. — sign: a-g 1 !^ 0 . — á linea tirada. — 24 lineas en 
cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
capitales lombardas. 

fo. (a t ) de letra encarnada: Manuale Hispalense. // — fo. ajj de rojo: 
Alezader papa costituit aquí aspend // .... — fo. (h 10 ) recto Un. 19: 
omnia dñe semp bona creas, rer. // (de letra encarnada: Explicit 
Manuale Impssus Hispali // p Meynardug Ungut Alamanum: c // 
Stanislaum Polonuj : socios. Idib» // Martii. Anno dfii. M. cccc. xciiii. 
— reno: escudo de los impresores en rojo. 

De este libro raro antiguamente habla un ejemplar en la Bibl. Nac. de 
Lisboa en cuyo catálogo impreso se registra. Más cuando pregunté por 
él en 1897 habla desaparecido. En el momento el único ejemplar que se 
conoce es el conservado en el Brit. Museam de Londres, del cual obtuve 
las noticias sobre escritas por la finesa del 8r. D. Bob. Proctor. — cfr. 
Hidalgo ap. Mondes p. 848. no. 11. — Escudero no. 68. 




de Hsin 




haber sido 
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306. MANUALE sacramentorum. — Zamora, Ant. de Cen- 
tenera, 4488, 30. de agosto. — fol. — á dos columnas. 

— letra gótica. 

Acaba : Finit manuale suma // cü diligStia // (et. fldeli stu // dio eméda- 
tum. Ipressü aa // more p fttoniü de cétene // ra ano a ntti christiano // 
M.cccc.lxxx.YÍii. ad. iii // KTs septembris. // Deo Gratias. 

Esto es lo que copió el Sr. Fernandos Duro de una hoja suelta que 
le facilitó el Sr. D. Francisco Vera, y advierte además que la hoja no 
tenia foliación, y que se hallaba entre los caracteres de hermosa forma 
y claridad la doble rr (perruna.) Es suposición mía aue el libro á 
que perteneció dicha hoja fué el Manuale sacramentorum del que se biso 
otra edición, hoy no menos rara que la de Zamora, por Juan Gherling en 
Monterey año de 1496. — cfr. Fernandez Duro. Colección bibliográfico- 
biográfica de noticias referentes á la provincia de Zamora, pg. 800—801. 

397. MANUALE s. Baptisterium Toletanum. — Sevilla, 
por tres alemanes compañeros, 1494, 2 de diciembre. 

— 4 o . — 76 hjs no fols. — sign: +, a-g f hi 6 . — á dos 
columnas. — letra gótica de varios tamaños y romana. 

— impreso á dos tintas, negra y roja. 

tit. de letra encarnada : Manuale sen bapti=// sterium scd'm vsum al // 
me ecclesie Toletane. — Advertencia preliminar suscrita, en facsímile, 
por los doctores Francisco Alvares y Alonso Ortiz y Juan de la Cerda, 
Arcediano de Cuellar. — Calendario. — Texto con las rúbricas cor- 
respondientes en latín ó en castellano y notación musical cuadrada 
para el canto. — fo. h 8 : artículos de la fé, los siete sacramentos, los 
mandamientos, virtudes cardinales y teologales, siete pecados mortales 
y siete virtudes sus contrarias, obras de misericordia : todo esto en 
castellano, terminando con una nota de los días en que se pueden 
celebrar nupcias, y la fórmula de la absolución. — Colofón: Ad 
laudem altissi // me trinitatis indiui // dueqr vnitatis : nec=// non diñe 
genitricis // dei mane t omniug // sanctorum : Manua // le siue bap- 
tisterios se // cunda morem t con // suetudinem sime ec=//clesie 
Toletane accu // ratissime castigatus // correctumgr felici= (sic)// 
numine est explícita.// Impressü hispali im // pensis prouidorum // 
virorum Francisci t Melchioris £ur=// ritiis artigr mira et // ingenio 
Johanis de // nurenberga Magm // i Thome alema=// rum (sic) 
sociorus. Anno // dfti. M . cccc . xciijj. se // cunda die mesis De // 
cembrís. — escudo de los impresores en rojo. 

Libro desconocido á todos los bibliógrafos, del que existe un ejemplar 
único en la Bibl. del Escorial. El R. F. Fr. Benigno Fernándes tuvo la 
bondad de enviarme de él la descripción arriba copiada. 

398. MANZANARES, Ferdin. Flores rhetorici. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Salamanca, primero grupo 
gótico. — 4 o . — 76 hjs no fols. — sign: ab°*c-g 8 h 15 . — 
á linea tirada. — 33 lineas en cada plana. — letra 
gótica y romana. — huecos para las capitales. 

fo. (a t ) Licétati mficanares qs appella ad 8erenissimü hispaniap ac // 
nri maris insulan. principé: de dicendi uenustate: de uerbo^ sen// 
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tentiapgr coloribua: de cdponendie eolia: nona introductio felici // ter 
incipitnr: qni flores retorici inscribuntur. // Ferdinidna micauares 
Johani hispanian- ac nfi maria in // aulan. illuatríaaimo Fríneipi Salute 
P.D. // .... — aign. b: tnr ad me ai tépestiue aoceaaiaaea: ..... — 




cipe.// 



£1 libro ea importantísimo para la historia tipográfica de Salamanca 
porque prueba qne el impresor qne usó los caracteres romanos es el 
mismo qne imprimió con los góticos antiguos. Toda la obra está compuesta 
con los caracteres góticos que se conocen por laa Intruductiones del 
Nebrissense y otras obras. Pero la palabra Finís, al final del libro, está en 
caracteres romanos, que parecen ser los de un grupo de libros en letra* 
romanas, de los cuales uno solo tiene laa signaturas en letras góticas, del 
primer anónimo de Salamanca. Esta doble coincidencia me parece suficiente 
para probar la continuación de la imprenta Salmantina por loa grupos 
diversos, que tan solo para fines práticos he designado con los nombres 
grupo gótico primero, segundo, grupo romano. — El libro es poco conocido, 

Sero ya le pareció á Gallardo que las letras fueran iguales á las de la 
egnnda compilatio de Dita de Montalvo. Existe en la Bibl. Nac. de 
Madrid en un ¿orno de Tarios. — cfr. Gallardo no. 2908. — Floranesap. 
Mondes 2. ed. pg. 297. 

399. MARINEUS , Lucius. De Hispaniae laudibus. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Burgos, por Fadrique 
de Basilea, ca 1497. — fol. — 78 hjs foliadas: 
[IJ-LXXV (3). — sign: a*b-l*m«. — á linea tirada. — 
40 lineas con regletas en cada plana. — letra romana 
de un solo tamaño. — capitales de imprenta. — fil: 
la mano y estrella. 

fo. [I] recto en blanco. - verso : AD MAGNANIMVM ET ILLUSTREM 
AC VIRTVTI8 // CVLTOREM RODERICVM PEMENTELLVM 
BENA // VENTI COMITE H CLARISSIMVM LVCII MARINE! // 
SJCVLI FRAETATIO. // (M)ágnam ac praecipuam hominnm curam ato/ 
diligencian! esse //.... — los preliminares acaban en el fo. III. verso. 

— fo.IIII: AD RODERICVM PEMENTELLYM COMITEM BENA=// 
VENTANVM VJRVM MAGNANIMVM ET ILLVSTREM // LVCII 
MARINET SICVLI DE HISPANIAE LAVDIBVS LI // BER PRI- 
MVS INCIPIT.// (H)Ispania sita: & quae in eo memoratn digna// 
gñt scribere incipiam : .... — sign. b : corynthnm seso contnlit & 
talem .... — el texto acaba en el recto del fo. LXXIII. lin. 35 : LIBRI 
SEPTIMI ET VLTIMI FINIS.//— Al verso signen otras dedicatorias 
y versos, qne concluyen en el recto del fo. LXXV. — verso en blauco. 

— signen dos hojas de emendacionea y de Índices. — fo. (78) en blanco. 

Salfá qne fné el primero en describir este libro y atribuirlo al 
periodo de los incunables lo supuso impreso en Salamanca, porque no 
anpo qne en otras ciudades también hubo tipógrafos que empleaban carac- 
teres redondos. La comparación de los caracteres no deja duda de que esta 
impresión pertenece á la oficina de Fadrique de Burgos, y como la obra se im- 
primió luego que fué acabada de escribir, debe atribuirse al año 1497. — 
En algunos ejemplares las dos hojas de tablas preceden al texto, cuyo última 
hoja está en blanco. — Existen algunos ejemplares en la Bibl. Nac de 
Madrid y otro en el Brit Mus. de Londres. — cfr. Salvá no. 3021. 



Msuroeiln*. Honras, v. Nebrissensis, Düferentiae. 




MARINEUS 



191 



400. MARINEUS, Lucius. Epistolae ex antíquorum annali- 
bus excerptae. — Burgos, Fadrique deJBasilea, 1498, 
16. de agosto. — fol. — 18 hjs no fols. — sign: a 8 b 10 . 
— á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra 
gótica (?) 

port : grabado en madera representando nn hombre escribiendo ; al pié : 
Epístola ex antiqnorem analibns exceda (sic). — verso : Ad Joannem 
Hispani» et Sici // 1» (sic) príncipem clarissimü epigrama Lucii ma// 

rinei sicoli sup ana inventa pciosa Margarita. // — fo. aj i : Joanni 

Ferdinandi Hispani» // & Sicilia Regis k helisabes (sic) Regine filio 

princi // pi magnánimo Lucius marineas Sicalas. S. D. // — £1 

texto acaba fo. (b,): Ta nisi caveas iacebis. Vale. // Epistol» illus- 
triam romanoram : impresa© // in civitate Bargensi per magistram 
Federi//cam Basiliensem. Anno nostrae salatis. M. // cccc . xcviii die. 
▼ero . xvi . mesis aagasti. 

Aanqae se dice qae el libro está impreso con caracteres de tortis , la 
ortografía me parece probar qae es de letra redonda, y será la mayor 
de las qae tuvo Fadrique de Basilea. Es libro tan sumamente raro qae 
no lo conoció ninguno de los bibliógrafos que me precedieron. La primera 
noticia de él se encuentra en el Anuario del cuerpo facultativo ecc. vol. 
II. pg. 161. Las noticias arriba copiadas se tomaron del ejemplar único 
existente en la Bibl. Univ. de Salamanca. 



401. MARTI, Barth. Constitutiones sy nodales. — Segorbe 
1479. — lo mismo: Jerez 1485. 



Estas citas las tomó Diosdado Caballero del Diccionario de escri- 
tores Valencianos de Ximeno, pero él mismo duda si entendió bien la 
sentencia de este autor. Ta conocemos algunas Constituciones synodales 
impresas durante el siglo XY y por esto parece hoy menos inverosímil 
lo dicho por Ximeno como debió parecerle á Diosdado Caballero. Pero 
lo que hace sospechosa la cita es que debieron imprimirse asi en 1479 
como en 1485 Constituciones emanadas del mismo prelado en localidades 
diferentes. Marti fué obispo de Segorbe desde 1479 á 1499. — cfr. Ca- 
ballero no. 17 y 44. — Hain no. 10794 y 10795. 



402. MARTIALIS , Disticha &c. — Burgos, Juan de Burgos 
1490, 20 de agosto. — 4 o . — 32 hjs no fols. — sign: 
A-D 8 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — 
letra gótica de dos tamaños. — capital de imprenta. 



fo. A : (Q)ae saturne tibi permunerentur opes. // .... — sign. B : Turtur.// 
Dum pingáis mihi .... — fo. D i verso lin. 16 : Finis disticha. — fo. 
D ¡i : P. U. M. Moretam. // Jam nox hibernas .... — fo. D 8 recto lin. 
10: Impressum bnrgis vicessimo die angustí, anno // salatis . m.ccccxc . 
per magistram ioannem bur//gensem. — verso: que hoc uolumine 
continen // tur hec sunt. // marcialis disticha. // virgiljj moretum. // de 
niño et venere. // de libore et fortuna. // de pólice et philomena. 

No se conoce ninguna otra edición de estas poesías latinas hecha en 
España en el siglo XY. Ana esta es desconocida á todos los bibliógrafos. 
Fué encontrada por mi en un tomo de varios de la Bibl. Prov. de Evora. 
Es muy carioso el hecho de qae la portada se encuentre en el verso de la 
ultima hoja, hecho que no se repite sino con los Libros menores de 
Pamplona, Brocar, 1499. 
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403. MARTINEZ de Ampies, Mart. Triunfo de María. — 
Zaragoza, Pablo Hurus, 1405, — 4 o . — 68 hjs no fols. 

— sign: a-h f i 4 . — á linea tirada. — 30 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fíl: la mano con estrella. 

port: grabado en madera que representa á la Virgen á quien está co- 
ronando la trinidad y debajo : Triampho de María. — Terso : otro 
grabado, S. Francisco con nn crucifijo en la derecha. — fo. ajj : Por 
alabanca de la preciosa yirgen // y madre de cristo ihesn : comisca 
el libro intitulado // trifipho de maria: por martin martinas de 
ampies compuesto: y en emienda de sus delictos a el otor//gada: 
por el reuerendo doctor fray goncdlo de re//bolleda frayle menor 
como por padre de sn cófesió. // .... — sign. b: se dise de nasus: 
que quiere desir sabio en discernir // — sign. g : Comienca el pro- 
logo en los amores de la// madre de dios a su gran altesa encomen// 
dado por Martin dampies. — Debajo grabado en madera. — Acaba 
en el fo. (i s ) recto: £1 tríüpho y los amores d'la preciosa madre de 
dios aqui se acaban: y empretados con las expensas de Paulo Hurus 
alemán de Constancia enla noble ciudad de Caragoca: en el año de 
nuestra salud Mil . cccc. lxxxxv. 

Este libro es yerdaderamente un cancionero en honor de la Virgen; pero todas 
las poesías reunidas en él son del dicho Ampies. SaWá describe un ejcm- 

Íriar completo de este libro raro ; yo no conosco más que uno falto del fin en 
a Bibl. Prov. de Toledo. — cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 834. no. 8. — 
Salva al no. 1064. 

404. MARTINEZ de Toledo, Alfonso. De las malas mujeres. 

— Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1498, 10 
de mayo. — fol. — 54 hjs foliadas: (iVliiij. — sign: 
a-f»g 6 . — ¿ d os columnas de 45 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano y estrella. 

port : £1 arcipreste de Talauera que fabla // délos ? icios délas malas mu- 
seres //£ complexiones de los hombres. — fol. y : (E)Nel non // bre 
de di-// os z déla sanc=// ta trinidad pa // dre c fijo c spi=// ritu 

saocto tres // personas t un // solo dios ver=// dadero fasedor — 

sign. b : qnarto camisones en tu cuerpo. ... — acaba fo. liv recto coi. 
2. lin. 24 : Fenesce el libro d'l arcipreste de Tala // ñera que tracta 
de TÍcio8 t virtudes: e re// probación del loco amor / assi de los 
om // bres como délas mugeres / o segund al // güos llamado Coruacho. 
Impresso en // Seuilla por Meynardo Tngut alema c Stanislao polono 
compañeros, a . x . d'// mayo año de mili . cccc . xcviii. — escudo de 
los impresores. 

Escudero, signiendo á Panser, cita de esta obra otra edición anterior 
acabada en Sevilla en el año 1495. Pero lo que dice Panser está tomado 
de Diosdado Caballero (Adiciones) y no merece gran confiansa. Creo 
que la de 1498 es la primera edición. Es libro bastante raro del 



Martines, Alfonso, corrector, cfr. Missale mixtum. 

Martínez de Ampies, Martin. Libro de Antichristo. v. Antichristo. 

. cfr. Dias, Man. Albeiteria. 

Martínus ab ar. y. Arevalo. 
Martínus ab AreTalo. y. Arevalo. 
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que tienen un ejemplar incompleto en la Bibl. Nac. de Nadrid ; otro mejor 
conserv ado se conserva en la Bibl. Nac. de París. — cfo. 8alvá al no. 1893. 
— Escudero no. 49 (1496) y 69. 



405. MARTINEZ de Toledo, Alfonso. Tratado contra las 
mujeres. — Toledo, por Pedro Hagenbach, 1499, 29 de 
octubre. — 4 o . — 10 hjs. — letra gótica. 



port : Escudo del impresor, y debajo el tit : Tratado contra las mugeres 
que con poco saber mesclado con malicia dicen e facen cosas no 
debidas. — Acaba: esta obra fue imprimida en la muy noble Ciuidad 
de Toledo por maestro Pedro hagembach alemán. A veinte y nueve de 
Octubre. Año de la encarnación de nuestro señor. Mil. cccc. lxzxxix. 

Aunque se cita este libro asi por Méndez y por Gallardo me parece 
que lo de este último no es más que copia de lo dicho por Méndes y que 
el no vió el libro que debe ser extremadamente raro, tan raro y curioso 
por su contenido que 8alvá dudaba fuese exacta la cita de Méndes. Ni 
el §r. Pérez Pastor ni yo ni ningún otro bibliógrafo han logrado á verlo, 
cfr. Méndez pg. 147. no. 8. — Hain no. 10828. — Salvá al no. 1898. — 
Gallardo no. 2958. — Peres Pastor no. 14. 

406. MARTINEZ de Toledo, Alfonso. Tratado contra las 
mujeres. — Toledo, por Pedro Hagenbach, 1500, 20 de 
julio. — fol. — 52 hjs foliadas : [1JII-LI1. — sign: a-e 8 fg 6 . 
— á dos columnas de 44 lineas cada una. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port : Escudo de armas reales con el „ Tanto monta"; al pié : El arci- 
preste de talauera que fabla// délos vicios d'las malas mugeres// K 
conplexiones délos onbres. — verso : Prologo. // col. 1 : (E)Nel nObre 
d'la san // ta trinidad : padre // .... — fol. 11. verso : Capitulo primero 
como el amor verdadero .... — fol. LI1. recto col. 2 Un. 6 : Q| Fenesce 
el libro del Arcipreste de tala=// uera que tracta de vicios c virtu- 
des : t re=// probación del loco amor : asi de los hObres // como délas 
mugeres: o según algunos lla//mado coruacho. Inpresso en la muy 
no=// ble z muy leal cibdud de Toledo : por mae // stro Pedro hagS- 
bach. A veynte del mes // de Julio. Año del aduenimiento de nue=// 
stro señor jesu cristo mili i quinientos. 

Otro incunable toledano de los más raros, desconocido á Méndez y otros. 
Salvá lo describe asaz corectamente pero uo lo tenia en su biblioteca. 
Pérez Pastor tampoco lo vió. Existe un ejemplar único en el Brit. Musen m 
de Londres y supongo que es el mismo que describió Salvá. — cfr. Salvá 
al no. 1893. — Pérez Pastor no. 19. — Copinger vol. II. no. 3891. 



407. MARTIN US Polonus, Margarita Decreti s. Tabula Mar- 
tiniana. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao Polpno, 
1492, 12 de enero. — íol. 



En el artículo de Lira, Nic. de, Tabula queda expuesto lo que en mi 
sentir dió origen á la equivocación de una y otra obra. La identidad del 
sobrenombre de Polono, y de la palabra Tabula que se repite en uno y 
otro titulo explican lo bastante como tal equivocación pudo haserse. Pero 
no es posible que en el taller muy productivo de los compañeros Sevillanos 
acabaseu en un mismo dia dos obras distintas aunque no fuesen de las 
más voluminosas. Estoy convencido que la Tabula Martiniana no se imprimió 
nunca en Sevilla. — cfr. Méndez pg. 90. no. 30. — Hain no. 16212. — 
Escudero no. 30. 




194 



MA8PAERAÜTHA 



408. MASPARRAÜTHA, Steph. de. Regulae. — Pamplona, 
Arn. Guillen de Brocar, 1492, 15 de noviembre. — 
4 o . — 54 hjs no fols. — sign: a-f 8 g g . — á linea tirada. — 
37 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 

— algunas capitales de imprenta. 

fo. (a t ) : Notas. — verso : grabado en madera representando al Crucifijo 
con la Virgen y otros santos. — fo. a¡¡: Cnm nimia tradendi pro// 
lixitate in acqsit5e modos- ?nerbi&di retar // dari ct'icos videro*: 
methodu quenda d5 ola // sed qdam ptinenté ad eop fáciles introdn // 
ctioné pcib 9 comotns quorüda coinent 9 sus // .. .. — Acaba fo. (g 6 ) 
Terso: Expliciunt regnle edile siue c5pilate: ato/ corréete rur//sus 
p reuerendum magistru in artib* graduatus Ste // phanu de maspar- 
rautha nole dictum. Q fuitqr impres // sum in facudissima ciuitate 
P&pilone: p arnaldü gui//ellmu de brocario. Anno incarnate deitatis. 
M . ccccxcg // die vero . xv. nouebris. — escudo del impresor. 

Incunable desconocido á todos los bibliógrafos. Es el libro más antiguo 
que se conoce impreso por Brocar. El autor asimismo es totalmente des- 
conocido, ni Nic. Antonio ni ningún otro escritor habla de él. El ejemplar 
único que se conoce de este impreso se conserva en la Bibl. Municipal de 
Sayona. 

409. MATES, Bart. Pro condendis orationibus libellus. — 
Barcelona, por Juan Gherlinc, 1468 (debe decir 1498) 
7 de octubre. — 8 o . — 60 hjs no fols. — sign: a-f'g". 

— á linea tirada. — 33 lineas en cada pagina entera. 

— letra gótica de dos tamaños. — huecos para las 
capitales. — fil: serpiente. 

fo. (a t ) Pro condendis oronibus iuxta gramáticas legis litteratis // simi 
autoris Bertholomei mates libellus exorditur. // (Gjrammatica est 
scientia // gnara recte scribendi recte loquendi .... — sign. bi Et est 
sciendum 07 ista tba . s . habentia .... — Acaba en el verso del fo. 
(gil) lin. 27s8 : syntasticain. Gratie babentur deo. // Libellus pro 
emeiedis oronibus. vt grammatice artis leges ex // postulant. e docto 
viro Berthoiomeo mates códitus. z per P. // iobanes matoses christi 
ministp presbytepqr castigat 9 z emé//datus sub impensis Guillermi 
ros z mira arte impressa per// Joh&nem gherlinc alamanum finitnr 
barcynone nonis octo //briis. anni a natiuitate christi. M.cccc.lxviii. // — 

Este es el incunable español sobre el cual se ha escrito más desde 
que lo descubrió el R. P. F. Pedro do la Concepción 7 lo anunció 
al mundo erudito D. J. Ripoll en un folleto que biso imprimir en 1833 
vindicando en consecuencia para Barcelona la primacía de su imprenta. 
A pesar de lo mucho que se ha combatido en pro de la fecha que ofrece 
el impreso todos los bibliógrafos consumados la han dado por apócrifa. 
Muy difícil es atribuirle otra á dicho libro, pero lo más verosímil es que 
debe decir 1498, porque en 1499 hallamos al Juan Matoses corrigiendo el 
Doctrínale del Al exaudi ó de Villa Dei, y según me dijo el Sr. Sampere 



Martorell, Joannot. v. Tirant lo blandí. 
Martyr, Petras, v. Petrus Martyr. 

Mu Nouell, Hieronim. corrector, cfr. Cauliach, Inven tari. (Barcelona 1493.) 
Mathotes, Petras Johannit. cfr. Villadei, Alexander de. Doctrínale (Barce- 
lona 1499). 

Matoses, Johanocs. corrector, cfr. Mates, Pro condendis orationibus. 
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y Miquel,él ha descubierto documentos que demuestran queGherlinc tu yo parte 
en las negociaciones que precedieron á la impresión del Misal de Barcelona, que 
Diego de Gumiel acabó en 28. de marzo de 1498. El mismo Sr. Sampere 
me afirma que encontró entre los actas notariales de Barcelona el testa- 
mento de uno de los autores, sea Mates ó sea Matosos, el cual legó su 
librería á la iglesia parroquial del Fino de Barcelona, bajo la condición 
de que se hiciese armario aparte para ella, cerrado con llaves c¿ue nunca 
pudieran estar en manos de una sola persona, y que no se permitiese que 
los libros salieran del cuarto donde se conservaran. Estos documentos deben 
publicarse en breve plazo. No se conoce más que un solo ejemplar en 
posesión de la Academia de buenas letras de Barcelona. — cfr. el folleto 
de Ripoll reimpreso en la 2» ed. de Méndez pg. 262ss. — Salvá al no. 
2789. — Haebler, Early priuters pg. 3ss. 



440. MAYRONIS, Franciscus. In categorías Porphyrii. — 
Lérida, por Henr. Botel, 1485, 25 de octubre. — 4 o . — 
70 hjs sin foliación ni signaturas. — á linea tirada. — 34 
lineas en cada plana. — letra gótica. — capitales gra- 
badas en madera. 

fo. (1.) en blanco. — fo. (2): (A)Bma militie nostre corpo // ralia no 

süt 83 potétia dei// ad destructioné munitionfi consilia destruí// 

— Acaba en el fo. (69) : Snbtilissimi doctorís fratris Francisci mayronis 
de // ordine minorum editiones in cathegorias // porphirjj e pñta aristot 
impssioni dedit magister Henricos // theutonic* : quas quide Bartho- 
lome* gr&yo I artib* magister // peroptime eniédauit in chútate 
ilerdeñ. Auno incarnationis // Cbristi. M«.ccc°.lxxxv°.xxv. octobris. 

Hidalgo fué el primero en señalar á los bibliófilos este libro raro del 
que se conserva un ejemplar en la Bibl. Prov. de Palma, asilo de muchos 
tesoros bibliográficos poco conocidos. Otro bay en la Bibl. Nao. de Madrid. 
— cfr. Hidalgo ap. Méndez, pg. 866. no. 1. 



411. ME JI A, Alonso. Nobiliario. — Sevilla, P. Brun y J. 
Gentil, 1492, 30 de junio. — fol. — 96 hjs no fols. — 
sign: a^-h^K-iñ 1 . — á dos columnas de 48(— 49) 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — figuras grabadas en madera. 
— fil: la mano y estrella. 

port: Ql Libro jutitulado nobiliario perfeta// mente copilado c ordenado 
por el on//rrado cauallero Ferantd Mezia veyn=//te quatro de Jahen 
re — fo. a y : Comicca la tabla d'// los capítulos d'la p'me // ra parte 
del libro.// (QOmiéca la tab//la d'l p'mer tra// tado....— fo. (a6) 
de letra encarnada: 01 Aqui comienca el prolo//go del libro déla 
noblesa. Intitulado z llamado no=// biliario vero .... — sign. b, de 
letra encarnada : 01 Aqui comiSea la yntro=// ducio" di dicho libro 
yntitu=// lado t llamado nobiliario // vero fecho ordenado i copi // Hado 
(sic) por el onrrado caualle//ro Ferantd mezia de JahS //xxiijj. déla 
dicha cjbdad de// Jahen enderezado al muy // alto esclarecido muy 
pode=// roso « muy noble el Rey // don Femado nuestro señor// 
marido déla muy alta muy // esclarecida £ muy noble // Breyna doña 



Medina, Joan de. v. Mendosa, Cancionero. (Zaragosa 1492 y 1496). 
MiJhi, Ltuf de, cfr. Cavalca, Espejo de la Crus. 
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ysabcll fjja d'l // mny alto i muy esclarecí // do señor el Rey don 
Juan// segundo. // (SiEgund//«s escri//to eül p // mero li // bro .... 
— acaba fo. (m 8 ) recto col. 1. lin. 43: (E)L psente libro llama=// 
do nobiliario vero, es// el oreginal. es asi lla=// mado por dos 
cosas. // .... — col. 2. lin. 19 : ... Comentóse eñl // aüo de mili t 
quatroctentns t seté=// ta t siete anos. En fin d'l mes de a=//bril. 
Acabóse de escreuir t de corre //gir a. xy. dias del mes de mayo 
año// del señor de mili t quatrocjentos t // ocbenta t cinco años 
tü : //A dios gruesas. // Ql Acabóse la presente obra sábado // xxx. 
de junio, año déla jncaruacjon : de mili y . cccc . xeij. años. Enla muy // 
noble y lleal cjbdad de seujlla impres=// sa por líos (sic) onrrados 
varones maes // tros. Pedro brun. Ju& gentil, fiel // t verdaderamente 
corregida re\ 

Ha sido preciso copiar integro el final para explicar el fundamento 
que tuvo la opinión de Hain y de Gallardo de que existe otra impre- 
sión anterior hecha en el año de 1485. Por lo copiado se vé que esta 
equivocación procede del hecho de que el autor al fin de la obra dá 
cuenta de su composición é indica exactamente la fecha en que la con- 
cluyó. Es un error muy común que dicha fecha sa atribuyese á la impre- 
sión, y con esto se vino en la suposición de una edición impresa en 1485. 
En realidad esta no existe, ó á lo menos no tenemos indicaciones suficientes 
para suponerla verdadera y real. De este libro debieron tirarse muchos 
ejemplares porque es el incunable menos raro salido de las prensas de 
la Península de que tengo conocimiento. Existe en casi todas las biblio- 
tecas mayores como en las Nacionales de Madrid, París, Lisboa, Imperial 
de Viena. Real de Kopenhagen y de Dresden, Brit. Mus. de Londres, 
Univ. de Valencia y de Sevilla, Prov. de Zaragoza, de Toledo y de Ca- 
narias, R. Acad. Española &c. — cfr. Méndez pg* 86. no. 86. — Hain y 
Copinger no. 11132 y 11133. — Oastilho Barreto pg. 47. — Gallardo 
no. 2991. — Escudero no. 26. 

412. MENA, Juan de. Trescientas 6 Labirinto. — sin nom- 
bre de tipógrafo, pero en Sevilla, por Men. Ungut y 
Stanidao polono, 4496, 42 de enero. — 4 o . — 44 hjs 
no fols. — sign: a-e 8 f 4 . — á linea tirada. — 34 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — 
huecos para las capitales. 

port: grabado en madera que representa al autor entregando su libro 
al rey ; al pié : Las CCC de J uan de Mena. — fo. a y : Comisca el 
labirintho de// Juan de mena poeta castellano: intitulado// al muy 
esclarecido y poderoso principe don// Juan el següdo Bey de castilla 
y de león r¿.// Al muy prepotente don Juan el segundo : // .... — Acaba 
fo. (f 4 ) verso lin. 27: Acabanse las . ccc. de ju& de mena enpremi// 
das en Seuilla a instácia y espesas de juan // thomas fauario de lumelo 
del condado de // Pauia en el ato de Mili, cccc . xcvj . a . xjj. de // Enero. 

Edición sin la glosa cuyos tipógrafos fueron reconocidos por el Sr. Proctor. 
Existe en el Brit. Mus. de Londres. — cfr. Méndez pg. 99. no. 13. — 
Hain y Copinger no. 11071. — Salva al no. 787. 

413. MENA, Juan de. Trescientas — Sevilla, Juan Pegnitzer 
y Magn. Herbst, 1499, 7 de octubre. — 4 o . — 44 hjs 



Mola. v. Pomponius Mela. 

Melgarejo, Juan' cfr. Cavalca. Espejo de la cruz. (Sevilla 1486). 
Memoria de nuestra redempeíon. v. Peres Machuca, S. 
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no fols. — sign: a-e 8 f 4 . — á linea tirada. — 31-32 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 
— sin capitales. 

port: grabado orlado que representa á un joven de rodillas delante del 
rey sentado en el trono ; debajo : Las . ccc . de // Ju& de men //. — 
verso: Ql Comienza el labyrintho de jn//an de mena Poeta castellano: 
intitulado al // muy esclarecido y poderoso principe don ju=//an el 
segundo rey de castilla y de león ce. // Al muy prepotente don juan 
el segundo // .... — Acaba fo. (f^) recto l'*n. 27 : Q| Acabanse las. 
ccc. de Juan de mena em=// premidas en Seuilla euel afio de Mili. 
cccc//y xcix.a.vy. días (TOtubrioí por Jobftnes pe // gniezer de 
nurenberga y magno herbst com=// pañeros alemanes. 

Edición sin la glosa, no conocida de Méndez y los otros biblió- 

Cfos excepto Salva , quien la vio probablemente en el Brit. Mus. de 
idres donde todavia se conserva el único ejemplar que de ella se conoce. 

— cfr. Salvá al no. 787. 

414. MENA , Juan de. Trescientas, con la glosa de Fernán 
Nuñez. — Sevilla, por tres alemanes compañeros, 1499, 
28 de agosto. — fol. — 190 hjs foliadas: (i)-cxc. — 
sign: a zV — á linea tirada. — 45 lineas del comen- 
tario en cada plana. — letra gótica de tres tamaños. 

— marginales á la parte interior y exterior. — fil: la 
mano y estrella. 

port. xylogr : Las. ccc. del // famosissimo // poeta juan de // mena c<5 
glosa// - fol. {) : Prologo. // Ql Glosa sobre las trecientas del famoso 

poeta Juan de// mena, compuesta por hernand nufiez de toledo 

— fol. iv. verso lin. 12 : Ql De la vida del auctor .... — fol. vy : 
Comieca el labyrltbo .... — sign. b: melos. Juuenal enla quarta sa- 
tyra .... — texto y glosa acaban fol. exc recto lin. 38 : Fin. — sigue 
un epilogo de la glosa: Esto es muy magnifico Señor.... — ib. lin 
44: tad ha sido de loar.// Ql A cabás e las treziétas d'l famosissimo 

Soeta jufi de mena glosadas por Hern&d // nuñez de Toledo cauallero 
ela ordé de santiago. Impressas co mucha diligécia // y correccio" por 
Jo&nes peguizer de Nurenberga y Magno y Thoraas c5pañe=// ros 
alemanes. Enla mny noble y muy leal cibdad de Seuilla año de mili, 
cccc xc // y ix . a . ixyiij. de agosto. // escudo de los impresores. 

Edición muy recomendable por sus particularidades tipográficas. El 
escudo es el reproducido en mis Spanische und Portugiesische Bücher- 
zeichen lam. VI. b. Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de París y de 
Lisboa. — cfr. Méndez pg. 183. no. 66. — Gallardo no. 3005. — Escu- 
dero no. 77. 

415. MENA, Juan de. Coronación, con la glosa. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo grupo 
gótico, 1499, 5 de noviembre. — fol. — 32 hjs no fols. 

— sign: a-c c d 4 e 6 f 4 . — á dos columnas de 49 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: mano y estrella. 

port. xylogr: Coronario' có-// puesta por el fa-// moso poeta Juft // d° 
mena: al mny// (de letreria): illustre cauallero don yüigo lapes de 
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mendosa marques de santillana. — fol. a¿ : Q Comienza la coronación 
c5-// puesta por el famoso poeta Jui // demena. Al ¡Ilustre canillero 
dd //yñigo lopez de Mendoza Mar // qnes de Santillana. // Prologo. // 
[L] Os que ala su c5// templacion espa=// fia non trazo fa=// mi 
de vn solo h5 // bre ha produzi=// do semejables pa // labras .... — 
acaba : fol. f 4 : Acaban se las cinquenta de Juan d'Me // na sobre la 
coronación de yfiigo lopes de medoc,a. a cinco dias del mes de 
noviébre. año // del nascimiento del nuestro salvador Jhesu // cristo 
de mili, cccc . y . ciz. años. 

Esta edición comunmente se atribuye á Sevilla y á la prensa de los 
tres alemanes compañeros porque algunos ejemplares de ella se en- 
contraron encuadernados con las Trescientas con la glosa acabadas por 
estos impresores en 28. de agosto de 1499. Pero ya por otros se reconoció 
que los caracteres de estas dos obras no son los mismos, y me he con- 
vencido de qne los de la Coronación son los del segundo anónimo de Sala- 
manca. Existe en la Bibl. Imp. de Viena y Bibl. Prov. de Toledo. — cfr. 
Méndez pg. pg. 103. no. 67. — Hain no. 11070. — Salvá al no. 786. — 
Heredia no. 1115. — Escudero no 78. 

446. MENA , Juan de. Coronación. — Sevilla, Stanislao polono, 
4499, 42. de noviembre. — 4 o . — 80 hjs no rols. — 
sign: a-k 8 . — á linea tirada. — 30 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. 

fo. (a¿): Coronación del famoso poe//ta Juan de Mena: dirigida // a 
Ifiigo lopez de mendosa// Marques de Santillana. // — verso: Aqui 
comieda la coronación có // puesta por jua de mena al Mar=//ques 
IBigo lopez de mendosa. // Prologo. // {L)Os que ala su contépla- 
cion // .... — acaba fo. (k 8 ) recto lin. 19: sagia viuam.) // Q Aqui 
se acaba la coronacid del lamoso poeta Jua" // de mena. Fue empri- 
mida cnla muy noble t muy leal // ciudad de Seuilla por maestre 
Lancalao polono a // xij. del mes de Nouiébre enel año de mili. cccc. 
z . xcix . // 

En mi libro : Tbe Early printers of Spain and Portugal se ba publicado 
una descripción equivocada de este libro, desconocido á todos los biblió- 
grafos , cuyo ejemplar único, que no he llegado á ver con mis proprios 
ojos, se conserva en el British Museum. El dignísimo bibliotecario de 
este instituto, Sr. D. Bob. Proctor, tuvo la bondad de enviarme la des- 
cripción correcta de este y de muchos otros incunables españoles de dicha 
biblioteca. 

417. MENA, Juan de. Coronación. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Zaragoza por Pablo Hurus, ca. 1499. 
— 4 o . — 140 hjs no ibis. — sign: a-n 8 . — á linea 
tirada. — 28 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. 

fo. (aj) en blanco (?) — fo. au : Aqui comienca la coronación com =// 
puesta por Juan de mena al Mar// quez Iñigo lopez de mendoca.// 
Prologo// (L)0s qne ala su contéplacion españa// .... — fo. (n-) 
recto lin. 27: viuam. — verso: Acaban se las cinquenta de Juan de 
Mena sobre la coronario de yñi//go lopes de mendoca.. // Deo gracias.// 
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Edición desconocida por todos los bibliógrafos, del qne existe un ejem- 
plar único en el British Museum de Londres. En mi libro : The Early 
printers of Spain and Portugal se dió por error la descripción correspon- 
diente á esta en el articulo de la impresa por Stanisiao polotio en 12 de 
noviembre de 1499. Por el mayor número de hojas es de suponer que la 
sobredicha es posterior á las de Salamanca y de Sevilla. Además está 
ilustrada por un número crecido de grabados como la mayor parte de las 
producciones de Hurus. 

418. MENA , Juan de. Coplas de los siete pecados mortales. 
— Salamanca, segundo grupo gótico, 15Ü0. — 4 o . — 20 
hjs no ibis. — sign: a 8 b-d 4 . — á dos columnas. — número 
de lineas variable. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. 

port : Dentro de una orla un monstrno de siete cabezas ; al pié : (C)oplas 
d'lon siete pecados mor.'// tales hechas por el lamoso// poeta Juan 
de mena. — verso: Ql Coplas que hizo el famoso poeta Juá de // 
mena contra los sieie' pecados mortales. // Ql Canta tu cristiana 
musa// .... — Acaba fo. (d 8 ) verso lin. 31: alos próximos ad. // 
Impreso en salamaca año d'// mili t d. Deo gfas// — fo. (d 4 ) en 
blanco. 

Incunable desconocido por la mayor parte k de los bibliógrafos, del cual 
dió las primeras noticias D. Vic. Salvá. El ejemplar, que describe, es pro- 
bablemente el mismo que existe hoy en el tírlt. Mus. de Londres, único 
que se conoce. La portada se ha reproducido eu mi libro: The early 

{uinters of Spain and Portugal, pl. XV. Las coplas se han repetido en 
as ediciones posteriores de las obras de Juan de Mena, pero uo existe 
otra edición suelta. — cfr. Salvá al no. 786. 

419. MENAGUERRA, Poncede. El Caballero, con la Escuela 
del justador. — Valencia, sin nombre de tipógrafo. 
1493, 16 de setiembre, (por Nic. Spindeler?) 

fisto es todo lo que dice Fuster, Bibl. Valenc. tom. I. p 37 relativo 
á este libro, y se ha dudado mucho, si realmente existe. Cuando estuve 
en, Madrid me dijeron que el ejemplar único de este libro, estaba en posesión 
de" la Señora Emilia Oayangos de Riaño. 

420. MENDOZA, Iñigo de Vita Christi per coplas. — Zamora, 
Ant. de Centenera, 1482, 5. de enero. — 4°. — 38 hjs 
no Ibis. — sign: a-d 8 e 6 . — á dos columnas. — letra 
gótica de un solo tamaño. 

fo. (1) Ql Vita xpi fecha por coplas// por fray yñigo de médocaape// 
ticid déla muy * // tuosa Señora do // ña iuana de Cartagena. // 
Invocación del actor. // Aclara sol divinal // .... — fo. (e 6 ) : 

Q| Pone fin ala obra toda.// A vos Señor excelente// (10 versos) 

// Q| Fecha en c,amora a veyute y// cinco de heuero año de lxxxij.// 
Centenera. 

Según mi opinión esta es la primera edición de las coplas de Pedro de 
Mendoza y no la sin fecha impresa iu folio, porque seria extraño que en 
la reimpresión se hubiesen omitido todas las composiciones que esta tiene 
menos de que la sin fecha. Y eu ton ce 8 este sería el primer libro im- 
preso por Centenera. Existe en la JBibl. Nac. de Madrid. — cfr. Hain 
no. 11073. — Salvá al no. 132. — Gallardo no. 3042. 
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421. MENDOZA, Iñigo de. [Vita Christi por coplas.] Can- 
cionero. — sin indicaciones tipográficas, pero en Zamora, 
por Antonio de Centenera, ca. 1482. — fol. — 52 hjs 
no fols. — sign: A-F 8 . — á dos columnas. — letra 
gótica. 

fo. (1) falta. — fo. (2) G! Cancionero. // Vita xpi fecho per coplas // 
por frey yñigo de mendosa a// petizo de la muy virtuosa se //ñora 
doña juana de Cartagena. // 1NU0CAC10N DEL ACTOR // Aclara 
sol diuinal // .... — Acaba eu el ib. (E 8 ) col. 2: detan alta calidad// 
cuanto es mi voluntad. // Fiuis. // Sigue) eu cuatro hojas sin sigua- 
turas : Gl Dezir de don jorge maurriq // por la muerte de su padre. 

— fo. F : Excelentissymos principes // esclarecidos Reyes // 

Q Sigúese la obra llamada re//gimiéto de pricipes: // Principe de 
cuyo nombre .... — Acaba eu el fo. (F 8 ) : Acabase la cSposicib 
fecha // por gomez nianrrique ende // roscada alos sereni.ssymos se // 
Sores pri$ipes délos reynos de castilla z de aragou y rey // es de gegiliau 

Supongo que esta es la segunda edición del Cancionero de D. Iñigo de 
Mendoza, porque está ampliada sobre la de 6. de enero de 1482, pero 
todavía no coutiene todas las composiciones de la otra sin fecha. No estaría 
seguro que salió de las preusas de Centenera, si no estuviese unido con 
ella por la continuidad de las signaturas la obra de Gomez Manrique, que 
todos los bibliógrafos que la vieron encontraron encuadernada con pro- 
ductos de Centenera, y todos aseveran que concuerda con ellos por los 
caracteres y otras particularidades tipográficas. Si es correcto lo que dice 
Méndez y se repite por los c •ntiuuadores de Gallardo, existe otra edición 
aparte de la Composición de Gómez Manrique. La que describimos 
la vió Gallardo en la Bibl. del Escorial. De otro ejemplar no tengo noticia, 

— cfr. Gallardo no. 3043. 

422. MENDOZA, Iñigo de. Cancionero. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Zamora, por Ant. de Centenera, 
ca. 1483. — fol. — 90 hjs no Ibis — sign: a-e 6 f e g 10 h-l 8 in lf 
(salta la k). — á dos columnas de 42-43 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — sin capitales. 

fo. (1) Gl Uita xpi fecho por coplas por fre // y yñigo de médoca a petictó 
déla mu //y virtuosa señora doña juana de car// tagena.// Ql Inuo- 
cacjon del actor. // Gl Aclara sol diuinal // .. . — Acaba en el fo. 
im 8 ) con las liueas: Que no puede compartar // El falso sobre 
dorado. // — ío. (m 9 ) : Las coplas q ay en este cacionero son las 
siguietes. // .... — fo. (m l0 ) en blanco. 

Este libro comunmente se cita por el titulo de Vita Christi por coplas 
que es la composición con que empieza ; pero además de esta contieue muchas 
otras del mismo autor y algunas de 1). Jorge Manrique y otros. El ver- 
dadero titulo de Cancionero se deduce de la tabla colocada al fin del libro. — 
Gallardo tuvo á la vista dos ejemplares de esta edicióu ; a uuo le faltaba 
la tabla, y el otro la tenia al frente de la primera hoja. Con esto se 
equivocó y lo describe dos veces como si fuesen dos ediciones diferentes. 
Con menos particularidades lo describe Salvá. El único ejemplar que 
se conoce en biblioteca pública es el del Brit. Museum de Loudres. 
De este se reprodujo una página en facsímile en mi libro: The early 
printers of Spain and Portugal, bm. XXXI. — cfr. Gallardo 3044 y 3046. 

— Salvá no. 182. — Copinger vol. 11. no. 3983. 
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423- MENDOZA , Iñigo López de. Cancionero. — Zaragoza, 
Pablo Hurus, 4492, 2/ de noviembre. — fol. — 110 hjs 
foliadas: [I]-CX. — á dos columnas. — letra gótica. 
— grabados en madera. 

port: Coplas de Vita Christi. déla Cena c6la pasio. y déla Verónica cola 
resurrecctó de nuestro redétor. £ las siete angustias e siete gozos 
de nuestra señora, con otras obras mucho prouechosas. — verso : Las 

coplas e obras que en este cácionero se contienen son las siguientes : — 

Al fin : Fue la presente obra emprentada en la insigne Ciudad de 
Zaragoza de Arago por industria e expensas de Paulo Hurus de 
Cóstancia alemán. A. xxvij. dias de Noviembre M. cccc. xeij. 

Asi el ejemplar que describió Méndez como él que poseia Salva eran 
incompletos. Pero el libro es tan raro que no he llegado á ver ni siquiera 
un ejemplar incompleto. £3 reimpresión de las ediciones Zamorauas, pero 
el número de poesías parece mayor en esta, y además se añadieron las 
estampas explicativas. Debia hacerse un estudio comparativo de las dife- 
rentes ediciones ; pero quien podrá reunirías ? Las ediciones de Zaragoza 
contienen además de las poesias de D. Iñigo de Mendoza las de Diego de 
San Pedro, Pero Ximenez, Ervias, Mediua, Juan de .Mena, Juan de Ciudad 
Rodrigo, Jorge Manrique y Fernán Péroz de Quzman. — cfr. Méndez 
pg. 67. no. 12. — Salvá no. 186. — Hain no. 4311. 

424. MENDOZA, Iñigo López de. Cancionero. — Zaragoza, 
Pablo Hurus, 1495, 10 de octubre. — fol. 

Empieza : Coplas de Vita Christi : de la Cena : con la Pasión : e de la 
Verónica: con la Resurrección de nuestro Redentor: e las siete An- 
gustias : e siete Gozos de nuestra Señora con otras obras mucho 
prouechosas. Acaba: Fue la presente obra emprentada en la insigne 
Ciudad de Zaragoza de Aragón por industria y expensas de Paulo 
Hurus de Constancia Alemán a 10. dias de Octubre 1495. 

No se conoce ejemplar de este libro. Parece que ni Méndez lo vió, de 
quien se ha copiado nuestra descripción, á lo menos no indica donde 
lo ha visto. Lo trae también Haiu, pero no estoy seguro si se funda en 
Méndez. Este dice que la edición presente contiene además de las poesias 
de la anterior el Ave maris stella. — cír. Méndez pg. 70. no. 18. — 
Hain no. 4313. 

425. MENDOZA, Iñigo López de. Proverbios, glosados por 
Pero Diaz de Toledo. — Sevilla, Men. Ungut y 
Stanislao polono, 1494, 15 de noviembre. — 4 o . — 88 
hjs no Tols. — sign: a-1 8 . — á linea tirada. — 31 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — unas 
capitales de imprenta; otras sustituidas por minúsculas. 

port : Los prouerbios de Iñigo lo // pes de Mendoca. co su glosa. // 

— fo. ai| : (I)Ntrodució del Marqs de Sautillana // don Iñigo Lopes 
de Médoca: al cétiloquio de sus jmerbios z castigos: que fizo por 
mandado t ruego de nuestro Señor el rey do Juá: de esclarecida 
memoria para el señor principe de Castilla : do Euiique su fijo .... — 

fo. (a 8 ) : Introducion del doctor Pero dias de to // ledo — fo. (a 7 ) 

verso : Sigúese los prouerbios del muy // maguifíco : z noble señor do 
Yñi//go de Mendoza: Marqs de San // tillaua: glosados. // .... 

— sign. b : poder yr a su casa : z dispouer — fo. lxxxiiy : 
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Aqni se acaban los proverbios // de don Higo lopes de mendoea. // 
Comisca el tractado de proniden // cia cotra fortua copuesto por die // 
go de Talera 'al magnifico don Jn // an pacheco marques de Tillena.// .... 
— fo. (lg) verso : Fenesce* los prouerbios de iñigo // lopes de mendoea 
Marques de // Santillana Con el tractado de pro // uidencia contra 
fortuna compue // sto por diego de yalera. Inpressos // en Beuilla por 
Menardo Tngut // alemán i Stanislao polono con // pañeros. A qninse 
días del mea // de nouiembre. Año del Señor de // mili c quatro- 
cientos t nonata c // quatro. // escudo de los impresores. 

Existe en las Bibl. Nac. de Madrid y de París y en el Brit. Mus. de 
Londres. — cfr. Mendes pg. 95. no. 43. — 8al?á al no. 2090. — Gallardo 
no. 2763. — Escudero no. 43 y 44. 

426. MENDOZA , Iñigo López de. Proverbios. — Sevilla, 
por tres alemanes compañeros , 1499, 14 de julio. — 
4 o . — 80 hjs no fols. — sign: a-k 8 . — á linea tirada. 
— 32 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

port: O Prouerbios de dó Yñigo lopes de// mendoea. Co Tn tratado 
remedio// contra fortuna que esta puesto en fln. // — fo. ay : (In- 
troducid del marq8 de Santillana don // Yñigo lopes de médoca: al 



cion d'l doctor Pero diax // de toledo : al dicho señor principe. Hecha 
sobre los di=// chos prouerbios : có las glosas i declaraciones : sobre // 
cada ?n castigo dellos : la qual es la siguiente. // .... — fo. (a ? ) : 
Sígnense los prouerbios d'l muy magnifico y noble señor don Yñigo 
lopes de mendo=//ca marques de Santillana glosados. // .... — fo. (k 8 ) 
Terso: Q Comienca el tratado de prouidé=// cia cStra fortuna com- 
puesto por Diego de Talera al// magnifico don Juan pacheco marques 
de Uillena. // .... — acaba fo. (k 7 ) Terso : O Fenecen los prouerbios 
de don Yñigo lo=// pez de mendoea : marques de Santillana. Con // 
el tratado de pronidencia contra fortuna. Com=// puesto por Diego de 
Talera. Impressos en Se=// uilla por tres compañeros alemanes. A 
onze di // as del mes de julio. Año de nuestro redentor Je // su xpo 
de mili c qtrocientos y nouéta y nueue // escudo de los impresores. 

El escudo es el reproducido en mi libro : Spanische und Portngiesische 
Bücherzeichen lam. Yi. b. — Esta rara edición quedó desconocida á la 
mayor parte de los bibliógrafos. El único que la menciona es Salvá, 
pero tampoco la poseyó. Creo que el ejemplar que él tíó es el mismo 
que hoy existe en el Brit. Mus. de Londres. No se debe confundir con la 
descrita por Escudero en el no. 96, que este atribuye también á los com- 
pañeros, pero que no es de ellos sino de Pedro Hagenbach en Toledo. — 
cfr. SalTá al. no. 2090 



427. MENDOZA , Iñigo López de. Proverbios. — sin indica- 
ciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo grupo 
gótico, ca. 1500. — fol. — 34 hjs foliadas: (i)-xxxiiij. 
— sign: a-e 6 f 4 . — á dos columnas de 49 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — til: la mano y estrella. 



portada de letras xilográficas : Los jm'bios // vtilissimos del // (impreso :) 
IUnstre cauallero Do Enigo lopez de médoza marques de San // til- 
lana con la glosa del dicho marques z co la glosa del doctor //Pero 
días de toledo. y Tn tractado de pronideucia cotra fortu-// na .... — 




— fo. (a 4 ) Q| Introdu- 
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Terso : Tabla. — fol. Q : O Prouerbios de gloriosa do-// ctrina c 
fructuosa enseñanca del // yllustre cauallero. Ynigo Lopes // de medóca 
marqs de Santillana // (í)Ktroduciou del // .... — sign. b : cipes eu 
(sic) su responder c masos.... — fo. xxxjj verso: Q| Aqui comienca 
el tractado de // prouidencia contra fortuna com // puesto por Diego 
de Ualera al // magnifico don Johan pacheco // marques de villena.// .... 
— Acaba fo. xxxiiij. recto col. 2. lin. 4 : por precio comprar // Q Aqui 
se acaba el tractado de // prouidencia contra fortuna. 

No escapó esta edición nítida y hermosa á los doctos bibliófilos Salfá 
y Gallardo ; pero el primero la creyó salida de las prensas de los com- 
pañeros alemanes de Sevilla y el otro no supo atribuirle origen tipográ- 
fico determinado ; aunque lo tiene muy visible en los bellos caracteres mayores 
de la imprenta Salmantina y las hermosas capitales floreadas que en ella se 
usaron desde el ano 1499. No se puede asegurar que sea precisamente 
de este año, pero no puede ser muy posterior porque la oficina decayó 
muy pronto de su excelencia tipográfica entrado el siglo XVI. Existen 
ejemplares de este libro en la Bibl. Nac. de Madrid y en el Brit. Mus. 
de Londres. — cfr. Salvá no. 2090. (reproduce la portada). — Gallardo 
no. 2763 — Copinger. vol. II. no. 3638. 

428. MENDOZA, Iñigo López de. Proverbios. — sin indica- 
ciones tipográficas, pero en Toledo por Pedro Hagen- 
bach ca. 1500. — 4 o . — 70 hjs no fols. — sign: a-i 8 k e . 

— á linea tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales grabadas en madera. 

— fib la mano y estrella. 

port: grabado en madera qne representa a nn escribiente, dentro de 
nna orla. — Debajo : Prouerbios de do* y&igo // lopez de mendoca : con 
m tractado de remedio contra fortuna que esta // puesto en fin. — 
Acaba en el fo* (k,) lin. 23 ss : Deo gratias. // O FenescS los Pro- 
uerbios de don Yñigo lopez de me // doca : marques de Santillana : 
con el tractado de proui// dencia cOtra fortuna: cópuesto por Diego 
de valora. 

Esta edición no fué desconocida de los bibliófilos ; acaso es la que vió 
Méndez encuadernada á continuación de la Visión delectable de Tolosa de 
1489. Sin duda alguna la vió Salvá quien alega pormenores bastantes para 
reconocerla; pero ni el uno ni el otro supieron determinar su origen. 
Tampoco la descubrió como producto de las prensas toledanas el Sr. 
Pérez Pastor. Pero á más de hallarse el ejemplar que tí en la Bibl. Univ. 
de Efora con los Proverbios de Séneca, impresos por Hagenbach en 10 
de febrero de 1600, prueban su procedencia todas las particularidades 
tipográficas. Le faltaban á este ejemplar algunas hojas, y entre ellas las 
de la sign. b. — cfr. Méndez pg. 156. no. 2. — Salvá al no. 2090. 

429. MENDOZA, Iñigo Lopez de. De las ceremonias de la 
misa. — Sevilla, por tres compañeros alemanes, 1499, 
7 de junio. — 4 o . — 28 hjs no fols. — sign: a-c 8 D\ 
á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port: grabado en madera qne representa á dos frailes celebrando la misa : 
debajo : O Comienca vn tratado brene y mny bneno // délas cerimo- 
nias déla misa c5 sns contépla// dones cópuesto por fray Tfiigo de 
ntédoca. — verso : Q Comienza vna carta qne embio // fray iftigo de 
mendoca al renerendo Seüor Gómez // de Santa Gadea — fo. a : 
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O Comienza Tn tratado delai ce// rimonias dula missa y sus mgni- 
ficacides .... — sign. b : neccssaria y provechosa traemos .... — acaba 
fo. (D s ) verso : Acabóse este presente tratado el qual trata // délas 
cerimonias déla missa con vnas denotas conteplaciones. Impresso por 
tres alemanes copañeros. En el año del nascimiéto de nuestro se // Sor 
de Mil. cccc. y xcix. años. a. vii.dias del// mea de junio. — fo. (D 4 ) 
recto: escudo de los impresores. — verso: escudo de armas reales. 

Libro bastante raro, desconocido i Méndez; Gallardo lo describe 
con muchos pormenores, parece que sobre el mismo ejemplar que vió 
Hidalgo y manejé también en la Bibl. Nac de Madrid. — cfr. Gallardo 
no. 3046. — Escudero no. 79. 

430. MENDOZA, Iñigo López de. Refranes. — sin indica- 
ciones tipográficas (ca. 1500 ?) — 4 o . — letra gótica. 

Empieza: Iñigo lepes de mendoca a ruego del Rey don Juan ordeno 
éstos refranes que dizen las viejas tras el fuego .... 

Asi Copinger refiriéndose al ejemplar que existe en el Brit. Mus. de 
Londres. Pero la fecha que le atribuye debe ser equivocada porque no lo 
incluyó el Sr. Proctor en el Indice muy concienzudamente compuesto de 
los incunables de dicha biblioteca. — cfr. Copinger rol. II. no. 3641. 

431. MENDOZA, Pedro González de. Catechismus pro judaeo- 
rum conversione. — sin indicaciones tipográficas (Hispali 
ca. 1478.) 

Lo cita Diosdado entre los libros de fecha incierta y de este lo han 
copiado otros bibliógrafos. Ninguno ha logrado ver un ejemplar, asi que la 
referencia queda por averiguar. — cfr. Caballero no. 287. — Hain no. 
7794. — Escudero no. 95. 

432. MERLIN : Baladro del sabio Merlin. — Burgos, Juan 
de Burgos, 1498, 10 de febrero. — fol. — 106 hjs 
foliadas : [I]-CVI. — á dos columnas. — letra gótica. 
— grabados en madera. 

port: estampa que representa al autor presentando su libro á un per- 
sonage sentado debajo de un solio ; el titulo grabado en madera : El 
baladro del// sabio Merlin co // sus profecías. — fo. II: Recuenta 
el autor la presente Obra .... — fo. CV : Ansi face aqui fin el presente 
traslado muy ilustre señor poniendo silencio ala pluma suplicando á 
vuestra real excelencia quiera recibir la presente compilación no por 
profano servicio mas con toda rectitud e deseo de serviros fecha. E 
si en algo de lo por mi scripto algún defecto fallare: que lo non 
dudo muy esclarecido señor A vuestra real maiestud suplico lo mande 
corregir e emendar : que yo no de mió este libro copile : mas trasferile 
de una lengua en otra: porque me parescia a este vuestro proposito 
oprision algo facer humildemente suplicando quando vuestra sereni- 
dad dar quiera logar a mi tan pequeño servicio en la menor parte 
de su real e virtuosa condición humana. // Explicit líber. // Q Fue 
impresa la presente obra en la muy noble e mas leal cibdad de 
Burgos cabeza de Castilla por Jua" de Bor//gos. A dies días (Times 
de febrero d'l // año d'nuestra saluacio de mili z q trocí en tos : z nouenta 
e ocho años. 

El prólogo y el epilogo, del traductor desconocido, probablemente perte- 
necen al original (eu lengua francesa?) sobre el cual se hizo la versión 
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castellana. Parece que non distintos loa ejemplares que Tieron Méndes y 
Gallardo, pero yo do he visto ninjruno. Posee un ejemplar el Sr. Marques 
de Pidal. — cfr.Mendez pg. 188. no.19. — Gallardo no. 981. — Hain no.11084. 



433.MERLIN y demanda del Sancto Grial. — Sevilla 1500. 
— fol. — letra gótica. 



La cita de D. Nic. Antonio se repite por Méndez, Hain y Gallardo pero 
ninguno de ellos ha visto dicho libro que parece haber perecido 
completamente. — cfr. Hain no. 11086. — Gallardo no. 935. — Méndez 
pg. 106. no. 74. 

434. MINGO Revulgo, Coplas glosadas por Fernando del 
Pulgar. — sin indicaciones tipográficas, pero en Burgos, 
por Fadrique de Basilea, ca. 4485. — 4 o . — 32 hjs no ibis. 

— sign: A-D 8 . — á linea tirada. — 35 lineas en 
cada plana. — letra gótica de dostaraoños. — sin capi- 
tales ni huecos para ellas. 

fo. (Ai) falta. — fo. Ay : de letra encarnada : Glosa délas coplas del// 
rreuulgo fecha // por femando de pulgar para el señor // conde de 
haro condestable de castilla // (de negro :) Ilustre Señor, para prouocar 
a virtudes z // rrefrenar // .... — fo. a|| : Myngo // rreuulgo myngo // .... 
— fo. D 6 Terso lin. 22 : c no he anido logar fasta agora. // — fo. (D 7 ) 
y (D 8 ) : en blanco (?). 

Este libro rarísimo, y de las primeras producciones de las prensas de 
Fadrique de Basilea, existe en el British Museum de Londres procedente 
de la biblioteca de Salvá-Heredia. Está encuadernado con las Letras 
de Pulgar, pero por las signaturas diversas no creo qne debió formar 
cuerpo con ellas. Por eso he registrado cada uno de estos libros por si 
solo. Una página de este impreso se ha reproducido en mi libro : The 
early printers of Spain and Portugal, pl. IV.a. — cfr. Salvá no. 805. 

435. MINGO Revulgo, Coplas glosadas por Fern. de Pulgar. 

— sin indicaciones tipográficas. [Sevilla, Stanislao 
polono, ca. 1500?] — 4 o . — 20 hjs no fols. — sign: 
a-f 4 g 6 . — á linea tirada. — letra gótica. — minúsculas 
en los huecos de las capitales. 

port: Coplas de mingo revulgo glosadas por femado de pulgar, t otras 
eus cartas, (en cinco renglones.) — fo. ajj : la dedicatoria al conde de 
Haro, y el principio de la glosa. — acaba fo. (g 5 ). — fo. (g 6 ) en blanco. 

Poseyó un ejemplar de esta edición Salvá y por el hecho de estar 
encuadernado con los Claros varones de Pulgar impresos por Stanislao 
polono en el alio de 1500, deduce que es del mismo impresor y fecha. No 
conozco ningún ejemplar. — cfr. Salvá no. 806. 

436. MIR AVET, Juan de. Opus graramaticae. — Valencia, 
á expensas de Jaime de Vila, por Pedro Hagenbach y 
Leonardo Hutz, 1495, 8 de enero. — 4". — letra gótica. 



Btir, Anden, cfr. Josephus, Antigüedades. (Barcelona 1482). 




S06 



MISSALE 



tit : De Grammatica. Opus preclarum Ártis Grammaticae editum a Ma- 
gia tro Joanne de Mirafet Norainalium doctrina© Professore ad illas- 
t randas juYenum mentes feliciter incipit. — al fin : Opas praeclaram 
Artis Orammaticae Magistri Joannis de MiraYet, ?iri eruditissimi, ac 
Teritatis indagatoria solertissimi ad landem omnipotentis felicissime 
explicit gamma cnm diligentia perlectnm atqne emendatum per vene- 
rabilem Dominnm Petrnm Domenech Presbyterum Scholaramqae 
Magistrum. Impensis magnifici domini Jacobi de Vila. Anno Domini 
M.CCCC. nonagésimo quinto. Die vero octavo mensis Jannarii. 

Este libro parece qne no ha vuelto á ser yisto después de que D. Grer. 
Mayans lo hubo descrito, de la manera arriba contenida, en la pág. 89 de 
su Specimen de una biblioteca &c. No hay ejemplares de él en ninguna de 
las grandes bibliotecas ni de la Península ni del extranjero. Si el juicio 
severo que forma Mayans de su valor pedagógico y literario es justo, no 
pierde macho la ciencia con la desaparición del libro; pero por suraresa 
seria de gran curiosidad para los bibliófilos el encontrarlo. — cfr. Mendes 
pg. 42. no. 31. — Hain no. 11240. 

437. MISSALE Aúnense. — Monterey, Gonzalo Rodrigo de 
la Pasera y Juan de Porras, 4494, 3 de febrero. — 
fol. — 278 hjs foliadas: (ÍO)I-CLXIX (lO)CLXXVIII— 
CCLXV. — sign: B ,0 a ,, b-q I0 r«s ,0 A.G ,0 H»J , °. — á dos 
columnas de 32 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales grabadas en madera. — fifc ave 
en círculo. 

fo. (1)-(10): el calendario &c. — fol. I, de letra encarnada: In nole 
dñi nri ihesu christi // Incipit liber missale ta dfii // carfl qs sactort 
toti 9 ani secñ // dü ... (hay un claro) eu eccl'ie. Dñica pri // ma 

aduétus dñi. Introitns // — sign. b : bus. Et veit nazaret hubie // 

rat nutrit 9 : .... — acaba fol. CCLXV, de letra encarnada : Hoc op* 
missap sen lib* missa // le toti 9 ini ta doicap qui sfi // cton. explicit 
ad laudé et gl f i& // oípotétis dei z eius geitricis // marie virgls sama 
cü diligé // tia correcta et emédatü. Im // pressü arte et expésis Gundi 
// salui Éoderice (sic) de la passera // c Johínis de porros socio? // 
Cui finis dat 9 monti Regio // dfio dopno frficisco de Cuni // ga dñante 
in eadé villa t co // mitatu . auno M.cccc.xciiii // Tercia nonas febroarii//. 

Libro muy raro como todos los que han servido para el culto divino. 
No se conocen más que dos ejemplares, en la Bibl. Nac. de Madrid el 
uno y en Orense el otro. — cfr. Hain no. 11335. — Lopes Ferreiro, Ga- 
licia &c. pg. 476. — Analecta hymnica. XVI. pg. 19. 

438. MISSALE Barcinonense. — Barcelona, Diego de Gumiel, 
1498, 28 de marzo. — fol. — 322 hjs foliadas. — sign: 
a-n 8 o 10 p-z, A-N s . — á dos columnas de 35 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales gra- 
badas en madera. — fil: cisne en círculo, pylastra, y 
otras. 

Empieza, de letra encarnada: In nole dfii nostri ihesu xpi// Incipit 
missale scd f m psuetu // diñé alme sedis scS crucis bar // cinone. 
Dñica prima de ad // uétu dñi ad missam Introit 9 // .... — acaba: 
Explicitum est missale copie // tissimñ. in quo sunt multe miase // 
uotiue et plura alia que in aljjs // missalibus comuniter non re // 
periütur. Impressnm barcino // ne vigilan ti studio et pastorali // soíi- 
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citudine. Reuerendissimi // domini Petri García presulis // dignissimi 
barcinonensis. An // no a natinitate domini. Milla // simo, cccclxxxxviii. 
Dio xxviii // mensia Marcy per Didacum // de Garniel hyspanum. 

Como todos los misales este es sumamente raro. Ni Méndez, ni Hain, 
ni Gallardo, ni Salvá, ni Hidalgo lo conocieron. Unicamente Villanueva 
lo registra en la Biblioteca de la Catedral de Barcelona. No me consta 
si toda?ia exiate allí. — cfr. Villanueva, tom. XVIII. pg. 46. 

439. MISSALE Benedictinum. — Montserrat, por Juan 
Luschner, 1499. — fol. — 346 hjs. — letra gótica. 

port: Misaale secnndnm consnetndinem monachornm congregat sancti 
Benedicti de Valladolid. — Acaba: Ad honorem & gloriamDei Omni- 
potentis einsqne glorióse Matria Virginis Mariae flnit Miaaale secan- 
<ram con»uetudinem Monasterioram Congregationis S. Benedicti de 
Valladolid: impressam in Monasterio beatissime Virginis Mariae de 
Monteserrato expensis einsdem Monasterii per Johannem Luschner 
alemanam anno Dni 1499. 

De este precioso misal no se imprimieron más que 128 ejemplares en 
papel y doce en pergamino, y de estos se guardaban, cuando Méndez escribió 
su Tipografía Española, tres ejemplares en el monasterio del Montserrat, 
dos de ellos en papel, y el tercero impreso en vitela. Otro ejemplar falto 
al final lo vio Hidalgo en el estudio Floreziano y de este se ha tomado 
el titulo, que no copió ó no relató Méndez. Actnalmeute no se conoce 
ningún ejemplar en bibliotecas accesibles ó publicas , y por eso no ha sido 
posible dar otros pormenores de este libro. — cfr. Méndez pg. 174. no. 41. 
— Hain no. 11268. 

440. MISSALE Bracarense. — Lisboa, Nicolás de Saxonia, 
1498, 20 de junio. — fol. — 230 hjs no fols. — sign: 
a-z, A-D 8 E°. — á dos columnas de 40 lineas cada una. 
— letra gótica de dos tamaños. — huecos para las 
capitales. — impreso de rojo y negro. — para la música 
no se imprimieron más que los rayos de letra encarnada. 

fo. (1) : Missale scd'm ritü z consnetndinem // alme bracharensis eccleeie// 
cu" 43 plnrimis misáis // noniter additis // z in locis su=// is posi=// 
tis. — verso de letra encarnada: Regula perpnlcbra ad inaeniSdnj 
septuagésima hoc in psenti // año currit. xvjj. videlicet. Mil=// leaimo. 
cccc.xcvíy .... — Sigae e) calendario en 6 hojas. — fo. a : de letra 
encarnada: Q| In noíe sanctissime trinitatis // necño eiusdé indinidne 
ynitatis // patris z flly z spüs sancti : ordo // missalia scd'm rita c 
consuetudi // nem alme bracharensis ecclUe fe // liciter incipit. Q| Dñica 
p'ma ad=// uentus introitus. // de negro : ( ) í> te leuani alam me // 
am dena me 9 .... — sign. b : purifícate métis intelligetia c5=// sequa- 
mur.... — Acaba fo. (tí 6 ) verso col. 2. lin. 17 ss: ta müdi: libera 
ea domine. // Lans deo. // Missale hoc scd'm ritnm z co // suetudiné 
alme bracharensis ecclesie: fideli studio reuisum so=// lertior cura 
castigatü emenda=// tnmgr : fausto sydere est ezplici=// tum. Impres- 
sum floréti in cini=// tate Ulizbonensi. Anno salutia // christiane. 
Millesimo quadrin=// gentesimo nonagésimo^ octa=// uo. z\j. Kalendas 
iuiy. Ex of=//flcina Nicholai de Saxonia. — fo. (tí 6 ) en blanco. 

Antea del Canon missae en el verso del fo. r ¡¡y se vé el famoso grabado 
en madera que representa al Crucifijo con la Virgen y San Juan á los 
lados, obra del maestro alemán que solo conoce por sus iniciales B. 8. SI 
mismo grabado ya sirvió para la Vita Christi del Cartujano impresa por 
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Nicolao en compañía de Valentín Fernández. De este Misal cita Hain doe 
edicionea diferentes del mismo día pero de los años 1496 y 1498 respee- 
tiYamente. Estoy convencido qne la edición de 1496 es un error 
del concienzudo bibliógrafo quien no vió ni una ni otra edición. Mi Méndez 
ni Hidalgo la mencionan. Fuera de Portugal no conozco ejemplar 
ninguno. Pero hay uno en buen estado de conaerración en la Bibl. Pror. 
de Erora, y otro falto de algunas hojas en la BibL. Particular del Bey 
de Portugal, hoy en el Palacio de Ajuda. — cfr. Hain no. 11270 y 11271. 



441. MISAL Cesaraugustano. — Zaragoza, por Pablo Huras, 



Esta es una indicación de ¿Borao , que no me pareció despreciable , á 
pesar de las muchísimas incorrecciones de su tratadito, cuando toda?ia no 
conocía ninguna edición de este Misal. Pero desde que he Tisto la im- 
presa por el mismo Pablo lluras en 1498 no dudo que la edición de 1486 no 
tiene otro fundamente que la ligereza del historiador de la imprenta de Zara- 
goza. A pesar de esto no quiero callar que el br. D. Guido Maria Drewee 
afirma haber visto en la Bibl. Mac de Üadrid al lado del Bre? iario Cesa- 
ragustano impreco en Venecia en 1496 y del alisal de Zaragoza de 1498 
otra edición sin lugar ui año que considera anterior i la de 1498. 
En el acto no está entre los incunables la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. 
Borao pg. 22. — Analecta hymnica. XVI. pg. 12. 



442. MISSALE Caesaraugustanum. — Zaragoza, Pablo Hurus, 
1498, 23 de noviembre. — 4°. — 300 hjs foliadas : (14) 
I-CCX, I-OXXXV. (i). — á linea tirada. — letra gótica. 
— impreso de rojo y negro. — capitales grabadas en 
madera. 



port: grabado en madera que representa un Agnus Dei, y al pié de 
letra encarnada : Missale scd'm morem ecclesie Zesaraugustñ. — Sigue 
el calendario 4c. — Al fin : escudo del impresor y debajo : Finit 
missale: scd'ni morem ecclesie cesaraugastñ : Reguáte lllustrissimo 
ac Beuerédissinio dño : Alfonso de Aragoue : ejusdé metrópolis antistete: 
accurate: diligentergr emédatü : ac iuipressum Cesarauguste Juesu et 
impensis Pauli Hurus Constan tieusis : Geruianici: Auno salutis: Mil- 
lesimo qusdrlgétessimo nonagessimo octano. Nono Kalendas Decembris. 

De este misal rarísimo no se conoce sino un ejemplar único conservado 
en la Bibl. Pro?, de Toledo, y probablemente es este el impreso que 
sirvió de fundamento á la cita errónea de Borao de un Misil Zaragozano 
impreso en 1485. Es impresión muy liu.pia y esmerada con la música 
impresa y con algunos grabados en madera. En la introducción se dice 
que de orden del argubispo i). Alionso fué revisado por í>. Domingo 
Tienda, y empezándose el XI idus septembris (11. del mes.) — Desconocido 
á todos los bibliógrafos. 



443. MISSALE Compostellanum. — Salamanca, Juan de Por- 
ras, ca. 1496. 



De este misal no tenemos otras noticias siuo las que se deducen de los 
documentos que publicó el Sr López Ferreiro. Estos son extractos de loa 
Actas capitulares por los cuales se demuestra que antes del 22. de diciem- 
bre de 14U5 el Arzobispo D. Alonso de Fonseca había comisionado al 
librero de Salamanca, Juau de Porras para imprimir 750 misales de la dió- 
cesis de su mando, los 700 en papel al precio de 700 mrs y los 50 en 
pergamino al precio de 2700 mrs. Eu 22. de diciembre con consentimiento 
del Sr. Arzobispo y por acuerdo del Capitulo se elevó el precio á 754 y 
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2800 mrs. respectivamente. Parece que en 12 de febrero de 1496 estaba 
terminada la impresión y qne por este tiempo se hizo la entrega de los 
760 ejemplares, porqne en este dia se hacen ciertos mandamientos relativos 
al cobro del precio de dichos libros. No ha sobrevivido ni nn solo 
de estos 760 ejemplares , á lo menos no se conoce ninguno. — cfr. Lopes 
Ferreiro. pg. 466-468. 



Todo lo que de este misal se sabe es lo que Diosdado Caballero dico 
en el segundo apéndice, donde copió la cita arriba repetida de la 
Militia Conceptionis de D. Pedro de Alva y Astorga. Otras citas de este 
autor se han comprobado andando el tiempo, y por eso no me atrevo á 
rechasar la presente. — cfr. Caballero pg. 161. — Hain no. 11319. 

445. MISSALE mixtum. — Toledo, por Pedro Hagenbach, 
4499, i de junio. — fol. — 324 hjs foliadas: (8) I-CCCXII 
(4). — sign: (8)a-z, A-K 8 L 4 M-R 8 . — á dos columnas 
de 33 lineas cada una, excepto las 8 hjs prlms y las 
entonaciones. — letra gótica de diversos tamaños. — 
impreso de rojo y negro. — capitales grabadas en 
madera. 

port: Escodo grande del impresor, y debajo el tit: Missale mixtum 
alme // ecclesie tole tañe. — Terso : Ad reuerendissimu in xpo patre 
z dñm. d. prestan // tissimü. dilm. Franciscü Toletane sedis primatem 
// et. antistitem. Alfonsi ortis prefaciücula incipit. // .... — sigue el 
calendario &c. — fol. I : Incipit missale mixtum // scd'm ordinem et 
regulam sánete ec // clesie Toletane hispaniaru pri // matis. Dominica 

prima ad // uentns — fo. (316) verso: Finit missale mixtü 

alme ecclesie Toletane: magna cü dili // gétia perlectü et emédatü: 
per deputatos a capit'lo ejusde3 // sánete ecclesie. in eadem regali 
ciuitate impressu3 Jussu ac // impensis no bilis Melchioris gorriqj. de 
Nouaria. arte //ac industria magistri petri haghébach alemani. Anno 
sa// lutis nostre. M.cccc.xcix. dio yero prima mensis Juny. // — 
Sigue la tabla" que acaba en el recto de la hoja (316.) 

Este Misal se habla impreso por primera yes en 1488 en Veneciapero, 
como se dice en el proemio de esta segunda edición, con tantas faltas 
que no fué posible aprovecharse de él. Por eso se formó una comisión 
por orden del famoso Fr. Francisco Jiménez de Cisneros, que rectificó 
los errores y cuidó de la impresión del códice, valiéndose del auxilio del 
Dr. Alfonso Ortis y de Melchior (iorricio. Se tiraron algunos ejemplares 
en vitela. Hay ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid (en vitela), en el Brit. 
Mus. de Londres y algunos en papel y en vitela en la Bibl. Cap. de 
Toledo. — cfr. Peres Pastor, no. 12. 



446. MISSALE mixtum. — Toledo, por Pedro Hagenbach, 
1500, 9 de enero. — fol. — 480 hjs foliadas : (8)1- 
CCCCLXIX (3). — sign: + , a-z, A*Z, Aa-Nn 8 . — ádos 
columnas de 32 lineas cada una. — letra gótica de 
diversos tamaños. — impreso de rojo y negro. — 
capitales grabadas en madera. 



port: escudo grande del impresor, orlado; al pié de letra encarnada 
Missale mixtum secudum re // gulam beati Isidori dictum // Mozár- 
abes.// — verso, de letra encarnada: Ad rcuereudissinium Inchristo 



444. MISSALE Legionense. — Salamanca, 1488. 
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patrem t dfim. d. pre // stantissimfi Francisca. ximené Archiepiscopñ 
Toleta=// nü. Alfonsi ortiz diuini t humani inris doctoris t Ca=// 
nonici Toletani prefatio incipit. // .... — fo. (2)-(8) el calendario &c. — 
fol. 1 de letra encarnada: Q| Dominica prima aduétus // domini. Ad 
miasam offlciü. //.... — fol. CCCCLXIX verso col. 1. lin. 26, de letra 
encarnada : Tabula ad inueniendü que // continentur in isto miasali : 
c primo tabu=// la dñicarum cü singulis ferjjs sequétibus // .... — fo. 
(430) recto de letra encarnada: Adlaudem omnipotentis dei. // necnon 
Virginia marie matris eius: omnium // sanctorum sanctarumgr. Ex- 
píe tu ra cst missa=//le mixtum scd'm regulam beati Isidori dictü // 
Mozárabes : máxima cnm diligentia perle=// ctum et emédatü per 
Reuerédis8imü invtro=//qr iure doctorem dominum Alfonsum ortic // 
Canonicum Toletanum. Improssum in re=// gali ciuitate Toleti. Jussu 
Reuerendissimi in // cbristo patria dñi d. Fracisci ximenes: eiusde 
// ciuitatis archiepiscopi. Impelíais Nobilis // Melcbiorís gorriqj Nona- 
ríensis. Per roagi // strum Petrum hagembacb. Alemanum. An // no 
salutis nostre Millesimo quingentésimo // die *o nona mensis January. // 

De nuevo se cuenta en el proemio la historia del libro. Lo mandó im- 
primir Fr. Francisco Jiménez de Cisneros y bajo la dirección del Dr. 
Ortiz lo corrígieron Antonio Rodrigues, Alfonso Martines y Jerónimo 
Gutiérrez, clérigos de las iglesias de S. Justa y Eulalia, y de S. Lucas. 
Se repiten los elogios á Melchior Gorricio „cuius opera et industria ars 
impressoria in ea urbe illustrata est." También de este Misal se tiraron 
algunos ejemplares en vitela, lo que se deduce de un antiguo catálogo 
de la Universidad de Alcalá. Los que se conocen son todos en papel; 
los hay entre otros en las Bibl. Nac. de París y de Lisboa, en la Bibl. 
linp. de Viena, Bibl. Prov. de Toledo, &c. — cfr. Méndez pg. 149. no. 11. 

— Hain no. 11336. — Castilho Barreto pg. 136/7. — Salvá al no. 3859. 
Pérez Pastor no. 16. 

447. MISSALE Oséense. — Zaragoza, por Juan Hurus, 1488. 

Aunque los bibliógrafos casi unánimes repiten la cita que de este 
Misal hizo Latassa, no hay entre ellos ninguno que afirme haberlo visto, 
sino es D. Ramón de Huesca. Este dice haberlo encontrado en el monasterio 
de San Juan de la Peüa. Nadie sabe si se ha conservado y cual es su 
paradero. — cfr. Borao pg. 22. — Hidalgo ap. Méndez pg. 332. no. 1. 

448. MISSALE Tarraconense. — Tarragona, por Juan Ro- 
senbach, 1499, 26 de junio. — fol. 

tit: Missale secundum consuetudinem Ecclesie Tarraconensis. — el 
texto empieza: Incipit liber Sacramentorum editas aB. Gelasio Papa 
Bomanae Sedis emendatus et breviatus a B. Gregorio : quo in prae- 
sentiaruin v ti tur sancta Tarraconensis ecclcsia Hispaniarum metrópolis. 
— Acaba: Missale hoc secundum usum sánete Tarréeos. Ecclesiae 
hispaniarum metrópolis impresü est tarracone per Joánes rosembach 
alemanum. Perfecta xzvi. iunii Anno salutis christiane. M.CCCCX^IX. 
Uondisalvo de heredia presule. 

De los dos ejemplares que vió Méndez, el uno completo y en papel en 
posesión de D. Ramón Foguet, arcediano de Villaseca, y el otro incompleto 
]«ro en pergamino en el archivo de la santa iglesia de Tarragona, ninguno 
ha sido descrito bibliográficamente, y tampoco he podido llegar i verlo. 
Méndez trae algunas noticias más sobre la parte ritual, y advierte quede 
la parte musical solamente se han impreso las rayas; la música ó falta 
del todo, ó está añadida de mano. Villanueva lo vió en la biblioteca de 
la catedral de Tarragona, pero allí no está hoy según el P. G. M. Drewes. 

— cfr. Méndez pag. 178. no. 1. — Villanueva tom. 19. pag. 117. — Hain 
11433. — Analecta hymnica. pg. 9/10. 
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449. MISSALE Vicense. — Barcelona, por Geraldo Preus 
y Juan Luschner, 4496, 46 de junio. — fol. — 342 hjs 
foliadas: (8)I-CLXXIII (47)I-CXIII — sign: (8) a-z» 
* 10 A-N 8 O 10 . — letra gótica de tres tamaños, la mayor 
á linea tirada y 45 lineas por página las menores á 
dos columnas de 34 lineas cada una- — impresión en 
rojo y negro. — capitales de imprenta. — ni: la mano 
y estrella, cabeza humana, y otras. 

port: Missalia sc"m moré et consue // tndinem Yicensis. diócesis. — 
signe el calendario &c. — fol. (I) orlado: In nomine indiuidue tri// 
nitatis: patria et filii et spi // ritas sancti Amé. Incipit// missalis 
ordo totius anni // scm alme sedis Yicensis. co=// suetudine. Et primo 
seqai // tur prima dñica de adné // tu ad missam offlcium // Ad te 

le//uaui ani//mí meft — Acaba fol. CXIII, verso: Finit Missale 

sSm alme seáis Wicensis consuetudiné // fauore et licétia a Reueren- 
dissimo dño Domino Joháne de Peralta diuina miseratione eiusdem 
se=// dis Epo : castigatu : emendatü : nec non mira arte // impressoria : 
per alemanos impressum : in principa=// lissima Ciuitate Barch. De 
cuius opere preclaro // sit laus deo beatissimoque Petro patrono dig- 
nissi // mo. Cui quidem soli deo teuemur gratiarum actio // nes rei- 
dero ut nos deducat per gratü principia // et aptü médium : Ad finé 
felicissimum. Sub anno// dñice incarnationis M°. CCCC. nonagésimo 
sez // to Die vero xvi. Mensis Junii. 

Por los caracteres se prueba que los alemanes que imprimieron dicho 
libro fueron Luschner y Preus. No se conocen mas que los ejemplares 
del Museo- Biblioteca de Vich, cuyo dignisimo bibliotecario Sr. D. Jaime 
Colell me facilitó la descripción arriba copiada. — cfr. Ripoll ap. Mendos 
pg. 266. — Hidalgo ap. idem pg. 331. no. 9. 

450. MONETARIO, Hieronymo. Carta al Rey D. Joao II. 

— Lisboa 1493. (?) 

Según Barbosa Machado, Bibliotheca Lusitana tom. II. pag. 115. Fr. 
Alvaro da Torre tradujo e biso imprimir junto con el Tratado da criacSo 
do mundo una Carta de Jeronymo Montauo (debe decir Monetario) doutor 
alemao escrita em 14 de julho de 1493 a £1 Bey D. Joao o II. No se 
conoce ejemplar de este impreso, pero si se imprimió poco tiempo después 
de su composición debe de ser impreso por Valentín Fernández de Moravia 
y Nicolao de Sazonia, únicos impresores de Lisboa en el siglo XV. 

451 . MONTALTO, Adam. Passio domini nostri Jesu Christi. 

— sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
primer grupo romano, ca. 1490. — 4 o . — '20 hjs no 
ibis. — sign: ab 8 c 4 . — á linea tirada. — 27 lineas en 
cada plana. — letra romana de un solo tamaño. — huecos 
ó minúsculas en lugar de las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. ai: F. Adae Montaldo Januensis : augustiniani carmini // bus heroicis 
edita passio domini nri Jesu Christi. // ( ) Ve genus humana peor 
ad mea carmina puris // Curre animis .... — Acaba fo. (c*) verso lin. 



Monardit, Ificuloso de, cfr. Ordenanzas Reales sobre los paños. (Sevilla 1600) 
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9 : In qno nondu hominü faerat quiso/ ante reposta!. // Explicit per 
fratrem Adam de mOtaldo genuensem // «cripta. & carminibus edita 
pastio dñi nri iheia xpi.// secundnm quatuor euagelia. & secundnm 
nicodemo. // — Sigae el registro de cartas. 

Si ninguno de los bibliógrafos ha mencionado este librito se explica 
por el hecho de que el autor es italiano y no se habla reconocido qae el 
grupo de libros impreso con los caracteres romanos de este fuese de origen 
español. Existe en las Bibl. Kac. de Madrid y de Lisboa, y creo que en 
algunas otras, donde se ocultará entre los libros sin fecha. Tero es un 
libro de grande antigüedad, aunque entre los de su grupo es de los 
recientes en que las letras ja están algo gastadas. 

452. MONTE ROTHERII, Guido de. Manipulus curatorum. — 
Zaragoza, ñor Mateo Flandro, 1475, 15 de octubre. — 
fol. — 110 hjs. — sin foliación ni signaturas. — á 
linea tirada. — 35 lineas en cada página. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 
— fil: arco y flecha. 

fol. (1) : (R)Euerédo I xpo patri ac dño dño Raymudo diula // prouideacia 
sánete Talen tine sedis Epo suorum// denoto? minim'. Guido dentóte 
rotheri efi de //nota t humili recomédacoe se tota suys obequiis // 

maoccipatu — fo. (107) terso: Conclusio operís. Hec Circa 

oíficiu3 Cnratoru3 breuiter a me proscripta // sñtTt simplices inaliquib 9 
instrucretur z magis ?uectiad// alciora fuestigftda laborarét obsecras Tt 
si in libello isto lec=//tor aliqua Ttilia inneniat ipa at'buat deo soli gris 
ey referes// qr michi peccatori aliqnaj sintillft intelligencie imptirí 
dig=//nat* est illa antes que min 9 beoe dicta sunt mee ignorando// 
aut inadeertécie escribes caritatiue corrigat z f me petóre // ad 
den pees füdat Am. Deo gras. ExpliS malpol' curato?. // . . . Ihus . . . 
Mario . . . Filius . . . // Clero et populo Impressio per ▼tilia. Ttriusqs 
ope. Set // Mathei fland'. Industria, felici termino cianea est. Arago=// 
nensiü regia. In vrbe Cesaragusta. xt. octobrís Anno sa=/jQutis 
Millesimo. Qudrigétesimo. Septuagésimo quito // — fo. (108) y (109) : 
tabla ; acaba con las palabras : Conclusio operís et postea explicit zc. 
Hernies. — fo. (110) en blanco. 

Primer libro impreso en Zaragoza, y el primero de España en que se 
nombra el tipógrafo, que lo imprimió, porqne en las de Valencia Palmart 
calla sus apellidos. Los caracteres con que se compuso pasaron á Pedro 
Brun y Nic. Spindeler quienes probablemente ya tupieron parte en la 
impresión de este libro. Existen ejemplares en la Bibl. Kac. de Madrid 
y ProT. de Zaragoza. — cfr. Méndez pg. 62. no. 2. — Hain no. 8174. — 
Anuario del cuerpo facultativo tom. II. pg. 191. — Copinger vol. II. no. 2836. 

453. MONTE ROTHERII, Guido de. Manirmlus curatorum. — 
Barcelona, por Nic. Spindeler, 1479, 31 de agosto. — 
fol. — 104 njs no fols. — sign: ab 8 c !, d-k-m 8 n 4 . — á 
dos columnas de 37 lineas cada una. — letra gótica 
de un solo tamaño. — huecos para las capitales. — 
fil: anillo agudo con una cruz. 

fo. (aj) [de tinta encarnada:] Incipit manipul 9 curato? // a Quidone 
de monte roche // rii sacre theologie ffessori // copositue et dño 
Episcopo// valentinen8i destinatna. Tt // patet per epPam aeqnentem. // 
[de negro:] ( ) Euerendo in Chri//sto patri..... — fo. bit ()Ffectua 
baptismi est de // lere omnem culpam .... — fo. (n 8 ) [á linea tirada] : 
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Dei gra p magistrfl Nicholafl spl // deler germanum Barchinone im// 
presaos fuit It ▼ltima Angustí // auno mulesimo . cccc. septuageslo // 
nono presens manipulas caratorü // q yocatnr felicit' poptlegr fininit // — 
Signe la tabnla qne ocnpa el Terso de esta y el recto de la última hoja. 

Es el primer libro impreso por Spindeler después de haberse separado 
deBrnn. Los caracteres, annqne mnj parecidos á los de la compañía no 
son los mismos, pero dibujados la major parte sobre ellos. La impresión 
en rojo del comienzo marca un adelanto técnico realisado por Spindeler 
sobre los trabajos que produjo asociado con Brun. No conosco más ejemplares 
qne el de la Bibl. de San Isidro en Madrid, de donde he copiado lo 
precedente. — cfr. Hidalgo en las adiciones á Mendos pg. 828. no. 1. 

454. MONTE ROTHERII, Guido de. Manipulus curatorum. — 
Tarragona, por Nic. Spindeler, 1483, 3 de agosto. — 
fol. — 88 hjs no fols. — sign: a-kl 8 . — á dos columnas 
de 42 lineas cada una. — letra gótica de un solo 
tamaño. — parte de las capitales impresas, minúsculas 
para otras, huecos para las mayores. — fil: la mano. 

fo. (a t ) recto en blanco. — verso : Incipit manipulas curato? // a Gui- 
done de monte rotherii sacre theologie j>fessori coposi// tus t domlo 
Episcopo valenti // nensi destinatus. vt patet per // epistolam seqnentem. 
// (RJBuergdo I Chri // sto pri .... — fo. a¡¡ (de letra encarnada): 
(S)equitur manipulus curato? : // .... — ibidem lin. 15 : ( )Uoni // a¿ 

scd's//qd* dicit// — fo. bi: do petit sacerdos. Quid petis ab 

ec // clesia — fo. (U) col. 1. lin. 17 : fundat. Amen. // Dei gratis 

per magistrus Nichola // nm spindeler germana Tarracone // ipressns 
fuit. Tertia to die Augu // sti anno dfii millesimo . cccc* : octoge // 
simo quarto presens man i pul 9 curs // torum qui vocatnr felicitar 
peropti // meqr fininit. — col. 2 : Tabula huius libri, que acaba en 
el Terso de la hoja. — (fo. 1 8 ) en blanco. 

Edición desconocida á Méndez y otros bibliógrafos; el primero que 
la mencionó, fué Volger. Hay ejemplares de ella en la Bibl. Univ. de Bar- 
celona y en la Bibl. Ep. de Tarragona. La que menciona Méndez, anónima 
de impresor del mismo año , no es la de Tarragona, y probablemente tampoco 
española. Los caracteres son los menores de los empleados en el libro del 
Consolat. — Volger pg. 116. 

455. MONTESINOS, Ambrosio. Coplas — sin indicaciones ti- 
pográficas, pero en Toledo, por Juan Vázquez. — 4 o . — 
36 hjs no fols. — sign: a-d 8 e 4 . — á dos columnas de 
31 lineas cada una, menos el epígrafe e índice, que 
están á linea tirada. — letra gótica de un solo tamaño. 
— sin capitales, salvo la E primera, impresa de rojo. — 
fil: la mano y estrella. 

fo. (1) de letra encarnada : fE)stas Coplas q se signé todas copnso el 
venerable se //ñor padre rray ftbrosio ntótesino d'la ordé delsclssimo 
//Señor seráfico sant fracisco déla obssernácU. A pedimi // ento 
mftdado y Instancia de dinersos Señores magníficos y se // ñoras 



Montserrat, Johannes de. Y. De Gui, Metaphysica. 
Montsoriú, Aldonsa. cfr. Yillena, Tita Christi. 
Morotui. y. Libros menores. 
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d'ste reyno. sobre diuerssas d'uociones y misterios d' nía //sea fe 

catholica. Fizólas en diuerssas artes d* trobar — sign. b: en 

arquillo // que ati fueron vn cuchillo // rredoblante // .... — Acaba en 
el fo. (c.) verso con las lineas: muy cortante asuela // y buen sanador. 
Al pié de esto un grabado en madera representando la Santa Fas. — 
fo. (e 4 ) en blanco(?) 

Si no bastase la identidad de los caracteres para probar que salió de 
la oficina de Juan Vázquez, prototipógrafo de Toledo, Tendría en apoyo 
de esta suposición el grabado que es el mismo que se halla al fin de las 
Trobas del comendador Román, sin fecha también, pero con el nombre 
de Joan Vázquez al fin. £1 único ejemplar que se conoce en está posesión de 
mi estimado amigo Sr. D. Plácido de Aguiló y Fuster y carece de la hoja 
última, pero como á la postrera composición precede la palabra Fin y la 
sigue el grabado, único en todo el libro, es de suponer que fuera blanca. 
El libro fué totalmente desconocido hasta que lo describió en 1888 el Sr. 
Aguiló en su folleto : Apuntes bibliográficos acerca de cuatro incunables 
españoles desconocidos, pg. 5 y sigu. 

456. MUROS, Diego de. Exortación. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Valladolid por Pedro Giraldi y Miguel 
de Planes ca. 1497. — 4 o . — 18 hjs no fols. — á 
linca tirada. — letra gótica de un solo tamaño. 

port: escudo de armas reales dentro de una orla; debajo: Exortación 
alos reyes nuestros // señores sobre elcaso acaescido. // Fecha por el 
liceciado de Muros. — fo. a ¡i: Cristianissimos i vitoriosissimos prin- 
cipes // Reyes z señores nuestros por que segñ // dise la sagrada 

escritura — Acaba: ... Á mi su humilde // sieruo con 

soberana clemencia perdone q con mi ygno // rancia t poco saber a 
vuestra real magostad he osado // exortar. la determinación t juysio 
de todo a la sobera=//na prudencia de vuestras altezas sometiendo. // 
Finis. 

Cita este libro Qallardo y no se reconocería su origen tipográfico sino fuera 
por dos circunstancias. La primera, que el lie. Muros está intimamente ligado 
con la imprenta de Valladolid aue regentó casi él solo durante algún tiempo. 
La otra es la forma peculiar del escudo de armas con una orla de granates 
que se encuentra también en el Pérez Machuca, que lleva la fecha de 
Valladolid 1497. Gallardo dice que vio dicho libro en la Biblioteca Ma- 
tritense. Entre los incunables de la Bibl. Nac. de Madrid yo no lo he 
encontrado , pero los señales que indica Gallardo á mi parecer son bas- 
tantes para juzgar de su origen. — cfr. Gallardo, no. 3191. 

457. MUROS , Diego de. Panegyris de obitu Johannis His- 
paniae principis. — Vallaaolid, 1497. 

£1 Sr. Copinger en el Supplementum al Repertorium de Hain describe 
este libro y lo supone impreso en Valladolid en 1497. Es de presumir 
que dijo esto porque eu realidad existen producciones literarias del de 
Muros que se imprimieron en esta villa y fecha. Pero el Indice tan con- 
cienzudamente compuesto por el Sr. Proctor de los incunables del British 
Museum rectifica lo dicho por Copinger y declara que el libro se imprimió 
en Roma por Eucharius Silber. — cfr. Copinger vol. II. no. 4381. — 
Proctor no. 3886. 



Muros, Diego de. — cfr. Sedulius, Paschale (Valladolid 1497.) 
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458. MOSE ben Nahmann , Nuevas de la ley ó comentario 
sobre el pentateuco. — Lisboa, Rabbi Elieser, en el 
mes de Ab (julio-agosto) de (5)249[=1489]. — fol. — 
152 + 148 (=300) hjs. — á dos columnas. 

La suposición de que iodo este libro Re haya impreso por xylograña 
ha resaltado errónea. Existe en la Bibl. Bodleiana de Oxford. — cfr. Hain 
no. 11670. — Steinschneider col. 1961. — Schwab no. 64. 
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459. NEBRISSENSIS, Ael. Ant. lntroductiones latinae. — 
Salamanca, primer grupo gótico, 1481. 16 de enero. 

— fol. — 50 hjs no fols. — sign: A°a 8 bc ,0 d 8 e g f*. — 
á dos columnas de 44 lineas cada una. — letra gótica 
de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. (Aj) recto : en blanco. — Terso : Q| Aelius Antonias lebrixeS. Petro 
Men // dozae. S. R. K. cardinali hispano .... — fo. a¡ : Primao declina- 
tionis. // Nominativo haec térra .... — sign. b : In. en. et in. in. graeca 
ptim snnt.... — Acaba fo. (i 7 ) recto col. 2. lin. 36: Aelii antonii 
Nebrissensis grimatici // introdnctiones latinae explicitae. Sal // 
mftticae. anno a natal! christiano. M.cccc.//lxxxj. ad xvjj. E. februarj). 
//Deo gratias. — verso y fo. (f 8 ) en blanco. 

Primera edición de la famosa gramática del Nebrissense, de la que se tiraron 
miles de ejemplares durante el siglo XV y millares en tiempos posteriores. 
La tirada fué de 1000, pero se agotó en menos de dos años, como 
lo prueba el prólogo de la segunda edición. Existe en la Bibl. Nac. de 
Madrid, y tal yes sea ejemplar única. — cfr. Mendes pg. 118. ne. 6. — 
Hain no. 11685. — Gallardo no. 2680. 

400. NEBRISSENSIS, Ael. Ant lntroductiones latinae. — 
Salamanca, grupo gótico primero, 1482, i3 de octubre. 

— fol. — 52 hjs no fols. — sign: a-d 13 e*. — á dos 
columnas de 48 lineas cada una. — letra gótica de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fil: 
la mano con la estrella. 

fo. a t : Aelius Antonis nebrixefi. Pedro // Médozae. S. R. £. Cardinal 
bis // paño V. M. Salutes. Credo ego Pater .... — fo. a. Terso : Primae 
declinationis // .... — sign. b : In . es . omnia sunt masculina et partim // 
.... — acaba fo. (e 4 ) verso, lin. 13 : £1 que ouiere de couertir de 

romance// en latió tres reglas a de guardar la tercera la del 

relatiuo con el antecedente. // Aelii Antonii Nebrisensis grammati//ci 
introdutiones latinae explicitae. Sal// manticae anno a natali cristiano 
M//cccclxxxii. tertio idus Octobris. // Deo gratias// 

En el nuevo prólogo que el autor añadió en esta segunda edición es* 
presa la esperanza de rechazar en breve toda barbaridad fuera de España, 

porque ya había tirado de su libro mas de mil ejemplares y toda? ia se lo 
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pedían de todas partes. Las ediciones sin feoba ejecutadas con los carac- 
teres del primer tipógrafo de 8alamanca prueban que la apreciación que 
encontró el libro auro mucbo tiempo mas. Hasta lo dice el P. Román 
en sus : «Impresas del mundo'* que las artes de Nebrixa en su casa del 
se tiraron de planchas. ¿ Se conservaron ya entonces las planchas de cada 
plana de una edición á otra? ¿ Seria precursor de las ediciones 8 toreo ti- 

Sicas de nuestro tiempo ? Bsto no se podra decidir sino en vista de ejemplares 
e cada una de las ediciones, mas los ejemplares se han hecho tan raros 
que no es posible hacerlo : De la de 1482 no se conoce mas que uno en 
la Bibl. Pror. de Toledo. — cfr. Mondes pg. 114. no. 6. — Hain no. 11686. 

461-NEBRISSENSIS, Ael. Ant. introductiones latinae. — 
Salamanca, primer grupo gótico, ca. 4485. — 4 f . — 
á linea tirada. — letra gótica de un solo tamaño. — 
capitales (bastardillas) de imprenta. 

En la Bibl. Bodleiana de Oxford entraron por regalo pocos años hace 
un número considerable de fragmentos de libros españoles de los más 
raros. Entre estos se hallan dos hojas de una edición en 4 9 de las Intro- 
ductiones latinas, que nadie parece haber visto. Es verdad que en la 
venta Cortina se menciona una impresión de ellas del año 1483, pero esta 
cita no ha sido confirmada por ningún bibliógrafo experto, y con ella 
sola no me atrevería á identificarla con los fragmentos Bodleianos. Los 
caracteres tipográficos prueban que esta edición se ejecutó en Salamanca 
por el mismo impresor qne compuso las dos ediciones primeras, y que 
cesó de imprimir en 1486. El hecno de llevar las capitales de imprenta 
como el Torres de 1485 indica claramente ser posterior á lss otras produc- 
ciones que de él se conocen, y por ello le he dado la fecha aproximada 
de 1485. — cfr. Grasse, Trésor. IT. pg. 663. col. 2. 



462. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Las introducciones latinas. 
— sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, pri- 



— sign: a-h 8 J lf . — á dos columnas de 46 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. 

fo. (a t ) de letra encarnada : A la muj alta t muy esclarecí // da prt- 
cesa doña isabel la tercera// deste nombre reyna t señora na//tural 
de espala t las islas de nu // estro mar. Comiencan las Itrodu // 
ciones latinas del maestro fttonio // de nebrissa contrapuesto el romft//ce 
al latín por mandado de su alte // sa. // (de negro :) ( )1 los otros 

subditos // ..... — fo. aü verso : Libro primero. // — acaba fo. 

(I 11 ) recto lin. 11 (en ambas columnas) : acuimus. ut quis furor o 
cines — on como que furia es ciuidadinos. // ET SIC B8T FINIS 
— DBO GRATIAS// — 

Hasta el día se ha considerado como primera edición de las Introducciones 
del Nebrisense en castellano la de Zamora. Con el hallasgo del libro 
arriba descrito se prueba que la de Centenera no es sino copia de una 
edición anterior, impresa en Salamanca, hecho mucho más en concordancia 
con las costumbres del autor. No es fácil indicar la fecha que se debe 
atribuir á este libro ; pero puesto qne no conocemos ningún otro libro 
impreso con los tipos qne sirvieron para este , posterior al alio 1496 he 
creído poder darle la fecha de este año aproximadamente. £1 único ejem- 
plar que de este libro conozco está en el British Mnseum de Londres. 
De los bibliógrafos no lo menciona ninguno. 
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463. NEBRISSENSIS, Ael. Ant. Introductionum latinarum 
secunda editio. — Burgos, Fadrique de Basilea, 1493, 6 de 
julio. — 4 o . — 148 hjs no fols. — sign: a-i 8 k 4 l-n s ; 
a 8 b 10 . — parte á linea tirada, 28 lineas en cada plana; 
parte á dos columnas de 39-40 lineas cada una. — 
letra gótica de tres tamaños. — capitales parte de im- 

1>renta, parte sustituidas por minúsculas , también hay 
os huecos para ellas. — fil: la mano y estrella. 

fo. (a i ) Aelii Antonij nebrissensis gramma=//tici introductionum latina- 
rum secun//da aeditio. — fo. a¡¡: Aelii Antony Nebrissensis gram- 
uiatici ac // poetae laureati introductionug latinara se // cüda aeditio 
ad praeclarissimam adolesce // tem Guterrium a toleto Salmanticensis 
// academie praesalem. B. M. foeliciter. // (A) Pelles coas a quo 

vno A // lexander Ule magnas pin // gi se caraait — El prólogo 

acaba en el recto del fo. a n¡ . — verso : Prima declinato noís. // .... — 
fo. k ¡¡i recto : Epilogatio constractionis via doctrine 4345 * u =// aenibus 
z peritis non sit necessaria// (Q)Umessem qaotidiano .... — fo. k¡¡¡¡: 

Códice lasa diu non vno indocta iaaentus. 
Nebrissae Antoni sascipe Tatis opas 
Grano maticus rhetor fieri vel forte poeta 
Qui cupit . hanc artem perlegat ille noaam. 
Et bene cuneta notans oriola interprete discat 
Oregorio emerget nam cito quisquís erit 
Deo gratias 

fo. 1¡ ! De flguris. // (B)Arbarismus est vna pars oronis vitiosa — 

fo. (n 8 recto :). Haec sunt opuscula deficiétia in hac arte : ab Antonio // 
primum posita in sua prima aeditione: qua in prosa ora=// tione 
scripsit.// GI Primum de figuris.// Q\ Secundum de constructione. // 
GI Tercium de regulis tratan icis. // O Quartum de ortographia. // 
GI Quintum de nominibus prímitiuis z deriuatiuis. // Q| Sextum de 
uoibus possessiuis z denominatiuis. // Deo Gratias. — fo. ñ 1 (N)Omina 
numera //Ha vn 9 . na. nu. dúo // duae .... — Acaba fo. (b 10 ) recto: 

Antony . N . laudes rethoris atqr poetae 

Grammaticigr viri haud possem promere canta 
Dcutur ei qui prebet cómoda tanta paenes 
Eius quippe noua cuncti nos arte docemur 
Uti principiis facientibus oeyus iré 
Lata in circa grammaticem. hispania gaude 
Est opus vtile. nam Ubi fulges qua nouitate 
Dogmatibus varga radiantibus arte sub ipsa 
Laus christo. 

Expliciunt Tocabula excerpta a gregorio // de oriola legenti pompeo- 
poli. Iinpressa per // Fredericum alamanum . in regali ciuitate // 
Burgo ¡í. Anno a christi natiuitate. M. // cccc.xc iy. die vero sexta 
nieusis iulij. — Escudo del impresor. 

Libro rarísimo. El único ejemplar que se conoce se encontró en el comer- 
cio hace algunos años y fué adquirido por el Brít. Mus. de Londres áun 
precio bastante elevado. El escudito gracioso que por primera ves paso 
Fadrique al fin de este libro es el reproducido en mi libro : Spanische 
and Portugiesische Bücherzeichen lam. II: letra g. La „ secunda aeditio** 
se imprimió primero en Venecia por Cristoforo de Cremona, y se concluyó 
en 3 de marzo de 1491. No sé si en ella están las adiciones que se 
presentan en la de Fadrique. Hain hace dos obras diferentes de las dos 
partes de este libro, pero verdaderamente solo forman un cuerpo. — 
cfr. Méndez pg. 136. no. 10. — Hain no. 11684 y 12082. 
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464. NEBRISSENSIS, Ael. Ant. Introducciones latinae. — 
Salamanca, segundo grupo romano, 1495, 30 de setiem- 
bre. — fol. — 167 hjs no fols. — sign: ab*c 9 d-r 8 s-y 6 . 
I 8 . — á linea tirada, el comentario al rededor del texto. 
— 56 lineas del comentario en la plana entera. — letra 
romana de dos tamaños. — capitales de imprenta. 



fo. (a t ) recto : en blanco. — verso : Ad artem snam anctor. // 0 mihi 
per multas .... — fo. ag : Aelins Antonias nebrissensis : Isabelle prin- 
cipi su». S. D. // Cuna introductiones meas . . — fo. a ¡y de letra 
encarnada : Ad óptima eandemque maximam Augnstam Ysabelá .... 

Prologus incipitur foeliciter. // (T)Hales i lie milesius — fo. (a 7 ) : 

Prima declinatio ndis.... — fo. I fá dos columnas): Dictiones quas 
per arte sparguntur// in ordiné alpnabetarum redacta). — acaba: lui- 



das octobres. Laus deo. // Antonio nebrissensi arias lusitanus .... — 
Idem arias ad lectorem .... 

Edición desconocida hasta que dio de ella las noticias arriba copiadas 
el 8r. Fr. Benigno Fernandos en los artículos que consagró á los incuna- 
bles de la biblioteca del Escorial en la Revista : La Ciudad de Dios. El 
ejemplar del Escorial es el único que se conoce. 

465. NEBRISSENSIS, Ael. Ant. Introducciones latinas en cas- 
tellano. — Zamora, Ant. de Centenera, ca. 1492. — fol. 

— 68 hjs no fols. — sign: a-1. — á dos columnas 
de 46 lineas cada una — letra gótica de dos tamaños. 

fo. (1):A la muy alta z mnj esclarecí // da prlcesa doña isabel la tercera 
// deste nombre reyna z señora na // tural de españa z las islas de 
nu // estro mar. Comiencan las intro // daciones latinas del maestro 
an // tonio de nebrissa c5trapaesto el ro // mace al latín por mandado 

de su altera. // Si los otros subditos — El texto empieza : Libro 

primero.// Los nombres proprios por proporción — Acaba fo. 

(67) al pié de la col. 1 : Et sic est finís. // Deo gratias, al pié de 
col. 2 : Esta obra imprimió anton // de centenera en camora. 

El ser impreso por Centenera en Zamora es prueba suficiente de que 
el libro pertenece á los incunables, porque no se conoce producción de 
este tipógrafo posterior al alio 1492. tara apoyo de esta afirmación sirve 
el prólogo del vocabulario hispano-latin del mismo autor escrito en 1495 
en que menciona como obra suya impresa las Introducciones en castellano. 
Existen ejemplares en la Bibl. Nao. de Madrid y Bibl. Colombina de 
Sevilla. Se cita en el Catálogo de la biblioteca del Marques de la Romana 
una edición de Zamora de 1482. Esto probablemente es una equivocación 
en que se tomó por fecha de la impresión una indicación de año añadida 
de mano al libro, que no la tiene. — cfr. Méndez pg. 131. no. 5 y pg. 366. 

— Gallardo no. 2644. — Hain y Copinger no. 11688. 



466. NEBRISSENSIS, Ael. Anton. Brevissimacommendatio 
s. lectio. — Salamanca, segundo grupo gótico, 1493, 
4 de noviembre. — 4 o . — 42 hjs no fols. — sign: 
a-d*e 10 . — á Jinea tirada. — 30-34 lineas en cada plana. — 
letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en los 
huecos de las capitales. — fil: la mano. 
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Acaba en el fo. (e 8 ) reno : Et sic breuissima commentatío siue Lectio 
nostra // finitur. que amicoruin dif cipulorumgr precitas z im // portuna 
(vt ita dicam) efflagitatione . qui auctoritafi //bus z multis exemplis 
digressionib 9 qnogr reí / de qna// aritur: conducentibus ndnunqnam 
delectan t* : eo mo // do : quem ostendit : composita est. Vbi quicquam 
nd // Tt decet / aut piara quam decet alicobi / scripta ofrende // ría : 
te quicnngr h$c leges oro : Tt ea libenter aut corrí // gas : aut / si 
libitum erit : deleas. Quod ipsum / si adeo // rei litterarie peritas sis / 
vt iadex z corrector ease possis. // fo. (e t ) : ) (nam imperítornm Gri- 
maticnlornm indicio nihil re // linquere toIo) non modo n5 molesta : 
sed perqnft gra // tum mihi erit. No tam€ dnbito // si eorfi / qni z 
profi // tendo z diséendo eidem rei litterarie dant operam : in // genia 
optime nonisti : qnin id / qnod fecimns : non inni // tns approbes. Qna 
etiam in re / qnia pleriso/ in lo // cis simplicinm z primitiuorü 
exempla hand facile sese // nobis offerebant: composita t derínata 
pro illis indnxi // mns nonnullop exemplo Gramático?, dncti : qni 
pie// rnmgr id faceré coacti snnt. // Explicitnm est impressnmgr hoc 
vtilissimü // opns Sal man tice an n° » natali Christiano // M. ccccxciy. 
Pridríe Nonas Nonébrís. — fo. (e f ) verso (e 10 ) recto: fe de erratas. 

No se conoce de este librito mas que un ejemplar único en la Biblio- 
teca Colombina de Sevilla j este está falto de las hojas correspondientes 
á la sign. a. Es nna prosodia latina del Nebrisense, qne se reimprimió 
en sus opúsculos. Los bibliógrafos no lo mencionan. 



467. NEBRISSENSIS, Ant. Grammatica — Barcelona, por 
Juan Rosenbach, 4497, 5 de noviembre. — fol. 



tit: Gramática Nebrissensis cuto comento. — en el verso i Carmen Nebris- 
sensis ad artem snam. — colofón: Impressum et flnitnm est hocopus 
Nebrissensis per magistrü Joanne Rossenbach alemanum In princi- 
palissima Ciuitate Barchinone . anno dominice Incarnationis Millesimo 
cccclxxxxvii . die vero v. mésis Nouébris. 

Asi describe esta edición D. Gregorio Mayans en la carta inédita á 
Gerardo Meerman, de qne publicó algunos trosos el Sr. Serrano en su 
Diccionario de imprentas. No se conoce ningún ejemplar de ella, ni ne 
sabe donde haya parado él que según Mayans poseía entonces D. Fernando 
de Velasco del consejo de S. M. en la audiencia de Valladolid. — cfr. 
Serrano pg. 511. 

468. NEBRISSENSIS . Ael. Antón. Dictionarium latino- 
hispanicum, — Salamanca, segundo grupo gótico, 4492. 
— fol. — 162hjsnofols. — sign: (a 8 ) a ,2 b 10 c 8 d-f°g 8 A K 8 
L e . — á dos columnas de 4» lineas cada una. — letra 

gótica de un solo tamaño huecos para las capitales. — 

til: la mano y estrella 

fo. (1) Esta tassado este vocabulario por los muy altos // z muy pode- 
rosos principes el Rey z la Rey na // nuestros señores z por los del 
su muy alto consejo en dozientos y diez marauedis. — fo. (2) de letra 
encarnada : Ad magoificentissimnm ac per inde illa-// strem. D. Joan- 
nem stnnicam magistro3// militiae. dalcátara ordinis Cisterciensis. // 
Aely Antonij Nebrissensis grammatici // praefatio in interpretationem 
dictionum// ex sermone latino in bispaniensem. // Lege foeliciter. // 
( )Trum mihi fuerít // — Al lado en la coL 2. el mismo prólogo en 
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castellano. — el prólogo abrasa hasta la hoja octava de las prelimi- 
nares. — fo. (9) en blanco. — fo. (10) sign. a : de letra encarnada : 
Lexicón hoc est dictionarinm ex // sermone latino in hispaniensS in// 
terprete aelio Antonio nebrissess // (de negro) : A. littera latine grece 
alpna hebraice aleph // .... — sign. b : Apostasis . is . interpretatar 
rebellio .... — Acaba fo. (L^) recto col. 2. lin. 41 : Znthns . i . hyo de 
color lepatra// Aelii Antony nebrissensis grammatici // Lexicón ex 
sermone latino in hispanien // sem impressnm Salmantice Anno a 
na // tali christiano. M . cccc . xcfl. 

Porque el Diccionario hispauo-latino del mismo autor no tiene colofón 
muchos bibliógrafos han supuesto, que ambos diccionarios se impri- 
mieron á un mismo tiempo. Has para un bibliógrafo versado basta una 
ojeada para convencerse de que las particularidades tipográficas del Lexicón 
de 1492 acusan mayor antigüedad que las del Diccionario. Ademas 
de esto del prólogo del segundo se deduce que se imprimió hacia 1495. Por 
esto se tratan como dos libros diferentes como lo son en verdad. Existen 
ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid, Brit. Mus. de Londres, Bibl. Nac. 
de Ñapóles j Bibl. Pro?, de Evora. — cfr. Mendes pg. 117. no. 11. — 
Hain y Copinger 11688. — Salvá al no. 2849. 

460. NEBRISSENSIS , Ael. Antón. Interpretación de las 
palabras castellanas en latín. — Salamanca, segundo 
grupo gótico, ca. 1495. — fol. — 106 hjs no fots. — 

— sign: a 10 b-n 8 . — á dos columnas de 48 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. — minúsculas 
en los huecos de las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (a¡): Esta tassado este vocabulario .... en cinco reales de plata. — 
fo. a» : de letra encarnada: Al mui magnifico i assi illustre señor 
Don// Juan de estuniga maestre déla cauallería // de alcántara déla 
orden de cister. Comien=//ca el prologo del maestre Antonio de 
lebri=//xa gramático enla interpretación délas pala// bras castellanas 
en lengua latina. // Léelo en buena ora // (de negro) : (C)Omo quiera 
que la // cuéta.... — en la 2a columna el mismo prólogo en latin. 
— fo. a¡¡q : Del abe castellano. // .... — fo. a v : Dictionarinm ex 
bispaniensi in latinum ser // monem interprete Aelio Antonio Nebris- 
sen // si. Lege foeliciter : // .... — sign. b : Alli donde adnerbio . eo 
qno. //.... — Acaba fo. (n 7 ) verso col. 2: Aelii Antony Nebrisseñ- 
gramatici dictio=//num hispanan. in latinum sermoné translatio// 
explícita est : atgr impressa Salmantice. — fo. (n 8 ) en blanco. 

Este libro tiene un prólogo muy curioso — copiado en el Specimen 
Bibliothecae Mayansianae por Ger. Meerman — en que el autor da cuenta 
de las principales circunstancias de su vida y de sus escritos asi de los 
impresos como de los manuscritos, y de este prólogo se deduce que se 
imprimió hacia 1495. Comunmente se encuentra encuadernado á continuación 
del Dictionarinm latino- hispan um, pero entre la impresión de uno y otro 
mediaron cerca de toes años, v esto ya se reconoce por las particularidades tipo- 
gráficas. Existe en las Bibliotecas mencionadas en el articulo del Dictio- 
narinm. 

470. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Gramática castellana. — 
Salamanca, segundo grupo gótico , 1492, 18 de agosto. — 
4 o . — 68 hjs no fols. — sign: a-h 8 i 4 . — á linea tirada. 

— 34 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. 
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fo. (aj) en blauco. — fo. a y ; de letra encarnada: A la mni altaeassi 
esclarecida princesa doña Isabel la // tercera deste nombre Reina i 
señora natural de espa=//ña t las islas d' nuestro mar. Comienca la 
gramática // que nuevamente hizo el maestro Antonio de lebriza // 
sobre la lengua castellana. % pone primero el prologo // Léelo en 

buen ora.// de negro: ( ) Uando bien comigo pienso — fo. (a 5 ): 

Libro primero en que trata déla orthographia. // .... — sigu. b : cales, i. 

m. n. r. s. s. Mudas se dizé aquellas: por que// en comparación 

— Acaba fo. (i 8 ) Terso lin. 22 : escrivir escripto. // DEO GRATIAS // 
Acabóse este tratado de gramática que nuevamente // hizo el maestro 
Antonio de lebriza sobre la legua cas=//tellana En el año del saluador 
de mil t ccccxcjj a xvijj// de Agosto. Empresso en la mui noble 
(sic) ciudad de Sa// lamanca. — fo. (i 4 ) en blanco. 

Los ejemplares que comunmente se encuentran de este libro son de una 
edición contrahecha impresa á mediados del siglo XTIII, pero que fácil- 
mente se conoce por ser de letra redonda, mientras que el original lleva los 
caracteres góticos bien conocidos del segundo impresor anónimo de Sala- 
manca. Méndez y Salva no registran sino la contrahecha y no describen 
la edición genuina. Tampoco la menciona Gallardo. He visto un ejemplar 
de esta en la Bibl. Univ. de Barcelona pero á este le faltaban las últimas 
hojas. También existen 8 hojas de la edición original en la Bodleiana de 
Ozford. Floranes refiriéndose á D. Nic. Antonio trae una edición de 
Sevilla de 1492 de este libro pero me parece errónea. Se duda si la fecha 
mencionada en el colofón es la de la composición ó de la impresión. Me 
inclino á la segunda eventualidad porque ya se menciona el libro impreso 
en el prólogo del Diccionario de 1495. — cfr. Méndez pg. 117. no. 10. 

— Hain no. 11689. — Salvá no. 2340. 

471. NEBRISSENSIS, Ael Ant. Epithalamium in nuptüs 
Alphonsi et Elisabethae junioris. — Salamanca, grupo 
romano, 1491, 15 de julio. — 4 o . — 10 hjs no fols. — 
sign: a 10 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. 

— letra romana de un solo tamaño. — huecos para 
las capitales. 

fo. (a t ) de letra encarnada: Epithalamium in nuptüs Clarissimorum 
lusi // taniae principum Alphonsi ac helisabetha // Junioris: quod 
Antouius Nebriseñ poeta in ipsa// dierum festornm celebritate pro- 

sens lusit. // Nunc sacer orbis amor qui nectis semine rerum // — 

Acaba fo. (aio) verso : Impressa ñero sunt Sal man tic» Anno A natal i // 
christiano. M.cccc.xci. Idibus Juliis.// FINIS// DEO GRATIAS. 

Este es el libro más antiguo impreso en Salamanca con letras romanas 
que lleva fecha. Hay algunos que podrían ser contemporáneos ó anteriores 
por sus particularidades tipográficas pero de ellos ninguno esta fechado. 
Lo describió primero Gallardo refiriéndose á un tomo de Varios de la 
Biblioteca Real que parece contenia muchos folletos más que no están 
conocidos ni descritos. To lo hé encontrado en otro tomo de Varios déla 
Bibl. Nac. de Madrid, pero que por su contenido, diferente en algunos 
números, no parece ser el de Gallardo. Méndez, Hidalgo y Salva no hablan 
de este folleto. — cfr. Gallardo no. 2662. 



472. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Enarrationes in psycho- 
machiam Prudentii. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Salamanca, segundo grupo gótico, ca. 1500. — 
fol. — 14 hjs no fols. — sign: a 8 b 8 . — á linea tirada. 
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— 46 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

port : Antón}) Nebrissensis in Pru // dentfl psychomachiam enarra // 
tion68. — fo. &q t Aeljj Antonjj nebrissensis grammatici in Prudétii 
clemétis psycnomachiá enarrationes incipiunt. // .... — Acaba fo. (b e ) 
uerso: ¿eterna regnet. nomen per aduerbio. Yergi. fj. en. sedet 
eternlque sedebit// Finia. 

Es mny difícil separar, de los muchísimos folletos qne publicó por el 
nuevo arte de la imprenta el Nebrisense, los que pertenecen al siglo XT. 
En las impresiones salmantinas por fortuna tenemos particularidades tipo- 
gráficas que permiten clasificarlas cronológicamente hasta cierto punto. 
En este sentido las Enarraciones pertenecen á los libros en que se 
puede dudar si se publicaron antes ó después del 1600. Pero como no 
pocos de los bibliógrafos se han decidido á considerarlas incunables, debo 
registrarlas, no sin expresar mis dudas. — Existen en el Brit Mas. de 
Londres. — Hidalgo describe otro ejemplar que perteneció á D.J.Sancho 
Rayón. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 892. no. 8. 



473. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Repetitio secunda. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, primer 
grupo romano, ca. 1490. — 4 o . — 14 hjs no fols. — 
sign: a 8 b G . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. 
— letra romana de un solo tamaño. — huecos para 
las capitales. 



fo. ai : M. Fabii Quintilian. Oratoríarum institutionum libro primo. // 
An cuiusqne anrís est exigere literariim sonos non érele magia quam 
verborum // .... — Acaba fo. b 6 Terso: contra se impetum ansas est 
sustinere.// Finís repetitionis Aelii Antonii Nebrisensis. 

Al registrar este libro anota Méndes que aunque en el curso del texto 
se diga, que el Nebrisense hiso esta repetición en el año de 1486, no por 
eso podría deducirse que al mismo tiempo se hubiese impreso. En una 
nota al pié de la página se debilita el valor de esta duda por la noticia 
de que el Nebrisense enriaba á la prensa cada uno de sus escritos 
menores en seguida que eran acabados de escribir y que por eso existen 
tantos folletos antiguos de este autor. El librito de que tratamos no 
desprecia el valor de esta nota. No debió imprimirse en 1486, porque de 
estos afios no se conocen sino libros en gótico salidos de las prensas 
salmantinas. Pero por sus caracteres pertenece la Secunda repetitio á un 
grupo de libros que está intimamente ligado con el de los góticos más 
antiguos de Salamanca y á los qne tan solo por la circunstancia de que 
ninguno de estos libros tiene fecha no se les puede señalar lugar fijo 
en el orden cronológico de los libros de Salamanca. Pero puesto que se 
dejan de emplear estos caracteres en los libros que se imprimieron desde 
1491 en adelante no me parece atrevido atribuirle la fecha de 1490 
aproximadamente. — cfr. Mendes pg. 116. no. 8. — Salvá no. 2343. 



474. NEBRISSENSIS , Ael. Antón. Differentiae excerptaeex 
Laurentio Valla, Nonio Marcello et Servio Honorato. 
— sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
segundo grupo romano, ca. 1498. — 4 o . — 22 hjs 
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foliadas (l)-22. — sign: AB 8 C°. — á linea tirada. — 
29 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — minúsculas en lugar de las capitales. 

port : Differentie. — fol. 2 : Differentie ex ce rp te ex lauretio ualla Nonio 
marcello & ser=//uio honorato ab Antonio nebrissensi. // (a)Batinentia 
est.... — sign. B t : Lamentan est orationi trieti .... — fol. 22: recto, 
lin. 27: Orbatns saltem lamine: morte fruar.// Finia. 

Como ya ae dfjo es muy difícil segregar, entre los muchísimos folletos 
qne publicó el Nebrisense, los que pertenecen al periodo de los incunables, 
y muchos de ellos necesariamente quedarán dudosos. Entre los últimos se 
debe incluir el presente. La forma de los caracteres y el carecer de las 
capitales de imprenta, que raras veses faltan después de 1499, lo hace 
parecer incunable; en cuanto á la foliación con números arábigos es muy 
extraordinaria. Pero en casos dudosos prefiero registrar el libro y exponer 
mis dudas en Tes de dejarlo á parte. No es desconocido de los bibliógrafos, 
pero no se encuentra en Méndes-Hidalgo. 



475. NEBRISSENSIS , Ael. Antón. Vafre dicta philosopho- 
rum. — sin indicaciones tipogáficas- — 4 M . — 12 hjs 
no fols. — sign: A 13 . — á linea tirada. — letra gótica. 



port : grabado en madera con la leyenda : Pit hago ras. — fo. Ajj : Aeljj 
Antony nebrissensis gr&matici et poetae vafre dicta philosophos. ex 
diogene laertio potissimum collecta incipiütur. — Acaba fo. (A 12 ) 
recto : Qraecorum in populis non mentior ista locutus. // Finis. 

Esta edición la trae Salvá en su catálogo y supone que se imprimió 
en los primeros años del siglo XVI. To aún la supongo anterior pues creo 
es del año de 1498. Tengo para ello las razones siguientes. Tenemos 
de este opúsculo una edición aumentada en 30 hojas en 4 9 que se impri- 
mió entre 1497 y 1499, posterior á otra, probablemente de 1496 que tiene 
aproximadamente el volumen de la de arriba. No me parece verosímil que se 
haya reimpreso el opúsculo original después que de él se publicó una edición 
tan aumentada de la edición principe. Asi es que creo que esta edición 
en gótico se hiso en 1497 ó 1498. Sobre la localidad , donde se imprimió 
es difícil emitir juicio sin haberla vista. Más como además de en Sala- 
manca se imprimieron las obras del Nebiisense por estos años en Burgos 
y en Barcelona, y como en ambas ciudades hubo xylógrafos asociados 
a los impresores, me parece que allí se deberá buscar el origen de ella. 
Mi opinión se inclina á considerarla Burgense. — cfr. Salvá no. 2108. 



476. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Vafre dicta philosopho- 
rum. — sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
segundo grupo romano, ca. 1496. — 4 o . — 10 hjs no 
fols. — sign: a 10 . — á linea tirada. — 26 lineas en 
cada plana. — letra romana de un solo tamaño. — 
huecos para las capitales. 



fo. (a t ) Aelii Antonii nebrissensis gramatici & poetae // uafre dicta 
philosophof ex Diogene laertio// potissimü collecta incipiuntur. Líber 
primus// de undecim sapientibus. // .... — Acaba fo. (a 10 ) verso lin. 
3 : Grecorum in populis non mentior ista locut 9 . // Finis. // 
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El estadio de los folletos del Nebrísense es de los más difíciles. A lo 
menos existen de este libríto cuatro ediciones diferentes todas ellas im- 
presas de letra romana y probablemente todas ellas Salmantinas y ejecu- 
tadas en los últimos años del siglo XV. Esta se encuentra en la Bibl. 
Univ. de Valencia, encuadernada con dos obritas impresas en esa villa en 
1496 ; por la concordancia de los caracteres la pongo con la misma fecha 
aproximadamente. — cfr. Serrano pg. 636/6. nota. 



477. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Vafre dicta philosopho- 
rum. — sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
segundo grupo romano, ca. 1498. — 4 o . — 30 hjs no 
fols. — sign: a-c 8 d°. — á linea tirada. — letra romana. 
— huecos ó minúsculas en lugar de las capitales. 



port : Aelii Antonii Nebríssensis in Vafre dicta Philosophorum. — verso : 
Ad perquam Beuerendum in christo Jesu Patrem ac nobilissimum 
Dominum Do. Joannem Fonsecam Pacensis Angostan» ecclesi» prassulem 
meritissimum : Aelii Antonii Nebrissé grammatici in vafre dicta phi- 
losophorum ex Diogene Laertio potissimum collecta : prafatio incipi- 
tur: lege foeliciter. // .... 

Da cuenta de esta edición el P. Monde* y en una nota dice que por 
la dedicatoria dirigida a D. Juan de Fonseca como obispo de Badajoz 
que fué desde 1497 á 1498, debió ser impresa por estos aüos. Esto concuerda 
perfectamente con las particularidades tipográficas del libro, en 
que las capitales toda?ía no son de imprenta como se ponían en las 
ediciones de 1499/1600. — Salvá trae otra edición sin fecha, pero el 
mismo la pone en los primeros años del siglo XVI. — Pocos son los por- 



adiciones que en ella se hicieron á la obra del Nebrísense, la supongo 
también del siglo XVI. — cfr. Méndez pg. 121. no. 23. — Hain no. 11691. 



478. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Vafre dicta philosopho- 
rum. — sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
segundo grupo romano, ca. 1500. — 4 o . — 30 hjs no 
fols. — sign: A-C 8 D g . — á linea tirada. — 29 lineas 
en cada plana. — letra romana de un solo tamaño. — 
capitales de imprenta. 



port: Aelii Ántoni nebríssensis // in nafre dicta philosorü // (sic). — 
fol. a t Terso linea la: Ad perqui Beuerendum in christo Iesu Pa- 
trem ac // nobilissimü dominum Do. loannem fonsecam pacen // sis 
Augustanse ecclesie prasulem meritissimum: Aelii // Antonii nebris- 
sefi. gramatici in nafre dicta philosopho // rum ex diogene laertio 
potissimum collecta : pnefatio in // cipitur : Lege foeliciter // — fol. a 2 
recle : Prologue ad eundem // (P)Ythogoras ille sami 9 Pater Amplis- 

sime cu// — fol. a t Terso lin. 18: Aelii Antonii nebrissen. in 

nafre// dictft (sic) sapiitü liber prim 9 incipit // De Thalete milesio 
.... — sign. B: Quod cui me credam nnllus amicus erit// ... — 
acaba D e recto, linea 28: Vertit iter: neo/ post oculis est reddita 
nostris// Finia. 

Se puede dudar si esta edición todavía pertenece al siglo XV. Lo que 
me induce á creerlo es que se citan Tarías ediciones antiguas que por 
sus particularidades parecen posteriores á esta, pero de los primeros 
años del siglo XVI. — Las capitales de imprenta demuestran que no es 
anterior al 1499, su estado gastado induce á creer que es de fines de 1600. 
Existe en la Bibl. Nac de Madrid. No la mencionan los bibliógrafos. 



menores que se indican de otra 
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479. NEBRISSENSIS , Ael. Antón. In cosmographiae libros 
introductorium. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Salamanca, segundo grupo romano, ca. 4498. — 4 o . 
— 26 hjs no fols. — sign: AB S C 6 . — á linea tirada. — 



tamaño. — capitales de imprenta. — fil: la mano y 
estrella. 

port : Aelfl Antonfj nebrisseusis grimatici in cosmographi»// libros intro- 
ductoria incipitnr foeliciter ad lectorem. // Si primos aditus elementagr 
cosmographop // (6 disticos.) — Terso : Superflciem terre, & aqn$ 
mundo// cocentricá ease. cap. prímum. // (P)Rincipio supponendü .... 
— sign. b : unitas. in nocibns tonns siue diesis .... — acaba fo. (c 6 ) 
Terso lin. 16 : Vrbs dicit* oís ciuitas sed p excellétift Boma dicit' Trbs. 

Aunque este libríto probablemente se imprimió para serrir de introduc- 
ción al Pomponius Hela que se publicó al mismo tiempo, y con el que 
comunmente se encuentra encuadernado, UeTa los señales de un libro suelto 
y como tal se ha registrado por los mas afamados bibliógrafos cuyo 
ejemplo siffo haciendo lo mismo. Existe en la fiibl. Nac. de Madrid y de 
Lisboa, Bibl. Colombina de Sevilla y en el Brit. Museum de Londres. — 
cfr. Castilho Barrete pg. 132. — Gallardo no. 2648. 



480. NEBRISSENSIS, Ael. Antón. Muestra de las Antigüe- 
dades de España. — sin indicaciones tipográficas, pero 
en Burgos, por Fadrique de Basilea, ca. 1499. — 4 o . — 
20 hjs no fols. — sign: ab 8 c 4 . — á linea tirada. — 
28-29 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tomaño. — capitales de imprenta, algunas veces susti- 
tuidas por minúsculas. — ni: la mano y estrella. 

fo. (a) : Muestra déla istoria que Maestro de lebrixa dio ala // Reina 
nuestra señora: quando pidió licencia a sn alteza // para que pndiesse 
descubrir i sacar a luz las antigueda=// des de espafia que hasta 
nuestros dias an estado encubi=// ertas : i para que pudíesse como 
dize Vergilio. Fandere// res alta térra & calígine mersas. — verso: 
Indice de los cinco libros que el Nebrisense propuso escribir. — fo. 
ay : Qi Autores délos q nales se saco este primero libro délas // anti- 
güedades de espaSa — Terso: 01 Comienca la istoria .... — acaba 

fo. (c 6 ) recto lin. 25: 01 Acaba el primero libro délas antigüedades 
de espafia.// Falta el fin del capitulo quarto. i el capitnlo quinto 
déla // bethica. i el sexto de la lusitania. i el séptimo déla tarraco=// 
nense. — fo. (c 4 ) en blanco. 

De este folleto rarísimo no conozco más que un ejemplar, falto de la 
signatura b, que existe en la Bibl. Real de Kopenhagen. Es de los más 
curiosos no solo bajo el punto de vista del bibliógrafo sino también 
del literato. Es casi un programa y la muestra de una obra que quiso 
escribir el Nebrisense, pero que no acabó nunca, y para la cual antes 
de terminada pidió el privilegio á la Reina Católica. Más su contenido 
es sumamente interesante y prueba cuan vastas fueron las concepciones 
que del estudio de las antigüedades tuvo su autor. A pesar de esto ha 
quedado desconocido no solo á todos los bibliógrafos sino aun á todos 
los historiadores y biógrafos que hablan del Nebrisense. 



29 lineas 




letra romana de un solo 
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481. NEPOS, Ferdinandus. Materies grammaticae. — Sala- 
manca, segundo grupo romano , 4492, 4 de junio. — 
4 o . — 52 hjs no fols. — sign: A-F 8 G 4 . — á linea 
tirada. — 2T7 lineas en cada plana. — letra romana de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fil: 
la mano y estrella. 

fo. Ai: Super arta & compendio doctissimi // domini magistri ioh&nis 
de pastrana // materies incipiunt in nomine domini // ( )Vm sit iam 
hacten 9 .... — sign. B : Sed unum pro alio ponitnr .... — Acaba fo. 
G é verso lin. 21 :ut ánimos legentiü non fastidiat iam finé faciam 9 . // 
Ferdinftdi nepotis materies grimatice feliciter // expliciñt impresse 
ac edite Sal matice Anno salntis // . M . cccc . xc . ii . iiii . nonas Junii. // 
Deo gratias. 

Annqne por sus particularidades es libro suelto, está intimamente ligado 
con la Gramática latina de Jnan de Pastrana, con la cnal está encuader- 
nada asi esta edición romana como también están unidas en un mismo 
volumen las respectivas ediciones en gótico. Por eso la fecha de este libro 
▼ale al mismo tiempo para el otro. Existe en la Bibl. Prov. de Evora, 
y era desconocido por todos los bibliógrafos. 

482. NEPOS, Ferdinandus. Materies grammaticae. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, secundo 
gj-upo gótico, ca 1492. — 4 o . — 64 hjs no fols. — 
sign: A-G 8 H G . — á linea tirada. — letra gótica de un 
solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. Ai: O Super arte z compendio doctissimi dñi mgfi // Ih'is d 1 
pastrana materies incipiñt in nole dñi. // ( )Um sit iam hacten 9 de 
artificio disser // tum .... — Acaba fo. (H 6 ) : Ferdinandi nepotis mate- 
ríes gramático felici//ter explicinnt. // Deo gracias. 

Asi Gallardo qne lo vió en la biblioteca Real, procedente de la de D. J. F.' 
Pastor, en un tomo de varios qne contenia algunos otros libros impresos 
en Salamanca por estos años. Como diré en el articnlo de Pastrana es 
probable que el orden cronológico de las ediciones góticas y romanas sea 
el inverso; pero no habiendo visto sino las últimas no me atrevo á 
decidirlo. 

483. NIGER, Frtfíic. De modo epistolandi. — Barcelona, por 
Juan Rosenbach, 1493, 18 de setiembre. — 4 o . — letra 
gótica. 

Empieza: Franciscas niger de modo Epistolandi. Opuscnlum epistolarnm 
familiarinm & artis earnmdes scribendi máxime in generibus viginti. 
Ad que tamen singnle quibus nunc ntimur species deducuntur. Snnt 
genera ista videlicet .... — Acaba: Si quid é qnod mea opera uti 
volneris tunm est precipere: menm antem inssa tua q libentissime 
exequi. Vale. Opuscnlum hoc de scribendi epístolas ratione q diii- 
gentissime emendatum Arte & impensis magistri Johannis Rosembac : 
Impressum est Anno Dominico incarnationis M.ccccxcijj. die vero 
xvig. mensis Septembris Barchinone. 



Nicolao*, Bfodus dbpensandi. y. Arnaldus, Steph. 
Nioolms de Blooy. y. Blony. 
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Asi Méndez refiriéndose al P. Ribas quien tomó los pormenores de un 
ejemplar que antiguamente existió en el monasterio de Montserrat Desde 
este tiempo nadie ha Yuelto á ?er dicho libro y no faltan ratones 
para dudar de su existencia. Lo curioso es que en el mismo día, mes y 
año terminó Rosen bach la impresión del famoso Cárcel de amor de Diego 



No se conoce otra coincidencia de dos incunables terminsdos en el mismo 
dia, y todo lo que sabemos de las antiguas imprentas españolas nos hace 
dudar de la posibilidad de la confección de dos libros á un mismo tiempo. 
£1 colofón ciertamente es tan explícito que á duras penas parece posible 
ponerlo en duda. Pero hasta tanto que se halle un ejemplar de este 
impreso me parece temerario el aceptar lo escrito por Ribas y Méndes. — 
— cfr. Menúes pg. 52. no. 26. — Hain no. 11869. 

484. NIGER, Franc. Opusculura epistolarum familiarium. — 
Burgos, Fadrique ele Basilea, 1494, 12 de abril. — 4 o . — 
58 hjs no fols. — sign: a-f'V 0 . — á linea tirada. — 
29 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — capitales de imprenta. 

port: Opusculum Epistolarum familiarium & artis earü // dem scri- 

bendi: máxime in generibus Tiginti — Terso: Q OpusculU seri- 

bendi Epístolas Francisci Nigri In // cipit Foeliciter.// .... — Al fin : 
Opusculü hoc de scribendi epístolas ratione d¡ dili=//gentissime amen- 
datü : Impressum est in regali ciuitate // burgefi. per Frederícll basi- 
liensem germanice nationis // Anno dfii. M.cccc.lxxxxiiii . die Tero . xii . 
mensis aprilis// Deo Oratias. // Escudo del impresor. 

Es el primer libro impreso con caracteres romanos por Fadrique. Es copia 
de un tratado repetidamente impreso fuera de España desde el süo 1488 ; 
su autor era de nación veneciana. Hay ejemplares en la Bibl. ProT. de 
Toledo y en la Bibl. Real de Palermo. — cfr. Mandes pg. 136. no. 11. — 
Hain no. 11870. — Gallardo no. 8217. 

485. NIGER, Franc. Ars epistolandi. — Barcelona, Pedro 
Posa, 1494, 26 de % abril. — 4 o . — 58 hjs no íols. — 
sign: af 8 g 10 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. 

port : Ars epistolandi // Francisci niger. — fo. a ü , Opnsculnm scribendi 

epístolas// Francisci nigri incipit felicitar.// — acaba fo. (gio) 

Terso : Deo gratias. Barchinone xxrj// Aprilis. Anno MCCCCLIXXXII1I. 
per // Petrnm posa impressnm opus pre // sens completnm peroptime 

fnit. 



Ifobili*, Guido de. cfr. Janer, Natnrae ordo. 

Pfofuerol, León. Offlcinm immacnlatae conceptionis. t. Breviarinm Toletanum. 

Ifonius Mareellus. y. Marcellns. 

Iforósima, Quetuor. — y. Dionysius Carthnsiensis. 

If oye, Frene. Vidal de. t. Yidal. 

Ifufies de Toledo, Fern. t. Mena, Trescientas. 

Ifufies de le Yervo, Frene, y. Pomponins Mela (Salamanca, 1498). 

Ifufies, VI ie. y. San Pedro, Cárcel de amor. 

Ifufies Delgado, Pedro, y. Columna, Guido de. Crónica Troyana. 



de San Pedro, del que hay 




dar en el Britisb Museum de Londres. 
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Incunable desconocido á todot los bibliógrafos. El ejemplar único que 
se conoce se paso i la venta por la librería anticuaría de Jacaues Rosenthal 
de Munich, véase el catálogo 29 de dicha casa, número 698. 

486. NUÑEZ, Nic. Arnalte y Lucenda. — Burgos, Fadricjue 
de Basilea, 1491, 25 de noviembre. — 4°, — letra gótica. 
— sin foliación. — con signaturas. 

port: Tractado de amores de/7 01 Arnalte t ludada .... — Al fin: Acabase 
este tractado llamado sant Pedro // a las damas de la rreyna nnestra 
señora fue // empreso en la mnj noble y muy leal cibdad // de burgos 
por fadriq alemán enel alio del // nascimiento de nuestro saluador 
ihü chrísto // de . mili y . cccc . y noventa E vn años a . xxv . // dias 
de nobiembre. 

Dice Salva que él mismo no vió este libro, pero que le suministró 
la descripción B. J. Gallardo tomada de un ejemplar que este 
tenia en su biblioteca. A pesar de esto no se halla en el Ensayo de ana 
Biblioteca &c. La descripción á más de ser muy incompleta no me parece 
bastante clara, pero el colofón no deja duda de que es una producción suelta 
procedente de las prensas de Fadriqae. — cfr. Hidalgo ap. Mondes pg. 
357. up. 8. — Salvá al no. 1675. 
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487. OBRA allaors de S. Cristofol. — Valencia, por Pedro 
Trincher, 1498, 3 de febrero. — 4 o . — 48 hjs no fols. 
— sign: a-f 8 . — á linea tirada. — 26-27 lineas en 
cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — capi- 
tales de imprenta. — grabados en madera. — íil: la 
mano y estrella. 

tit. xylografico: Obra allaors Del// benauenturat lo // senyor sftt xstofol. 
Debaxo de este titulo el escudo del monasterio del Montserrat. — verso : 
grabado en madera dentro de nna orla representando á S. Crístóforo 
con el niño Jesús pasando por el agua, adorado de dos eremitas. — 
sign. ay: (L)o darrer jora del mes dagost del a// ny Mil . cccc . 
lxxxviy . dins la parro // quial sglesya de sent johan en la ciutat // 
de Ualécia fon aparellada insigne pía // sea axi ornada de tapesceria 
com de diuerses pre// sones donor enla qual se porta vna singular 
y bé//feta pradería de molts ramellets excelente peuets //y oíos sua- 
uis*imes per honrrarr en la sua ymat//ge o figura al benauenturat 
mártir caualler de je // sus mon señor Sant Cristofol en or pnr macis // 
marauellosament obrada Lo qual estimat joyel // son donat per lo 
magnifich En pere Oisquerol // menor de dies al qui millor en cobles 
diria laos// del predit glorios sant satisfent a la molta deuo // ció 
quel sobre dit li porta e jat sia q de a$o alguns // dies abans fossen 
fets y possats per los locbs pu//blicbs de la ciutat ben ordenata 
libells / empero // aquell dia del consisten en semps ablo libell per // 

Íiart deis Reuerents e magnifiebs jutges fon le//stay e presentada 
a preposicio del tenor seguent. // ... — sign. c (errata por b :) martres 
morint / ab grans turments bipena // .... — fo. (f«) lin. 4 ss : Q A 
bonor e gloria déla satissima trinitat: y lor//del bien auentnrado 
sent Cristofol font acabat de// emprentar la present obra per pere 
trínger libreter// En la molt insigne enoble Ciutat de Ualécia a ig// 
de febrer Any déla natiuitat de nostre senyor deu // Jhesu ebrist 
Mil.y.cccc.lxxxxviy. Debajo del colofón un pequeño crucifixo con la 
virgen y S. María Magdalena 

Es el protocolo de otra justa poética como la que dió origen al primer 
libro impreso en España. Pero es de advertir que entre el dia de su 
celebración y el de la impresión median unos dies años. Ta anotó esta 
curiosidad Salva en su catálogo donde describe el libro en el no. 301, y 
en verdad las particularidades tipográficas del libro son de suerte que 
fácilmente se le atribuiría una antigüedad más grande. Pero ni la concor- 
dancia de las fecbas ni la historia bien conocida del impresor permiten 
ponerla en duda. El único ejemplar conocido del libro procedente de 
la Biblioteca de Salvá y que pasó por la de Heredia, ha venido á 
parar á la Bibl. Nac. de Madrid, donde se muestra como una de las 
curiosidades más famosas. 




OBRES 



231 



488. OBRES o trobes en lahors de la verge María. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Valencia por Lamberlo 
Palmart, ca. 1474. — 4 o . — 66 hjs no fols. — sin sig- 
naturas. — á linea tirada. — 24-27 lineas en cada plana. 
— cuatro cuadernos de 10, uno de 13, otro de 8 y 
otro de 6 hojas. — letra romana de un solo tamaño. — 
sin letras capitales, ni huecos para ellas. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (1) Les obres o trobes dauall scrites les quals trac // ten de lahors 
déla sacratis8ima verge María // foren fetes e ordenados p los troba- 
dors dei* e// en casco na deles dites obres scrits rsponents a // uua 
sentécia e seria d'l mes prop insert al libel // o cartell ordenat p lo 
uenerable moas* Bernat // fenollar prenere e domer d'la Sea d*la 
insigne// Cintat de Valencia de manament e ordinatio // del Spectable 
senjor frare Lnis despnig Me // stre de Mantesa e Visrey en tot lo 
Begne de // Valencia Lo qnal senyor com adeaot déla uer // ge 
María posa en la dita Cintat de Valencia// ana Joya a tots los troca- 
dora a ouze dies del // mes de Febr Any d'la natinitat d' nre senyor // 
Mil . CCCC . Lxxiiii . co es hun troc. d 1 drap // de uellnt negre apte 
o bastant p han gipo qai // mils lohara la uerge María en qnal senol 
len // gna la qnal Joya per adir en aquella fonch lo // dit dia posada 
en la casa d'la cSfraria de sant//Jordi déla dita Cintat e Jntgada 
a . xxt . del // mes de Mars del dit any Lo tenor o seria del // dit 

Cartell es lo mes prop segnent — fo.(ll) Nnnqna Jamas allego// 

Ati Jamas dnna lnega //.... — Fenece en el fo. (66) verso 1. 16 ss: 
DISPOS1TIO. // Vist qne sens vos / nostre cor se reffreda // En ben 
obrar / maro de den molt digna// Vist que sens vos / grades nona 
consigna// Den vostre flll/ ni iames aquel veda // Lo que voleu // 
Vist q sens vos/ lo qui* ha mils lobada // Dir tan de be / per si 
no bastaría // Vist que sens vos / labor tal no 9 daría // Auos donam / 
la Joya consignada // Quen mercxeu // — 



Este libro comunmente se considera como el primer libro impreso en 
España y con tal titulo ha sido reimpreso en Valencia en la librería de 
Pascual Aguilar el año de 1894 con una introducción y notas eruditas 
escritas por D. Francisco Marti Grajales. Es verdad que le faltan del todo las 
señas bibliográficas, y no contiene otra fecha que la del certamen expre- 
sada en la página de introducción. Pero esa fecha de 1474 es anterior a la 
de los libros fechados que Lamberto Palmart imprimió con los mismos 
caracteres tipográficos en el año siguiente. Esto y el aspecto general del 
libro sirven de base al juicio que le atribuye el primer lugar 
entre los impresos en España. El libro contiene el protocolo de uno de 
esos juegos florales tan aceptados en las provincias orientales de la Penín- 
sula; hay reunidas en él por manos del secretario del certamen , Bernat 
Fenallar, 45 poesias escritas por 40 autores diferentes, de las que 40 son 
en valenciano 4 en castellano y una en toscano. El premio como se deduce 
de la „Disp08Ítio" final del impreso no se adjudicó á ninguno de los poetas, 
pero se dedicó á la verge María, objeto é inspiradora de todos ellos. El 
ejemplar único de este libro existe en la Biblioteca Universitaria de Va- 
lencia. Asi la reimpresión de 1894 como el Sr. Serrano reproducen en 
facsímile la plana primera, Serrano hace lo mismo con la última, y con 
las filigranas que en el libro se encuentran. — cfr. Méndez pg. 30. no. 2. 
— Hain no. 6966. — Salvá al no. 301. — Serrano pg. 434—437. 



489. OFFICIA quotidiansa s. horae cuiuslibet diei. — Zara- 
goza, Pablo Hurus, 1499. 9 de marzo. — 8 o . 
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acal»: Oficia ..... hic finem sumpeisse cernens o lector.», deo eras age: 
Actoremque Paulum Horas Constantienscm Germánica m lauda : cuius 
iussu et impentia facía sunt apud Trbem Cesaraugustan. Auno a 
parta rirginis poat millesimum quadringentesimum Donares i mam 
nonum. Séptimo ydus Marcii.// Escodo del impresor.// Laas Deo. 

Edición completamente olfidada por todos los bibliógrafos á pesar de 
qne ja se menciona con las palabras arriba copiadas por Panzer, en sos 
Annales tvpographici con referencia á nn ejemplar que existió en el mo- 
nasterio de S. Jorge de Villingen (Alemania alta.) Me parece poco probable 
qne sea edición diferente de la de 1600 por Coci y compañía. Supongo 

3ue en los ejemplares qne de esta primera edición quedaron, cuando Hurus 
ejó la oficina zaragozana á sus oficiales, estos pusieron nue?o colofón, y 
asi pareció edición nuera. Si ToWiese i encontrarse un ejemplar de la de 
1499 seria fácil comprobar esta hipótesis. — cfr. Panzer. Anales. toI. XI. 
pg. 816. — Copinger rol. II. no. 4466. 

490. OFFICIA quotidiana s. horae cuiuslibet diei. — Zara- 
goza, Jorge Coci y compañía, 1500, 30 de julio. — 8 o . — 
228 hjs foliadas: (24) I-CCXIII. (1). — sien: a-zA-E» 
F 13 . — á linea tirada. — 23 lineas en caaa plana. — 
letra gótica. — impreso de rojo y negro. — en vitela. 

Faltan las sign. a-c, y d i -d 4 . — Acaba en el Terso del fo. CCXII de 
letra encarnada : Oficia quotidiana siue boras cuiuslibet diei : breue 
z pulcerrimo stilo et ordine cdpositaa : scd'm Tsum Romane ecclesie : 
compluribus meritorys : z deuotissimis orationibus annezis : hic finiüt. 
Impresse in insigni ciuitate Cesaraugustana per discretos et peritos 
viros ac fideles socios Oeorgium coci / Leonarda hutz / et Lupü appe- 
tegger Germanice natdis. — fo. CCXIII : Anno incarnati deitatis 
millesimo qui=// gentesimo : die yero . xxx . mensis july. // Escudo 
de los impresores.// Laus deo. 

De este libro rarísimo no se conoce más que el ejemplar único y falto 
al principio que poseyó D. José Sancho Rayón, del que Hidalgo dió una 
descripción muy enfática. Según esta es verdadera joya tipográfica y 
miniaturista, porque todos los grabados — y tiene 18 de plana entera y 
33 menores — y todas lss capitales están iluminadas de oro y colores 
con mucho arte como se vé por la prueba que Hidalgo reprodujo en 
facsímile. Otro ejemplar, según Panzer, existió en el monasterio de San 
Jorge de Villingen, al lado de la edición del mismo libro de 1499. £1 
escudo todavía es el de Pablo Hurus como lo son los caracteres y pro- 
bablemente las capitales y grabados. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 338 
no. 17. — Copinger no. 4466. 

491. OFFICIUM beatae Mariae virginis. — Valencia , sin 
nombre de tipógrafo, 1486, 7 de noviembre. — 4 o . — 
228 hjs no fols. — sin signaturas. — cuadernos: 
28 x 8,4. — á linea tirada. — 14 lineas en cada plana. 
— letra gótica de un solo tamaño. — impreso de rojo 
y negro. — huecos para las capitales y para gran parte 
de la mayúsculas. — en pergamino. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2-16) el calendario; empieza : Ann • habet . xy : 

meses, heb // domadas . ly — fo. (17) de letra encarnada : Incipit 

offlciü beatissime vir// ginis marie secüdum psuetn // diñes romane 

curie. Ad ma // tutinum. t. // (de negro) : Omine labia // — fo. 

(17) de letra encarnada: Initiü sel euangelii secundü // joanné. fy. 
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(de negro :) Gloria tibi dñe. // ÍI]N prlcipio erat verbas // — fo. 

(226) Terso lin. fi : Amen. // (de letra encarnada :) Explicit offlciü 
beate marie// uirginis tas de aduStu qj de// toto anno ad longum 
sine re // missionib* cü missa eiusdS. et // septe psalmis penitétiali- 
bus. // et offlcium defuncto.n. sánete // croéis, et sancti spüs* Accnra // 
tissime Ipressas ualétie. anno // M . cccc . Ixxxtí . tu. nouébr. — fo. 
(227, 228) en blanco (?) 

Al registrar este libro en mi obra Early printers of Spain and Portugal lo 
atribuí á Lamberto Palmart por ser este el único impresor que nos 
dejó producciones tipográficas del año 1486, y por la misma rasón ha 
seguido mi ejemplo el Sr. Serrano en su Diccionario de imprentas en 
Valencia. Pero este mismo Diccionario nos demuestra que el número de 
impresores y editores que en aquel tiempo Tifian en Valencia fué 
mucho mayor que el que se habla supuesto, y esto me hace radiar en mi 
opinión antes expuesta. Entonces yo no habla tenido ocasión de estudiar 
el libro mismo y no lo conocí mas que por las descripciones de los biblió- 
grafos y por la fotografía de alguna página. En el ínterin he mane- 
jado el ejemplar aunque incompleto que posee mi estimado amigo el Sr. 
Morillo, y el estudio de los caracteres me ha sugerido otra idea del 
origen del libro que expongo con todas las sal redados posibles. Los 
caracteres con que se imprimió no concuerdan absolutamente con 
ningún otro libro conocido. Más con todo esto no dejan de asemejarse un 
poco más con unos que con otros. El Sr. Proctor en el Index 
of early printed books in the British Museum cautamente lo registra en 
parágrafo especial, pero indica que Nicolao Spindeler pudiera ser el im- 
presor. No soy de su opinión, y prefiero atribuirlo á Lope de la Roca. Los 
tipos no concuerdan con los suyos tampoco ni en dibujo ni en tamaño. Pero hay 
alguna 8 letras, como la M y la N que Lope de la Roca en sus impresos 
Murcianos empleó de una forma poco común, y esta misma forma, rariando 
un poco en el tamaño, se Té también en el Offlcium. No conocemos produc- 
ciones suyas sino del año 1487 en Murcia, pero allí le encontramos aso- 
ciado con Gibriel Luis de A riño, y este ya había costeado la impresión 
de libros desde 1482 emigrando, en el caso de Fernández de Córdoba, entre 
Murcia y Valencia, Bien puede ser que Lope de la Roca fuese uno de los 
oficiales de Córdoba, y que continuase con la impresión por orden del 
Ariño ó quizás por la de Juan Rix de Cura dando á lus el Officinm. 
Todos los ejemplares conocidos — los hay en la Bibl. Arzobispal de Va- 
lencia, único completo como se me dice, en el British Museum de Londres, 
antiguo ejemplar de Heredia, Bibl. Unir, de Goettingen , en manos de los 
Srs. Isid. Fourrat y Mariano Muríllo — están impresos en Titela y esplén- 
didamente iluminados á mano. Sin duda fué edición de lujo. En la tienda 
de Juan Rix de Cura se hallaron, según se Té por los registros, algunos 
ejemplares en 1490. — cfr. Méndez-Hidalgo pg. 37. — Heredia no. 87. — 
Serrano pg. 448/9. 

492. OFFICIUM pro festo visitationis b. Mariae virginis. — 
Coria, Bartolomé de Lila, ca. 1490. — fol. menor. — 
sin foliación ni signaturas. — á dos columnas de 32 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
huecos para las capitales. — impreso de rojo y negro. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2): ( ) IITVS // episcops serna ser // uop 
dei. Venera // bilíbns fratribus. // Patríarchis Archiepis. z // Episcopís 
aliisgr ecclesiap// prelatis ubilibet constitutis. // Saíutó. t apostolicé 
benedic//ti5cm .... 

De este libro, desconocido por todos los bibliógrafos, solo se conocen las 
ocho hojas primeras encontradas en antiguas encuademaciones y conser- 



OletM, Jac de. Spigramma, y. Gerson, De regulis mandatorum. 
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?adaa en la Bodleiana de Oxford. Las hojas 2—7 están impresas en rojo 
y negro, pero parece que la pericia técnica del tipógrafo no bastaba para 
esta tarea, asi qne la hoja 8 se imprimió toda en negro. Los caracteres 
menores conenerdan completamente con los del Blasón de Gracia Dei y por 
esto el libro debe atribuirse á la prensa de Bartolomé de Lila en Coria. 

493. OLIVERIUS , Opus tripartitum rationaiis scientiae. — 
sin indicaciones tipográficas. 

Hain al registrar este libro, del qne existe nn ejemplar en la Bibl. Real 
de Munich, sugirió qne pudiera haberse impreso en Sevilla. Por esta indicación 
lo han adoptado como producto sevillano otros bibliógrafos. Lo hé estu- 
diado con esta idea, pero estoy convencido que no se imprimió en Sevilla 
ni en ninguna otra localidad de la Península, sino en Italia y probable- 
mente en Sena, porque con esta villa está intimamente relacionado el 
editor. — cfr. Hain no. 12007. 

494. OLIVEROS de Castilla y Artus de Algarbe. - Burgos 
[Fadrique de Basilea], 1499, 25 de marzo. — fol — 
52 hjs no fols. — sign: (4) a 8 b-g 8 h 4 . — á linea tirada. 
— 44 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. — grabados en 
madera. 

port. xylogr ; La histo // ría de los nobles // caualleros Oliue // ros de 
castilla y // artus dalgarbe. // — fo. (2) : Por quito la memoria es 
poca z muy caedisa z na //tura humana por su fragilidad es moy 
mudable : // — fo. (3) : Aqui comience, la tabla deste libro. // .... 

— sign. a¡ : Capitulo primero del nascimiSto de oliueros de castilla 
z de // la muerte de su madre. // - sign. b : cósigo no diese tendido 
en el suelo, el vno cayo a un cabo z el otro a otro: z otros// .... 

— acaba fo. (h s ) verso lin. 26: de los escogidos, amen. // A 
loor z alabanca de nuestro redemptor jesu christo z de la bendita 
virgen nuestra// señora sane ta maria fue acabada la presente obra 
enla muy noble z leal cibdad de// Burgos, a xxv dias del mes de 
Mayo Ano de nuestra redempeion mil. cccc . xc . ix. // 

£1 único ejemplar que se conoce de este libro importantísimo, antes en la 
Biblioteca Miró, estaba en poder del Sr. D. Mariano Morillo de Madrid, 
cuya fineza me facilitó las fotografías de algunas de sus paginas por los cuales 
me fué posible reconocer que el libro se imprimió por Fadrique de Basilea, 
y no, como supuse antes, por Juan de Burgos. Más tarde el libro ha 
pasado en posesión del Sr. Archer W. Huntington. Es impresión mny intere- 
sante por el titulo xylográfico, que imita los originales franceses de Verard, 
y por los 41 grabados en madera primorosamente ejecutados. En 1902 se 
ha hecho una reproducción en facsímile de este libro por la De-Vinne-Press 
de Nuera York. — cfr. Gallardo no. 973. — Miró no. 357. — Hidalgo ap. 
Méndez pg. 371. no. 9. 

495. ORACIONAL de Fernán Pérez. - Murcia, Gabr. Luis 
Ariño y Lope de la Roca, 1487, 20 de marzo. — fol. — 
86 hjs no fols. — sign: a 10 b-h 8 i 6 K 8 l 6 . — á linea tirada 
de 31-32 lineas en cada plana, menos los versos al fin 
de la obra, que con el colofón se imprimieron á dos 
columnas. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fil: la mano y estrella. 

Oput breve et praeolarum ad habendam notítiam saeramentorum. Y. Hugo, 
Specnlnm ecclesiae (Salamanca 1600). 
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fo. (a t ) en blanco. — fo. a g : Tractado que se llama el Oronal de Fern&d 
Peres / porque contie // ne respuesta a algunas questiones q flzo 
el noble cauallero Fernft pes de Guzm& al Reuerendo Padre / virtuoso 
Perlado don Alfonso// de Cartajena/ de buena memoria / obispo de 
Burgos/ tocantes a la// fiel t derota orón te... — sign. b: tria q 
es la vida reñidora. £ cerca desto es de acatar la amistad.// .... — 
fo. (le) verso : A gloria / z alabanca de nro sai-// uador y redemptor 
ibfi xfo. fue // este libro destos tres tractados // acabado enla muy 
noble / z leal // cibdad de murcia / por mauos d* // los honrados Ga- 
briel loys ari// nyo notario z maestre Lope de-// la roca Impressores 
d* libros lu// nes a xxvj. dias de marco año. // de mil/ 1. ccccJxxxyy. 
años. 

La imprenta de Roca en Murcia no fué más que una sucursal de la de 
Valencia, como lo demuestra la participación de Ariño quien en los 
mismos años hizo imprimir varias obras por los tipógrafos de Valencia. 
Probablemente es continuación de la de Alfonso Fernández de Córdoba y 
se supone que este grabó las matrices en que se vaciaron los caracteres 
tan graciosos de los libros impresos en Murcia por Roca. Los caracteres 
no se han usado en otros libros, solamente los hay muy parecidos, 
aunque de tamaño diferente, en el Offlcium b. Mariae impreso en 
Valencia en 1486. Gallardo supone que el editor de la obra fué Diego 
Rodrigues de Almella, autor de otras dos obras que imprimió Roca en 
Murcia, pero esta suposición apoyada únicamente en fundamentos de tipo- 
grafía me parece algo dudosa. Conozco un solo ejemplar de este libro en 
la Bibl. Nac. en Madrid. — cfr. Gallardo no. 1629. — Serrano pg. 13. — 
Méndez pg. 151. no. 2. 

96. ORACIONES festivales del rito de Cataluña, en hebraico. 
— sin indicaciones tipográficas. — 4 o . 

Este libro existe en el Brit. Museum de Londres, y lo trae el Sr 
Proctor entre los incunables de este instituto, suponiendo que se imprimió 
en Cataluña hacia 1500. Pero el Sr. Freimanu ha probado que el supuesto 
incunable no es sino un ejemplar incompleto de la edición de Salonichi 
1526. — cfr. Proctor, Index of early printed books in the Brit. Museum. 
no. 9620. 



97. ORATIONES ad plenum collectae. — sin indicaciones 
tipográficas , pero en Burgos por Fadrique de Basilea 
ca. 1498. — 4 o . — 54 hjs no fols. — sign: a-f 8 g 6 . — 
á linea tirada. — 29 lineas en cada plana. — letra 
romana de un solo tamaño, para el texto, gótica para 
el titulo. — capitales de imprenta. 

port: Orationes ad plenum collecte sü=// maqr vigilantia eméndate: 
insuper // z alique que defuerant addite : que p // totum annum in 
ecclesia can tatú r. // debajo una estampa que representa á S. Nicolás. 
— Terso: otra estampa que representa el nascimiento de N. S. 
Jesu Christo. — fo. au: Dominica prima aduentus. Oratio. // (E)Xcito 

quesumus domine potetiam tuam &// — sign. b: j> humana seis 

frágil i t ate n5 posse subsistere da nobis sa // Inte .... — Acaba fo. (g 5 ) 
verso: Sacrarnm orationu libellns ex oficio diuino collectus // ad 
clericorum ato/ sacordotü latinis litteris incumben // tium publicam 
vtilitatem feliciter explicit. // Siguen algunos versos que abrazan 
hasta el fo. (g e ) recto. — Terso: escudo del impresor. 

Otro impreso de Fadrique desconocido á todos los bibliógrafos y del que no 
se conoce mas que un ejemplar existente en la Bibl. Nac. de París. No 
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llera fecha, pero se deduce de la marca que es la del león rampante 
con el ?eji lio y el escudo, y esta la dejó de nsar Fadrique cuando se 
grabó la marca con la cabeza del león qne sale del escudo y lleta en los 
primeros años la fecha de 1499, abolida después de 1601. Parece que hubo 
una edición anterior, pero si fué impresa en España, todavía no se ha 
encontrado. Si la hay de Yenecia 1491. 

498. (ORATIONES) Sacrarum orationum libellus. — Sala 
manca segundo, grupo gótico, 1500. — 4 o . — 30 hjs no 
fols. — sign: a-c 8 d°. — á dos columnas menos la 
última página, que es á linea tirada. — 35 lineas en 
cada una. — letra gótica de un solo tamaño. — capi- 
tales de imprenta. 

fo. a : Dñica. i. aduentus. // (E)xcita qs dñe potó // ti& tua c véi : vt 
ab Iminétib» .... — sign. b : pium per Post comñ // Prebeát .... — 
Acaba fo. (d fl ) recto col. 2 lin. 31 : Sacrarfi orationü libell 9 ex di // 
uino offlcio collectus ad cleri // corü vtilitaté felicit' explicitus // est — 
Terso: Ql De decem preceptis decalogi. // .... — acaba en la misma 
plana lin. 88 : Uisus. odoratus. cum gustu. tactos i auris. // Fiois. // 
ímpressü salmfttice. Anno dñi M.ccccc. 

Aunque lleva las indicaciones tipográficas bastante explícitas ha pasado 
desapercibido & todos los bibliógrafos anteriores, como también la edición 
de Burgos. Existe en la Bibl. Nac. de Lisboa, encuadernado con la Aurea 
expositio hymnorum emendada per Jacobum Alora. 

499. ORATIONES sacrae cum lectionibus. — Toledo , por 
Pedro Hagenbach, 1500, 13 de abril. — 4 o . — 44 hjs 
no fols. — sign: a-d 8 ef 8 . — á dos columnas. — 
letra gótica. 

Acaba fo. (f,) Terso : Gl Finiütorationes sacre cü lectionibus z responsorjjs 
de Job: impresse Toleti. Anno dSi Millesimo quingentésimo. Die 
Tero tredécima mesis Aprilis. — En el fo. (f fl ) los artículos de la fé 
en latin. 

Al único ejemplar que de esta obra se conoce y que estaba en la biblio- 
teca de Salfá le faltaban las primeras hojas por lo que no se pudo atri- 
buirle titulo cierto. No ha vuelto á parecer otro ejemplar y por eso quedamos 
reducidos á la descripción que hizo Salvá eu su Catalogo, porque ni Méndez 
ni Hidalgo ni Pastor la conocieron más que por lo que dice Salvá. — 
tr. Salrá no. 8961. — Peres Pastor no. 18. 

500. ORDENANZAS para la reformación de la audiencia v 
chancilleria. — Valladolid, Johan de Froncourt, 1493, 
28 de junio — fol. — 18 hjs no fols. — sign: A 8 B 10 . 
— á linea tirada. — letra gótica. 

port : escudo de armas reales y debajo : Hordenan<jas fechas para la 
reformación déla audi// encía z chancellaría en medina del cipo Año 
de mili z qua // trecientos. Ixxxix años. — fo. (2) Don Fernando e 
doña Tsabel por la gracia de dios rey z reyna de Castilla .... — fo. 

ÍB 10 ) recto: Esta obra fue empressa por maestre Johan de froncourt // 
En la muy noble i leal villa de valladolid. a xxviy. dias // del mes 
de junio. Año del nacimiento de nro señor Jesu // cristo de mili z 
quatrocientos c nouenta t tres años. 
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Supongo qne la letra «grifa" con que según Gallardo está impreso este 
libro, es la de carácter francés con qne se imprimió en Yalladolid el alio 
de 1492 el Tratado breie de confesión. Gallardo es el único entre los 
bibliógrafos qne vió y describió este libro, pero no nos dice donde lo 
encontró y ahora no se conoce ejemplar ninguno. - cfr. Gallardo no. 917. 

— Hidalgo ap. Mendes pg. 880. no. 2. 

501. ORDENANZAS reales sobre los paños. - Sevilla, 
Stanislao polono, 1500, 26 de noviembre. — fol. — 8 
hjs no fols. — sign: a f . — á linea tirada. — 46 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: grande escudo de armas reales, y debajo: Q| Ordenancas reales 
fechas por el rey i la rey»// na nuestros selores sobre los palos : 
impressas// de letra de molde ela ciudad de Seuilla por Ni// enloso 
de monardis ginoues: con priuilegio de// sus altesas que ninguno 
otro pueda imprimir // ni Tender en todos sus reynos y señoríos 
den=//tro en tres anos las dichas ordenancas so cier// ta pena cOtenida 
en la carta i priuilegio de sus // altesas: t mandan que el piecio 
délas dichas or // denancas sea diez y siete marauedis. // — Terso : 
en blanco. — fo. a$ : (D)On Fernando .... — acaba fo. (a 8 ) recto lin. 17: 
Empremidas fueron estas ordenabas reales enla muy// noble t muy 
leal cibdad de Seuilla por Stanislao po // lono. Y acabarOse a Teynte 
y seys dias del mes de No//uiembre. Alo de mili i quinjentos. // 
escudo del impresor. 

Entre las citas yagas de que abunda su libro trae Diosdado Caballero 
esta obra con el titulo de Ordenamiento de los Beyes Católicos : pero ni 
él ni Escudero, que copia lo dicho por aquel lograron á ver el libro. Lo 
hé encontrado en un tomo de Tarios de la Bibl. Colombina de Senlla 
entre otras leyes impresas asi por este tipógrafo como por otros. La fecha 
de las Ordenansas es en Granada á 15 de setiembre de 1600. Sigue á 
nuestro impreso un apéndice impreso con los mismos caracteres en cuatro 
hojas (la última blanca) cuya fecha es en Granada á 1 de mano de l.*01. 
Esta también es obra de Stanislao Polono, pero no incunable. 

502. ORD1NARIUS sec. consuetudinem ecclesiae Ilerdensis. 

— sin indicaciones tipográficas. 

En el catálogo impreso de la Exposición Histórico-Enropea de 1892 
figuró el sobredicho Ordinarias expuesto por la Bibl. ProT. de Lérida. 
Como en esta Tilla hubo imprenta desde 1479, en que se habia ejecutado 
el Breriario de la misma diócesis, supuse que este Ordinarias también se 
habia impreso alli por Henrique Botel. Pero he Tariado de opinión 
habiendo sabido fue hay una edición antigua de este libro, hecha en 
Barcelona en el siglo XVI. A esta probablemente pertenece el ejemplar 
de Lérida, cuyas indicaciones ó faltaban en el ejemplar ó se omitieron en 
el catálogo. 

503. ORTIZ, Alfonso. Cinco tratados — Sevilla, tres alema- 
nes compañeros, 1493. — fol. — 100 hjs foliadas: (i)-c. 

— sign: a-e , f t g-k , l-n i . — á dos columnas de 42-44 
lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: ancora. 



OrioU, Gregorios, y. Nebrissensii, Introdnctiones latinae. (Burgos 1498). 
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port : Los tratado» del doctor alonso ortis // Tratado déla herida del 
rey. // Tratado consolatorio ala princesa de portugal.// Item ?na 
oración alos reyes en latin y en romance // Item dos cartas mésajeras 
a los reyes, vna qne embio // la cibdad la otra el cabildo déla yglesia 
de toledo // Tratado contra la carta del prothonotario de lucena. // 
— fol. ii: Tratado primero déla herida del rey. // de letra encarnada : 
Tratado dirigido // alos mny poderosos // Bey t reyna nuestros // 
señores por el doctor // Alfonso ortis canoni // go de Toledo. // 
(T)Emeroso si seria gra // to a vuestras altezas // .... — sign. b : pues 
qne no tenia ya aqlla saso .... — fol. c Terso : Q Acaban se los tra- 
tados. De la he=// rida del Rey. Consolatorio ala p'nce // sa de portugal. 
T el tratado contra la // carta del protonotario Juan de lnce=//na 
fechos c copilados por el egregio // 1 famoso dotor Alfonso ortis 
canoni=//go déla sita yglesia de Toledo, a loor// i gloria d'la san- 
tissima Trinidad t de// la virgen sancta Maria t de toda la //corte 
celestial. Fue imprimido enla // mny noble c muy leal cibdad de 
Se=//uilla por tres Alemanes copaneros.// Enel año del Señor. M. 
cccc.xcifj.// Escudo de los impresores. 

El escudo que lleva este libro es el reproducido en mis : Spanische und 
Fortugiesische Bflcherzcichen lam. YI. b. El libro no es tan raro como lo 
hace creer la nota de Escudero ; existe en las Bibl. Nac. de Madrid , de 
París y de Lisboa, y en el Brít. Mus. de Londres. Entre los caracteres 
algunas veces se encuentra la rr perruna. - cfr. Méndez pg. 95. no. 40. 
Hain no. 12109. — Salva no. 2365. — Gallardo no. 3279. — Escudero 
no. 37. 

504. OSMA, Pedro de. Commentaria in ethicorum libros 
Aristotelis. — Salamanca, segundo grupo romano, 1496. 

— fol. — 194 hjs no fols. — si^n: aa«bb, a-u , xy 8 .— 
á linea tirada. — 58, resp. 42 lineas en cada plana. 

— letra romana de dos tamaños. huecos para las 
capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (aa) en blanco. — fo. aajj : de letra encarnada : Petri osmcnsis claris- 
simi philosophi sacrarum // litterarü magistri ac Salm&ticesis academie 
pro // fessoris \ étnicos, aristotelis libros cométarii // .... — acaba 
ib. y e . Ezplicit liber Ethicorü cu comento magistri osmensis correcta 
p reueren=// dum magistru de Roa cathedraticü in studio Salmalino. 
Auno dñi. M . cccc . // xcvi. Impresa uní Sal man tice. — Sigue el registro 
de cartas. 

El corrector es el mismo que compuso los comentarios in Política, im- 
presos en Salamanca en 1500. — Existe en la Bibl. Nac. de Madrid y en 
el Mus. de Vich. - cfr. Méndez pg. 119. no. 17. — Hain no. 12122. — 
Gallardo no. 3297. 

505. OTA , Sebast. de. Tractatus de confessione. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo 
grupo gótico, ca. 1497. — 4 o . — 16 hjs no fols. — 
sign: a-c 4 . — á linea tirada. — 33 lineas en cada plana. 

— letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en lugar 
de las capitales. — lil: la mano y estrella. 



Ortiz, Alf. Offlcium b. lldefonsi. v. Breviarium Toiedanum. 

Offlcium b. Leocadiae. Y. Breviarium Toiedanum. 

cfr. Missale miztum. 
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port : Tractatus de confessione. — fo. ay : Traotatus de ctfessioe rite 
perag&la// Incipit probemialis epístola. // (v) Ere illustri ac reueren- 
dissi-// mo dño / dño guterrio a Toleto : place // tino presuli dignis- 
■imo. Frater sebastianus de ota ordinis predicatorum .... — sign. b : De 
quarto venerare parentes .... — Acaba fo. (c 8 ) verso lin. 13 : cases 
excomunicatus. et sic de huiusmodi. // Deo Gracias. — fo. (c 4 ) 
recto : estampa que representa á un sacerdote celebrando la misa ; 
inscripciones xylográficas. 

Como este libro no llera indicaciones tipográficas ha pasado inadvertido 
por casi todos los bibliógrafos. Ni Méndez, ni Salva, ni Gallardo ni Hidalgo 
lo mencionan. Las primeras noticias de él me las dio D. Julián González 
dignísimo bibliotecario de la Provincial de Toledo, pero este tampoco sapo 
reconocer su origen tipográfico. Que se imprimió en Salamanca lo hé 
visto cuando encontré otro ejemplar en la Bibl. Real de Kopenhagen. Y 
para atribuirle la fecha de 1497 tengo las razones siguientes: Desde 1498 
casi todos los libros impresos en Salamanca tienen las capitales de im- 
prenta, que en el Ota todavía se sustituyen por minúsculas. Pero que no 
es muy anterior á esta fecha lo prueba la estampa que se repite en el 
Enseñamiento del corazón de 1498. La estampa misma deja* suponer que 
el Ota precedió al otro libro, porque en este las inscripciones son xylo- 
gráficas y no se leen bien, y en el otro están hechas ya por letras de molde. 



506. OVIDIUS, Metamorphoses. — Salamanca, primer grupo 
romano, ca. 1490. — 4 o . — á linea tirada. — 20 (?) 
lineas en cada plana. — letra romana, signaturas en 
mayúsculas góticas. 



Ninguno de los bibliógrafos españoles ni extranjeros supo nada de 
una edición de las Metamorphoses del Ovidio impresa en Salamanca, y 
por eso, cuando se descubrieron en la Bodleiana de Oxford algunos frag- 
mentos de tal edición nadie hubiera pensado en atribuirlos á las 
prensas salmantinas. La primera indicación para buscar su origen tipográfico 
la presentaron las signaturas impresas en mayúsculas góticas, y por hallarse 
estos fragmentos en compañía de otros impresos con los caracteres góticos 
antiguos de Salamanca fué fácil probar que las letras de unos y otros eran las 
mismas. Ciertamente que con las pocas letras de las signaturas la prueba no 
seria convincente, si en el entretanto no se hubieran encontrado otros libros 
que presentan los caracteres romanos idénticos. Ninguno de ellos tiene 
fecha pero algunos seguramente son de Salamanca y sirven de prueba 

Sara todo el grupo. Siendo como es muy difícil juzgar la antigüedad 
e libros impresos con caracteres romanos, no es imposible que algún 
otro ejemplar de este Ovidio permanezca desconocido en el rincón de una 
biblioteca, y no dejo de esperar que algún dia se encontrará, sobre todo 
después de que se ha demostrado con los fragmentos de la Bodleiana que 4 
dicha edición ha existido. 



507. OVIDIO, Transformacions trad. por Francisco Alegre. 
— Barcelona, por Pedro Michael, 1494, 24 de abril. — 
fol. — 252 hjs foliadas coiLmuchos errores : (6) i-cclxvii 
(1). — sign: a 8 a%-(j«r 6 r$$tu4z A-D 8 E 6 . — á dos co- 
lumnas de 41-42 lineas cada una. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta, pero también 
hay huecos ó minúsculas en su lugar. — fil: jarrón. 

fo. sign. a i : Taula deis quinze libros d*// transformacions del poeta // 
ouidi partida per libres : e // capitols com se segueix // Kndreca d' 
tota la obra.... — Sigue la tabla en seis hojas. — fo. (a!) en blanco. — 
sigu. a¡¡: Ala illustrissima senyora la// senyora dona Joanad' Ara// 
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go filia del molt alt e poten // tissint eenjor don ferrando// segon : 
noetre Rey e senyor// ab hnníil affeccio francesch // alegre beta les 
dignes mis.//(E)ntrelao// enpasio // d' onlts // negocia //..- — El 
texto empiesa en la sign. aui¡: Libre primer d* transfor // maeions 
del poete onidi de // cabos en species. Capítol. L//.«. — sign. b : la Tida. 
E per qne la fama de ti gloriosa victoria .... — Acaba en el fo: 
cclxvii recto col. 1. lin. 10 ss : dsam : acabe besit les dignes mis // 
Acaben los qninse libres d' // transformacions del poeta onidi : e los 
qninse libres de// allegories e moráis exposici // ons sobre ells esti- 
pats en // barceíona per pere miqnel. // Benauenturadament en es // 
panya e enlos regnes d' ara // go regnftt los innictissims. e // precia- 
ríssims don ferrando// e dona ysabel. aay. M.//cccclxxxxiiii. axxiiii. 
d' abril.// — Signe el registro de cartas. 

Francisco Alegre, el qne snscribe la dedicatoria también es el antor de 
la versión catalana de la obra de Ovidio, y de las alegorías qne la signen. 
SaWá observa qne algunas bojas existen en dos formas, qne prestan varí- 
antes en la dedicatoria &c. La foliación abnnda en errores, por eso la 
dirergencia del número de hojas. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid y 
de París, en el Brít. Mus. de Londres, la Bibl. Univ. de Barcelona y 
otra*. — cfr. Mendos pg. 53. no. 28. — Hain no. 12167. — Salvá no. 843. 
— Yillanueva tom. 18. pg. 239. — Copinger tom. I. no. 12167. 
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508. PADILLA, Juan de- El laberinto del duque de Cádiz 
D. Rodrigo Ponce de León. — Sevilla, Men. Ungut y 
Stanislao polono, 1493. — 4°. — 18 hjs foliadas : (i)- 
xvij (1.) — sign: a 8 b 10 . — á dos columnas. — letra 
gótica. 

port: El laberinto del Duque de Cádiz Don Rodrigo Ponce de León. — 
fu. i) : Las ciento y cinqnenta del laberinto compuestas por fray Jnan 
de Padilla : Cartnxo : antes qne religioso fuese. — al fin : Aqni se 
acaban las ciento y cinqnenta coplas por fray Jnan de Padilla cartnxo 
profeso de las cneuas de senil la. Impressas en senilla en el alio de 
mili z quatrc£Íentos z nonenta y tres: por Meinardo Ungut z Lan- 
calao Polono. 

El único qne dice haber Tisto este libro es Mich. Denis qne lo cita 
en el tom. I pag. 852 y añade que fué dedicado a Doña Beatriz Pacheco 
de Arcos. Aunque no se conoce el paradero del ejemplar que le sirvió 
para la descripción, ni tampoco otro alguno, son tantos los pormenores 
qne se dan, que todos los bibliógrafos lo han aceptado como verdadero, 
á pesar de la semejanza muy curiosa con las obras del mismo titulo de 
Jnan de Mena. — cfr. Méndez pg. 94. no. 39. - flain no. 12260. — 
Escudero no. 88. 



509. PALACIOS RUBIOS , Juan López de. De justitia et 
jure obtentionis regni Navarrae. — sin indicaciones 
tipográficas. — fol. — 68 hjs no fols. — á linca tirada. 
— 40 lineas en cada plana. — letra gótica. 

Eu el catálogo de los incunables de la Biblioteca Masarina se cita el 
libro sobredicho y por eso me ha parecido preciso no callarlo aqui aunque 
estoy firmemente convencido qne no pertenece al siglo XV. Esto ya se vé 
por el titulo porque la conquista del reino de Navarra por D. Fernando 
el Católico no se hizo hasta 1512. A este periodo se debe también relegar 
por las particularidades tipográficas qne no pertenecen al siglo XV si 
son exactas las indicaciones del mencionado catálogo. 



8. Pablo, Epistolas v. Becollectio epistolarnm et prophetiarum dominicalium el 

de sanctis. 
Pagío, Alt v. Poggio. 
Palare*, Ant. cfr. Breviarinm Ilerdense. 
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510. PALENCIA, Alf. de. Vocabulario universal en latín y 
en romance. — Sevilla, Paulo de Colonia y socios, 1490. 

— fol. —550 hjs foliadas por error: (i)-ccccclij (1.) — 
sign: a-z 8 aa-pp 8 qq In rr-zz , A-X 8 YZ*. — á dos columnas 
de 53-55 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. 

— minúsculas en lugar de las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

port : Un i ue real vocabulario en latín y en Romance // collegido por el 
cronista Alfonso de Palentia. — verso , col. 1 : Latinnm. // de letra 
encarnada : Ininncti operis argumentum.// .... — col 2: Romance.// (como 
col. 1) Argumento de la obra emprendida. // ... — fol. j) : (a) Est voz 
dolétis .... — sign. b : Adorenm tritici genns .... — el texto acaba 
fol. ccccxxxxfiij recto col. 2. lin. 38 : estrellas. Et sosia qniere desir 
signos. — verso : de letra encarnada : Preteriti laboris ato/ vlterioris 
pro // positi mentio ... — acaba fo. ccccljj col. 2. lin. 34 : glos Amen. 
// Fin. — verso, á linea tirada y de letra encarnada: Hoc vninersale 
compendia vocabulorü ex lingua lati=// na eleganter collectorü: cnm 
vulgari expositione im=//pressit apnd Hispalim Panlus de Colonia 
A.lema=// ñus cnm snis sociis. Id ipsns imperante illastrissima // 
domina Helisabeth Castelle & Legionis : Aragón i e : // Sicilie &c 
regina. Anno salutis Millesimo quadrin // gentissimo (sic) Nonagésimo 
Feliciter. // escodo de los impresores en rojo. — fo. (653) : Registrnm 
hnius libri. // Omnes snnt quaterni : exceptis. qq. qni // est qulternus. 
c T.c.Z. qni snnt terni. 

Con este libro magnifico se introdujeron en Sevilla los cuatro com- 
pañeros alemanes que tan hermosas y valiosas obras allí produjeron. 
£1 escudo lleva las cuatro iniciales de ellos, y se reprodujo asi por Es- 
cudero como en mis Spanische und Portugiesische Bücherxeichen, lam. VI,a. 
Existen ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa. — cfr. 
Méndez p?. 8G. no. 17. — Hain no. 12257. — Cas til no Barrcto no. 43/4. 

— Gallardo no. 2174. — Escudero no. 11. 



511. PALENCIA, Alfonso de. Lobos y perros. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Sevilla , cuatro compañeros 
alemanes, ca. 1490?) — 4 o . — 26 hjs no íols. — sign: 
ab 8 c 6 d 4 . — á linea tirada (?). — letra gótica de un 
solo tamaño. 



fo. (a t ) en blanco (?). — fo. ay : de letra encarnada: Comience, el pro- 
logo dirigido al virtuoso varón alfonso // de herrera por alfonso de 
palecja cronisla : c secretario del // rey nuestro señor satisfaziendo 
a sns megos sobre el Ro // mancar de la guerra z batalla campal que 

los perros cotra // los lobos auida compuso. // — fo. a¡ t j : Prologo 

en que comienza el latin trasladado en romance. // Cualquier cosa .... 
— Terso , á media plana : Fenecidos los prólogos comienza el 

cuento.// Eu la prouincia del Andalucia — acaba fo. (d s ) lin. 7: 

Este tratado de los lobos e perros fue compuesto en el año del Señor 
de mili e qu atrofien tos e cinquenta e siete años. Deo gracias. 

Las particularidades tipográficas de este libro, según lo que se deduce 
de la descripción que de él hizo Gallardo, se parecen tanto á las de la 
Perfección del triunfo militar, que no he dudado en atribuirle el mismo 
origen, cosa bastante hipotética sin haber visto dicho libro. Es de suma 
rareza. Ticknor dudó si realmente se habia impreso; pero Gallardo lo 
vió impreso procedente de la biblioteca Majaosiana. No sé donde se con- 
srva en el dia este ejemplar único. — cfr. Gallardo no. 2173. 
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512. PALENCIA Alfonso de. Perfección del triunfo militar. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Sevilla por los 
compañeros alemanes, ca. 1490. — 4°. — 48 hjs no 
fols. — sign: a-f 8 . — á linea tirada. — 33 lineas en 
cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
minúsculas en lugar de las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (a t ) La perfection del triunfo. — fo. a s , de letra encarnada : Prologo 
dirigido por alfonso de palengia cronista del rey nuestro señor al 
muy noble t religioso señor clon femando de guzman comendador 
mayor déla orden cauallerosa de calatraua sobre el romicar del tratado 
que el dicho alfonso compuso déla perfecton del triunfo militar. // 
(c)Onsiderftdo muchas Teces .... — sign. b : al tiempo del diluuio ouo 
ombres rudos .... — acaba fo. (f 8 ) recto lin. 11 : ra los fratos. // 
Gl Este tratado déla perfec'on del triunfo militar fue con // puesto 
en el anno del nuestro saluador ihesu zpo de mili i // quatrocjentos 
z cinquenta i nueue anuos. // Deo gracias. 

£1 ejemplar que de este libro existe en la Bibl. Nao. de Madrid carece 
del frontis, pero lo tenia él que poseía Salva. Ni él ni Gallardo que tam- 
bién lo menciona, pudieron averiguar su origen tipográfico , pero 
lo indican muy claramente las letras que tan solo las usaron los compañeros 
alemanes en sus primeras producciones sevillanas. — cfr. Salvá no. 1645. 
— Gallardo no. 2176. 



513. PALENCIA, Alfonso de. Synonymos. — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1491 , 24 de noviembre. — 
fol. — 168 hjs no fols. — sign: a-x 8 . — á linea tirada. 
— 35 lineas en cada plana. — letra romana de un solo 
tamaño. — minúsculas en lugar de las capitales. — 
fil: la mano y estrella. 

fo. (a t ) en blanco. — fo. ay: PROLOG VS // Alfonsi Paleniini histo- 
riographi: De sinonymis elegantibus // liber primas incipit fosliciter. 
Qai continet sinonyma nominü // & pronominü ac participio?. Precedit 
prologus dedicatus cü // ipsa tractatus prosecutione Beuerendissimo 
patri & domino // Alfonso de Fonseca & azeuedo Copostellano Archi- 
presuli. // de negro : (d) Iu & naide admiratus incuria ... — sign. b : 
a natiuitate infaotis aunñ pertingit: .... — acaba fo. (x 7 ) verso lio. 24: 
Anno domini Millesimo quadriogentesimo septuagésimo // secundo: 
quo quidem anno ipse auctor duodécimo Kalendas // Augusti quadra- 
gesimum nonum su» etatis annum compleuit. — fo. (x 8 ) recto : Ab- 
soluta m opus sinonymorum Domini Alfonsi Palentini hi // sto riographi: 
Impressum Hispali per Meynardü ungut Alama // num : & Ladislaum 
Polonum socios. Anno incarnationis domi//nice Millesimo quadrín- 
gentesimo nonagesimoprimo. Die ue // ro uigesima quarta mensis 
nouembris. // — escudo de los impresores. 

Es cosa poco conocida que Ungut y Stanislao imprimieron una parte 
considerable de sus producciones con letras romanas que poseyeron de dos 
tamaños diferentes. El presente libro prueba que desde sus comienzos 
tuvieron letreria romana. Las cabeceras de las hojas se compusieron todas 
de mayúsculas. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa. — efr. 
Méndez pg. 89. no. 26. — 8alvá al no. 3490. — Escudero no. 12. 
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514. PALENCIA, Alfonso de. Epístola a<l Joannem cpisco- 
pum Astoricensern de bello Granatensi. — sin indica- 
ciones tipográficas, pero en Sevilla, por Menardo Ungut 
y Stanislao polono, ca. 1492. — 4 o . — 8 hjs no fols. 
— sin signatura. — á linea tirada. — 25-26 lineas en 
cada plana. — letra romana de un solo tamaño. — sin 
capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) 0! Ad. R. iu Christo patrem (sic) & doctisaimu dñui // düni 
Jo. Epra Astoricefi. Alfonsi palentini his1o//rici epístola. — verso: 
O Reuereñ. atgr doctissime pater & dñe. // Solicitauit me litteris. 

R. D — acaba lo. (8) verso lin. 17: uidear. Valeat foeliciter 

eadem. R. d. tua. Itemgr foc // licissime naleat. Hispali sexto. Id. 
Januarii. M.cccc.//xcii. // E. R. D. Perpetuo obedientissimus // Alfonsus 
Palentinas. 

Hain eu el Repertorio ni trae una edicióu de la Epístola de bello Gra- 
natensi atribuyéndola la fecha de 1491 pero sin haberla visto, y su cita 
vino á ser una leyenda porque dicha epístola no se menciona por ningún 
otro de los bibliógrafos ni se encontró ejemplar de ella en niuguna biblioteca 
de España. La primera noticia verdadera de ella la dió el Sr. Bolling en 
el catálogo de los incunables de la Bibl. Real do Kopenhsgeu , donde se 
conserva el ejemplar casi úuico de este tratadito rarísimo. Los caracteres 
son los mismos que Ungut y Stanislao usaron en el Floreto de 1404. — 
Hain no. 12276. 

515. PARENTINIS, Bened. de. Expositio missae. — Zaragoza, 
tipógrafo anónimo, 1478. lo de junio. — fol. — 102 
hjs foliadas: (6)I-xciii. (1). — sin signaturas. — cua- 
dernos : 6, 10, 3 x 8, 2 x 10, 2 x 8, 10, 2 x 8. — á dos 
columnas de 4547 lineas cada una. — letra gótica de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fil: 
la mano y estrella. 

fo. (1) recto en blanco. — Terso: ( )D euidentiam niaiore // eoruui 

que sequüt' po // no hic tabula titulorü // — A la tabla signo 

el prohemio. — ío. (7) recto en blanco. — Terso : ( )Uaniq3 in alieno 
opere ordi // ri quibusdam .... — fol. i : ( )Uouiam claini // tat sapietih: 
gr p // scrutator .... — fol. xi : credit'. lte sacerdos uel couicans d3 // 
esse müd 9 i aliis ptib 9 corpis z locis//. s. in facie .... — Acaba eu 
el fol. xciii verso col. 2. lin. 15: in Titis patrü legié sel' fací ú fuissc. 

// ( )D honoré z gloriam illius qui in hoc sacramento cousccratur 

Kgo frater Iteuedictus de Perentinis eiusdcm ordinis scilicct predica- 
tora m conuentus ortezii provincie tolosane secutus sum — fo. (102) 

recto: Finitur líber soíeiupuis maxiegr // Tirtutis : qui ut supra inti- 
tulatur // liber de expositione uel de declara // tione misse : vbi o mi a 
que in missa // tractantur p rationes lucido decía // rant 9 uti iu 
tabula breuiter et ma // nifeste exprimil' : qui ob petitdne3 // rene red i 
et eximii doctoris domini // Petri xemeni : et j«pter denotóos // circa 
sacra existétia exitationem: // necnd ob paucitatem tractatuú eo // 
ílidem : et ut flosculi huíus operis // que latent elucescati Ccsarau- 
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guste // suis subordinationibus : suagr nía // na porrecU udia trice 
Dei amore fe // cit imprimí, sub anno dñi Millo // simo quadringentesimo 
septuagesi // mo octano dio sexta decima Junii. 

Aunque va en el año 1475 hubo imprenta en Zaragoza dirigida por 
Mateo Flandro no parece que este segundo libro impreso en Zaragoza 
salió de la misma prensa. Sus particularidades tipográficas : los caracteres, 
la ausencia de signaturas, la forma de la foliación, todo eso difiere del 
Manipulas curatomm de 1476. A más de esto sabemos que las letras 
de Mateo Flandro ya eu 1477 estaban á Tolosa en manos de Pedro 
Brun y Nicolao Spindeler. Por todo esto juago que la oficina tipográfica 
de que salió el Parentinis es diferente de la de Mateo Flandro y qne en 
el orden cronológico es la segunda que hubo en Zaragoza. Estoy conven- 
cido á ¡ asar de la diferencia de caracteres que se observa, que es la 
misma de que salieron los libros que forman el grupo del Turrecremata, 
porque exceptuando las letras hay semejanza grande, ya notada por Méndez, 
entre estos libros. La primera página de la tabla se reprodujo en facsímile 
en mi libro The early printers of Spain and Portugal pl. XVI. — Existe 
en la Bibl. Nac. de Madrid, en el Brit. Museum de Londres y en la Bibl. 
Univ. de Barcelona. — cfr. Méndez pg. 65. no. 5. — Hain y Copinger 
no. 12418. — Volger pg. 122. 

516, PARIS E VIANA. — Gerona, por Diego de Gumiel, 1495, 
5 de junio. — 4 o . — 26 hjs no fols. — sign: a 6 bc 8 d*. 

— á linea tirada. — 30-31 lineas en cada página. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales floreadas, 
raramente sustituidas por minúscula». — fil: cabeza de 
ciervo, uva, &c, 

tit. zylogr. dentro de un escudo bajo el cual dos leones : PAris e Uiana. 
— sign. a y : Historia délas araors : e vida del ca=//uallcr parís : e 
de viana filia del dalfi // de franca // (E)Nlo temos del gran emperador 
car //les rey de fracs.... — Acaba en el recto del fo. (d 4 ) lin. 7ss: 
O Acaba la hystoria e vida deis dos anamo=//rats co es delcaualler 
parís e de viana filia d'l // dalfi de franca, empremtada enla insigna 
ciu // tat de gerona a. v. de iuy any Mil. cccc.lxxxxv. // 

De este libro rarísimo no se conocía en toda España más que un ejemplar 
incompleto, falto de las últimas hojas, en posesión de D.Mariano Aguiló. 
Cuanto á la impresión los unos lo atribuyeron á Pedro Posa, otros cou 
más razón lo reputaban impreso por Gumiel en Barcelona, por la identi- 
dad de caracteres con los del Tirant de 1497. Graude fué la sorpresa 
cuando en el catálogo de incunables de la Bibl. Real de Kopeubagen se 
anunció la existencia de un ejemplar completo en este instituto, que nos 
revela el hecho de haber sido impreso en Gerona. Hé manejado este ejemplar 
y lo hallé del todo conforme con el incompleto de la biblioteca Aguiló. 

— cfr. Gallardo no. 1016. — Volger pg. 97. — Serrano pg. 206. — 
Bolling no. 1874. 



Esta cita se halla en el Suplemento al Repertorium de Hain por el Sr. 
Copinger, refiriéndose á Diosdado Caballero. No la hé encontrado en 
ningún otro bibliógrafo español, pero si tienen en la Bibl. Uuiv. de Bar- 
celona una edición del Partinoples sin lugar ni año, pero que dicen ser 
de Tarragona y muy antigua. A mi no me paroce incunable y no me atrevo 
á decidir la cuestión del origen en cuanto al lugar. La edición más antigua 
que conoció Gallardo es de 1513 y de Alcalá; en catalán no conoce 
ninguna anterior á la impresa por Felip Roberto en Tarragona y año de 



517. PARTENOPLES. — Tarragona, 1488. 
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1688 y creo que mili Uñemos el origen de la leyenda de la edición Ta- 
rraconense de 1488, que no es otra que la de 1588 errando la centena. — 
cfr. Caballero no. 60. — Copinger tom. II. no. 3012. — Gallardo no. 1023. 

518. SIETE PARTIDAS. — Sevilla, Men. üngut y Stanislao 
polono, 1491, 25 de octubre. — fol — 430 hjs no fols. 

— sign: a-g 8 h-k f , m-u 8 ; aa-mm , nnoo 8 ; A 1§ B-D 8 E 4 , 
G-M 8 ; AA-EE 8 ; FF-KK 8 , LL 10 . — á dos columnas de 
63 lineas cada una. — letra gótica de tres tamaños. — 
capitales de imprenta, salvo las mayores, que se 
sustituyen por representantes mayúsculas. — fil: 
circulo (?) 

fo. (a t ) recto: en blanco. — Terso: Índice de títulos. — fo. a 9*. Pro- 
logo // (D) Espnes q la sama cle=// mefiat piedad di muy // alto dios 
trino ..... — el prólogo concluye fo. a iQ col. 2. lin. 19 : tendemos. — 
Terso, de letra encarnaoa : (a) Soruicio ••••» — sign. b: siendo penitencia 
verdadera: c para esto ha me//nester tres cosas.... — acaba fo. LL 10 
recto : Imprimidas son estas siete parti=// das enla muy noble t muy 
leal c.ib // dad de Seuilla. por Meynardo Un // gut Alamano. c Lan- 
calao Polo //no conpañeros. Enel año del nasci // miento de nuestro 
saluador Jhesu// cristo de mili t quatrocientos i no// nenta t too 
años. € se acabaron a // Teynte t cinco dias del mes de otu // bre del 
dicho año. // escudo de los impresores. — coL 2 : Registro. 

De las dos ediciones de las Siete Partidas ejecutadas casi al mismo 
tiempo esta es la mas rara. No conosco más ejemplares que los de la 
Bibl. Nac. de Madrid, Real Acad. Española y otro que en 1897 estaba 
en posesión del Sr. D. Mar. Morillo. Mas particularidades sobre la com- 
posición é impresión del libro se contienen en la nota siguiente que 
precede al colofón : .... E seyeodo obra soberanamente prouechosa c de 
mucha auctorídad : porque en la recolleccion de estas dichas leyes enten- 
dieron los mas famosos letrados juristas que a la sason se fallaban en la 
zpiandad : parescio a los serenissimos t muy altos c muy poderosos D. 
Fernando z Doña Isabel Rey t Reyna de Castilla c de León de Aragón 
z de Sicilia cfc. que se debiesen poner en los lugares convenientes de 
los capítulos de las principales leyes qne en estas siete partidas se con- 
tienen las adicones del doctor de Montaluo ficieronlas imprimir en Seuilla 
Juan de Porras reciño de Salamanca z Ouido de Lauesaríis genones. 

— cfr. Mendes pg. 89 no. 27. — Floranes ap. idem pg. 301. — Hain no. 
12426. — Gallardo no. 146. — Escudero no. 13. 

519. SIETE PARTIDAS — Sevilla, cuatro alemanes 
compañeros, 1491, 24 de deciembre. — fol. — 470 hjs 
no fols. — sign: a-l 8 ; aa-ii 8 , kk. U 6 ; aaa-ooo 8 ; aaaa , 
bbbb-dddd 8 eeee 10 ; A-G 8 G 8 ; AA-DD 8 , EE, FF«; AAA- 
FFF 8 GGG 6 . — á dos columnas de 52 lineas cada una. 

— letra gótica de tres tamaños. — capitales de im- 
prenta. 

Í5.(a t ) : Primera Partida. — fo. a s : Tabla délos títulos // d'la primera 
partida. // Titulo primero .... — col. 2: Introdncion. // (D) Espnes 
q ala su-// nía cíemécia i pie // dad .... — acaba en la primera 
columna del verso. — col. 2 : Prologo // (A) Dios d'ue onbre // .... — 
fo. a 4 de letra encarnada : Comieda la primera partida .... — sign. b : 
Q Crismase dené los q fueren cristianos .... — cada partida tiene 
portada, tabla y prólogo, epígrafe en rojo y signaturas á parte. — 
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acaba fo. (00G 6 ) Terso col. 1. lin. 14 : ploe que aqui aaemos demos- 
trado // O Las siete partidas quel serenissimo t muy// excelléte 
señor don Alfonso rej de Castilla t de // León «&. de gloriosa me- 
moria: nono deste non-//bre flso t mando copilar t redusir a muy 
pro//aechosa breuedadde todas las principales fu // ercas indicíales 
por muy solenne (sic) z aprobados // inrisconsultos. Fueron impressas 
enla mny no //ble i muy leal cibdad de Senilla por comissiS // de 
Rodrigo d'escobar: i de Melchior gurriso // marcadores de libros. 
ImprimierS las maestre //paulo de colonia z Joh&nes pegnicser de 
nuré// berga t Magno c Thomas compañeros ale-// manes. Acabá- 
ronse de imprimir a.xxiijj. días // de deaiembre año de nuestra salud 
de mili c qua // trociente* c nouenta c Tn años bienauentura-// da- 
mente. Uan en estas siete partidas las adicio// nes t cocordancas 
fechas por el doctor de mon// taino. — col. 2: Registro. // (en 18 
lineas.) y al pié el escudo de los impresores. — fo. (tiGG 6 ) en blanco. 

Pocos «lias después de la edición antes mencionada se acabó esta, 
sin duda muy snperior á la otra por sus cualidades tipográficas, pero 
hoy menos rara. Por inadrertencia había omitido registrarla en mi obra: 
The early printers of Spain and Portugal, aunque ya entonces me constaba 
su existencia. Pero como no la había risto entonces ni encontrado bien 
descrita, tampoco se incluyó en mis Spanische und Portugiesische Bticher- 
marken el escudo que al fin de ella pusieron los impresores, que ni es 
rojo, como en el Vocabulario del Palentino, ni del mismo tamaño, aunque 
mny semejante en el dibujo. Existen ejemplares en la Bibl. Nac. de 
Madrid, Brit. Mns. de Londres y Bibl. Proy. de Toledo y de Evora. — 
cfr Méndez gg. 90. no. 28. — Hain y Copinger no. 12427. — SaWá no. 
8728. — Escudero no. 14. 

520. PASCUAL, Pedro. Obra s. Biblia pequeña. — Barce- 
celona, por Juan Rosenbach, 1492, 3 de octubre. — 
80 hjs foliadas: (I)-LXXIX (1). — sign: a-k*. — á 
linea tirada. — letra gótica. 

tit : OBRA // del B. e R.F. Pere Pase. //. biabe de Jaben. — Al pié 
del titulo el escudo de la orden de la merced. — fo. II : (U)na molt 
bella obra compilada per lo molt Reuerent biabe de la ciutat de Jaben 
stant pres en lo corral déla preso de granada // (CK)m yo dit relíelos 
e biabe.... — Colofón: Fonc acabada la obra del Biabe// de Jaben 
per mi mestre Johan // Rosenbach alamany d' heidelberg // en la 
ciutat de barcelona a tres dies del // mes de octubre any. Mil. CCCC.L. 
xxxxff. — Debazo se repite el escudo de la orden de la merced. 

Las pocas noticias que de este libro rarísimo copió Méndes de la Biblio- 
teca de Ximeno son asas inexactas; tampoco pudieron corregirlas los otros 
bibliógrafos qne bablan de él hasta que D. Mariano Aguiló y Fuster lo 
describió, en rista del único ejemplar conservado en «1 archivo de la junta 
de la Concepción de Valencia, en su obra todaria inédita: Catálogo de 
obras en lengua Catalana impresas desde 1474, de que debo un ejemplar 
á la fina amistad del hermano del autor D. Plácido Aguiló y Fuster, 
dignísimo bibliotecario de la UnÍTersitaria de Barcelona. La obra está 
impresa con caracteres que Rosenbach debió traer de Valencia, donde 
había impreso el Breviario de Bayona en el mismo año de 1492, según 
el titulo qne copió Aguiló. Lo que Hain dice de la Biblia parva por 
Paschasius debe referirse á este libro. — cfr. Mendos pg. 61. no. 21. 
Hain no. 12488. — Aguiló no. 80. 

521. PASSIO domini nostri Jesús Christi. — sin indicacio- 
nes tipográficas, pero en Salamanca por Leonardo Hutz 
y Lope Sanz, ca. 1496. — 4^.-24 hjs no ibis. — 
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sígn: a-c*. — á linea tirada. — 34-35 lineas en cada 
plana. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. a t y a ¡¡ faltan. — fo. a ¡y : solennitatem pasee venertt in iherusalS. 
Et qnia aliqui re // putabant iesum esse verum christü. Aljj aüt 
sedneti a aacer-// dotibux .... — sign. b : ( ) Une venit iesus en illia 
in Tilla : aue dicitar gethse-// maní, z dixit.... — Acaba fo. (c 8 ) Terso 
lin. 27: lili aüt abe. mu. se. Militib» armatis. Sign&tes la.// Sigillo 
sao ne aliq'e possit ingredi sine scitn eoiü. // Finia. 

No he podido averiguar el titnlo de este librito, porque el ejemplar 
único que de él he encontrado en la Bibl. Nac. de Lisboa está falto de 
las primeras hojas, y al fin no lleva indicaciones tipográficas. El texto 
está impreso con regletas y acompañado del comentario de un autor desco- 
nocido. Probablemente es el original en latín de la versión castellana, que 
sigue en el núm. 522. 

522. PASION de Cliristo. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Burgos por Fadrique de Basilea, ca. 1493. — 
rol. — 14 hjs no fols. — cuadernos: 8, 6. — á dos 
columnas de 41 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. — grabados en 
madera. 

fo. (1 y 2) faltan. — fo. (8) : cabecera : Prologo. — col. 1 : mas virgines. 
sanctissimos los confesso//re8 .... — fo. (5) verso, cabecera: La paa- 
sion // — col. 1 : Comience la passion del eter=// no principe christo 
jhesu: según los qna=// tro sanctos euangelistas. según sant ma// 
theo a los veynte z seys capítulos, segñ // sant marco alos qnatorse. 
según sant lu//chas alos veynte z dos. segü sant johan // alos trese. 
E comienza según el jerson // del miércoles déla semana sancta. // 

— fo. (13) verso: grabado que representa al Ecce homo; al pié: 

Sigue se vna oración muy denota al crucifijo. // .... — fo. (14) recto 
col. 2. lin. 19 : Carta de poncio pilato al em=// parador tyberío cesar 
.... — acaba fo. (14) verso col. 2. lin. 34 : dad entre los fijos délos 
hombres. 

Libro desconocido, á lo que parece, de todos los bibliógrafos. El estado 
fragmentario del úuico ejemplar que se conoce, existente en el British 
Museum de Londres, no permite fijar el titnlo ni el autor; pero por su 
contenido se deduce qne es un relato de la pasión. Lo más notable de 
él «on los grabados en madera, que en número bastante crecido contiene. 
Por los caracteres se prueba haber salido de las prensas de Fadrique de 
Basilea. 

f)23. PASTRANA, Juan de. Grammatica. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Salamanca, segundo grupo romano, 
ca. 1492. — 4 o . — 78 hjs no fols. — sign: a-i 8 k f . — 
á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra 
romana, menos la sign. c, que se imprimió con las 
letras góticas de Salamanca. — huecos para las capi- 
tales. — fil: la mano y estrella. 




PASTRANA 849 

portada rota, lo que todavía se reconoce es : Gra .... // de pastran .... — 

Terso : en blanco. — fo. a s , de letra encarnada : In nomine sánete 
trinitatis: ac indi// nidue nnitatis Amen. // Oompendinm grammatice 
breuissimum ac utilissi // mam: thesanras paupernm: £ specnlnm 
pnerorng: // a denotissimo magistro Johanne ae pastrana edita // 
incipit in nomine domini. // de negro : ( )Ic est titulas halas libri 
...... — sign. b : numero, persona cum persona .... — Acaba fo. (K c ) 

yerso lin. 24: te linee adiecta uirgula sic // FINI8. 

Esta edición desconocida á todos los bibliógrafos es de los libros mas 
curiosos que se han producido en los primeros tiempos de la imprenta. 
Como se dice antes toda la obra se compuso con letras romanas menos 
el cuaderno sigu. c que se imprimió en caracteres góticos. No es diflcil adivinar 
las rasónos que hubo para ello. En este cuaderno se hallan algunas páginas 
impresas en rojo y negro y dos grabados de arboles gramaticales de las 
que introdujo Kamon Lull en sus artes. Para hacer la composición de 
tales elementos se necesitaba un oficial de mano hábil j parece que él 
que comunmente compuso las letras romanas no fué suficiente para ello. 
En gótico las mismas particularidades ya se usaron en el Diccionario del 
Kebrisense , á lo menos la impresión de dos colores y de esta manera se 
vino á confiar al compositor de las letras góticas la tarea demasiado 
compleja para el romano. Gallardo cita una edición de la misma obra en 
gótico que creo contemporánea, pero no conoció esta. Existe en la Bibl. 
Prov. de Evora, junto con el Nepos, como la edición de Gallardo. 



524. PASTRANA . Juan de. Grammatica latina. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Salamanca, segundo 
grupo gótico, ca. 1492. — 4°. — 76 hjs no fols. — 
sign: a-i f k 4 . — á linea tirada — letra gótica de un 
solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. (a i ) : O In nole sánete trinitatis : ac indiui=// dne vnitatis Amen.// 
Oompendinm gr&matice brenissimfl ac vtilissi //mn$ : thesanrns panpep : 
c apéenla paerop a de//notissimo magistro Jone" de pastrana editnm//inci- 
pit in nomine domini.// .... — Al fin : Períodns est punetns qni // ponitnr 
in fine clausule eng perfeetns est sens 9 //e sermo qnasi aliuddenono 
inchoari videat// ponitnr grossus in inferiori parte linee adiecta // 
virgula sic. // Finís. 

Pongo esta edición en segundo lugar porque no hé logrado verla 
y la refiero según- lo dicho por Gallardo. Que este no se equivocó en decir 
que se imprimió en gótico, y qne es diferente de la anterior , también 
se vé por las diferencias en la composición del texto. Pero puede ser que 
sea esta la edición principe, y que sobre ella se biso la de letras romanas. Asi 
se explica de una manera muy sencilla, que el cuaderno sign. c se trasladase 
en gótico á la edición romana por las dificultades mencionadas al descri- 
bir esta última. Debe existir, según Gallardo, en la Biblioteca Real, unido con 
otra edición parecida del Nepos, todo como en la edición romana. — 
Gallardo no. 8862. 

525. PAULUS, Hier. Libellus inscriptas Barcinona. — Bar- 
celona, por Pedro Michael, 1491, 22 de agosto. — 4 o . — 
8 hjs no fols. — sign: a 8 . — á linea tirada* — 36-37 
lineas en cada página. — letra gótica de un solo 
tamaño. 



Pastrana, Juan de. oír. Nepos, Materies grammaticae. 
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fo. (1) Hieronimi Paoli libellns inscriptas // Barcinona ad Panlum Pom- 

pilimn. // (A)Micon. quo das tuto» esse temporis ait 8eneca — 

acaba en el Terso del fo. (7) lin. 8 : Inpreasum Bartinoui ad preces 
Joannis perro regii locü // tenentis protonotarii per petrum Michaelcm 
Anno salutis // M.c.ccc.lxxxxi«.zxii. die mentís angustí Regnante// 
se//renissIo Perdinando. ii. Castelle t eragonü Rege inuictisslo. // 
Deo gratias. // 

El primero qne dio noticia de este impreso fué Salvá, que lo tenia 
en su biblioteca. El ejemplar qne hoy se conserva en la Bibl. Nac. de 
Madrid, único conocido, es el mismo de 8alvá. El texto fué reimpreso 
en la Híspanla illnstrata, pero sin indicaciones bibliográficas. — cfr. 
SaWá no. 3111. 

526. PEDRO , conde D. Itinerario. — sin indicaciones tipo- 
gráficas. — Lisboa saec. XV. 

Esto es todo lo qne de este libro, desconocido á todos los demás biblió- 
grafos dice Hain. Supongo qne es eqniTocación del Cancionero del conde 
D. Pedro cuya impresión, hecha en Zaragoza, por algunos se atribuyó 
á las prensas de Lisboa y del que se conserra en la Bibl. Nac. de esta 
capital uno de los raros ejemplares. — cfr. Hain no. 12642. 

527. PEDRO de Portugal, Coplas, en portugués. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Lisboa saec. 

al fin : impressas seis (alias : nove) annos depois que em Basilea fora 
echada a famosa arte de imprimissao. 

No sé donde Hain ha tomado esta cita bastante misteriosa. Si el libro 
existe verdaderamente es muy probable qne se imprimiese en Lisboa, porque 
en portugués no sé que se haya impreso fuera del país en el siglo XV. 
Pero el año que se entiende con la fecha enigmática yo no lo puedo resolver. 
— cfr. Hain no. 13543. 

528. PEDRO de Portugal, Coplas, en castellano. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Zaragoza por Juan Hurus. 
ca. 1490. — fol. — 35 hjs no fols. — sign: (1) A-C»D 10 . — el 
texto en medio, y el comentario a los tres lados. — 
caja tipográfica : 265 x 442 milimetros. — letra gótica 
de dos tamaños. — una sola capital floreada. 

fo. preliminar, recto en blanco. — verso: Prologo dirigido al muy 
illustre: e reueren=// dissimo señor en jhesu christo padre: e señor 
dó Altoso // de aragon por la diuina miseración administrador per- 
petuo // de la Eglesia: e arzobispado de garagoca: lngartenient 
gene=// ral del rey nuestro señor enel regno de aragon : fecho por 
An=//thon durrea que dirige a su alteza el presente libro. // (L;Os 
actos strenuos : e muy virtuosos d' // eterna memoria dignos ..... — 
fo. a t : Coplas fechas por el muy illustre Señor infante dQ Pe=//dro 
de portogal : en las quales ay Mil versos con sus glo=// sas / conte- 
nientes del menosprecio : e contempto délas cosas fermosas del // 
mundo: e demostrando la su Tana: e feble beldad. // De contempto 
del mundo. //.... — sign. B: Tu mal es el bien / mayor q posseyes // 
.... — Acaba fo. (D 1(? ) recto, lin. 25 ss: Ser* fechos dioses / de 
bienes cotetos.// Acabase las coplas fechas por el muy // illustre señor 
infante don Pedro de por=//togal. // Deo gracias. 



Pedro, bispo da Guarda v. Costitucdes. 
Pedro, maestre en artes y teología v. Petras. 
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Inducido» por lo que de este impreso dicen Méndez y Salvá se creyó 
hasta hace poco, y-aun en nn libro tan reciente como el de Copinger, qne esta 
obra se imprimió en Lisboa por Valentín Fernández. Venia en apoyo de 
este error el hecho de qne todos los ejemplares descritos por los bibliógrafos 
mencionados carecían de la hoja preliminar qne contiene la dedicatoria 
de D. Antón de Urrea al infante arzobispo de Zaragoza, dato mny impor- 
tante para los que buscan el origen tipográfico del libro. El Sr. Proctor 
y yo, independientemente el nno del otro, hemos comprobado qne los caracteres 
son los de la imprenta de los Huras y qne es mny parecido en sus par- 
ticularidades tipográficas al Cancionero de Llavia, producto, quizás, de 
Juan Huras. Ciertamente que no es de las producciones últimas de esta oficina. 
Existe en la fiibl. Nac. de Lisboa y el Brit. Museum de Londres. — cfr. 
Méndez, pg. 68. nota 2. — Salvá no. 864. — Gallardo no. 3369. - Co- 
pinger Tol. II, 2. no. 

529. PENTATEUCO en hebraico. — Fara, 9 de Tamuz (5)247 
[30 de junio 1487.] — fol. — 410 hjs no fols. — ádos 
columnas y á linea tirada. — (30)-32 lineas en cada 
plana. — letra hebraica de un solo tamaño. 

Impreso por orden del noble Don Samuel Gacon. Existe en la Bibl. 
Bodleiana de Oxford. — cfr. Steinschneider col. 163. no. 1072. - Schwab 
no. 40. 

530. PENTATEUCO, con la versión de Onkelos y el comen- 
tario de Raschi. — Hijar, Elieser Alantansi por Salomón 
ben Maimón Zalmati, en el mes de Ab, año (5)250 
[= julio-agosto 1490.] — fol. — 264+1 hjs. 

El nombre del impresor no consta en el libro. Salomón Zalmati es el 
mismo qne aparece en Vslencia en relaciones con Alfonso Fernández de 
Córdoba. En el presente libro se llama : destorrado. Como .corrector par- 
ticipó en la impresión Abraham ben Isak ben David. — Existe en la Bibl. 
Nac. de París y en el Brit. Museum de Londres. — cfr. Hain no. 12669. 
— Steinschneider col. 2. no. 8. — Schwab no. 60. 

531. PENTATEUCO en hebraico, con las cinco Meghilloth 
y las Haphtaroth. — sin lugar ni año, pero en Hijar 
por Elieser Alantansi, ca. 1490. — fol. — 190 hjs. 

Existe en la Bibl. Nac. de París y en el Brit. Mus. de Londres. — cfr. 
Hain no. 12571. — Steinschneider no. 1011. — Schwab no. 64. 

532. PENTATEUCO en hebraico con la versión de Onkelos 
y el comentario de Raschi. — Lisboa , sin nombre de 
tipógrafo, pero por el Rabbi Elieser, en fin del mes de 
Ab (5)251. T= julio-agosto 1491.] — fol. — 216 + 240 
(=456, hjs. 

Existe en la Bibl. Nac de París, Bodleiana de Oxford y Bibl. Univ. 
de Catania. — Hain no. 12670. — Steinschneider col. 3. no. 10. — Schwab 
no. 67. 



Peña, Ant. de la. y. Bicoldns, Improbatio alcorani. 
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533. PERALDUS , Guill. Enseñamiento de religiosos. — Pani- 

?>lona, Arn. Guillen de Brocar, 1499, 14 de octubre. — 
bl. — 118 hjs foliadas : [ijii-cxvj. (2). — sign: a 8 b-s 6 t 8 . — 
á dos columnas de 50 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales grabadas en madera. — 
íil: cabeza de buey. 

port : grabado en madera orlado <jue representa á un fraile en el pulpito 
doctrinando á otros cinco; debajo el tit: Dotrina de los religio // 
sos en romance.* — f.fi (sign. a jj) col. 1 : Ql Aqni comienca el primero 
flogo // enel libro del enseñamiento délos reli-// giosos. // [8]Uelé 

algüos dub=//dar quié aya seydo aql q c5// puso esto libro — 

sign. b: tad echa de ti los enojos — fo. cxtj. recto col. 2. 1. 1 : 

01 Aqui se acaba el libro del enseña-// miéto délos religiosos. Ben- 
dicid t cía // ridat z sabiduría t fazimiéto de gracias // sean al 
nfo señor dios enlos sjglos de-// los syglos amen : por cuya gra fue 
co-// melado c acabado. E fue imprimido por maestro Arnauld guillien 
demor&t // en Pomplona : z acabado a . xiijj. diat // del mes dotobre. 
Año de nfo señor mili // quatrocientos noueta z nu¿ue. // escudo del 
impresor. — Terso •• 01 Comienca la tabla desta presen // te obra .... 
— Acaba en el fo. (118) Terso col. 2. lin.5: pues d'la general resur- 
rección. — fo. cxüfl. // O Gracias a dios. 

£1 libro tiene dos prólogos el primero del traductor fraile de S. Geró- 
nimo quien dize lo tradujo por mandato de sus superiores; el segundo 
del autor Guillen de Peralta. La mayor parte de ios bibliógrafos le atri- 
buyen al libro la fecha errada de 13 ó 28 de octubre , el único que la copió 
exactamente fué Gallardo pero equivoca el número de hoias.Existen ejemplares 
en la Bibl. Nac. de Lisboa y UniT. de Madrid ; también los hay en biblio- 
tecas particulares. — cfr. Mondes pg. 166. no. 6. — Hain no. 12578. - 
Castilho Barreto pg. 99/100. — Gallardo no. 607. 



534. PIIREZ de Guzman, Fernán. Coplas — Sevilla, Men. 
Ungut y Stanislao polono, 1492, 8 de junio. — 4 o . - 
96 his no fols. — sign: a-d'e'T-Pm 4 . — á linea tirada. 
— 30 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 
— - minúsculas en los huecos de las capitales. — fil: 
mano y estrella. 



coplas en // la muy noble z muy leal crtdad de // Se u illa por 
maestro Menardo vn//gut alemán z Langalao polono c5 // pañeros 
A.vijj. días del mes de Ju//nio. Año del señor de mili z quatro // 
Cientos z nouenta z dos años. 

Libro mny raro y del que no conozco ejemplar completo porque el 
ejemplar de la Bibl. Imper. de Viena esta falto de las primeras hojas. 
Por eso me fué forsoso copiar las indicaciones del comienzo de Escudero 
cuya descripción en lo que he podido comprobar no peca de exacta. — 
cfr. Méndez pg. 91. no. 33. — Hain ne. 8339. — Escudero no. 31. 



Peralto, Job. de.Y. Missale Vicense. 
Peres, Fern. Oracional, y. Oracional. 

Peres de Chuman, Fern. cfr. Mendosa, Cancionero. (Zaragosa 1492 y 1496). 
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535. PEREZ, Jaime, de Valencia. Commentum in psalmos 

— Valencia, sin nombre de impresor, pero probable- 
mente por Alfonso Fernández de CórdoDa, 4484, 6 de 
setiembre. — fol. — 390 hjs no fols. — sign: (1) a* 
b ,0 c 8 (del prologo) a-z, aa-ll 8 mm 6 A-L 8 M ,0 (texto) a 10 (tabla). 

— á dos columnas de 49-60 lineas cada una. — letra 
gótica de dos tamaños. — letras capitales de imprenta; 
raras veces se encuentran los huecos para ellas. — fil: 
anillo y estrella; las tijeras. 

hoja preliminar : recto en blanco. — Terso col. 1 : Prologi. // Renerendi 
et optimi patria do' iacobi de valentía // christopolitani efi: Ad 

reu'endissimfi I x pfes et do // minfi. D. Roderictt boria cardinalé 
valétinü epm // portuenses et carthaginenseg : sánete roffine eccl'ie // 

vicecftcellaria dignissimB I libros psp dd* p'fatio //. Prefatio. // 
[Olmétatorios I psalmos .... — col. 2 : Argnmentum. // [P]ostqs sStissimü 
dd' : ad rgnü isrl* .... — fo. a : . Prologue . [AJpperift in psal // terio 

ppositi5s meas .... — sig. b: Ex q dtico possüt recolligi noue" pes 

— Finalisa fo. (M 8 ) Terso col. 2. 1. 80 : tat in psalmis. // : Deo gratias 
Amen : — fo. (M 0 ) col. 1. (epilogo) : [8] apernó tándem sufragante presi- 
dio .... — acaba lin. 34 ss : tu sancto viuit z regnat deus in sécula secu- 
lornm. // Amen.// Ih's. // Comentum nouiter eddi // tnm per. R.//D. 
Jacobns de Valencia sacre Theo-// logie ordinisojr Sancti augustini 

Srofes// sorem / necnon Episcopum Cristopoli-// tanum in psalmos 
auid feliciter expli // cit. Impressns í eadé femosissima yspa // niarum 
rrbe Yalencie. sub anno Saina// toris Millesimo Quadringentesimo-// 
octoagesimo quarto. // — Terso : (Registrum.) — sign. a : . Tabula . 

— fo. (a 10 ) col. 1. lin. 12 : Epístola al autor, que acaba enlalin.31: 
Yaleat tua dignitas feliciter . perfecti . xvj. Angustí // Millesimi quadra- 
getesimi octoagesimiquarti . fio // ra véspero? . F . Tillar . int* doc- 
tores mini 9 ec*. ¡I Ezplicit tabula quasi de omni materia reperta 
in // libro psalmop secnndum expositioné nouiter fa-//ctam per. B. 
D. Jacobum perec de Valencia Epm // cristopolitatum . simul cum 
expositioné impressa. // . vi . Septébris. Anni dñi. Millesimi Qua- 
dringe-// tesimi Octoagesimiquarti. 

No se sabia quien fuese el impresor de esta obra voluminosa hasta que 
el 8r. 8errano en su Diccionario de imprentas pg. 155 ss. publicó los 
documentos de los que se deduce, que el dr. Gabriel Luis de Arinyo contrató 
con el maestro Alonso Fernándes de Córdoba, estante en Murcia por este 
tiempo, por haber sido condenado á muerte en Valencia, la impresión de 
una ftObra del Senyor biabe", que no puede ser otra que la arriba indi- 
cada. Intervino también en los contratos que á ello se refieren, y que se 
concluyeron en 81 de jnlio del 1483, el judio Maimón alias Salomón 
Zalman, que parece fué amigo de Córdoba, y por eso sospecho si fueron 
persecuciones por parte del Santo Oficio las que alejaron i Córdoba de la 
ciudad de Valencia. El Sr. Serrano dice que los caracteres de esta obra 
son los mismos que los de la Summula confessionis que Córdoba habia 
impreso en 1477. No se puede negar que los del texto son tan parecidos 
que fácilmente se pueden confundir; pero midiendo de la manera que 
introdujo el 8r. Proctor en su Index of early printed books intheBritish 
Museum, unas dies ó veinte lineas de una y otra obra, se vé que hay ya 
en los caracteres del texto diferencia de unos milímetros de tamaño, y 
esto se nota hasta en los facsímiles que publicó en su mencionado libro el 
Sr. Serrano. Mayores diferencias se hallan si reunimos el alfabeto entero 
de mayúsculas de los tipos mayores de ambas obras : Pues se vé , que 
muchas de estas son de formas diferentes, como la A, C, D, I, P, en 
tanto que otras se usan de una misma forma en una y otra obra. A pesar 
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de esto, en viita de documentos tan explícito» estoy de acuerdo con 
mi estimado amigo en creer, que asi el Commeotnm in psalmos, como Iok 
comentarios menores de D. Jayme Peres de Valencia se imprimieron por 
Córdoba, supliendo los gastos de la impresión el citado Gabriel Luis de 
Arinyo. — La tabla de la obra fué compuesta por orden del autor por 
el Fr. Villar, como se deduce de la epístola impresa al fin de ella. Esta 
me parece probar, que la obra fué expresamente escrita para ser impresa, 
y lo fué luego de acabada, cosa no muy común en los libros del siglo XV, 
ue por la mayor parte fueron copiados los unos de los otros impresos. Es 
e notar una curiosidad de las signaturas de este libro: la primera serie 
del alfabeto tiene la signatura K como la mayoría de las obras impresas 
por alemanes ó por impresores de la escuela alemana : en la segunda serie 
(minúsculas dobladas) y la tercera (mayúsculas) falta la K, y por eso 
salen las signaturas de la ii resp. I á la 11 resp. L. — Hay ejemplares de este 
libro en las principales bibliotecas de la Península, Madrid, Barcelona, 
Valencia, Zaragoza, Lisboa, en el British Museum de Londres, y en la 
Biblioteca Nacional de París. — cfr. Mondes pg. 35. no. 10. — Hain no. 
12697. — 8al?á no. 3970. — Serrano pg. 161. 

536. PEREZ, Jac., de Valencia, Opuscula. — Valencia, sin 
nombre de tipógrafo, pero probablemente por Alfonso 
Fernández de Córdoba, 1484-1485. — Cuatro opúsculos, 
que según se expresa al ñn del último forman un 
solo cuerpo. — rol. — á dos columnas de 45 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta, que raramente faltan, dejando el hueco 
correspondiente. ~ fil: la mano y estrella. 

4.) Tractatus contra Judeos. — 56 hjs no fols. — 
slgn: a-g 8 . 

sign. a : cabecera : Qnestio. col. 1 : Incipit : tractatus contra indeos // 
edditns per Ken'endias-// mus dñs domina Jacobns de valencia Eps // 
criatopolitanum .... — r sign.; b: Ql Ad maiore euidétias et intell'ctñ 
eop q // dicta süt .... — fo. (g 7 ) recto col. 2 : Explicit tractat 9 p indeos 
edit* p Reu'endis // simu magTm t dfis Jacobü pee. de valétia // 
ffessü ordis frus sSti Angnstini ñc no eps // xpopolitanü / impressns 
I eadem famosissim // Tsplap Trbe Talétie / Anno do* Millesimo // 
qnadringétesimo octoagesimoquarto. 

2. ) Expositio canticorum ferialium. — 34 hjs no 
fols. — sign: A 10 B-D». 

fo. (1) blanco. — fo. (2) sign. A: cabecera: Canticnm. col. 1. [C]onsn- 

mata t pacta expositide // libri psn iteras fni rogat 9 et // ezeitat 9 .... 

— sign. B: Tolulas dei fnit variab'lis. O Ad hoc res-// pftdet' .... 

— fo. D 8 recto col 2 : Explicit expositio cftticop feríalifi edita p // 
ren'endissmü dñs Jtcobü perec, de valécia// eps cristopolitanu' Ipressa 
Valencie. Anno // dfii Milésimo quadrigantesimo Lxxxiijj 0 . 

3. ) Expositio cantici Augustini se. Te Deum laudamus. 
— 46 hjs no fols. — sign: ab*. 

sign. a, cabecera: Canticnm. col. 1. [T]E DEUM LAUDAMV8 // ce 

sign. b: in boles. Sicnt dicit nesiorins — fo. (b 8 ) Terso, col. 2: 

Explicit expositio snp Te deum landam 9 // edita per Ren'endissimü 
D. Jacobü pee. de // Taletia episcopfi cristopolitanü. impressa Ta// fctie. 
die .xi . Anno a natinitate do. D.cocoIxxxt. manáis JannariL 
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4.) Expositio super cántica euangelica. — 44 hjs no 
fols. — sign: a-e 8 r 4 . 

sign. a : cabecera : Canticnm. col. 1 : [R]egia ex yspanon. et illastri 
fpagine // nobilisiro filie ac dü'ctissime dfie. £ // lisabet de billena 

... — sign. b: etno pdestinati s etnñ ppoitü — fo. (f^) Terso col. 

2: Szplicit ezpoaitio snp Magificat. et bene-// dictas et Nunc dimittis 
et Gloria in excel//sia deo. edita per reuerendnm. d. Jacobng // de 
Valentía episcopnm cristopolitanug In // pressa in eades vrbe valentie 
in mese Mar // cjj. Anno. d5. M.ccccIxxit. // Al pié del colofón signe 
la nota : In hoc Tolnmine ptinentur opera seqntia // domini Jacobi epi 
cristo poli tan i.// OI Primo tractatns contra indeos// QI Scd'o expositio 
cftticon. ferialium.// O Tercio expositio catici angnstini. s. Te // deum 
landamns. .01 Quarto expositio snp cántica enangelica // scilicet sap 
Magnificad Et snp beñdictns. // Et snp nnnc dimitís. Et snp gloria 
in excel // sis deo €&. // : Deo gracias : 

Los bibliógrafos anteriores y yo mismo en mis Early printers , gniado 

Sít ellos, han enumerado estos cnatro opúsculos como otros tantos libros 
ferentes, no fijándose en la nota del último que claramente indica, qne 
las cuatro series de signaturas eran destinadas á formar un solo volumen. 
Sobre el impresor véase lo dicho en el articulo Jaime Peres, In paalmos. 
— En muchas bibliotecas no se hallan mas qne uno ú otro de los cuatro opús- 
culos y se guarda, con su colofón, como libro completo. Hé examinado 
un ejemplar completo de toda la obra en la Biblioteca Universitaria de 
Barcelona; otro igual existe en la Universitaria de Valencia, según las 
indicaciones que de él ha publicado acompañadas de un facsímile el Sr. 
8errano y en la Municipal de Perpiñan. — cfr. Mendea pg. 35. no. 11 y 
12. — Hain no. 12591, 12695, y 12599. — Serrano pg. 162. 

537. PEREZ , Jac., de Valentía Expositio in cántica canti- 
corum. — Valencia, por Lamberto Palmart, 1486, 19 
de mayo. — foL — 11^ hjs no fols. — sign: A 6 a-m 8 
n 4 o*. — á dos columnas de 41 lineas cada una. — letra 
gótica de dos tamaños. — huecos para las capitales. — 
ni: la mano y estrella. 

fo. (1) : en blanco. — fo. (2) sign. A : Tabula libri canticorñ // .... — - esta 
tañía ocnpa cnatro hojas y concluye en la primera columna del Terso 
de la hoja (A 6 ). — fo. (6) niustriasimo dfio dño alfonso de aragonia 
miserationc diuina archiepo cesaragustano. // Jacob 9 epus xpopolitan 9 
suo dffo metuddo salute cü pspitate plurimam optat .... — sign. (a) : Pro- 
logas. // ( ) Antab // o dilecto // meo canticus vinee sue. ysa, Y — 

fo. (a 8 ) col. 2: Incipit ergo canticü primü. f ]Sculetur me ósculo 
orít sui. ... — fo. (o 8 ) Terso, col. 2: Bxplicit expositio I catica 
cántico? salo-// monis nouiter edita p. Sfc. D. Jacobus // de valentía 
pfessum ordinis fratru here // mitara scii augustini nec no* epm xpo 
po // litantt. Impssa in eadé famosissima vrbe // valentie : p lambertü 
palmart alemana.// xix.die majj.anni dSi. M.cccclxxxvj, 

Aunque Méndes cita dos ediciones diferentes de esta obra acabadas 
respectivamente en 1484 y en 1486, la circunstancia de llevar ambas el 
mismo colofón y la misma fecha de mes y dia, no deja dnda que en esto 
hay error, y que no son sino una misma. Fué indncido á este error el 
P. Méndes por estar encuadernada la primera con los tratado* del mismo 
autor que se imprimieron en 1484 y 1485 sin nombre de tipógrafo, pero 
probablemente por Alf. Fernandos de Córdoba. SI error de Méndes, como 
suele suceder, na pasado á otros bibliógrafos. Existen ejemplares de este 
libro en la Real Bibl. y Bibl. Nac. de Madrid, Bibl. Univ. de Valencia, 
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el Brit. Mu. de Londres y 1* BibL Mnnic. de Perpilan. En mi libro The 
enrly printers of Spain and Portugal te reprodujo en facsímile ana pagina 
de este libro (pl. XXIX) y lo mismo biso con el colofón de ella el 8r. 
Serrano (pg. 448.) - cfr. Mendes (2. ed.) pg. 36 y 87. — fiain no. 12692. 
— Gallardo no. 4188. — Serrano pag. 447/8. 

538. PEREZ, Jaime. Expositio in Canticum Canticorum. 



Venetiis (forte Valentiae) 1498. — fol. 

539. PEREZ, Jaime. Com mentaría in omnes Psalmos Davidis. 
— Valentiae 1493. — fbL 



Estas dos citas de Hain qnedan todaria por aTerignar. Los otros biblió- 
grafos no conocen dichas ediciones, tampoco se han encontrado ejemplares 
de ellas. Las considero mnj dudosas. — cfr. Hain no. 12694 y no 12698. 

540. PEREZ Miguel. Vida de la verge Maña. — Valencia, 

Íor Nicolao Spindeler, 1494, 25 de julio. — 4 o . menor. — 
28 pgs no fols. — sign: a-q*. — á linea tirada. — 
28 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 

— minúsculas en lugar de las capitales. — fíl: la mano 
y estrella. 

fo. (1) en blanco. — sign. a: Bscrín Miquel perec. a la senyora na 
mon // palana descrina mnller de mossen Johan // escrina mestre ra- 
cional del Regne de Va // lencia. // Molt magnifica y Tirtnosa senyora 
.... — Empiesa el texto en la hoja (a 6 ) : Comenca la nida de la sacra- 
tissima uerge // maria ordenada per en Miqnel perec.. E // primerainent 

de la pnrissima e immacnla // da concepcio. // — sign. b : illuminat 

la escara fida d'ls bornes, essent láminos// — acaba en la hoja 

(q.) Tuelta. — fo. (q 6 y q 7 ) Tanla. — fo. (q 7 ) vuelta lio. 12 : A 
labor y gloria de nostre senyor den y de la sna ma // re sacratissima 
es esta acabada la presét obra d' em//premptar en la insigne cintat 
de Valencia per Nico// lau spindaler Alamany a xx?. del mesd'inliol 
any // M.cccc.lxxxxiifl. 

Todos los bibliógrafos qne hablan de esta obra , se refieren al ejemplar 
qne se conserva en la Bibl. Univ. de Valencia, y por ese sospecho qne 
es único. — Jimeno habló de dos ediciones en folio anteriores á esta 
porque debian haberse impreso en 1461 y 1468. Pero ya le refutó Fnster, 
en 8 a Bibl. Valenc. tom. I. pg. 48. Hay algunas ediciones posteriores, 
pero ninguna otra del siglo IV. — cfr. Hidalgo ap. Mendes, pg. 324/25. 

— Marti Gajales, pg. 62/3. — 8errano, pg. 633/34. 



541. PEREZ, Miguel. Verger de la verge Maria. — Barce- 
lona, 4495. 



El Verger de la verge Maria es uno de los libros que hace nn gran 
papel entre las ediciones dudosas de origen español. En la cuarta edición, 
impresa en Barcelona en 1782 se dice qne se biso la primera en 1432 
dedicada a D. Bernardo Despnig, maestre de Montosa, quien en Tardad lo 
fué de 1506— 1637, la secunda en 1643, y la tercera, que sirrió de texto 
á la de 1732, se dice fue impresa en 1496. Según lo que Méndes copió 
de lo dicho en la cuarta edición, no es seguro que la tercera sea de Bar- 



Peres, Miguel, t. Gerson, Imitado de Jesu Crist. (Barcelona 1482). 
y. Raimundos de Capua, Vida de 8. Catarina. 
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celona. El autor, oomo ae sabe, es Yalenciano y bien conocido en los anales 
tipográficos de esta capital. T si su obra no se imprimió alli tampoco en 
1495, con el titulo que prefiere la cuarta edición, á lo menos se conoce 
la Vida de la yerge María del autor impresa en 1494 por Nic. Spindeler. 
En este libro creo que tenemos el fundamento de la supuesta edición 
Barcelonesa de 1495. 

542. PEREZ MACHUCA , Sancho. Memoria de nuestra 
redención. — Valladolid, sin nombre de tipógrafo, 
pero por Pedro Giraldi y Miguel de Planes, 4497, 12 de 
junio. — 4°. — 98 hjs foliadas: (6), (i)-xcij. — sign:(6) 
A-K^LM^. — á linea tirada. — 30 lineas en cada plana. 

— letra gótica de un solo tamaño. — capitales de 
imprenta. 

port: escudo de armas reales en una orla, debajo de letras xylograficas : 
Este tradado es de la missa lia-// mase memoria de nra redéption. — 
yerso: (J Esta es la suma de lo que se cdtiene enla // pronision y 
merced q sus alteias hicieron // al autor desta obra .:. // .... — fo. 
(2—6) tabla. — fo. A¡ : Muy altos y muy poderosos princi=// pes 
Rey c Reyna / Soberanos señores// (E)N el presente tractado .... — 
En el Terso á la lin. 20 empiesa la : Introducion, y en el Terso de la 
A¡y sigue el : Capitulo primero ... — sign. B : se puede considerar 
que .... — Acaba fo. xeij lin. 4 : culornm sécula. Amen jhesus. // 
O Esta obra se hiso enla muy noble Tilla // de valladolid. Año del 
nascimtóto de nue//stro señor jhesu christo. MCCCC. no=// uenta 
y . Tfl . a xjj . dias del mes de junio. 

Libro totalmente desconocido del que hé encontrado un ejemplar en la 
Bibl. Nac. de Lisboa. El nombre del autor se deduce de la suma del 
privilegio impresa en el reTerso de la portada. Aqni se dice que el pri- 
Tilegio se concedió al autor y más adelante que se expidió á favor de Sancho 
Péres Machuca. Este curioso privilegio que Tale por tres años y en el que 
el libro se tasa en 60 maraTedis corre desde: hoy miércoles primero de 
agosto de 1498, á pesar de que el colofón indica el año 1497. En este impreso 
los tipógrafos emplearon la rr perruna. 

543. PEROTTUS , Nic. Rudimenta grammaticae. — Tortosa, 
por Pedro Brun y Nic. Spindeler, 4477, 16 dejunio. — 
rol. menor. — 13Í4 hjs no fols. — sign: a^b-e^Pg-p^q 10 . 

— á linea tirada. — 32 lineas por página. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

— fil: cabeza humana y estrella. 

fo. (a x ) recto en blanco. — Terso : Praefatio Johannis Philippi de ligna- 
mine// Messanesis/ familiaris. 8. D. N. 8izti. // üii ..... — fo. a» : 
NICOLAI PEBOTTI AD PYBRHVM // PEBROTVM NEPOTEM 
EX PBA // TBE 8VAVI88IMVM BVDIMENTA GRAM ATICE8. // 
INCIPIVNT. // ( )A litteras A . b . c . d ..... — sign. b ¡ ¡ Quot modis 
nomina cdponunt' ? quattuor ..... — fo. q 10 : Praesens huius grammaticae 
opus magnum praeclarumgr // Dertusie Impressum per Magia trum 
petrum Brun Ge // bennis genitum Et Nicolaum spindeler de Csnickau 
ger // manum Anno Christiane salutis. M.CCCC.// LXXVII. Die yero 
xtí mensis Junii finem perfectum // feliciter sumsit.// DEO. GBATIA8. 



Petras óm Alvenúa. t. AlTernia. 
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Da este libro rarísimo hé visto el ejemplar que pertenecía á D. Mariano 
Aguiló y Fnster, hoy en posesión de su 8r. hyo quien taró la liberalidad 
de permitirme estudiarlo con todo detenimiento, 7 tomar copias fotográ- 
ficas de la primera y última página. Los caracteres con que se imprimió 
son los mismos que empleó Mateo Flandro en Zaragoza, y por eso me 
parece muy verosímil, que Brun 7 8pindeler hayan sido discípulos e 
oficiales de este impresor, fil libro es una producción tipográfica muy 
notable y muy bien ejecutada sobre todo en lo de la tinta, que ni es poca 
ni demasiada. En el texto se encuentran, en una de las páginas posteriores, 
cuatro palabras en caracteres griegos probablemente grabados en madera, 
pero tan bien adaptadas que no se diferencian de lo impreso con carac- 
teres movibles. Ni Méndez, ni Hidalgo, ni Salva, ni Hain conocieron 
este libro á pesar de que Yillanueva lo menciona más de una ves en su 
Viaje literario ; copiando lo dicho por él trata del libro más á la larga 
el Sr. Volger, pero él no lo vió. Él ejemplar de Aguiló parece que es 
único. — cfr. Yolger pg. 117. 



544-PETRUS MARTYR, Opera. — Sevilla, Jac. Cromberger, 
1500. — fol. — letra gótica. 



Aunque este libro se cita por Diosdado Caballero, Hain y Escudero, 
estoy convencido que no existió nunca. Jacobo Cromberger no suena en 
Sevilla sino desde 1502 cuando entró en compañía con Stanislao polono. 
Y las obras de Pedro Mártir tampoco pudieron reunirse en un cuerpo en 
una fecha tan antigua. Lo que hace aun más dudosa la cita es el que el 
Nebrisense debió ser él que publicó el libro. Todo esto es posible en 
la edición de 1511, y por eso afirmamos que es un error la edición de 
1500. — cfr. Caballero no. 246. — Hain no. 10863. — Escudero no. 86. 

545. PETRUS (maestre en artes y teología) Ganonis missae 
expositio. — Salamanca, segundo grupo gótico, 1499, 
29 de octubre, — 4 o . — 212 hjs no fols. — sign: ab 8 
c le d-z 8 , «, A 8 B 4 . — á linea tirada. — 33-34 lineas en 
cada plana. — letra gótica de tres tamaños. — capi- 
tales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

fo. (a } ) : (T)E igitur. Canonis misse in=// terpretatio peruenusta cla=// 
rae/ no min 9 IJs salubris : % si ob pin // ria profectü ac comodum : 
Teñí ad // maiorem clericorum informatio=// né potissime eos truel a 

est — fo. a y : In nomine domini nri ihesu christi amen. // t 

yirginis maríe eius genetricis. // Q Canonis misse interpretatio ex 
theologis // auctorib* excepta, ca aliqbus additidibus valde singularib 9 . 
// (T)E igitur clementiasime pater. c2f. Pars hec secada mis=// se : 
hifl n oí bus solet appellarí : // .... — sign. b : reperiantur octo genera 

mendacü — El texto acaba fo. Aijj recto lin. 26 : cunde . q . xix . 

ad t. Hec gregorius. // Deo gratias. — verso : O Tabula precedstis 
operis .... — fo. (B 4 ) recto , al fin de un epilogo de 8 lineas : Dum 
yero impressorum opera ac industria nostre salutis an // no M . cccc 
xcix . iijj. Kl's nouéVs . ita ?t Tides cópleta esset // Insigáis 8al- 
mantica ciuitas omnium virtutñ scientiarñgr // totius híspame nutrix 
clarissima : hoc tibi dono trasmittit mu=//nuscula : a qua maiora in 
dies te habitura expecta. 

El autor no dice mas de si mismo 9 sino que se llama Pedro 7 que es 
maestro en artes y en teología — esto lo dice al fin del primer tratado, 
antes de los añadidos — pero con estas indicaciones no puede ser D.Pedro 
de Costana, autor del tratado sobre el decálogo impreso en Salamanca 
en 1600, porque alli tan solo se dice licenciado. La portada de este libro 
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se reprodujo en mi obra: The early printers of Spain and Portugal pl. 
XIILa. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid, París y Lisboa, Brit. Mas. 
de Londres, Colombina de Sevilla, ProT. dé Evora y de Cacares. — cfr. 
Mendos pg. 123. no. 26. — CastUho Barreto pg. 138. — Gallardo no. 936. 
— La Rosa. II, pg. 19/20. — Copinger II. no. 4070. 

546. PETRUS , magister. Via paradisi. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Salamanca , segundo grupo gótico, 
ca. 1498. — 4 o . — 124 hjs no fols. — sign: a-p 8 q 4 . — 
á linea tirada. — 34-35 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — huecos ó minúsculas en lugar 
de las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. a: Titulas hui 9 libri Tia paradisi: qué si in//tuo corde scripseris: 
z opere compleuerís // Titam eternam habebis. // (s)Et pro dictis t 
dicendis in isto opúsculo t pcedéti // est sciendü ojr ego petruslicet 
indignus in artib 9 // t theologia magister .... — sigu. b: Clericus 
aut n5 solü requi8itus tenetur.... — fo. oj verso lin. 36: oaequamur. 
Amé. Fiáis tractat 9 . — fo. ofl : Tabula huius opería ... (se. del que 
sigue). — verso : Incipit c5fessionale seu libellus optim 9 bti Thome // 
de aquino. de modo cOfltédi t de puritate coscie. // ( )Uoni& fada- 
métns i ianua virtutug.... — fo. (q 4 ) recto lin. 17: nos perducatipse 
deas a ni vinit i regnat Imen. (sic.) // Explicit peroptimus tractatus 
de cOfeasione // seu puritate cordis i m&ditia mentís. 

Otro incunable desconocido á todos los bibliógrafos, pero indudable- 
mente impreso en Salamanca antes de 1600. El autor debe ser el mismo 
que escribió el Canonis missae expositio porque se consigna de la misma 
manera: in artibus et theologia magister. Lo hé encontrado en la Bibl. 
Colombina de Sevilla. 

547. PHALARIS, Epistulae translatae per Franciscum Areti- 
num. — Valencia, por Lope de la Roca, 1496, 17 de 
setiembre. — 4 Q . — 66 hjs no fols. — sign: a-g 8 h 10 . — 
á linea tirada. — 19 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

tit. [E] pistóle phallaridis. — verso : cinco pequeños escudos. — sign. a¡ : 
Francisci Aretini in phalaridis // Tiraai Agrígentini epístolas Ad // 
Illustrem principem Malatestas Nouellt de malatestis yhemius. // 
Incipit.// [UJEllem malatesta .... — sign. b i s [FJIlio tuo propter iuuetam 
tibi ?pter se=// niü pcimus : .... — fo. (h,*) recto lin. 7 ss : tis. sg 
summe bonitatis pmiü accepissent. Uale // Phalaridis Tyranni Agrigé- 
tini epistole ad II //lustre Prlcipé Malatestas p Franciscus Aretinu// 
transíate feliciter Expliciunt. Fuit impressum et // correctum z dili- 
genter emSdatum in vrbe insigni Ualentina per Lupum déla Boqua 
alamanum // anuo incarnate deitatis. M.cccc. nonagésimo . vj. // die 
8abbati decimoqulto calidas octobris. 

Al pié del colofón está la marca del impresor, pero no la reproducida 
por Serrano y en mi obra : Spanische uní Portugiesische Bflchermarken, 
sino cou la modificación curiosa de que las iniciales LR están en escritura 
tambada. May notables son los cinco escuditos de la primera hoja; 
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que me parece debieron serrir originalmente como sellos de bulas de 
indulgencias. Otra edición de estas Epístolas se hizo en el mismo lngar 
y alo por Nicolao Spindeler en 11 de noviembre; sin dnda sirvió esta de 
modelo. Se conserva nn ejemplar de este libro en la Bibl. Unir, de Barce- 
lona. — cfr. Volger pg. 120. 



548. PHALARIS , Epistulae per Franciscum Aretinum. — 
Valencia, por Nicolao Spindeler, 1496, 11 de noviembre. 

— 4". — 66 hjs no fols. — sign: a-g 8 h 10 . — á linea 
tirada. — 18 lineas con regletas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta, raras 
veces minúsculas en los huecos correspondientes. — 
fil: la mano y estrella. 

tit. xylogr: Bpistole// phallaridis. - sign. ay , Francisci aretini In phal- 
laridis tir&//ni agrigétini epístolas ad illastrem prin// cipem Mala- 
testam nouelluui de Mala=// testis : proheminm. // Incipit // [UlEllem 
Malatesta Nonelle pri // ceps illnstris .... — el prologo acaba en el verso 
de la hoja (a 5 ) y luego signe la primera epístola : (J Pha. Alabo. — 
acaba fo. (h 10 ) recto: Q Phalaridis tyranni agrigentini epistole ad 
il // lustrem Principem Malatestam: per Franciscnm // aretinug 
transíate: feliciter ezplicinnt. Impresse // valencia: per Nicolanm 
spindeler alamanü. Anno// a parta virginis M.cccc. nonagésimo sexto, 
die ve=// ro vndecimo mensis nonembris. 

Existen ejemplares de este libro en la Bibl. Nac. de París , la Bibl. 
Univ. de Caller, la Bodleiana de Oxford y la Bibl. Univ. de Goettingen. 
Annqne no tan rara como la edición precedente todavía lo es de manera 
que no la vieron ni Méndez ni Hidalgo. El primero la trae con el titulo : 
Epistolae Francisci Aretini, rifiriendose al P. Ribas. — cfr. Mendes pg. 
44. no. 83. — Hain no. 12899. — Serrano pg. 536. 

549. PHOCAS, De principalibus orationis partibus. — Bar- 
celona, por Pedro Posa, 1488. — 4 o . — 16 bjs no fols. 

— sign: a 6 b 10 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: columna. 

fo. (1) dentro de una orla: Pboce grammatici et summi // oratoria de 
principalibus ora// tionis partib' líber máxime c5 // pédiosus Icipit 
Lego feliciter. // Ars mea multo? es : quos secl'a prisca tulerüt.// .... — 
sign. b: apud latinos eande secüdi ordinis declinationé .... — fo. (b^): 
Deo gratias. Explicit foeliciter opusculum com // pendiosum de nomine 
z yerbo a summo gramma // thico et oratore no" contemnendo Focas 
nomine // editum ato/ nouiter correctum per venerabiles vi // rum 
raagistrum Johannem ferrarium littcrarum // amantissimum ac maiores 
artium «colas ciuitatis // Barcbñe regeotem. Et fuit impressum I 
dicta ciui // tate p petrü posa. Anno Millesimo . cccc . lxxxviy. 

Unica edición .suelta que se hiso en el siglo XV del tratado del Phocas 
que en Italia se había impreso varias veces en una colección de opúsculos 
gramaticales. Esta impresión fué totalmente desconocida de los bibliógrafos, 
hasta que la descubrí en un tomo de varios de la Bibl. Nac. de Madrid, 
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donde está encuadernada con un Priscianus impreso probablemente 
fuera de España. No se conoce mas que este ejemplar. La orla que circunda 
la primera pagina es la misma que empleó más tarde el impresor barce- 
lonés Pedro Michael en el Yida y transit de S. Jerónimo de 1498. 

550. PLUTARCO, Vitas, trad. por Alf. de Falencia, vol. I. 
II. — Sevilla, cuatro alemanes compañeros, 1491, 2 de 
julio. — fol. — 352 y 352 hjs foliadas : (l)-35t(l.) cada 
uno. — sign: a-zaa-xx 8 ; A-Z, AA-XX 8 . — á dos colum- 
nas de (48)-50 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — minúsculas en lugar de las capitales. — 
ñl: ánade en circulo. 

toI. I. port: La primera parte de Plntarcho. — fol. 2: de letra cola- 
rada : Comience el prologo del cronista // Alfonso de patécU dirigido 
al yin // stre t muy magnifico señor dQ Ro // drieo póce de león 
dnqne de cadis // marOs de sabara i délas siete vil // las Cdde d' 
arcos señor de marche // na z&. En la translación délas vi=//das 
d' Plutarco de latin en romftce. — fol. 3 : de letra encarnada : Pln- 
tarcho muy noble philosopho escriuio la vida de Theseo en griego, 
c translado la en latin Lapo florentin mny enseñado, después el 
cronista Alfonso de Palencia la traduzo en Romance Castellano. // .... 
— acaba fo. 861 Terso col. 1: Eneste primer volumen hay tre-// 
ynta vidas délas de plutarco tradu // sidas de latin en romance 
por el ero // nista Alfonso de palencia. Ca fue ne // cessario quelas 
otras rest&tes se po//siessen en otro volnmé: etrambos volumines se 
imprimieró en seuilla c5 // industria de Paulo de Colonia: i d' // 
Johannes de Nnremberg i de Ma // gno : t de Thomas Alemanes i t 
todos son quadernos. — col. 2: tabla. — yol. II: La segunda parte 
de plutharco. — fol. 2 de letra encarnada: Ql Plutharco philosopho 
escriuio// en griego la vida del yustre (sic) var5 Ci // mon. Boluio 
la en latín Leonardo // Justiniano. T el cronista Alfonso// de Pa- 
lencia la traduzo en romance // castellano. // (p) Eripoltas // adeuino 

de // dnzo en bo//etia al rey// Ophelta — acaba fo. 361. recto 

col. 1 : Fenece en dos yolumines las vidas // de Plutarco q fuero 
scriptas en grie // go : z traducidas en latin por diuer-// sos traslada- 
dores: t después buelV/tas en romane castellano por el ero-// nista 
Alfonso de Palecfo. Assi q enel // p'mer volunté se cdtienS trevnta 
vi-// das d'las d' Plutarco : y enel segado // veynte t cinco vidas d'las 
suyas co" // otras colligidas por algunos auctor // es modernos, i la 
vida d' Cario mag // no % vna epístola d' Ruffo. q fuero // impssas por 
Paulo d' Colonia : t Jo // h&nes d' NurSberg i Magno t Tho // mas 
Alemanes en seuilla : t se acá-// bar5 de imprimir a dos dias del mes 
de Julio, de M.cccczcj. años. — fo. (362) en blanco. 

Impreso voluminoso y de ejecución primorosa, buen papel, márgenes 
largas, letra clara y limpia. Parte de una página de él se reprodujo en mi 
libro : The early printers of Spain and Portugal, pl. XXI. Existen ejem- 
plares en las fiibl. Nac. de Madrid, Lisboa y París, Brit. Mus. de Londres 
(vol. I.). Bibl. Imp. de Viena, Real de Munich, Bodleiana de Ozford, Mun. 
de Perpignan, &c. — cfr. Méndez pg. 89. no. 26. — Hain y Copingerno. 
18133. — Castilho Barreto pg. 46. - Salvá no. 3493. — Escudero no. 19. 

551. PODIO, Guillermo del. Commentaria musices. — Va- 
lencia, por Pedro Hagenbach y Leonardo Hutz, 1495, 
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11 de abril. — fol. - 68 hjs, foüadas: [1]II-LXV[+3J. 
— sign: ab 8 c 6 d-g 8 h 6 i 8 . — á dos columnas de 42 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — la música 
no está impresa, sino tan solo las rayas, ó los blancos 
para ella. — capitales de imprenta. 

fo. [I] en blanco. — fo. II f cabezera : Prologas, col. 1 : Goillermi de podio 
pre=// sbyteri : comentario? mu // sicea ad Reuerédi&ümñ il=//lustris8Í- 
mflo/ Alfosum de// Aragonia Episcopü der // tnsenseg Incipit prolog 9 
//De commétariop nomine et hornm // editionis cansa. // [QJUanljs 
nominé eopq t'I // in ezponendis .... — fo. IX (sign. bj):quo memorato 

libro dicemns — fo. (i 8 ) recto col. 2. lin. 22: Finia.// Mas abajo á 

linea tirada; Finit opus preclarnm dicta ars mnsicornm: edita per// 
Benerendnm Onillermñ de podio preabyterns // Suma cnm diligentia 
perlectum necno correctnm. // Et impreasnm in indita vrbe valentina, 
lmpensis // magniflci domini Jacobi de villa : p ingeniosos ac // artis 
impressorie expertos Petrnm bagébach. z Le // onardñ bnts. alómanos. 
Anno incarnationis saina //toris domini nostri Jesn cbristi. M.cccc.xcv. 
die//to vndecima mensis aprilis. 



Annqne por este tiempo ya se habían impreso en España algunos libros 
de música con las notas y todo, en este no se atrevieron los tipógrafos á hacer 
otro tanto. T asi dejaron en blanco las páginas donde se debia suplir 
á mano la parte musical , lo que está hecho en algunos ejemplares , que 
hé visto, ó á lo más imprimieron las rayas para ella, \;omo se vé en la 
muestra que se reprodujo en mi Tipografía Ibérica. — Hay ejemplares 
en las Bibl. Nac. de Madrid , y de Lisboa, y en el British Musenm de 
Londres. — cfr. Mcndes pg. 41. no. 26. — Hain no. 13151. — Gallardo 
no. 3529. — Serrano pg. 212. 



552. POMPONIUS MELA, De situ orbis. — Valencia, por 
Lamberto Palmart, 1482, 18 de marzo. — 4 o . — 48 hjs 
no fols. — 27 lineas en cada plana. — sign: a-f 8 . — 
letra gótica de dos tamaños. — huecos ó minúsculas 
en lugar de las capitales. — ñl: la mano y estrella. 

fo. (1) Pdponii melle cosmographi // de situ orbis. Líber primns. // 
Proheminm. // [ ]Rbis sitñ dicere // aggredior Ipeditu3 opns // z facüdie 
minime capax. // — fo. (48) verso : atqne atl&tici littores termi- 
nas. // Impressnm est hoc opnscnlnm in ciuitate valentie per Lam- 
berto palmart alemanñ. xviii. die mensis marqj. Lans Deo. // 
M.cccc.lxzxii. 

Hay ejemplares de este impreso en la Bibl. Nac. de Madrid y la Bibl. 
Prov. de Toledo. Es copia de nna edición italiana. Pero es el primer libro 
impreso por Lambert Palmart en el segando periodo de su actividad, 
cuando empleó los caracteres góticos. — cfr. Mondes pg. 33. no. 7. — 
Floranes ap. ídem. pg. 293. — Hain no. 11018. — Serrano no. 444. 
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553. POMPONIUS MELA, Cosmographia ed. Nuñez de la 
Yerva. — Salamanca, segundo grupo romano, 1498. — 
4 o . — 70 hjs no ibis. — sign: aa 4 AB 8 C«a-d 8 ef«. — á 
linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra romana 
de un solo tamaño, menos las leyendas del mapa que 
están en gótico. — capitales de imprenta. — fil: la 
mano y estrella. 

port. de letra encarnada: Coemograhia pom // ponii cum flguris. — 
Terso: (de negro) (A)D hni* tabule expositionS dno oportet sci=//re 
primü modü ejusdé copositiois .... — esta advertencia concluye fo. aa¡j ; 
recto lin. 16 : scriptnram. nt ex snperioribus patet. — Terso y (aa s ) 
recto : tabala de los nudos. — fo. (aa 8 ) Terso ; O In laadem operis // 
... — fo. (aa 4 ) en blanco. — fo. A : mapamundi. — Terso : Martini 
ab ar. bach. exortatio in opas egregii do // ctoris déla yerTa .... — 
fo. A ¡¡ Terso: SVMMAR1A DBSCRIPT10 // TABULE N08TRI 

ORBIS. // (N)OSTRI habitabilis — sign. B : quintam & isaper 

sexagésima — fo. a. : POMPONII MELLE COSMOGRAPHl // 

DE SITV 0RBI8 LIBER PRIMYS. // PROHEMIVM // (O)RBIS 
SITVM DICE // re aggredior .... — sign. b: ginti millia urbiom 
Amasi regnante .... — acaba fo. (f 6 ) recto lin. 20 : Opus Preclarissimü 
Pópony Mellae cosmogra // phi cu Itroducttóibus & aljjs t&topere 
necessa // rfjs. Per Fr&ciscfi nnñls déla yerua medicine pro // fessore 
elaboratis. Explicit foBliciter. Impressü // aero Salm&tice (caius loci 
eJogatio ab occide // ti . ix . & ab equinoctiali . xli . gradibus costat). // 
Anno dñi. M.ccccxcvijj. solé taori panctam // gradiente primü. 

El Martinas ab ar. bach. es Martino de AréTalo bacalario. La famosa 
edición Salmantina del Pomponios Mela existe en las Bibl. Nac. de Madrid 
y de Lisboa, Bibl. Colombina de Sevilla, Bibl. Cab. Toledo y en el Brít. 
Museum de Londres. En mi libro : The early printers of Spain and Por- 
tngal se reprodujeron el mapamundi en la lam. XII y el comienzo del 
Mela en la lam. XI. — cfr. Mondes pg. 120. no. 22. — Castiiho Barreto 
pg. 132. — Hain no. 11021. — Gallardo no. 3262. 

554. PRATS, Franc. Obras. — Mallorca, Nic. Calafat, 1487, 
31 de enero. — 4 o . — 64 hjs sin foliación ni signaturas; 
según el registro son 8 cuadernos, el primero de seis, 
el último de diez, los otros de 8 hojas. — á linea tirada. 
— 30 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. (1) : Q| Vers que profer ais legints la present obre de c5 // tcplacio 
de rims equiuochs leáis flns al bordo sin // que de cascuna coble e 
loe qni aprea son continuáis // strams cara mostrant compendiosament 
lo oom de // la passio del redemptor Jesús per los denote contem // 
platius segons la Euangelica doctrina referat // La Yida sens terma 

// excellent y cara — fo. (3) Francesch prats indigne preuere : 

a la cotem// platina seruéta e sposa de Jhucrist per yot solé //ne : en 



Ponoe de Bfenaguerr*. t. Menaguerra. 
Potp hyrin a, Getegorias. v. Mayronis, Franc. 

9 Líber preedíoebüíam. v. Bricot, Thomas. 

Poma, Joan de. cfr. Boecio, Consolación (Sevilla 1499). — Missale Montis Regii. 

— Siete partidas (Sevilla 1491, 26 de octubre.) — Rhoensis, In política 

Aristotelis. — Séneca, Prorerbios. (Sevilla 1500.) 
Porntanua, Gilbertos, v. Gilbertos. 
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lo heremo dol puig de pollona comorit// sor Angelina mdroia : moltes 
saluts din..... — fo. (7): phetat lo cytarista rey de israel ..... — fo. 
(g g ) recto : Acabados son p gracia de noetre síyor Jesu Christ // lea 
set aataciona e ñores repsentant la passio de Christ // les qnalls cascnn 
dinendres de la Coresma pso qne p // Tirtnt de aqlla ffuanyen merit 
inestimable Lea deno-// tes personas denen *l*gir set iglesies aquellas 
peregri-//nant ab scileci e attecio en eascnna digne ligue* o fassen // 
legir tu stacio segos lorde en qne son posadas i no es // dnbta q 
obtldri perdo d* les cnlpes e gracia de merits. // Stampada en la 
casa de trinitat o mira mar De la // Tila de Tal de Musse en la 
maior illa Balear per// MESTRE NICOLAÜ CALAFAT // nadin de 
la dita Tila . a . i . de kaledea de fabrer anvs // de salnt MCCCCLxxxxrii. 
— Terso : O Ezordi 8 la finesa obre del sagreatét de bona gracia : // 
Charítat me forsa ..... — fo. (h 7 ) Terso : Ab dolse esperansa // A 
rebre la ostia / segara fermansa, // Fi. — fo. (h 8 ) en blanco. 

Este pequeño cancionero de obras del poeta mallorquín Francesch Prata 
ea uno de los incunables más curiosos de España. Gallardo ya notó la 
forma extraordinaria de las maTUSculas de este impreso, que no hé hallado 
en ningún otro libro. Por inadvertencia hiao de él dos obras diferentes 
el 8r. Volger; copió el colofón, que en este impreso no está al fin, 
y creyó qne este era el fin de un libro, y del verdadero fin sin lugar ni 
año hizo otra obra, qne dice ser producción de Calafat Existen ejem- 
plares en la Bibl. Nac. de Madrid y Ptot. de Palma. — cfr. Hidalgo 
ap. Mandes pg. 357. no. 8. — Gallardo no. 8628. 

555. PROCESO de la vida de Angela de Fulginio. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Toledo, con los carac- 
teres de Pedro Hagenbacn. — 4 o . — 102 hjs foliadas : 
I-CII. — sign: am 8 n 6 . — á linea tirada. — 33-35 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 

— capitales grabadas en madera. — fil: la mano y 
estrella. 

fo. I .* Prologo primero deste libro : // fP)Orque la inflación del aa // ber 

mfidano terreno t diabólico del so // beruio — fo. IX (sign. b.¡J : 

y tan disonrrada como yo deseana y 6>iera <l ue del todo en // todo 

fuera desemejable a la muerte de los sanctos: porQ no // — 

Acaba en el fo. CU Terso linea 12 : A honor y gloria de nuestro 
señor Je // sochristo t su bendita madre la virgen María. Fenecido// 
es el processo déla marauilloaa Tida desta bienanSturada // sancta 
madre Angela de Fulrínio el qual es de muy gri // dissimo prouecho 
para todo denoto y fiel christiano. // A dios gracias. 

Entre las ediciones dudosas qne anadió Hidalgo en sus Adiciones á la 
Tipografía de Mondes, trae el libro antes descrito y lo juaga impreso á 
fines del siglo XV. He examinado el mismo ejemplar de la Bibl. de 8. 
Isidro de Madrid, del que Hidalgo tomó sus apuntes, pero confieso qne hé 
vacilado en colocarlo en e3ta lista, porque el aspecto es algo más moderno 
qne las producciones de Hagenbacn, cnyos caracteres se reconocen fácil- 
mente en él, qne indudablemente pertenecen al periodo de loa incunables. 

— cfr. Hidalgo ap.Mendes pg. 409 no. 48. 



Prexano, Fern. de. corrector, cfr. Brioot, AbbreTiatnm teztus totius logices. 
Praxano, Pedro de. t. Ximenes de Frezano. 
Proba Aloooía. t. Falconia. 
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556. PROCESSIONARIUM ordinis S. Benedicti. — Mont- 
serrat, por Juan Luschner, 1500, 26 de agosto. — 4 o . 

— 114 hjs foliadas en rojo : (2) I-CXII. — sign: (2) 
a-o 8 . — á linea tirada y á dos columnas. — 22-2i 
lineas de texto ó cinco lineas de música en cada plana. 

— letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

port. de letra encarnada : Processionariug s'm conauetudi=//né MonachorB 
conrregationis // sancti Benedicti de Ualladolid // — al pié grabado en 
madera , representando á la Virgen con el niño Jesús partiendo las monta- 
ñas con la serra, y mas abajo de negro 4je letras xylográflcas : AUEHA. 

— ?erso t en rojo: Tabula hnius operis. // .... — fo. (a.) de letra 
encarnada : Ad aspsoriQ die . do . p tota ana I // .... — fo. IX (sign. b) : 
Al zx Ysqs ad do . I ramis palma. — fol. CXII verso, de letra encar- 
nada: ImpressfL I moasterio Beate Marie de // Motes' rato . Die. xxvj. 
Mésis Angustí.// Anno dñi Milésimo. Quingetesimo. (denegro:) Q I 
(de rojo :) 8it lana Deo. (de negro :) P U // — 

Este libro, como lo indica la fecha y lo prneban las cuentas, fué impreso 
en la segunda campaña tipográfica y la tirada se hizo de 130 ejemplares 
en pergamino y 300 en papel. A pesar de esto tanto el ejemplar que vio 
Méndes en la biblioteca de los Padres Benedictinos de Cárdena como el incom- 
pleto que manejé en la Bibl. Univ. de Barcelona estaban en pergamino. 
Todo el libro está impreso á dos colores siendo de letra encarnada la 
foliación y las rayas para la música. La portada y otra página del libro 
se han reproducido en mi libro : The early printers of Spain and Portugal 
lam. Vil. y VIH. Además de los ejemplares mencionados hay otro en el 
Brit Mus. de Londres. — cfr. Mondes pg. 174. no. 42. — Hain no. 13379. 

557. PROCESSIONARIUM ordinis praedicatorum. — Sevilla, 
Men. Unffut y Stanislao polono, 1494, 3 de abril. — 
8 o . — 114 hjs no fols. — sign: a-n 8 o 10 . — á linea tirada. 

— 31-34 lineas de texto ó ü lineas de música en cada 
plana. — letra gótica de tres tamaños. — impreso de 
rojo y negro. — capitales de imprenta, ó minúsculas 
en los huecos correspondientes. 

fo. (aj) en blanco. — fo. (a¡) de letra encarnada: Incipit liber proces- 
sionum secun // dnm ordiné fratrñ predicatorum. // (i)N festo pnrifi- 

cationis. finita tercia prior// — acaba fo. (o 9 ) de letra encarnada : 

01 Explicit liber processionü : secundas moré almi or // dinis predicatop : 
solertissime ac accnratissime castiga=// tum. totius ordinis predicato- 
rum Reaerendissimo pa // tre fratre Joachimo turriano véneto sacre 
theologie // professore eximio generali magistro dignissimo. Con=// 
gregationis hispanie vite regnlaris Beuereudo patre // fratre Didaco 
magdaleno generali vicario existenti=// bus : cnius prestautissimi patris 
vi car \j iussu et manda=//to: necnon et reuerendi patris fratris Jon&nis 
de yar// sa: quondam similiter dicte congregationis generalis vi// 
cary. In alma hispalensi vrbe hispanie c i ai tatú m prin=// cipe : est 
impresa 0 per Meynardum vngut Alamanum// et Stanislaum Polonum 
socios. Anno a christi nata//li. M.CCCCXCiig. // Qlln qno volumine 
Í8ta per ordinem continentur qne // cantárida sunt iu processioDibus .... 

— acaba fo. (o 9 ) verso lin. 6 f de letra encarnada: scha. Q Item 
responsorium. (de negro :) congregati sunt. // (de rojo :) Deo gratias.// 
01 Finitus fuit Anno supra // dicto . ij) . nonas aprilis. // escudo de los 
impresores. — fo. (o 10 ) en blanco. 
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Bita libro raro quedó desconocido á Mendos 8a1t4 é Hidalgo, 7 
parece que no exilie en España. Hay ejemplares en la fiibl. Nac. de París 
7 Brit. Mus. de Londres. — cfr. Hain y Copinger no. 13880. — Escudero 
no. 110. — Heredia no. 137. 

558. PROFETAS priores, en caldaico por Jonathan, con los 
comentarios cíe Levi ben Gerson y de David Kimji. — 
Leiria [Abraham Dortas] 5254 [ = 1494.] — fol. 

Existe en la Bibl. Nac de París. — cfr. Hain no. 13409. - Stein- 
schneider no. 18. — Schwab no. 80. 

550. PRUDENTIUS, Psychomachia. — sin indicaciones tipo- 



ca. 1500. — 4 o . — 18 hjs no fols. — sign: a 8 b ,f . — 
& linea tirada. — 29 lineas en cada plana. — letra 
romana de un solo tamaño. — capitales de imprenta. 

fo. (ai) PRVDENTII PSyCHOMACHIA. - yerto : AVRELII PRÜ- 
DENTII // peychomachia líber. // (S)Enex fidelis prima credenti nia 

est — Acaba fo. (b 10 ) Terso: Atque ubi peccatnm regnauerat: 

anrea templi // Atria constituens : texat spectamine mornm / / Orna- 
menta anima: quibus oblectata decoro // Aeternnm solio diñes Sa- 
pientia reguet// FINIS. 

Este texto sin dnda fué impreso para acompañar las Enarrationes del 
Nebrisense con qne comunmente se halla encuadernado. Pero estando estas 
impresas en gótico y el texto en letra redonda, y teniendo cada uno su 
serie de signaturas distintas, se registran por los bibliógrafos como 
obras independientes á pesar de su poco volumen. Existe en el Brit. Mus. 
de Londres; no sé si este es el mismo ejemplar que rió D. Dionisio 
Hidalgo en la biblioteca de D. J. 8ancho Rayón. — cfr. Hidalgo ap. Mendos 
pg. 409. no. 44. 

560. PSALTERIO en lemosin. — sin indicaciones tipográfi- 
cas, pero en Barcelona, por Nicolao Spindeler, ca. 1480. 

— 4°. — 108 hjs no fols. — á linea tirada. — 27 
lineas en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. 

— minúsculas en los huecos de las capitales. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2): En nom de noslre senyor e de la humil 
verge // María mare sua. Comencé lo psaltiri tret // de la blibia (sic) de 
stampa : la qll es estada emprép // tada en la ciutat de Valencia : e fon 
corregí //da vista eregoneguda p lo reuerend mestre// Jacme borrell 
mestre en sacra theologia del // orde de pricadors e inq'sidor en lo 
regne de// Valencia e daltres segons en aqlla se conté. — acaba fo. 
(107) : Acaba lo libre de psalms : o altramét dit psaltiri. // En lo 
qual ha cent e sinquanta psalms : E dos milia // e sis céts e sis Tersos. 
Lo qual en lo hebren se appella// Dauid. 0 altrament se din solilo- 
qui del sanct spirít. 

Este libro famoso se conoce con el sobrenombre de Psalterio de la Biblio- 
teca Macerina, porque en Paria, en la biblioteca asi llamada, se conserva el 
único ejemplar que de este libro se conoce. Se ha debatido mucho si es 
incunable ó no, si se imprimió en Espalia ó fuera de la Península. Todas 



Prudenttus, Psychomachia y. Nebrissensis, Aelius Antonius. 



gráficas, 




grupo romano, 
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las dudas se resuelven por al facsímile que hemos publicado de la pri- 
mera página de dicho libro en nuestra Tipografía Ibérica. Se prueba que 
los caracteres son de Nicolao Spindeler y de los que empleó en sus pri- 
meras producciones de Barcelona. — Hain trae un ¿salterio en lengua cas- 
tellana, qne parece ser equivocación de él de arriba si no es que se entiende 
el impreso en Venecia. — Hain no. 18528. 



561 •PSALTERIUM eum Canticis. — Zaragoza, [impresor 
del Turrecremata] 1481. — fol. — 96 hjs no fols. — 
sign: a 10 b-l 8 m 6 . — á linea tirada. — con regletas. — 



tamaño. — huecos para las capitales, menos una B 
xylográfica en el comienzo del texto. 

fo. (a.): en blanco. — fo. ajj: Incipit liber Hymnop uel soliloqp 
Psalmus danid 1. // (B)eatus uir .... — acaba fo. (nii): ExpHcit 
Psalteriñ cü caticis Impressum Cesarauguste // Anno M°.CCCG°.LXXXI 0 . 
XIX Kl f 8 Jannarii. — fo. (m 5 ): Tabula psalmorum, que acaba en 
la hoja (m e ). 

Incunable totalmente desconocido, del que dió las primeras noticias el 
R. P. Fray Benigno Fernández en el primero de los artículos que con- 
sagró á los incunables de la Biblioteca del Escorial en la Revista: La 
Ciudad de Dios. Con este y otros libros recientemente descubiertos se 
prueba que la actividad tipográfica del segundo impresor anónimo de 
Zaragoza fué mucho mayor que antes se creyó. El ejemplar del Escorial 
parece ser único. 

562. PULGAR, Fern. de. Cartas. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Burgos, por Fadrique de Basilea, ca. 
1485. — 4<>. — 18 hjs no fols. — sign: a 8 b 10 . — á linea 
tirada. — 35 lineas en cada plana. — letra gótica de 
dos tamaños. — sin capitales ni huecos para ellas. 

fo. a : Letra de femando de pulgar // de los males déla vejes. // Señor 
doctor francisco nuñes físico Yo femando de // pulgar escriuano 

paresco ante vos y digo que padesco do grand dolor déla yjada — 

fo. (b 9 ) recto lin. 19: lo pone virtud a quien no la tiene de suyo 
válete.// — fo. (b 10 ): en blanco. 

Con estas palabras describe Salvá un librito rarísimo que tenia en su 
biblioteca, pero que no se sabe donde haya parado. Es edición de las 16 
cartas de Pulgar, y probablemente la edición principe. Estuvo encuader- 
nado con las coplas de Mingo Revnlgo, y concordante con ellas y con la 
edición anónima del impresor de la Visión delectable en todas sus parti- 
cularidades tipográficas. El impresor es uno de los que emplearon la rr 
perruna. La Visión delectable, á que se refiere Salvá se imprimió por 
Fadrique de Basilea, y por eso á este también se debe atribuir la edición 
presente. Existe en el Brit. Níuseum de Londres y en la Bibl. del Escorial. 
— cfr. 8alvá no. 805. 



563. PULGAR, Fern. del. Cartas. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Toledo, Pedro Hagenbach, ca. 1498. 

— 4°. — 16 hjs no fols. — sign:a-d 4 . — á linea tirada. 

— letra gótica de un solo tamaño. — huecos para las 
capitales. 




letra gótica de un solo 
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fo. (1) recto en blanco. — Terso: Q Letra de Fernando del pulgar de 
loe// males de la Tejes. 

Otra edición de las 16 cartas de Pairar mencionada por el Sr. Péres 
Pastor como existente en la biblioteca del Sr. Sancho Rayón, precedida 
de las coplas de Mingo Re?ulgo cnja edición se parece mncho á la descrita 
por 8alvá en el no. 806. Pero en tanto que las Coplas probablemente se im- 
primieron por Stanislao polono, las Cartas no pueden ser de este impresor 
porque en ellas se usa la rr perruna, que no se empleó nunca por el 
impresor sevillano. Pastor lo cree obra de Ha^enbach, quien ciertamente 
usó la rr perruna en sus primeras producciones. To no la hé Tisto ni 
conosco ejemplar de ella. — cfr. Pastor pg. 8. 

564. PULGAR, Hern. de. Claros varones. — Toledo, Juan 
Vázquez, 1486, 24 de deciembre. — fol. — 68 hjs no 
fols. — sign: a-h 8 i 4, — á linea tirada, — 3ÍÍ-35 lineas 
en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
huecos para las capitales. 

fo. (a¿): O Libro délos claros varones de castilla// dirigido a la Eeyna 
nra Señora. // Muy excelente y muy poderosa reina nuestra señora. 

Algunos historiadores griegos y romanos escribieron — acaba fo. 

(i 8 ) recto: Q| Deo Gracias. // 0 Acabóse este libro délos claros 
varones víspera d 1 pascua de // nauidad d f l año d'l señor d* miU 
cccclxxxvj copilado por femado // del pulgar, dirigido ala Reyna nfa 
señora, inpresso enla noble // cibdad de toledo. enla casa del venerable 
varón juan vasques fa// miliar del Reuerendo señor obispo de badajos. 

Primera edición, extremadamente rara. La mayoría de los bibliógrafos 
no la conocieron sino por referencia, asi que pasaron inadvertidas las 
noticias que en el colofón se indican sobre el impresor. Existe un ejemplar 
en el Hunterian Museum de Glasgow. Otro se ofreció en 1908 por el 
librero P. Vindel de Madrid al precio de 10000 pesetas en su catalogo 
Num. 14. pág. 168/9, donde se reproduce el colofón. 

565. PULGAR, Hernando de. Claros varones, con las Letras. 

— sin indicaciones tipográficas , pero en Zaragoza, por 
Pablo Hurus. — 4&. — 90 his no fols. — sign: 
a-k 8 l 10 . — á linea tirada. — 31 lineas en cada plana. 

— letra gótica de dos tamaños. — capitales grabadas 
en madera. — fil: la mano y estrella. 

fe. (a x ) recto : en blanco. — Terso : Comienca la tabla délos claros 
Taro=// nes. ordenada por Fernando del pulgar : secretario // z cronista 
del rey t déla reyna nuestros señores. // Prologo. // Ql Titulo . j . del 
rey don enrrique.... — la tabla concluye fo. a y Terso lin. 15: Q Letra 
. xzzj . para el señor don enrique. — ib. a ifl : Libro délos claros Ta- 
rones de // castilla dirigido ala Reyna nra señora.// (M)Uy excel- 
lente .... — £1 prólogo acaba en el Terso de la misma hoja y sigue 
el texto. — sign. b: para loar su vida: no too q la haya ..... — 
Concluye en el recto del fo. (1 10 ) lin. 27: que no yua a roma no 
yalia tu cornado. // Deo gracias. 

Entre las ediciones incunables de los Claros varones y de las Letras de 
Pulgar esta acaso es la menos conocida. No la hallo mencionada ni por 
Méndez , Salva ni Gallardo. Que salió do las prensas de los Hurus en 
Zaragoza lo demuestran muy claramente las particularidades tipográficas 
del libro, aunque carece del colofón que lo indique. No conosco más que 
los ejemplares de la Bibl. Nac. de Lisboa & B. Uniy. Goettingen. 
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566. PULGAR, Fernando de. Claros varones ; con las Letras. 
— Sevilla, Stanislao polono, 1500, 24 de abril. — 4 o . — 
92 hjs foliadas : (i)-lxxxviij (4). — sign: a-l 8 (4). — á 
linea tirada — 31-32 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta, ó 
minúsculas en los huecos correspondientes. 

port : grabado en madera que representa á una reina en el trono rodeada 
de otras cinco personas ; al pié de letras xilográficas : Los claros va // 
roñs d'spaña. // [de imprenta :] fecho por neniando del pnlgar : // 
dirigido ala reyna nfa señora. // — verso: Q| Libro délos claros 
varo=//nes de castilla: dirigido a la // reyna nuestra señora. (M)Uy 

ezcellente z // .... — sign. b : sa estuuo algún tiépo enla indignación 

— acaba fol. lxxxvi|j verso lin. 32: cornado. OI D*o gracias. // — 
fo. (89) : O Comienca la tabla de=// los claros varones. orde=// nada 
por Fernádo de pul=// gar : secretario z coronista // del rey y déla 
reyna nues=// tros señores. //... — fo. (90) verso lin. 9 : Q Aqui se 
acaba el libro de los// claros varones de España. Compuesto por // 
Fernando de pulgar coronista del Rey z // Reyna nuestros señores. 
Dirigido ala // reyna nuestra señora : con otras car // tas z notas d'l 
dicho coronista pa // alguos grades z otros señores // assi d'l reyuo de 
castilla como// d'portugal. z mftdard lo en // pmir maestre grarcia 
d'// la torre z aloso loré=//co libreros. Fue en //pmido en la muy // 
noble y muy le // al ciudad d' se=// uilla por Sta // nislao polo // uo. 
acabóse // a . xxiijj días // de abril : de // Mili z . // d . años.// - fo. (91): 
escudo del impresor, orlado. — verso : A la reyna nue=// stra señora, 
(cuatro estrofas.) — fo. (92) recto en blanco. — verso: escudo de 
armas reales. 

Primera edición de las 32 letras de Pulgar. Existe en el Brit. Mus. de 
Londres — cfr. Hain y Copinger no. 13693. — Sal vá no. 3493. — Gallardo 
no. 3636. — Para lo demás véase la siguiente. 



567. PULGAR, Hernando de. Claros varones. — Sevilla, 
Stanislao polono, 1500, 22 de marzo. — 4 o . — 90 hjs 
fol (I)-XC. — sign: a-k*l 10 . — á linea tirada. — 31 
lineas en cada página. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta. 

port : (a ¡ recto) estampa como en la anterior : Los claros va // rous d* 
spaña. // hecho por neniando de pulgar : di // rígido ala reyna nuestra 
señora. //. — verso : Libro de los claros varones <r // Castilla: dirigido 
a la muy alta re //y na nuestra señora.// (M)Uy excellente z // muy 
poderosa reyna nuestra.// — sign. b : sa estuuo algún tiépo enla indig- 
nación del rey : y pa // — fol. lxxxvijj verso linea 30 : Roma no 

valia vn cornado // Q| A dios gracias. // - lo), lxxxix : Q Comieca 

la tabla d'los claros // que acaba en el fo. xc recto, lin. 19: 

Aqui se acaba el libro délos// claros varones de España. Compuesto 
por Ferna // do de pulgar: coronista del Rey z Reyna nuestros // 
señores. Dirigido ala Reyna nuestra señora : con o // tras cartas z 
notas del dicho coronista: para algu // nos grandes z otros señores: 
assi del reyno de Ca//s1i11n romo de Portugal. £1 qual fue impre- 
mido en // la muy noble z muy leal cibdad de Seuilla por Sta // 
nislao Polono. E Acabóse a . xxij . dias del mes de // Mayo año del 
nacimiéto de nuestro señor jesu xpo // de mili % quinientos.// — 
fol. xc: verso escudo del impresor, orlado. 
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A a oque el mismo Sal vi al dar cuenta de la edición precedente dudaba 
del hecho que realmente existiesen dos ediciones de este libro impresas 
por el mismo tipógrafo en menos de un mes la una en pos de la otra, y 
aunque el Sr. Escudero no cita mas que una sola, ya no cabe duda que existen 
ambas, y aunque el contenido es el mismo ya son dos ediciones dife- 
rentes. De la segunda hay un ejemplar en la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Mendes pg. 106. no. 73. — Gallardo no. 3637. — Escudero no. 90. 



Pulgar, Pera. de. Gloua de las coplas del Revulgo, cfr. Mingo Revulgo. 
Quaderno. v. Cuaderno. 

Quinqué clares de la sabiduría. ?. Libros menores. 

Quiros, Frano. Epigrama. Lucena, Luis de. Repetición de amores y arte de 



ajedrea 




R. 



568. RASCHI, Comentario sobre el Pentateuco en hebraico. 

— Zamora, por Samuel ben Musa e Emanuel, 5247 ó 
(5)252 [1487 ó 1492.] — fol. — 98 hjs no íols. — la 
primera plana á dos columnas, el resto á linea tirada. 

— 43 lineas en cada plana. — caracteres hebraicos de 
dos tamaños. — con reclamos. 

Se duda cual sea la fecha de este libro, único que se conoce impreso 
por el tipógrafo hebreo de Zamora, porque en él se exprime la 6 que como 
número del milenio comunmente se omite. En el prologo se dice que es 
tercera edición del libro, pero las anteriores ó no se imprimieron en 
España ó se perdieron del todo. Existe en la Bibl. Bodleiana de Oxford. 

— cfr. Steinschneider col. 2342. — Schwab no. 41. 



569. RAYMUNDUS de Capua. Vida de S. Caterina de Sena, 
traducida por Miguel Pérez. — Valencia, por Cristóbal 
Cofman, 1499, 11 de mayo. — 4 o . —42 + 2 hjs no 
fols. — sign: a-d 8 e l0 +2. — á linea tirada. — 31 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales de imprenta. 

tit: La uida de sancta // Catherina de sena. — Terso: grabado en madera, 
representando á la santa, acompañada de unas monjas. — sign. aü . 
Jesús // Seria Miquel perec. a les senyores // monjes del monestir de 
sancta Cathe-//rina de sena. — sign. a ijj : Comenca la vida de sancta 
Catherina // de Sena : ... — sign. b i : pregaries en semblát manera 

feu resposta: filia si la// — fo. (e 9 ) recto lin. 21: Deo gracias. // 

Q| A honor lahor y gloria déla jnmensa e Sanctissi// ma trinitat/ y p 
manifestar d'la excelSt r'ge sancta ca// therina de 8ena la seráfica 
deuotÍ8sima y deifica tí // da : fon p Tn sen j ndigne d'not ab lettres 
d'emprépta // en la jnnelita ciutat de Ualencia feta efflgiar la psent// 
obra p lo expert mestre Cristofol cofman alamany // Enlo any déla 



Raímundus. v. Raymundns. 
Raminto. t. Kaminto. 
Ramos. T. Rhamis. 
Ramírez de Luoena. t. Lucena. 
Ras, Luís de. v. Luis. 
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jocundissima natiuitat del redéptor // j saluador nostre senyor den 
jesucrist a . zi del mes de // maig Mil . cccc . lxxxxviifl. // — Terso : 
grabado en madera, representando á la virgen con el niño Jesús y las 
cuatro santas Dorotea, Catalina Mártir, Eulalia 7 Caterina de Sena. 
— fo. (e 1 o) en blanco. — fo. (1): Q Cobles en labor de la gloriosa 
sancta Catne // riña de Sena. Petes per lo magnificb Mossen // Narcis 
Vinyoles. — Concluyen en el Terso de la hoja siguiente Un. 23 : (J A 
denotar /que nos den may complaure // Enres lo core / que puxa deu 
desplaure. 



Este libro ha dado origen á tantos errores bibliográficos, que es difícil 
creerlo Terdadero. Se ha dicho impreso en 1498, en 1494, y en 1489 pero por un 
escrutinio escrupuloso de los ejemplares existentes y de las Tarias descrip- 
ciones que de ellos han publicado eruditos y bibliófilos resulta que no 
hubo mas que uná sola edición de este libro, y esta se hizo en 1499. Ya 
indiqué este resultado en mi Early printers, pero quien lo ratificó con 
mayor número de pruebas fué el Sr. Serrano, en su Diccionario de im- 

5 rentas en Valencia. A él se le debe otra rectificación relativa á la vida 
e San Onofre, encuadernada con el ejemplar de la Vida de 8. Caterina de 
la Bibl. Univ. de Valencia. Me habían asegurado que esta combinación no 
fué una casualidad, sino que por la igualdad de los caracteres y demás 
particularidades tipográficas el primer tratado debió tener el mismo origen 
que la Vida de la Santa. Fiándome en este aserto habla incluido en la 
lista de producciones de Cristóbal Cofman la Vida de San Onofre. Pero 
estudiando otra ves la cuestión el Sr. Serrano ha venido á la conclusión 
de que la vida de 8an Onofre no pertenece á Cristóbal Cofman ni tampoco 
al siglo XV sino que se estampó por Juan Jofré en los primeros aSos 
del siglo XVI. Esta afirmación rotunda me obliga á dejar á parte la Vida 
de S. Onofre, no teniendo ocasión de comprobar personalmente lo que mi 
erudito amigo ha dicho en el asunto. — cfr. Salvá no. 3834. — Ser- 
rano pg. 476. 



570. RECOLLECTIO epistolarum et prophetiarum domini- 
calium et de sanctis. — Salamanca, segundo grupo 
romano, 1496, 13 de setiembre. — 4 o . — 98 hjs no 
fols. — sign: a-m 8 n 10 (salta la k.) — á linea tirada. — 
27 lineas en cada plana. — letra romana, menos el título 
que está en gótico. — huecos para las capitales. — fil: 
la mano y estrella. 

port. en gótico: Epístolas de san pablo. — fo. a<j : Incipit libellus 
eprarü in quo cStinétur oms epl'e &// prophetie. que cantantur in 
eccl'ia per anni circlum // Incipiédo a Dñica aduétus usqr in eftdem. 
8ecüdfi có// suetudiué eccl'ia (sic) salmantine. Dñica prima ad//uen tus. 
Epl'a beati pauli ad romanos capitulo . xm . / / ( )Ratres : Scientes quia 
hora est .... — sign. b : pie uiuamus in boc seculo. Expectantes .... — 
fo. (1 4 ) verso liu. 20 : throno. Ecce nona fació omnia. // FINIS. — 
fo. (lft) INCIPIUNT epistole pprie sanctorñ. // Inuigilia sanctiandree 
.... — acaba fo. (Dii) verso lin. 10: uictoriam. Per dominum nostrum 
iesum christnm. // Recollectio epistolarü & prophetiarü dñi // calium : 
necnd de sanctis. Salmfitice impres=// sa Anno a xpi natali. M.CCCCXCVT. 
// die uero. xiii septébris Explicit feliciter. 



Méndes no conoció este libro 7 Hidalgo tan solo repitió lo dicho por 
Castilho Barreto en el Catálogo de los incunables de la Bibl. Nac. de 
Lisboa. Parece que el ejemplar de esta biblioteca es el único accesible, 
porque yo tampoco hé visto otro. — cfr. Castilho Barreto pg. 180. — 
Hidalgo ap. Mendos pg. 359. no. 4. 
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571. RELIQUIAS de la Catedral de Oviedo. — sin indica- 
ciones tipográficas. — hoja volante en 4°. menor de 
27 lineas. — caja tipográfica: ca. 126 x 91 — á 
linea tirada. — letra gótica de un solo tamaño. 

lin. 1 : Dilecttoimi ftts (sic) I i° q de* I cel' atqs I tra ola qcüq ul't 
posset fi dubitetj .... — lin. 3 : áfrica ab áfrica I carthaginé" acarthagle 
ispall ..... — lin. 26 : suop peccop in mortia articulo indulgencia; (sic) 
concessit in eternü. // Demdes expello peste" febre tepeatategr repello 
[signo dt la cruz, manuscrito] In picl's tutrix in pasara partas 89 
adiutrix. 

Este curiosísimo folleto ha ingresado hace poco en la Bibl. Nac de 
París y creo que es ejemplar único de un registro de reliquias y de 
indulgencias á ellas anejas impreso en los últimos años del siglo XV. 
Los caracteres son muy parecidos á los del impresor de Huete (Alvaro de 
Castro) pero no son idénticos y por eso no se le puede atribuir origen 
determinado. Existe otra impresión de la misma bula publicada hacia 
1620 con caracteres de tres tamaños diversos; en esta la crus también 
está de imprenta con dos angelitos que la sostienen. Esta se vendió por 
la librería Bosenthal de Munich el año de 1899, pero no sé donde ha 
parado. 

572. RELIQUIAS de Santiago. — Santiago [?], Gonzalo déla 
Pasera, ca. 1495. — hoja volante en folio, caja tipo- 
gráfica : 310 x 205 milimetros. — á dos columnas de 
66 y 62 lineas repectivamente. — letra gótica de un 
solo tamaño. — capitales grabadas en madera. 

col. 1. lin. 1: He sunt reliquie que habentur in hac sanctissima eccle=// 
sia compostellana : in qua corpas beati iacobi zebedeiin // integrum.// 
(P)Rimo z principaliter Corpus ipsius beati ja=// cobi — lin. 64 : 

0 DEO GEATIA8. // 01 Extra muros vrbis ad partem occidentalem 
requiescit// venerandum corpas beate Susanne virginis zmartyris. — 
col. 2. lio. 1 : He suut indulgentie concesse a sanctis patribus z // 
summis pdtificibns dicte sánete ecclesie copostellane. // (PjRimo gr 
quicungr venit in peregrinatioue — lin. 56 : Ql Deo gratias. // 

01 Presens ecclesia in qua vt predictü est indabitanter re=// qaiescit. 
integrum. nec aliqaa partícula minutum. Uenerfi=// dü corpus beatis- 
simi iacobi zebedei apostoli. incepta fuit // era millessima centessima 
decima sexta Completa aatera // miro vt patet opere in annis quadra- 
ginta quattuor. // 01 Gandisaluus déla passera natione astur. 

Otro incunable desconocido á todos los bibliógrafos del que se conserva 
un ejemplar acaso único en el Archivo General de Simancas. Los carac- 
teres concuerdan con los del Misal Aúnense y vienen en apoyo á la iden- 
tidad del apellido del que lo suscribe para demostrar que es producto de 
este tipógrafo poco conocido. Debo un calco primorosamente hecho de este 
documento á la fineza de los Srs. oficiales de dicho archivo. 

573. REPERTORIUM haereticae pravitatis. — Valencia, sin 
nombre de tipógrafo, pero á expensas del Dr. Migu. 



Relator, EL v. Diaz de Toledo , Fernando. 
Remkno 9 Fábulas, y. Aesopus en castellano. 
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Albert, 4494 , i6 de setiembre. — fol. — 302 hjs no 
fols. — sign: a^-e^g^h-z^A-M^NO 10 . — á dos co- 
lumnas de 38 lineas cada una. — letra gótica de 
dos tamaños. — minúsculas en los huecos de las capi- 
tales. 

fo. (1) en blanco. — sign. afl: cabecera: Prólogos, col. 1 : In noledfii 
nostri ieso // xpi 06 q'dcügr facim* v'bo ant ope. I// nole iesu xpi 

faceré debem* — La obra empiesa al verso col. 1. Un. 10: [&] Bin- 

ratio Primo// sciendnm est Ifo heretici// qni volunt ..... — sign. b: 
quale fidé in alio etift .... — fo. (0 § ) verso col. 2. lio. 7 ss : Explicit 
reportorinm perntile de // prauitate hereticorom et apostata»// rnm 
samma cnra ac diligetia exami // natnm omendatamgr per prestAtis // 
simam virum ingenjj clarissimu* iu=// ris vtriusgr interpreten! ac 
doctore // famosum Michaelem albert valen // tinnm : in nobili ciaitate 
Ualentina. // Impressnm Anno a natinitate dfii// M.ccoc.lxxxxiij}. die 
to decima se=//xta mensis septembris. — fo. (0 10 ) en blanco. 

Este libro se ha registrado por Gallardo, y por todos los bibliógrafos 
que le bao seguido» como obra del Dr. Miguel Albert. Pero ya Fuster 
habla dudado si Albert fué el autor del libro 6 solamente el editor. 
Los recientes descubrimientos que dió á la publicidad el Sr. Serrano en 
su Diccionario de imprentas en Valencia no dejan duda de que el texto de 
la obra se constituyó por los mismos tribunales del Santo Oficio y que 
Albert tan solo gestionó la impresión del libro. Aun asi participó el Santo 
Oficio en las negociaciones interviniendo en ellas oficialmente primero el 
Receptor de penas de este tribunal Juan Gómez de Carrion, y más adelante 
por cesión de este, el escribano del mismo tribunal, Juan Pérez. Muy 
curiosos son los pormenores que esos documentos nos revelan del trabajo 
de la impresión del libro. El primer contrato concluido entre el Dr. 
Albert y Juan Gómez de Carrion en 12 de setiembre de 1498 estipula 
que se impriman mil ejemplares de este libro, para los cuales el de Carrion 
darla á su costa el papel en tanto que Albert se encargarla de los gastos 
de la impresión. Acabado el libro quedarla dividido el producto bruto de 
su venta á partes iguales entre ambos contrayentes, que prometían no 
apartarse de lo estipulado basta tanto que no acabase el contrato. Ta en 
10 de octubre traspasó su parte del contrato el de Cirrion á Juan Pérez 
pero con consentimiento del Dr. Albert, quien ya entonces habla tomado 
á sueldo por contrato de 5 de octubre al librero Pedro Trincher, para hacer 
la tinta necesaria para que pudieran trabajar las dos prensas que en su 
casa tenia. Creo qne el impresor Francisco de Padua, que figura como testigo 
en el contrato de 13 de setiembre perteneció también al personal pagado por 
Albert eu vista de la propuesta publicación. Completó sus materiales 
tipográficos dicho Dr. Albert comprando en 21 de noviembre á Lamberto 
Palmart unas matrices, letras &c. de que este impresor, cesando en su 
oficio, no necesitaba más. Estos materiales los entregó Albert en 28 
de noviembre al impresor Gerardo Brunch, natural de Ungria, bajo la 
condición de que este fundiese en el tiempo de tres meses la letreria 
necesaria para componer á lo menos cinco pliegos á un tiempo. Parece 
que los encargados cumplieron sus compromisos, porque en 4 de abril 
del año siguiente de 1404 el Dr. Albert toma á sueldo los impresores 
Juan de Orlanda y Cristóbal Alemany, y como eutre los testigos figura 
todavía el Pedro Trincher además de Lope de la Roca, creo que estos 
también participaban del trabajo de la impresión , que debió durar 
bastante tiempo porque tuvieron que tirar unas 300 000 hojas por 
ambas caras. Que la obra se concluyó en 16 de setiembre, como reza el 
colofón, lo viene á comprobar un documento de este día en que reconoce 
el Dr. Albert deber la suma de 115 libras valencianas al mercader 
J acopo Gambarana por veinte balas de papel, que este le habla vendido 
y bien se puede sospechar que estas se habían gastado en el trabajo. No 
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hay machos incunables cuya historia se puede reconstruir tan claramente. 
Que el libro fué impreso en gran número lo vemos por los ejemplares 
que existen que todavía son bastante numerosos. Los hay en las Bibl. 
Nac. de Madrid , de París , en el British Museum de Londres, en la 
Colombina de Sevilla, y en las Prov. de Burgos, de Canarias y de Palma. 
Otros hay en bibliotecas privadas. — cfr. Méndez pg. 40. no. 24. — Hain 
no. 13876. — Gallardo no. 73. 

574. REVELACION de San Pablo. — Sevilla, Men. Ungut 
y Stanislao, 4494, 28 de abril. — 4 o . — 74 hjs foliadas : 
(i)-lxxiij (1). — sign: a h 8 l 10 . — á linea tirada. — 32 
lineas en cada plana. — letra gótica. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

Acaba fo. (i 9 ) verso lin. 17 : assi se desaparescio el ángel que no le 
vi mas. // O Acabóse este presente tractado : intitulado La re // 
nelaeion de sant Pablo: en la muy noble z mny leal// cftdad d' 
Seuilla a . xxviij . de abril. Enel año d' mili // cccc . c . xciijj. Por 
Meynardo Ungut alemao : z Sta // nislao polono : compañeros. 

No se sabe si esta obra realmente es anónima porque es obra total- 
mente desconocida á todos los bibliógrafos, y el único ejemplar que de 
ella se conoce , en posesión de D. Plácido de Aguiló y Fuster en Barce- 
lona, está falto de las signaturas a-c. Por esta misma razón no es posible 
indicar si se imprimió con letras de más de un tamaño. Todo lo con- 
servado está en caracteres de un solo tipo, pero regularmente la portada 
se imprimiría con otros mayores. £1 feliz poseedor del libro dió algunas 
noticias de él en el folleto : Cuatro incunables españoles desconocidos &c. 
Barcelona 1884. Allí también se reprodujo la última página. 

575. RHAMIS (6 Ramos) Barth., de Pareja. De música. — 
Salmanticae, sin año. — 4 o . 

Lo cita Hain, siguiendo á Diosdado Caballero, quien babla de este libro 
y de su autor muy por estenso pero algo confusamente. La verdad es que 
en 1482 se imprimió en Bononia por Baltasar de fiyrberia un tratado de : 
Música practica Bartholomei Rami de Pareia Hispani et [de] B etica pro- 
vincia, Ci vítate Baeza &c. De este libro rarísimo no se conoce más que un 
ejemplar único en la Biblioteca del Liceo Rossini. £1 Ramos era profesor 
de música en Bononia. Edición española ó salmantina de su libro no se 
conoce. Probablemente ocurrió un error en la cita de Diosdado Caballero 
como tantas veces ha acontecido en libros que tan solo se conocen por 
referencias de segunda mano. — Caballero no. 290. — Hain no. 13889. 

576. RHOENSIS, Ferd. In Politica Aristotelis. — Salamanca, 
segundo grupo uótico, 1500, 22 de febrero. — fol. — 
202 hjs foliadas: [T|-CLXXVI, I-XII(lü). - sign: a-z, 
«i * aa-bb e ; A-C 8 . — á dos columnas de 65 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. 

fo. (a¿) Dissertissimi magistri Ferdin&di Rhoensis artiü z sacre theo // 
logie celeberrimi professoris cdmentaríi in politicorum // libros cus 



Berenga, Joan de. corrector, cfr. Madrigal, Floretum S. Matthaei. 
Revulgo. v. Mingo Revulgo. 
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tribus eiusdes suauiasimis repetitionibus // ab admodft reuerendo 
magititro martino de // Frías sacrarum litteraiH merítissimo pro // 
fessore recogniti atqr ad Tnguem corre // cti cura hnberrima ipsíus 
tabula // oeconomicis tándem appo // sitia foeliciter in=// cipiunt. — 
fo. II. (sign. a y ) : Qt Ferdinandi rhoensis artiü t sacre theologie 
magistri in Arístotelis politicorum // libros ad magnificentissimll 
▼irum dfim Didacü hurtado de mendosa Cardina»// lem acé anastasia 
patriarcha3 alexandrinu" ato/ hispalensis ecclesie archipreautó. // Pre- 



ad Engenium papam. — fo. III: Prologus. // [i]Nter moralis 
discipline pcepta: — sign. b: (Q)Voni& declaratum est ce.) Hic 
incipit titul* // secd'us .... — acaba fo. CLXXYI : sécula aeculop. 
Amen. // Finis libros.. De repu. // — fol. I. Tractatus breuis ac 

perutilis de dño % seruo in moda // repetitionis — acaba fo. XII : 

Explicit repetitio quft Fordin&d* rohesia artius t sacre // theologie 
magister fecit in studio Salamantino p lectura // sua. Anno M.ccccIxxxtj. 
— fo* (1) : Incipit prologus Leonardi Aretini in libros económico rum 

arístotelis ad Cosmfi de mediéis — fo. (3) Terso: Finis Oecono- 

micorum. — fo. (4) en blanco. — fo. (6) empieza la tabla, que con- 
cluye en el fo. (12) Terso. — fo. (13) : Reuerendissimo in christo 
patrí. d. didaco Hurtado de Mendoca cardinali sánete anastasia // c 
alexandrino patriarche dignissimo hispalensis ecclesie archipresuli 
Martinas de frías bu-// milimus sacrarum litterarum professor. 8. P. 
Di.//.... — fo. (14): Eruditíssimi viri Ferdinftdi rhoesis artitt t sacra 
theo // logie celeberrimi professorís pmentarfl in libros de rep. // 
Arístotelis s*m nouam Leonardi aretini traductionS qui-// busdam 
repetitisib* moralibus eiusdem appositis p dis-// sertissimtt ríruin 

Martina de frías reuisi Salmantice impressi in offl-//cina nobilis 

Tirí Joannis de porrea ac eiusdem t Teñera // bilis baocalarfl Joannis 
de saraus impesis. Anno a ptu // rírginali. M . d . (jiij . Kalendas 
martias. Feliciter sunt// explicitL // DEO G BATIAS. 

Aunque este libro comunmente se registra entre los incunables españoles, 
yo me inclino á considerarlo posterior por las particularidades tipográficas 
que son de aspecto más reciente que los incunables de la misma oficina, 
y por el hecho de que Juan de Porras no poseyó la imprenta salmantina 
sino desde fin de 1600 en adelante. Viene á apoyar esta hipótesis la forma 
peculiar de la fecha. No conozco otro libro en que se halle una j en 
medio del numeral , y donde seis se escriba por seis nnidades. Lo más 
probable es qne se debe leer: Mdij, iiij Eal. martias. A pesar de esto 
registro el libro aqni porque como incunable ha sido considerado por 
diversos bibliógrafos muy renombrado*. Existe en las Bibl. Nac. de Madrid, 
París y Lisboa. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 363. no. 14. — Peí 1 eche t 
no. 1200. 

577. RICOLDUS, Improbatio Alcorani, publ. por Ant de la 
Peña. — Sevilla, Stanislao polono, 1500, 20 de marzo. 
— 4 o . — 34 hjs no fols. — sign: a c 8 d 10 . — á linea 
tirada. — 35 lineas en cada plana. — letra gótica de 
tres tamaños. — capitales de imprenta. — fil: la mano 
y estrella. 



Rhoensis, Ferd. corrector, cfr. Osma, In ethica Arístotelis. 
Rictus, Bern. v. Verardus, Marc. Elegía. 
Roa. y. Rhoensis. 

Riuoeob, Gabriel de. cfr. Furs de Valencia (Valencia 1482. 
Rooha, Pedro, y. Boccaccio, Fiometa. 
Rodrigo, obispo D. v. Ximenez de Bada. 
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port : grabado que representa á un fraile doctrinando á cinco arabea ; 
debajo de letras xilográficas : Imfbatio. alcorani. — verso : (C)Unctie 
zpiane fidei cultorib*. sanctarumqr // virtuttl «elatorib 9 . Q Frater 
antonius déla // pegna .... — fo. a y de letra encarnada: O! lncipit 
libellns fratris ricoldi ordinis fratru* pre // dicatornm sacre tbeologie 
professorís contra legem // sarracenornm : probeminm. // de negro : 
(Q)Uot sant dies servi tni? qu&do facies de perseqné// tibns me 
indicia? Narranernnt// .... — Acaba fo. (d 10 ) recto lin. 18: maparít 
t obs'uabit* müdo. ftd* nob* pcedat ib's xps. Ame. // Q| Explicit 
libellns intitulat* ptra legé sarraceno?, edi // tas a fre" Bicoldo florS- 
tino de ordiue predicaton.: sacre // tbeologie ffessore. Impssns His- 
pali : p Stanisiaü polo // nü. fino a natinitate dñi nri iesn xpi. m. d. 
xx. die marcjj. // escudo del impresor. 

El escndo qne en este libro pnso el impresor, y qne creo no paso en otro 
ninguno, es el reproducido en mi libro : Spaniscne nnd Fortngiesiscbe 
Bficberseichen lam. VII. c. Existe este libro raro en la Bibl. Nac. de 
Madrid y en la Pro?, de Toledo. — cfr. Méndez pg. 104. no. 70. — 
Hidalgo ap. idem pg. 363. no. 23. — Hain no. 13913. — Gallardo no. 
3624. — Escudero no. 84. 



578. RODRIGO de Zamora, Espejo de la vida humana. — 
Zaragoza, tipógrafo anónimo, 1481. 



Méndez trae esta edición entre los incunables de Zaragoza, pero ni él 
ni ningún otro bibliógrafo la ha visto. Tomó la noticia de nn catálogo 
de libros de D. Pedro Fernández de Velasco, primer Conde de Haro — 
el mismo qne se pablicó en el tomo I. do la Revista de archivos, biblio- 
tecas y museos pg. 18 ss. Probablemente es equivocación de la edición de 
1491 publicada en Zaragoza por Pablo Harás. 

579. RODRIGO de Zamora. Espejo de la vida humana. — 
Zaragoza, Pablo Hurus, 1491, 13 de mayo. — fol. — 
124 hjs no foliadas. — sign: a-o 8 pq 6 . — á'dos columnas 
de 40-41 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta ó huecos para ellos. — numero- 
sos grabados en madera — íil: la mano. 

port : Spejo déla vida // Humana. — fo. a r¡ ; (C)Omienca el libro inti=// 
talado : Spejo déla vi=// da humana, porq en el // todos los h5bres 
en ql // Qer atado : o offlcio spiritnal : o té=// poral fueren costituidos : 
miraran // las prosperidades : t adnersidades // de qiqere arte : i vida. 
Z los pcep=// tos z enseñan gas de bié finir : có=// puesto por el reuerédo 
Obispo de// camora do Rodrigo alcayded'lca//8tülodesanctangelo: 
l Referéda// rio d'l muy Saeto padre Paulo el // segado: e a su 

s&ctidad end regado : // z primeramele el Prologo. // — sigue la 

tabla; el texto empieza fo. (a 7 ) verso col. 1. lin. 5: Comiéca el j. 
capit'lo del // primer libro : cduiene • saber del pri=// mero l mas 

alto stado téporal que // es el grado imperial z real — sign. bj : 

reyes. Por lo ql (segü yo estimo) // — acaba fo. (q») verso col. 2. 

lin. 7: terna .Amen. Deo gracias. // Acaba el excellente libro jnti=// 
talado Speio déla vida bumana. // emprentado enla jn signe ciudad 
de // caragoca de Aragón : có jndustria // z costa de Paulo vras de 
Costan // cia : Alaman Fecbo : t acabado a // xiJJ . de Mayo. Del 
año de nue//stra salnacion. Mili, cccc . lxxxxj. // escudo pequeño del 
impresor sin orla. 

Esta es la primera obra que lleva el nombre de Pablo Hurus. Los 
caracteres todavía presentan algunas de las particularidades de la antigua 
oficina de los Hurus, pero la obra ya está ilustrado por un número crecido 
de grabados en madera, toscos si en la parte técnica, pero bien dibujadas 
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y muy características. Una sola es imitada de un original francés, las 
otras por el estilo más se parecen á las estampas antiguas de Alemania. — 
Existe en la Bibl. Prov. de Jerez y en la R. Colección de estampas de 
Berlín. — cfr. Méndez pg. 66. no. 9. — Gallardo no. 8647. 

580. RODRIGUEZ de Almella. Diego. Copilación de las batal- 
las. — Murcia, Lope de la Roca, 1487, 28 de mayo. — 
fol. — 54 hjs no fols. — sign: a-f 8 g e . —á linea tirada. 
— 3*2 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — huecos para las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (a): Tractado qne se llama copila // cion délas batallas campales 
qne // son contenidas enlas historias escolásticas // z de españa. diri- 
gido // al muy reaerendo señor don fray joh& ortega de malnenda 

obpo // de coria del consejo del Rey / z Reyna nuestros Señores 

— fo. b : lo donde estaña el arca del señor — fo. (g 6 ) : A gloria 

// z alabanca de nro salnador / y redemptor ihu" xpo. fue // este libro 
qne es llamado el tractado délas batallas cápales acá // bado con 
otros dos t ra otados enla muy noble z leal cibdad de // murcia por 
manos de maestre. Lope d'la roca alemán. Impressor // de libros lunes 
a.xxviij. días d' mayo año de mil/t cccc . lxxxvü.// años. // DEO 
GRATIAS. 

Los tratados mencionados en el colofón son dos cartas del autor; la 
primera dirigida en 25 de setiembre de 1479 á Antón Martínez de Cas- 
cales sobre los casamientos entre los reyes de Castilla y los de Francia, 
y la otra de 18 de jnlio de 1482 sobre la unidad e indivisibilidad délos 
reinos de España, dirigida á Juan de Córdoba. Hay ejemplares en la 
Bibl. de la R. Acad. Española en Madrid y en la Bibl. Nacional de París. 

— cfr. Gallardo no. 3663. — Salvá, al no. 3169. — Méndez pg.l51.no.l. 
Hain lo cita dos veces : con el no. 864 lo dice impreso por Juan de Roca; 
y lo repite mas correctamente en el no. 6671. 

581. RODRIGUEZ de Almella, Diego. Valerio de las Estorias. 

— Murcia, Lope de la Roca, 1487, 6 de diciembre. — 
164 hjs no fols. — sign: (2)a-k-v 8 x 4 . — á linea tirada. 

— 32 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — minúsculas en los huecos de las capitales. 

— fil: la mano y estrella. 

Preceden dos hojas de Tabla. — fo. (a t ) Tractado que se llama Valerio 
de las Estorias escolásticas z de España / dirigido al Noble z Rev. 
Sr. D. Johan Manrique, Protonotario de la Santa Fee Apostólica Arci- 

diano de Valpuesta — sign. b: (o)tro si se lee como el rey 

alfenso .vi. de castilla// zd' leo... — al fin: A gloria// z alabanca 
de nfo salnador// y redeptor ihü xpo fue este// libro que ef llamado 
valerio délas estoiias escolásticas / z de es// paña acauado enla muy 
noble// z leal cibdad de murcia, por// manos de maestre. Lope déla 
roca alemán. Impressor de libros// j nenes a .vj . dias de desiembre. 
Año de mili, z cuatrocientos / z // ochenta ,// z siete años. // Deo 
gracias. 

En dos prólogos y en un ultílogo fechado en Burgos y 28 de marzo de 
1462 expone el antor como vino á componer el dicho libro recopilado de 
las historias sacras y profanas. Por ello se prueba que no fué el autor 
quien lo entregó á los impresores y por eso me parece osada la conjetura 
de Gallardo que el Rodríguez de Almella hubiese sido el editor del 
Oracional de Fernán Pérez. — Los caracteres de esta impresión compa- 
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nidos con las otras producciones Marcianas ya parecen cansados; que fué 
la postrimera lo prueba también el adelanto técnico de imprimir las 
minúsculas en los huecos qne se dejaban para las capitales. Existen 
ejemplares en las Bibl. Nacional y de la B. Acad. Española en Madrid, Bibl. 
Univ. de Salamanca j Bibl. Episc. de Murcia. — cfr. Gallardo no. 3664. — 
Salyá no. 8166. — Méndez pg. 162 no. 3. — Hain no. 864. 

582. ROIG, Juan. De patre non incarnato. — Valencia, sin 
nombre de tipógrafo (vide infra), 1494. — 4 o . — 34 hjs 
no fols. — sign: a-c 8 d 10 . — á linea tirada. — 27 lineas 
en cada plana. — letra gótica, muchas abreviaturas. — 
huecos para las capitales. — fil: la mano y estrella. 

tit : Opus de patre non incanato (sic). — sign. a y : Opas de patre non 
incarnato diMsertissimi sacrarü lit // terarñ doctoris presbiteri Joannis 
Bozo ad reueren // dos magníficos gr canónicos Metropolitano sedis // 
archiepiscopatus Valentinensis //. Prefatio operis // ( )Ulta opificñ 

genera in téplo fuisse // — sign. b : Forte mi vir aliorsum 2|s nostra 

sit inteUigentia : hoc. // — fo. (d 10 ) recto lin. ll .ciat. Amen.// 

Opus de patre non incarnato presbiteri Joannis // Bozo, maiori quo 
potuit studio impressum. valétie // Anuo post iucarnationé" verbi 
diuini: supra millesim // U quadringentesimü nonagésimo quarto. // 
Ezplicit// 

Los más de los eruditos que hablaron de este libro 6 de su autor no 
lograron verlo. Por eso las incorrecciones en que han incurrido y que 
censura Salvá en su Catálogo nuni. 3986, en vista del ejemplar de su 
biblioteca. Si mal no recuerdo este mismo ejemplar ha veuido á parar á 
la Bibl. Nac. de Madrid, donde lo h¿ estudiado. Hay otro en la Bibl. 
Prov. de Palma. Los caracteres son los de Lamberto Palmart, quien 
los habia vendido en 1492 al Dr. Miguel Albert. Quién de los tipógrafos 
que trabajaban pagados por este, compuso el dicho libro, no es posible 
averiguar. — cfr. Méndez pg. 41. no. 26. — Hain no. 11011. — Salvá 
no. 8985. 

583. ROLEVINCK , Werner. Fasciculus temporum. — Valen- 
cia, por Alf. de Puerto y Bart Segura, 1480. — fol. — 
80 hjs foliadas: (l)-7l (9). — sin signaturas. — cua- 
dernos: 10x8, — á linea tirada, la tabla á tres colum- 
nas. — el texto de 49-50 la tabla de 47 lineas. — 
letra gótica con las mayúsculas romanas. — huecos 
para las capitales. — con figuras y estampas. 

fo (1): G Tabula breuis z vtilis super li // bello quodá qui di fasci- 
culus té // pop : i ubi inuenitur punctus ftte // nump é I primo 
latere: ubi aero// post in. 2 o . latere: incipit feliciter.// .... — siete 
hojas de tabla. — fo. (8) : eu blanco. — fo. (9) : ( )Eneratio t geue- 
ratio laudabit opera tua: i potencian) tuam pronunciabüt. Scribitur 

// — lo. (10) verso: O Fasciculus tempop: omnes antiquop 

crónicas completen* : incipit teliciter. // — acaba fo. (72) : Q\ Oro- 
nica q dicitur fasciculus tpop : edita in alma vniuersitate co // Ionio 
agrippine a quoda deuoto cartusiensi : t impressa lspaleñ. // singnlari 
industria atgr impensa Bartholamei segura atgr Al // fonsi dt portu 
anno domini 1480. Sixto qrto pótifice máximo : fi // nit feliciter. — 
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fo. (78) : O) Ex laertio de Tita t moribns pho> autoritates extracte 
incipiunt. /) .... — acaba fo. (79) lin. 60 : deserere. Et hec de Tita c 
moribus ph<5rum ex laercio satis sunt dicta. — fo. (80) en blanco. 

La edición imita la composición cariosa que presentan las ediciones 
alemanas de esta obra, teniendo en medio eutre renglones los números 
de años y en circulo los nombres de los emperadores &c. También está 
adornada de las estampas que se encuentran comunmente en ella. Los carac- 
teres son los mismos que usaron antes los tres compañeros españoles. 
Existe en la Bibl. Nac. de Madrid, en el Brit. Mus. de Londres , BibL 
UniT. de Sevilla y Pro?, de Toledo. — cfr. Méndez pg. 84. no. 11. — 
Hain no. 6927. — Gallardo no. 687. — Escudero no. 7. 



584. ROMAN, comendador, Trobas de la gloriosa pasión. — 
[Toledo] por Juan Vázquez, sin año, fea. 1490.] — fol. 
— 14 hjs no fols. — sign: a 8 b 6 . — á dos columnas de 
31 lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. 

— impreso de rojo y negro. — capitales grabadas en 
madera. 

fo. (1) recto en blanco. — verso, de letra encarnada y i linea tirada. 
Trobas de la gloriosa Pasión de nTo redetor lh'u xpo enderezadas' 
al os // muy altos serenissimos y muy pod'rosos los reyes nros señores 
las quales // comiscan déla ceua ile nfo Saluador lh'u. Por que no 
se pensó hazer mas // d' aquel solo misterio y después por manda- 
miento desús altezas fue acaba // da la dicha pasión hechas por el 

comendador román su criado // — Al fin : Deo gfas. — Grabado en 

madera representando la Santa Fas y otra más abajo con Nuestra Señora 
de Montserrat. — Sigue : 01 En toledo en casa de ju& vas<|8. 

Asi describe Gallardo el folleto rarisimo cuyo ejemplar único se guarda 
en la Bibl. del Escorial. No lleva fecha, pero ya advirtió Gallardo que 
por algunas palabras del texto de las Trobas estas debieran haberse 
escrito cuando aun estaba Granada en posesión de los infieles. El nombre 
del impresor Vázquez nos permite limitar aun más el tiempo en que 
fué impreso, porque sabemos que practicó desde 1484 y habia cesado de 
imprimir en 1494. Según lo que se deduce de la descripción de Gallardo 
las particularidades tipográficas del libro concuerdan con los tres incunables 
toledanos, únicos todos tres, que tiene en su poder y describió en un 
folleto mi estimado amigo D. Plácido de Aguiló y Fuster. — cfr. Gallardo 
no. 8703. 

585. ROMAN, com. Coplas de la pasión, con la resurección. 

— Toledo, sin nombre de tipógrafo, pero por Juan 
Vázquez, ca. 1490. — 4 o . — 42 hjs no fols. — sign: 
a-d 8 e 10 . — á dos columnas de 31 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — impreso de rojo y 
negro. — capitales grabadas en madera. — íil: la mano 
y estrella. 

fo. (1) (C)oplas déla pasión// con la resurecion. — fo. ay: la capital 
de negro, lo otro de letra encarnada : (C)Oplas déla pasyon con la 
resu rrec,ion de nuestro rreden=//tor lh'u xpo éderecadas alos muy 
altos serenísimos y muy // poderosos los rreyes nuestros señores. 



Roe, Guíll. cfr. Mates, Pro condenáis orationibus. 
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baclias por el comendador // rroman su criado. // de negro : Q| Entro- 
ductó alos // rreyes // (J Reyes sin conparacion //.... — sin. b ¡ : QI 
luego el daño presente //porel decjpulo cansado//.... — Las coplas de 
la pasión acaban en el recto de la boja (c 8 ), el Terso esta en blanco, 
v en la di empiesan las de la resurección con nuevo epígrafe a 
linea tirada. — Acaba en el fo. (e 10 ) verso col. 1. Un. 18 s: Deo 
gracta // CB Impreso en toledo // 

El ejemplar único de este folleto se descubrió con otros tres entre 
viejos papeles notariales y pasó á posesión de mi querido amigo D. Placido 
de Aguiló que los dió á conocer en su tratadito: Cuatro incunables es- 
pañol es desconocidos, reproduciendo en facsímile muy bien ejecutado el 
recto de la boja ai i. — Sin duda salió de las prensas de Juan Yesques 
como las Trobas del mismo autor hacia 1490. — cfr. Aguiló pg. 16. 

586. ROSARIUM beatae Mariae virginis et alia opuscula. — 
Sevilla, 1401. — 4 o . 

Cita de Hain no adoptada por ningún otro bibliógrafo. No se sabe de 
donde la tomó, tampoco he podido comprobarla. — cfr. Hain no. 18969. 

587. RUIZ DE CORELLA, Juan. Vida de S. Ana. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Valencia, Lope de la Roca?) — 
4 o . menor. — 26 hjs no fols. — sign: ab s c 10 . — á linea 
tirada. — 18 lineas en cada plana. — letra gótica. 

fo. (a¿) en blanco. — fo. a y : Molt magnifica virtuosa // bonesüssima 
senyora na // nrfpolaua de castelui los fueys// per a esser acceptes 
volen : que // proceint de saucera e bona vo-// luntat sien conformes 
ala vida // e condicio de qui sendrecen. £ // perco virtuosa senyora 
he pensat yo Joan roic, de corella studi // ant en sacra theologia: q 
a vos //sera gran e singular spiritual de//lit legirla present historia 
déla // gloriosa sancta anna mare déla // mare de nostra salut 

misericor // dia: — acaba fo. (c 9 ) verso lin. 14: £ yo indigna 

inu // til a vos singular intercessora // mia deuotament donare laors 
e // gracies tota los dies de ma vi // da. Amen. — fo. (c 10 ): en 
blanco. 

Con muchos más pormenores describe este libro Gallardo según un ejem- 
plar que tenia los señales de haber pertenecido á D. Fernando Colón. 
Es de presumir que existe en la Bibl. Colombina de Sevilla. Me parece 
que debió imprimirse en vida del autor quien murió en 1499; pero 
ni lo dice el libro ni se ha registrado como incunable por Méndes y otros. 
— cfr. Gallardo no. 8727. 

588. RÜIZ DE CORELLA , Juan. Historia de Josef fill de 
Jacob. — sin indicaciones tipográficas (Valencia , Lope de 
la Roca?) — 4 o . — 26 hjs no fols. — sign: ab^c 10 . — á 
linea tirada. — letra gótica. 

port: La historia de Joseph fill // del gr& patriarcha Jacob // ordenada 
per lo reuerend // mestre Johan roic, de corella canal // 1er e mestre 
en sacra theologia. — verso: grabado en madera que representa la 
escena del calvario. — fo. af : Prologo déla ystoría de Joseph fill 



Moxo. v. Boig. 

Rufinos, v. Josephus , Guerra judaica. 
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del gran patriarcha Jacob. // Perqué manifestament se mostré .... — 
acaba fo. (c 9 ) : de rachel : perla absenda del qual d* aquell jora 
quet // perdi es stada ma Tida trista. // Q Deo gracias. 

D. Mariano Aguiló al describir este libro dice que está impreso con 
los tipos que usaba Lope de la Boca. No lo hé Tiste y por esto no hé 
podido comprobar el aserto, el cual no carece de verosimilitud. Existe en 
la Bibl. üniy. de Valencia. — cfr. Marti Grajales pg. 22. — Agniló 
no. 39. 

589. RUIZ DE CORELLA, Juan. Tractat déla concedo de la 
sacratissima verge María Mare de Deu. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Valencia hacia 1490). 

£1 titulo de esta obra se parece tanto al de la de Fernando Dias que 
había supuesto serían una misma. Pero entre los muchos autores cuyas 
poesias se reunieron en la de Dias no figura JRuiz de Corella, y mi docto 
amigo el Sr. Serrano lo trae como obra independiente, aunque no ha 
logrado ver ningún ejemplar de ella. — cfr. Mendes pg. 39. no. 18. — 
Serrano pg. 484. 



Ruiz de Corella. Oraciú á la sacratissima verge María tenint son flll en la 
falda, v. Fenollar, Istoría de la passió. 

. v. (Ludolfus de Saxonia) Lo primer, segon, quart del Cartoxa. 

— cfr. Ximenez, Libre Creatia. 
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590. SABUNDIUS, Raym. Viola animae. — Toledo, por 
Pedro Hagenbach, 1500, 31 de agosto. — 4 o . — 142 
hjs foliadas: (6) I-CXXXV(l). — sign: (6) a-q'r«. — 
á linea tirada. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales grabadas en madera. 



port : grabado en madera que representa la escena del Calvario, orlado. 
Debajo: Viola anime per modnj // dyalori: ínter Raymttdum Sebfl- 
diom : artiü // medicine : atqne sacre theologie professorem eximinm. 
z// domina Dominica semininerbiü. De hominis natura // (propter 
qué offlia facta snnt) tractans. Ad cognoscen // dum se : denm : et 
hominem. — verso : EPYGRAMMA. // Multíplices cernís .... — fo. (2) 
otro epigrama de Mateo Herbenio, seguido de las tablas que abrasan 
basta el recto del fo. (6). — verso otro grabado representando la 
Resurección. — fo. I : Prologo. — fo. II : Introducción. — fo. III : 
RaymUdus. Disputationis igiv nostre hoc sit exordiu .... — fo. IX : ti 
nobilé : tá sublime : ta" benéfica .... — Acaba en el recto del fo. cxxxv. 
— verso : Finit dialogue de misteriis sacre // passionis christi : t 
per conseques totus líber iste // (qui viola anime inscribitur) in septé 
distinctns// dyalogos. In alma toletana ciuitate bispanian. // primate 
Impressus. Anno natalicy saluatoris nos// tri Millesimo quingentési- 
mo, die vi tima men=// sis Angustí. — fo. (136) Bpigramma ad libram.// 
.... y: Ad beatam Annam carmen. — verso: escudo del impresor. 

Esta curiosa obra es un extracto en forma de dialogo de una obra 
teológica del Dorlandus. En tiempos posteriores fué puesta en el Indice 
expurgatorio. A pesar de esto se ban conservado bastante número de 
ejemplares; los hay en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa, Bibl. del 
Escorial y en la Prov. de Toledo. — cfr. Castilbo Barreto p. 137/8. — 
Gallardo no. 3895. — Peres Pastor no. 20. 

591. SALOMO, Proverbios en hebraico con el comentario 
de David ben Yahia ben Salomón. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Lisboa, por el Rabbi Elieser ca. 
1492. — fol. — 60 hjs no fols. 

No conosco ningnn ejemplar. — cfr. Steinscbneider col. 162. no. 1067 
— Scbwab no. 77. 



Sales, Job. corrector, cfr. Aesopns, Fabellae (Valencia 1496). 
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592. SALOMO. Proverbios en caldaico, con los comentarios 
de Menahem Meiri y Levi ben Gerson. — Leiria, por 
Abraham ben Samuel Dorias á expensas de Samuel 
Kolodro , en 1 de Ab. (5)252 [25 de julio 1592]. — 
fol. — 226 hjs. 

Existe en la Bibl. Bodleiana de Oxford. — cfn Hain no. 18428. — 
Steinschneider no. 14. — Schwab no. 74. 

593. SALUSTIUS, Opera. — Valencia, sin nombre de tipó- 

rD, pero por Lambert Palmart, 1475, 13 de julio. — 
— 110 hjs. — á renglón seguido de 27 lineas. — sin 
foliación ni signaturas. — cuadernos : 10, 9 x 8, 10, 
8, 10. — letra romana de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2): [ ]MNES HOMINES Qni // sese stndent 
prestar cetaria ani // malí b 9 : sumina ope niti decet: // ne nitam 
silencio transe&t .... — fo. (11) : ritania cnm exercitu. P. scithrum 
nucerinnm // .... — fo. (92) verso : Hec Críspi Salnstii opera q 
optime emendata // Yalentie Ipressa Anno. M.CCCCLxxv. die // xiii. 
Jolii. Finiant felicitar. — fo. (98): Críspi Salustii oratoria clarissimi 
yita. — fo. (94) verso : Críspi salnsti I M. T. Cicerone inuectiua. — 
fo. (96) verso i M. Tnllii Ciceronis in Crispum Salustium // Responsio 
sen inuectina. — fo. (100) verso : Oratio Lncii Catiline responsina 
in Mar //cnm Tnllinm Ciceronem. — Acaba en el fo. 109 verso. — fo. 
(110) en blanco. 

Hay ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid , de París, de Lisboa y en la 
Bibl. Univ. de Valencia. El Sr. Serrano reproduce en facsímile el colofón 
y las filigranas. — cfr. Mendea (2 ed.) pg. 33. — Hain no. 14202. — 
Castilho Barreta pg. 142. — Salvá no. 2789. — Serrano pg. 439/40. 

594. SALUSTIO , Obras en romance por Franc. Vidal de 
Noya. — Zaragoza, Pablo Hurus, 1403. — fol. — 60 
hjs no fols. — sign: ab 8 c e d l e-i«. — á dos columnas 
de 38-39 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta, ó minúsculas en los huecos 
correspondientes. 

port: El Salustio Cathilinario : // i Iugurtha en Romance. — verso: 
grabado en madera que representa á un rey sentado en el trono á 
quien el autor presenta su libro. — fo. a,j : Este libro se llama Sa// 
lustio cathilinario. el ql fue tradu=// sido de latín en romance cas- 
tellaa// no por maestre Francisco vidal de // Nova/ en etilo assas 
alto c muy ele // gante / segund se sigue. // (T)Odos los hom=// 

bres que desean ser mejores — fo. (c 5 ) : Aqui comience la 

par=//te del Salustio: que se lama la hy//storia del Iugurtha. // .... 
— Acaba en el fo. (i 6 ) col. 2 lin. 26 : Fue la presente obra acabada 
E // de nono emendada : por industria // i expensa de Paulo hurus 
de Co// stancia alaman. En la insigne ciu=// dad de Saragoca. Año 
mili. qua=// trocientos z lxxxxijj. 

Probablemente á instancias del impresor se tradujo este libro del 
latín, porque este estaba intimamente ligado con todos los eruditos de 
Zaragoza. También está adornado de muchas estampas. Existen ejem- 
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piares en la Bibl. Nac. de Madrid, Brit. Museum de Londres y Bibl. 
Univ. de Valencia. — cfr. Méndez pg. 69. no. 14. — Hain y Copinger 
no. 14284. — Salvá no. 2791. — Gallardo no. 4291. 



595. SALUSTIO , Obras. — Valladolid, Juan de Burgos, 
1500, 15 de febrero. — 4 o . — 114 hjs no fols. — sign: 
a-nV 0 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada plana. 

— letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano con la estrella. 

fo. fa t ) en blanco (?) — fol. a y : Este libro se llama Sal as tío cathili 
//nario. el qnal fue traducido de latin en romace // castellano por 
maestre Frficisco Tidal de Nova // en estilo asas alto t muy eleg&te : 
segnn se signe// (L)Os Hombros (sic) q desean ex// ceder a los otros 

animales // — sig. b : j astro ya grande : se cree por cierto que 

cathili. // — Acaba fo. (113) verso: (J Fne la presente obra 

impressa: t acabada en // la noble villa de valladolid: por Jnan 
de Bnr// gos: z de nneno adicionada. Fue acabada en qn//«e dias 
del mes de febrero. Del año de nuestra // saluacion de mili z qui- 
nientos años. A loor : z // alauanca de nuestro salnador Jesu chrísto.// 
Deo gratias. — fo. (114) en blanco. 

Existen ejemplares de este libro en la Bibl. Nac. de Madrid f Bibl. Co- 
lombina de Sevilla y Bibl. Prov. de Caller. — cfr. Hain no. 14236. — 
8alvá no. 2791. — Toda no. 69. 



506. SANCHEZ de Yercial , Clem. Sacramental. — sin indi- 
caciones tipográficas. (Burgos, Fadrique de Basilea?) 
— fol. — 190 hjs no fols. — sin signaturas. — cua- 
dernos : 8, 5 x 10, 8, 11 x 10, 6, 8. — á dos columnas 
de 33 lineas cada una. — letra gótica con las mayús- 
culas romanas. — huecos para las capitales, menos lo 

{)rimera, que con el epígrafe se imprimió de rojo. — 
il: anillo. 

fo. (1) empiesa el Indice : Titulo primero como orne se d'ne santiguar 

o signar. // , qne abrasa el primer cuaderno. — fo. (9) de letra 

encarnada: Este libro es llamado sacramé // tal el ql copilo t saco 
délas sa=// gradas scriptnras ciernen san // ch's de verdal bachiller 
en leys// arcidiano de valderas enla igl'//sia de león pa q todo fiel 
xpiao// sea enseñado enla fee z enlo q// cumple asu saluacion. // 
(E)L nuestro saina // dor Ih'u xpo que // vino rredemir el // humanal 
linaie // .... — acaba fo. (189) verso col. 1 : Bt sic est finis deo gracias.// 
Este lybro asi ordenado //De dotrina tan perfecta // Todo por su vya 
recta// Dyos bendito es acabado// Quien desea ser colocado //En la 
gloria eternal // E libre de todo mal // Sea por el enseñado. — fo. 
220: (á tres columnas) registro de cartas. 

Este es el libro que comunmente se ha considerado como la edición 
principe del Yercial y que ha dado origen á la suposición de que en Sevilla 
hubo imprenta, ya antes de 1477, de la que salió, opinan algunos que en 
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1475, este libro. El Sr. Escudero se ha esforzado macho para probar que 
existen dos ediciones diferentes con las particularidades mas señaladas que 
presenta este libro. Suponiendo además que la de 1475 es edición dife- 
rente hace ascender el numero de ediciones á cinco, todas ellas sevillanas y 
anteriores á 1480. Pero toda su demostración peca de una faltado critica. 
Hé examinado dos ejemplares de esta obra en la Bibl. Nac. de Madrid, 
el uno completo, el otro sin la hoja de registro, y me hé convencido que 
asi la descripción que del libro hace Méndez como la que se lee en Escu- 
dero se refieren á ejemplares de esta edición, y como nadie ha dicho que 
existe una edición de 1475, sino que lo que se afirma es , que la citada 
debe ser anterior á las dos sevillanas de 1477 y 1478, y por eso se 
atribuye al año 1475, creo que esta de que tratamos es la misma que suponen 
de 1475. No soy el primero en advertir que esta edición no es sevillana. 
Los impresores de esta ciudad no emplearon nunca los caracteres con que 
se compaso este libro ni usaron jamás la rr perruna, particularidad sobre- 
saliente en este libro. Otra particularidad que debe tenerse en cuenta, es 
que algunos de los versos, con que concluye esta edición, se encuentran 
también en el Consolat del Mar, obra también sin indicaciones tipográficas 
pero impresa por Nicolao Spindeler en Barcelona ó en Tarragona hacia 1488. 
No por eso creo que el Verdal es impresión barcelonesa, porque allí ni 
se usaron las mayúsculas romanas ni la ir perruna, pero con esta coin- 
cidencia se hace más plausible que el libro no es tan antiguo como comun- 
mente se ha creído. Es verdad que no conozco otro libro cuyas letras 
sean idénticas á las del Verdal, pero si los empleó muy parecidas, 
inclusas las mayúsculas romanas y la rr perruña Fadrique de Basilea el 
proto- tipógrafo de Burgos, quien además en muchas de sus producciones 
más antiguas omitió toda indicación tipográfica. Si es producto de las 
prensas de Fadrique esta edición no puede ser la primera, y esto también 
concuerda con las particularidades del libro. Antiguamente los impresores 
copiaron muy á la letra los originales sobre que trabajaban, fueran estos 
manuscritos ó impresos. Asi es que si en las ediciones de 1477 y 
1478 se halla un prólogo sin epígrafe ninguno, y en la sin fecha le precede 
un epígrafe de letra encarnada, esta no es anterior sino posterior á las 
otras, y probablemente se copió de ellas. Estas son las razones, que me 
movieron á darla el origen expresado entre paréntesis ; no son, lo confieso, 
concluyentes, pero espero que con el tiempo serán comprobadas con nuevos 
hallazgos bibliográficos ó documéntanos. Existe otra edición sin indicaciones, 
tipográficas de aspecto mucho más reciente. Esta probablemente es obra* 
de Turner y Parix, impresores de Tolosa de Francia. — cfr. Méndez pg. 
76. no. 7. — Hain no. 15962. — Salvá no. 3992. — Escudero no. 1 y 2. 
— Gallardo no. 3850. 



597. SANCHEZ de Verdal, Clem. Sacramental. — Sevilla, 
por Ant. Martínez, Alf. del Puerto y Barí. Segura, 
1477, 1 de agosto. — fol. — 184 hjs no fols. — sign: 
A 8 (a)-q 10 rs 8 . — á linea tirada. — 38 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños, la del texto con 
mayúsculas romanas. — huecos para las capitales. 

fo. (1) recto eu blanco. — verso: Titulo, primero como orne se deue 
santiguar o signar. — el índice ocupa ocho hojas. — fo. (9) : El nuestro 
saluador Ihü xpo .... — acaba fo. (S 7 ) recto: A gloria z honrra de dios 
todopoderoso padre z fijo z spü seto z súpleme // to déla y no rancia délos 
pbyteros e curas de alas q por inposibylidad non // pudieron alcácar 
letras. A instada z mádado del Reuerendo in xpo padre // don pero fernft- 
des de Solys Obpo délas ygl'ias de Cadis z Algezira ¿>uy // sor z ricario 
genál por el Reuerédissimo i xpo padre z muy exceléte señor // don 
pero gScales de médoca Cardenal de España Arcobispo de Seuylla// 
Obpo de cigüeñea. En el dicho arcobpado fue impresa esta obra enla 
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dicha// muy noble z muy leal cibdad de Seuilla por los diligentes 
t discretos maes // tros Antón maitines c Bartholome Segura c Alonso 
del puerto. £// acabóse en primero dia del mes de agosto Ano del 
nascimjéto del nTo Sal // uador Ihü xpo de mili z qtrociétos z setenta 
c siete Años del pontificado // del nFo muy sancto padre Sixto papa 

Suarto. Año sexto. £ del presulado // del Reuerédissimo señor Car- 
enal Arcobispo suso dicho. Año quarto. — fo. (S 8 ) el registro de 
cartas. 



Esta es realmente la primera edición del Sacramental, no solo de las 
hechas en Sevilla, sino de todas las que existen. Antes del colofón tiene 
los versos latinos del Repertorium de Diaa de Montalvo relativos á la 
introducción de la imprenta en Sevilla. Parece que el ejemplar que se 
conserva en la Bibl. del Escorial es el único que se conoce. — cfr. Méndez 
pg. 79. no. 9. — Htin no. 16953. — Gallardo no. 3850. — Escudero no. 4. 



598. SANCHEZ de Verdal, Clemente. Sacramental. — Se- 
villa, por Ant. Martínez, Bart. Segura y Alf. del Puerto, 
1478, 28 de mayo. — fol. — 184 hjs no fols. — sign: 
A 8 a-c 10 rs 8 . — á linea tirada. — 38 lineas en cada plana. 
— letra gótica de un solo tamaño, con las mayúsculas 
romanas. — huecos para las capitales. — fil: la mano 
y estrella. 

fo. (A t ) recto en blanco. — verso: empieza el Indice: Titulo primero 

como orne se deue santiguar y acaba fo. A 8 Terso. — fo. a j : El 

nuestro saluador — acaba fo. (s 7 ): A gloria z bonrra de dios 

todo poderoso padre z fijo z spü seto. E a ense // ñamiéto c dotrina 
de algunos presbíteros z curas de alas q por inposiby // lidad non 
pudiero alcancar letras. Los discretos z diligentes maestros An // ton 
martines z bartolome segura z alfonso del puerto ynprimieron esta // 
obra enla muy noble z muy leal $ibdad de Seuilla la qual fue yn- 
pressa z a // cabada jueues . xxviy . dias de mayo Año del nasci- 
miento de nuestro Saina //dor Ihü xpo de Mili z quatrocientos z 
seteta z ocho Años. 



El Sr. Escudero, en su Tipografía Hispalense, no solo no ha contribuido 
en nada para esclarecer las dudas que existen sobre las diversas ediciones 
del Sacramental, sino que ha hecho todo lo posible para hacer la cuestión 
más intricada que antes. Con el fin de hacer las ediciones lo más numerosas 
posible copia sin prueba alguna lo que le conviene de otros bibliógrafos y 
no recurre nunca á los libros mismos, única fuente verdadera para sus 
fines. Asi es que todo lo que escribió no vale nada. En el articulo de la 
edición sin fecha se discuten los disparates que cometió al describirla. 
No son menos graves los que comete al citar las dos ediciones Sevillanas. 
To no he visto ambas ediciones, no he alcanzado á ver más que la de 
1478 existente en la Bibl. Nac. de Madrid. Pero comparándola con lo 
dicho por Gallardo y Salvá acerca de una y otra se prueba que en las 
descripciones de Escudero se introdujeron dos errores capitales. Es 
uno el afirmar la existencia de una (ó más) edición sin prólogo. Asi en 
la edición sin fecha como en las fechadas empieza el texto después del Indice 
por las palabras: El nuestro salvador Jesu Cristo ... y estas son las pri- 
meras palabras del prólogo. En la edición sin fecha se introduce antes de 
estas un epígrafe explicatorio, y esto, á mi parecer, prueba su posterioridad. 
Pero una edición sin el prólogo no existe. El otro error es que hace 
diferente el número de páginas de las dos ediciones sevillanas, en cuanto 
ambas tienen un cuaderno preliminar de ocho hojas, signatura A y 
más 16 cuadernos de dies, y dos de ocho hojas. En la edición de 1477 
los dos primeros cuadernos carecen de signatura, pero desde la c se 
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encuentran también en esta. En la de 1478 ya están puestas correctamente 
desde el comienso. Pero nna y otra edición tienen una totalidad de 184 
hojas, y nna edición de 168 hojas no existe , ó si existe es por faltarle 
algunas hojas arrancadas. Expresamente afirma el P. Méndez que al 
confrontar una y otra las vió conformes en materia, signaturas, planas 
forzosas y renglones y que tan solo „algunos renglones tienen más letras 
en una impresión que en otra"; esto es lo que comunmente se observa si 
se copia una edición sobre otra. Espero que con eso habré contribuido á 
esclarecer un poco una cuestión que por ligereza sola se habla hecho 
intricada. La edición de 1478 es la menos rara ; existe en las Bibl. Nac. 
de Madrid y de Lisboa y en la del Escorial. Los editores de Gallardo 
no se apercibieron de que la traen dos Teces, inducidos en error por lo 

?[ue Gallardo á un mismo tiempo la compara con la de 1477 y la sin 
echa, — cfr. Méndez pg. 81. no. 10. — Hain no. 16954. — 8aWá no. 
8992. — Gallardo no. 8861 k 3862. — Escudero no. 6. 

599. SANCHEZ de Vercial, Clemente. Sacramental. — 
Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 1496. 9 de 
agosto. — fol. — 134 hjs foliadas: (i)-cxxxiv. — sign: 
A-P 8 R°. — á dos columnas. — letra gótica. 

port : falta. — fo. a jj : Prohemio. // Q Este libro es llamado Sacramé- 
tal. el qual copilo z saco délas sagradas scripturas Cierne' s anches 
de Vercial : bachiller en leyes : arcediano de Valderas enla yglesia de 
León : para que todo fiel zpiano sea ensenado enla fe i enlo qne 
cumple a su sal nación. — Terso col. 2: Titulo pmero como orne se 
deae santiguar/ o signar. — acaba al pié del fo. (r t ): Laus Deo. 

— Terso: Sigúese las rubricas del libro primero — al fin: Deo 

gracias.// 01 Aqui fenesce el sacramétal del bachiller ClemS Sánchez 
archidiano de valderas. Impresso en seuilla. por Menardo Tngnt ale- 
mán, c Stanislao polono compañeros. A nueue dias del mes de Agosto. 
Año de mil . cccc . xctj. // escudo de los impresores. 

A pesar de haberse disputado tanto sobre las antiguas ediciones de 
este Ubro quedó totalmente desconocida la edición presente, hasta qne se 
anunció en un catálogo de Tenta (Nepomuceno) de Lisboa el año 1898. El 
ejemplar no estaba completo; sobre todo le faltaba la portada; y de la 
hoja segunda no quedaba sino la mitad interior; pero conserTaba la última 
con el membrete y escudo, asi que de su existencia no se puede 
dudar. La descripción no peca de exacta porque se copió del Catálogo de 
venta. A pesar de su mal estado el libro se Tendió á un precio bastante 
eieTado, pero no sé á quien se adjudicó. 

600. SANCHEZ de Vercial, Clem. Lo sagramental arro- 
manfat. — Lérida, por Henr. Botel, 1495, 5 de noviembre. 
— fol. — 170 hjs no fols. — sign: ab 8 c-h°i 8 k-q e rfst- 
v 8 Zc e . — á dos columnas de 41 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños — minúsculas en los 
huecos de las capitales. 

port: Lo sagramental arro//mancat ab ses allegua// cions en lati. — 
fo. (ajj): ( )Ostre senyor// iesu christ qui// es Tégut rem// bre lo 

bñanal // linatgo. £ ha donat orde y regla// — acaba en el fo. 

(r B ) Terso col. 2. Un. 32: lo administrar den teñir.// Amen// Fonch 
emprentada la present obra // en la insigne ciutat de leyda per me// 
stre henrich botell emprentados en // lany de nostre saluador iesu 
christ.// mil .cccclzxzzT. a. t de noembre. 
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Ati describe Salvá un libro que no poseyó en sn biblioteca, pero qne 
había tenido entre manos. 8egnn las indicaciones del Sr. Toda existe nn 
ejemplar en la Brbl. Univ. de Caller, otro se encuentra en el Brit. 
Mns. de Londres, del cnal se tomaron los apuntes de arriba. — cfr. Sal? á 
no. 8992. — Toda pg. 68. 

601. SANCION, Pragmática, para los peray les, d.d. Granada, 
45 de setiembre 1500. — sin indicaciones tipográficas. 

— foL — 8 hjs no fols. — sign: a 8 . — á linea tirada. 

— 44 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

fo. (a i) : escudo de armas reales ; al pié : Prematica senctó de sus altesas 
para los perayles dada enla nombra // da y grand cibdad de granada 
a quinte días del mes de setiembre afio d'l // nacimiento de uro 
señor jhtt zpo de mili y Quinientos años. // — fo. a jf : (D)On Fer- 
nando t doña Ysabel por la gracia de dios Bey z Reyna // .... — 
acaba fo. (a 8 ) recto lin. 29 : da . Alonso peres. 

Como muchas de las leyes promulgadas por los Beyes Católicos se han 
multiplicado por las prensas después que fueron pregonadas, se presume 
que esta Pragmática Sanción también se imprimió en 1600 y que por esto 
sea incunable. Pero lo contradicen los caracteres tipográficos que no 
son de ningún impresor conocido. Un ejemplar de ella ha adquirido hace 
poco el Brit. Mus. de Londres. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 408. 
no. 42. — Proctor no. 9616. 

602. SAN CLEMENTE , Pedro de. Suma de la art arithmetica. 

— Barcelona, por Pedro Posa, 1482. — 4 o . — 436 hjs 
foliadas: (I)-CXXXVI. — sign: a-r 8 . — á linea tirada. — 
25-26 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 

fo. (I) (A)Laor e gloria de den e de la // humil Terge María mare sua 
co// menea lo libre appellat turna // de la art de Arismetica. Lo ql 
7/ difisirem en XV. parte, coes en nombrar // .... — acaba fo. 
CXXXVI : Stampada fon la present obra en Bar // celona per. Pere 
posa preyere en lany // Mil quatrecenti fytanta dos. 

Antiguamente hubo un ejemplar en la biblioteca del Montserrat del 
que tomó Méndez las indicaciones, que dió de él ; hoy no se conoce mas que 
un ejemplar en la Bibl. ProT. de Palma, de que se tomaron los apuntes 
sobrescritos algo diferentes de lo indicado por Méndes. — cfr. Méndez 
pg. 60. no. 13. — Hain no. 5471. — Copinger tom. II. no. 2568. 

603. SAN PEDRO, Diego de. Cárcel de amor. — Sevilla, 
cuatro alemanes compañeros, 4492, 3 de marzo. — 4 o . 

— 50 hjs no fols. — sign: A-E 8 F 10 . — á linea tirada. — 
31 lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 

— capitales de imprenta. — filigrana: la mano con la 
estrella. 

A t falta; en blanco? — foL Á t : El seguiente tractado fne fe // 
cho a pedimSto del señor don // diego herrnides: alcayde de // 
los donceles y de otros cana // Ueros cortesanos: llamase car // 
cel de amor. Conpnso lo san // Pedro comienca el prologo assi // 
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Q Muy Yirtaoi o Señor // (A)Unq me falta sofrimiSto pan ca // llar 
no me fallesce conoscimiento // ...... — fol. A 8 Terso, lin. 29 : Q Comienza 

la obra // —-fol. A t recto lin. 1 : íD)Espues d* hecha la guerra d'l 

ano //pasado finiendo a tener el innier // — sign. b : tratar padecer 

pena por deair q sofrilla por callar // — acaba fo. (P 10 ) recto linea 
6: nos de yuestra merced. // Acabóse esta obra intitulada Cárcel 
de amor En // la muy noble t muy leal cibdad de Senilla a tres // 
días de marco. Año de J492 por qnatro conpa// ñeros alemanes. // 

Primera edición muy rara de este famoso romance caballeresco. Parece 
qne ninguno de los ejemplares que por los bibliógrafos se describen 
estaba cabalmente completo. Existe uno en la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Méndez pg. 91. no. 81. Salvá no. 1670. — Escudero no. 32. 

604. SAN PEDRO, Diego de. Cárcel de amor. — Burgos, 
Fadrique de Basilea, 1496, 27 de octubre. - 4 o . — 68 
hjs no fols. — sign: a-h 8 i 4 . — á linea tirada. — 30 
lineas en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta. — grabados en madera. 

fo. (a t ) : grabado en madera con la leyenda : Car // cel de amor // — 
Terso: El siguiente tratado fue hecho a // pedimiento del señor don 
Diego hernandes: alcayde // délos dómeles: y de otros caualleros 
cortesanos.// Llama se Cárcel de amor, compuso lo Diego de sant// 
pedro. Comience el prologo assi. // .... — fo. a iy : Comience la obra. 
//.... — fo. (g 8 ) recto lin. 22: do las manos de vuestra merced. // 
Fin. // — fo. h. : Tratado que biso niculas nuiles // sobre el q sant 
pedro compuso de leriana y laureola Ha-// mado cárcel de amor. // .... 
— fo. (i 4 ) recto lin. 17 : vuestras mercedes. // 01 Fue emprentada la 

Í>resente obra por Fadrique ale=// man de Basilea enla muy noble y 
eal ciudad de Bur=//gos. Año del ñas cimiento de nuestro señor Jesu 
christo // Mili . cccc . xcvj . a . xxvjj . de otubre. // verso , de letras 
xylográficas : Cárcel de amor. 

No menos raro que la edición catalana de la que se han copiado las 
estampas. Por primera ves se añade en esta la continuación compuesta 

Sor ífic. Nuiles que comunmente se imprime en las ediciones posteriores 
e la Cárcel de amor. De este libro tampoco se conoce otro ejemplar que 
el conservado en el Brítish Musen m de Londres. — cfr. Méndez pg. 137. 
no. 114. — Hain y Copinger no. 12545. 

605. SAN PEDRO, Diego de. Cárcel de amor. — Toledo, 

Eor Pedro Hagenbach, 4500, 2 de junio. — 4 o . — 5G 
js no fols. — sign: a-g 8 . — á linea tirada. — 30 lineas 
en cada plana. — letra gótica. 

Al fin: Acabase el presente tratado: intitulado // Cárcel de amor: // 
que hizo Nicolás nuñez. Impremido // en la mny noble z muy leal 
cibdad de Tole //do: por maestro Pedro hagenbach alemfi: // A dos 
dias de junio. En el año de nuestro Saluador Mil z quinientos. 

Muy poco numerosas debieron ser las tiradas que se hicieron de los 
libros impresos por Hagenbach en 1500 porque de la mayor parte de 
ellos no se conoce más que un solo ejemplar. Este libro también huyó 
del celo del benemérito historiador de la imprenta en Toledo y se conoce 
tan solo por una cita de Gallardo el cual tío un ejemplar de él, falto de 
la hoja primera, procedente de la biblioteca de D. Yincencio de Last añosa. 
No indica donde ha parado. No sé si en esta edición tan sólo se impri- 
mió la continuación del poema de San Pedro, lo que me parece poco 
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probable, ó si en ella está la obra original con la continuación de Nic. 
Ñoñez, lo cual parece contradecir el volumen del libro. Se dice obra de 
Nuñes y como tal lo trae Gallardo. — cfr. Gallardo no. 8229. 

606. SAN PEDRO , Diego de. Cárcel de amor trad. en lemosin 

Eor Bern. Vallmanya. — Barcelona, por Juan Rosen- 
ach, 1493, 18 de setiembre. — 4°. — 66 hjs no fols. 
— sign: a-g 8 h 10 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada 
plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta ó huecos para ellas. — muchos grabados en 
madera. 

fo. (a t ) grabado en madera, con la leyenda: Car//cel de amor. — 
verso: Obra intitulada lo Carcer damor.// Composta y hordenada por 
diego de sant Pe=// dro a peticio y prega rj es de don diego ferrftdis // 
alcayt délos donzeles y altres Cauallers déla // cort del Bey despanya 
nostre sefiyor Traduit d' // lengua castellana: en estil de valenciana 
prosa:// p Bernadi vallmanya Secretan del spectable // conté doliua 
£ comenca lo prolech. // Molt virtuos Senyor. // .... — fo. a¡g: Co- 
menca la obra//.... — fo. (b 10 ) recto lin. 16: non reste besant les 
mans de vostra merce. // Fon acabat lo present libre // enla insigne 
Ciutat de Barchelona // p mestre Johá Bosenbach a . zviif . // dies del 
mes d* setembre. Any Mil . // cccc . xcifl. 

£1 ejemplar único de este impreso, curiosísimo por los muchos grabados 
en madera con que está ilustrado, pasó de la Biblioteca de lord Grenville 
á la del Britisb Museum donde todavía se conserva. £1 Sr. D. Salvador 
8anpere y Miquel ha reproducido en facsimile algo reducido todos los 
grabados de la obra en la Revista de bibliografía catalana. Any II. pg. 
46 ss. La hoja Cg se reprodujo en el tamaño del original en mi opúsculo: 
The early printers of Spain and Portugal. No lo conocieron Méndez ni 
Gallardo, ni lo poseyó Salvá; este es el único que habla del libro refirién- 
dose al ejemplar de la biblioteca Grenvilliana. — cfr. Salvá nota al no. 1676. 

607. SAN PEDRO, Diego de. Cárcel de amor. — sin indi- 
caciones tipográficas, (siglo XV). 

Como tercera edición de esta obra la citan Gayangos y Salvá pero tan 
vagamente que no he podido averiguar sus indicaciones. Ni dicen donde 
existe este libro ni yo lo he encontrado. — cfr. Salvá al no. 1670. 

608. SAN PEDRO, Diego de. La pasión trobada. — sin 
indicaciones tipográficas , pero en Salamanca, por Leo- 
nardo Hutz y Fr. Lope Sanz, hacia 1496. — I o . — 20 
hjs no fols. — sign: A 8 bc 6 . — á dos columnas de 38 
lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. — 
huecos para las capitales. 

fo. (A t ) de letras zylográflcas : La passion, // trobada. — veno : gra- 
bado en madera que representa las tres coronas: papal, imperial y 
real. — fo. AJ¡ : á linea tirada : ( )Na denota monja rogo a mego de 
sant pedro qne// trobasse la passis de nuestro Redentor ala qoal el 
<¡-// ri& tanto qne todo su pensamiento era en qne y co-// mo le 
hania de sernir y avn qne insnfflcientia grad // embarazo le pnsiesse 
a no fuello forzando su voluntad por su // mandado houo de trobar 
la dicha passion. £ ante que la conté // sasse embio le las coplas 
siguientes. // (col. 1) En muy grande cdfusion // .... — acaba fo. (c 6 ) 
verso col. 2. lin. 18 : de ver su gloria preciosa, // 
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Libro extremadamente raro del que no te conoce mis que el ejemplar 
del British Musenm. El Sr. Proctor al registrar los incunables de dicho 
instituto fué el primero en advertir qne por las particularidades tipográ- 
ficas debió salir de las prensas de Huta y Sana en Salamanca. No lo 
conocieron Méndes, Hain, ni Hidalgo. — 8aWá no. 964. 



609. SANTAELL A , Rodrigo Fernandez de. Vocabularium 
ecclesiasticum. — Sevilla, por tres alemanes compañeros, 
1499, 14 de febrero. — fol. — 194 hjsnofols. — sign: 
a-z 8 * 10 . — á dos columnas, menos los preliminares que 
son á linea tirada. — 55 lineas en cada plana. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
ni: mano y estrella. 

port : estampa representando á dos obispos santos sosteniendo la catedral 
de Sevilla, debajo: Uocabulariü ecclesiasti // cü editum a Rboderico // 
ferdinftdo de sancta ella // artiü et sacre tbeologie // magistro. — el 
todo rodeado de una orla. — verso : Q| Ala serenissima i christianis- 
sima p'n// cesa doña Ysabel esclarecida reyna // d'EspaÜa nuestra 
señora, su indigno // sieruo t capella* el prothonotario ma // estre 
Rodrigo de sancta ella con quft // ta humildad t subiecion puede. // 
(CJOnsiderftdo 70 muy alta ... — fo. a ¡ g : De . a . letra. // (A) Es la 
primera .... — sign. b : A . ante . L. // Aldge . me . pro . positide . arn 
que algunos.... — acabo fo. (i l0 ) col. 2 : Vocabularium ecclesiasticus 
impres=// sum hispali I oiBcina Jonáis Tbome t Magni socio? ex 
Gemianía.// Anno dñi M . cccc . zcix . xvj Kallen // das martii. 

No conozco más qne tres ejemplares de esta obra 7 todos están 
incompletos ; al de la Bibl. Prov. de Zaragosa le falta la portada muy 
curiosa , los de la Bibl. Univ. de Barcelona 7 de la del Escorial están 
faltos en el fin. La obra es curiosa bajo el punto de vista tipográfico, 
porque se imprimió con nueva letreria, — cfr. Mendes pg. 103. no. 64. 
— Hain no. 6976. — Escudero no. 76. 



610. SANTAELL A , Rodrigo Fernandez de. Sacerdotales 
instructio. — Sevilla, por tres alemanes compañeros, 
4499, 13 de junio. — 4*. — 20 his no fols. — sign: 
ab 8 c 4 . — á linea tirada. — 30-31 lineas en cada plana. 
— letra gótica de dos tamaños. — capitales de im- 
prenta, algunas sustituidas por minúsculas. 

port : Q Sacerdotalis instru // ctio circa missam. Debajo del titulo una 
estampa que representa á dos frailes celebrando la misa. — Terso: 
O Sacerdotalis instructio circa missam edita a reuerendo artinm ac 
sacrae theologiae professore magistro Roderico de Sancta Ella .... — 
sigue la tabla. — fo. a y : Reuerendo in zpo ac generoso vi //ro dfio 
Francisco de Msdoga ex comitibus cabrae archidiácono Hispalensi 
Rodericus de saeta Ella artinm t sacre theologie professor S. P. D. 



San Pedro, Diego de. cfr. Mendosa, Cancionero. (Zaragosa 1492 y 1406). 
Sanólo Gonoordio, Bartholomaeus de. V. Bartholomaeus. 
Sa nt aella, Fernandez de. García, Carro de dos vidas. 
Santa Blaría, Gonzalo García de. v. García. 
Santillana, marques de. ?. Mendosa, Iñigo Lopes de 
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// ... — sign. b : ea animi prepatione . deuotione .... — acaba fo. (d 4 ) 
verso : Impresa a Hispali anuo chriitiane salntis. Mil // esimo qua- 
dringenteaimo nonagésimo nono décimo // octauo Kl's Jnlii in oficina 
Jo&nis de nnréberga // alemani z Magni z Tbome sociorü : expesis 
Jo // annis Lanrentii bibliopole. // escudo de armas reales. 

La estampa del frontis y el eacndo del fin del libro son los mismos que 
se repiten en el Tratado de las ceremonias de la misa por fr. Iñigo Lopes 
de Mendosa. El Sr. Escudero describe el libro sobre el mismo ejemplar 
de la Bibl. Nac. de Madrid que también be manejado. — cfr. Mendes 
pg. 103. no. 66. — Hain no. 6977. — Gallardo no. 2211. — Escudero 
no. 81. 

611. SANTOS, Francisco de los. Dicteria ex doctorum libris 
collecta. — Salamanca, segundo grupo gótico, 1497, 
5 de mano. — 4 o . — 20 hjs no fols. — sign:ab 8 c 4 . — 
á linea tirada. — 34 lineas en cada plana. — letra 

Í 'ótica de un solo tamaño. — minúsculas en lugar de 
as capitales. — fil: ancla en círculo. 

fo. (a t ) en blanco. — fo. ajj: Dicteria ex doctorum libris collecta Ez- 
cerptao/ // a licéciato Fracisco délos santos. // Caput primum de 
firginitate. Gregorius.// (l)Audo nuptias quia genuerUt .... — sign. b: 
peius est tot dñorum quot fitiorum .. .. — Acaba ío. (c 3 ) recto lin. 
34: cala seculorum. — Terso: Epytaphium senece. (6 lineas). — 
Uoluminis capita (en 12 lineas). // Impre&sum Salamátice anno din. 
M . cccc . xcvij . // absolutum . v . die Martii. // Finis. 

Por error le atribuye Méndez á este libro la fecha de 1 de mano, pero 
él no lo vió. Existe en la Bibl. Colombina de Se? illa. — cfr. Mendes pg. 
120. no. 19. — Gallardo no. 4496. 



612. SAVONAROLA , Jeron. Sobre el psalmo : Miserere mci. 
— Valladolid, Diego de Gumiel, s. a. 



Esta obra la trae Méndez entre los incunables de esta Tilla y copia el 
escudo gracioso que al fin de ella puso el impresor. Pero en el dia sabe- 



pertenecen al periodo de los incunables. Este impresor si practicó algunos 
años antes de 1500; pero las producciones de este tiempo se ejecutaron 
en Barcelona y en Gerona, y en ninguna de ellas se encuentra el escudo 
copiado. Este no lo usó sino en tiempos posteriores cuando imprimió en 
Valladolid y en Valencia. En la primera de estas villas no le encontramos 
antes del 15 de febrero de 1503. Por eso es casi imposible que un libro 
impreso por él en esta localidad sea incunable, por lo que dejo de des- 
cribirlo aqui. 



613. SEDULIUS, Paschale. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Salamanca, por Leonardo Hutz y Lope Sanz 
ca. 4496. — 4 o . — 54 hjs no fols. — sign: a-f 8 g 6 . — 
á linea tirada. — 39 lineas en cada plana sin regletas 
y 18 con regletas. — letra gótica de un solo tamaño. 
— minúsculas en lugar de las capitales. — notas mar- 
ginales. 



Scrivá, Job. Contemplado á Jesús crucificat. Fenollar, Istoria de la paasió. 



mos de cierto 




los libros 




Gumiel en Yalladolíd no 
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SEDÜIJÜS 



fo. (a t ) : Incipit epístola fratría adolfl ordinis predicato // ruin sacre theo- 
logie t artiü magia tri ad amantissi-// mam fratrem suum Franciscum 
gustin archipresby // terum aalamañ. super lecturam seduljj doctorís 

exi // my // (e)X ingenuí male donatornm — La dedicatoria acaba 

en el Terso, lin. 26 : finita sécula vale. — fo. a ¡i : Incipit primos liber 

sedulg. // Prefatio. // (p) Aséales — sign. b : Semi hominégr canem : 

supplez .... — Acaba fo. (g 6 ) recto lin. 17 : Q Explicit sextus liber 
Sedulfl. 

No conocieron esta edición Méndez ni Gallardo; únicamente Hidalgo la 
registra muy á la ligera entre las ediciones dudosas de sus Adiciones á 
Mondes, refiriéndose al mismo ejemplar de la Bibl. Nac. de Lisboa, que 
be manejado también. Ta opinó Hidalgo que era impresión salmantina 
de bacia 1496 fundándose en lo que se deduce de la dedicatoria. Su 
suposición se prueba por las letras que son las salmantinas de Huta y 
Sana, algo cansadas en esta producción, y que por esto juzgamos seria 
de las posteriores. — cfr. Hidalgo ap. Mendes pg. 412/3. no. 50. 

614. SEDULIUS, Paschale. — Valladolid, Pedro Giraldi y 
Miguel de Planes, 1497, 23 de agosto. — 4 o . — 46hjs 
no ibis. — sign: A-E 8 F e . — á linea tirada. — 22 lineas 
en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: escudo de armas reales; debajo de letras xylográficas : Pascale 
sedulg. — verso : (prólogo compuesto por Diego de Muros). — fo. 
A ij : Seduli nimium potentis oris // .... — fo. A ití : Incipit pr. 1. 
sedulij. // Prefatio. // ÍPJAscales .... — Acaba fo. (F 6 ) Terso 
lin. 14: Explicit sextus liber Seduly.// Uiri scientissimi % ad modum 
deuoti Seduíjj // opus : jmpressum per magistrü petru giraldi t // 
Michaelem de planes i oppido jmprimis no // bilí quod vulgo yalla- 
dolid noiatur. Anno no-// stre vite. M.CCCC.xcvjj. die vero xxijj men // 
sis augusti Finit felicitar. 

Este libro desconocido á todos los bibliógrafos es el único que nos 
revela la existencia de una oficina tipográfica regida en compañía por el 
italiano Pedro Giraldi y por el español Miguel de Planes. Pero no es el 
único producto de esta prensa, sino que existen algunas obras más que por 
sus caracteres tipográficos se deben atribuir á la misma oficina, algunos 
en que se expresa el lugar y año de la impresión y solo se callan los 
apellidos de los tipógrafos, otras sin indicaciones tipográficas y que solo 
se reconocen por los caracteres. Entre las últimas está la Carta de Colón 
de la Bibl. Ambrosiana de Milán, y el Lucena, Vita beata con grabados. 
El único ejemplar del Sednlius existe en la Bibl. Nac. de Madrid , pero 
la hoja primera está tan deteriorada que no he podido copiar el Prólogo. 

615. SEDULIUS , Paschale. — Zaragoza [oficina de los 
Hurus], 1500, 4 de febrero. — 4 o . — 54hjsnofols. — 
sign: a-f 8 g 6 . — á linea tirada. — 21 lineas en cada 
plana. — con regletas. — letra gótica de tres tamaños. 
— capitales de imprenta. 

fo. (1): 01 Sedulij poete christianissimi liber: cui pascha=// le opus 
nomen impositum est: in quo .... — Acaba ib. (g«) recto: lin. 2a: 
Neumate cum sancto gloria magna patri // opus preclarissimnm Sedulii 
poete christi // anissimi exactum est cus additionibus ex libris // 
sacrarum litterarum excerptis et in margine cu // iuscügr auctoris 
índice apposito quas Joan // nes sobraría Alcanicensis annotauit Im- 
pres//sum Cesarauguste Aragonum celebérrimo vr // bis Anno poat 
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Christi natale supra millessimñ // quingesimo pridie nonas februa- 

riaa// 

Biusdem Joannis 8obraria// 

Tetrastichou ad lectorem// 
Hanc precor intpicias lector tu candido libram : // Mordacon linguam : 
contineasgr manns // Contineas rouchos : nasum iam conprime aduncñ // 
Nec laceres dictis carmina pulchra tnis // 

Esta edición sin dnda salió de la antigua oficina de Pablo Hnms cuando 
la rigieron Jorge Coci y compañeros. El ejemplar de la Bibl. Nac. de 
Madrid, del qne se tomaron los apuntes, está falto al principio, condensa 
por el fo. c t . — Los bibliógrafos no mencionan sino otra edición posterior, 
que salió de la misma imprenta en 24 de junio 1602. 

616. SENECA , Proverbios. — Zamora, Ant de Centenera, 
4482, 3 de agosto. — fol. ~ 90 hojas foliadas (con 
errores): (6) j-lxxxv(l). — sign: a e ; a 1, b l, c i d l, e i f 1, g lf h i i i - 

— á dos columnas de 40 lineas cada una. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

— fil: la mano y estrella. 

fo. (1), el prólogo: ( )uy virtuoso z mny yllu // stre prlcipe rey z señor // 

dice Casiodoro — á la Tuelta empieza la tabla que Ta al recto 

delfo.(6).— fo.(7): ( )Uy alto z muy illustre // rey z señor. Oomuu 
doctrina es de los philosofos.... — sign. b : lo qual mejor es la buena 
fama ansy // como dise la auctoridad .... — Acaba fo. (i.) Terso col. 
2. lin. 81 ss: Q Esta obra se acabó en la cibdad de // (amora sab- 
bado a tres dias del mes // de agosto aüo del señor de mili z qua 
// trocientes z ochenta z dos aflos. // 01 anton de centenera. — fo. (i 8 ) 
en blanco. 

Salvá describe un ejemplar, en el que la pagina del colofón llevaba el 
número lzzxiiij ; el que describe Gallardo y el que tí en la Academia de 
Buenas Letras lo tenían en el fol. Ixzzt ; diferencia que no pnedo resolver 
no teniendo á la vista ninguna de las dos ediciones. Por error le da Hain 
al libro la fecha de 13 de agosto. La glosa de los proverbios es del Dr. 
Pero Dias, quien también compuso la dedicatoria al rey D. Juan II. — 
Otros ejemplares existen en la Bodleiana de Oxford y en la Bibl. de la 
R. Acad. Española. — cfr. Méndez pr. 129. no. 3. — Uain y Copinger 
no. 14661. — Salfá no. 2168. — Gallardo no. 2031. 



617. SENECA , Proverbios, con la glosa. — Zaragoza, Pablo 
Hurus, 1491, 40 de febrero. — fol. — 104 hjs; foliadas: 
Í8)I-LXXXXII(4). — sign: A«a-g*h» + *-m, n«. — á 
dos columnas de 40 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — huecos para las capitales. 



fo. A t en blanco? — fo. Ay . ( )Uy virtuoso z muy illas // tre prlcipe 
rey z señor : ... — al prólogo sigue la tabla que abrasa hasta el fo. 
(A 8 ). — fo. a t : ( )Uy alto z muy illu // stre rey z señor. Co // mun 

doctrina — Acaba en el fo. (n B ) recto col. 2 lin. 8: Aqni se 

acaba la glosa de // los prouerbios de séneca acaba // da enla cibdad 
de $aragoc.a a . x . // dias del mes de febrero. Año del // señor de 
mil z . iiii . cjétos z . lxxzxj. // Deo gracias. 

Maravilloso es que entre tantas ediciones de esta obra descritas por 
los bibliógrafos ninguno ha visto ni dado noticia de esta que como se 
Té tiene los datos tipográficos bastante completos. Los dos ejemplares 
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que de ella be encontrado en la Bibl. Nac. de Madrid carecían de la 
hoja primera y por eso creo qne estafo en blanco, aanqne no puedo 
afirmarlo de vista. Es libro interesante para la historia de la imprenta 
de los Huras. No lleta ni el nombre de Juan ni de Pablo Hurns aunque 
aquel imprimió todavía en junio del alio anterior y este aparece por primera 
▼es en mayo del mismo alio. Me parece que esto indica que murió Juan 
Hurus antes de que se acabase el Séneca y que por este tiempo entró 
en la casa su hyo ó hermano Pablo. 

018. SENECA, Proverbios glosados por Pedro Diaz de Toledo. 
— Sevilla, Men. Ungut y Stanislao polono, 4495, 22 de 
octubre. — fol. — /8 hjs foliadas: (6)i-lxxij. — sign: 
A e a-i 8 . — á dos columnas de 45 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. 

port. zylogr : Prouerbios // de Séneca. — verso : Prologo. // (M)Uy 
virtuoso t muy ilus=//tre prícipe Bey t señor di-// se Casiodoro en 
vna epi-// stola .... — fo. (2)-(6) recto : tabla. — fo. (6) verso : en 
blanco. — fol. i : (m)Uy alto t // muy ii?u // stre rey t señor. // 

Común doctri // na es — acaba : Aqui se acaban los pro // uer- 

bios de séneca conla glosa: acabados // enla muy noble t muy leal 
cibdad d' Se//uilla. Imprimidos por Meynardo vn // gut alemán; z 
Stanislao polono com-// pañeros a . xxjj . dios del mes de Octu-// bre. 
año del señor de mili c quatrocien-// tos t nouenta z cinco años. // 
escudo de los impresores. 

Libro muy raro que pocos de los bibliógrafos que lo mencionan lograron 
ver con sus propios ojos. Existe un ejemplar en la Bibl. Nac. de Madrid, 
y otro se vendió hace pocos años por el librero Olscbki de Veneeia. — 
cfr. Méndez pg. 96. no. 45. — Salvá no. 2169. — Escudero no. 50. 



619. SENECA, Proverbios. — Toledo por Pedro Hagenbach, 
1500, 10 de febrero. — 4°. — 154 hjs foliadas : (10) 
I-XXXIIII (sic!) — á linea tirada. — 31 lineas en 
cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
grabadas en madera. — fil: la mano y estrella. 



port : grabado en madera representando á un escribiente ; debajo el tit : 
Prouerbios de séneca. — al verso empiesa el primer prólogo y sigue 
la tabla que abrasa las bojas preliminares. — fo. 1 : El prologo. // 
(M)Uy alto z muy illustre rey z señor .... — fo. IX (sign. b): El 
anariento el mismo es // causa de su mal z trabajo. // . . — Acaba 
en el fo. XXXIII (sic.) lin. 17 ss : resa de escudriñar z alinpiar el 
pecho, ce. // Aqui se acaban los prouer // bios de Séneca con la glosa. 
Acabados // enla muy noble z leal cibdad de Tole=// do. Imprimidos 
por maestre Pedro ba // gembach Alleman. A diez dias del mes // de 
febrero año de nuestro ssluador// de mil y quinientos años. 

El Sr. Pérez Pastor no logró ver este libro rarísimo y por eso no pudo 
impugnar lo diebo por Borao y Hidalgo acerca del ejemplar que dicen 
tenian de esta edición en la Bibl. Prov. de Zaragoza sino con razones 
deducidas de las indicaciones de otros bibliógrafos. Los hechos comprueban 
todo lo expuesto por él y pruebsn definitivamente qne el ejemplar de Zara- 
goza no es de la edición Toledana. He encontrado el único ejemplar que 
se conoce hoy en la Bibl. Univ. de E?ora, donde está encuadernado con 
otro impreso de Hagenbach desconocido también del Sr. Pérez Pastor. — cfr. 
Hain no.. 14663. — Hidalgo ap. Méndez pg. 376. — Pérez Pastor no. 16. 
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620. SENECA, Proverbios, trad. por Pedro Diaz. — Sevilla, 
Juan Pegnitzer y Magn. Herbst, 1500, 18 de febrero. — 
fol. — 7*2 hjs foliadas: (6)i-lxvj. — sign: A e a-g 8 h l \ — 
á dos columnas de 46 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — ni: la 
mano y estrella. 



port xylogr : ProTerbios de Séneca. — verso : Prologo. // (M)uy Yirtuoso 
z mny illustre // jlncipe Bey t señor dice Ca // siodoro en una epístola 
en el li // bro de sus epístolas .... — fo. (A t ) : tabla para fallar estos// 

proverbios aueys de mirar el cuento q // ( 6 hojas). — fol. I : (M)uy 

alto z ¡I muy illustre rey // z señor. Común doctrina es d'los // filo- 
sophos : q la philosophia se d' // parte en dos par // tes. Eu pniloso 
// phia racional. E en philosophia real. // — sign. b : la otra por 

honesto. La amist&ca por de // — acaba fol. lx? j recto : Acaban se aquí 

los pro // uerbios de séneca : a costa y mission délos // honrrados 
señores Guido de leaseris: z // Lázaro de gaaanis mercaderos d' 
libros // Impremidos en la muy noble y muy le// al cibdad de Se- 
uilla poi industria y ar // te de Johanes pegnicer de NurSberga // y 
Magno herbst de flls. Acabaron se a // diez y ocho dias de Febrero 
ene! año d'l // nascimiento de nuestro señor Mili z qui // nientos 
años.// escudo de los impresores. — verso: escudo de armas reales. 

Aunque se conocen ejemplares de este libro en la Bibl. Nac de Madrid, 
Univ. de Valencia y Prov. de Toledo no se había descrito bien hasta ahora, 
y por esta rasoo quedó dudosa la existencia de la marca de los dos compañeros, 
que es idéntica á la de la Aurea expositio hymnorum que imprimieron 
en el mismo año. — cfr. Méndez pg. 104. no. 69. — Gallardo no. 2082. 

— Escudero no. 91. 

621. SENECA, Obras. — Sevilla, Men. Ungut y Stanislao 
polono, 1491, 28 de mayo. — fol. — 438 hjs no fols. 

— sign: ab 8 c e de 8 f e g 8 h ü i 8 k G l 8 m 6 no 8 p 6 qs 8 . — á linea 
tirada. — 35 lineas de texto, 52 de comentario en 
cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port: Cinco libros de Séneca. // Primero libro Déla vida bienaventurada. // 
Segundo délas siete artes liberales. // Tercero de amonestamientos z 
doctrinas. // Quarto z el primero de prouidencU de dios. // Quinto 
el segado libro de prouidencja de dios. — fo. aty de letra 
encarnada : Prologo. // Libro de Lucio anneo 8eneca que escriuio 
a Galion / E llama // se de la vida bienauéturada. trasladado de 
Istin en lenguaje // castellano por mandado del muy alto príncipe 
z muy pode // roso rey z señor nuestro señor el rey don Jnft de 
castilla de le // on el segfido. Por ende el flogo de la traslactó 
fabla con el: (S) [de negro:] I los bienes mundanos príncipe muy 
po // .... — sign. b : Para siempre. Délo que tiene onbre prestado .... — 
acaba fo. (s 6 ) Terso lin. 6 : respl&descer. porq de todos sean acatados. 
// DEO GRACIAS. // Aqui se acaban las obras de Séneca. Imprimidas 
enla // muy noble z muy leal cibdad de Seo illa, por Meynar // do 
Ungnt Alimano z Stanislao Polono: compañeros // En el año del 
nascimiento del señor Mili quatrocfétos // z nouanta z vno años, 
a veinte «ocho dias del mes de// Mayo. // escudo de los impresores. 
— fo. (s 7 ) y (s 8 ) : en blanco. (?) 

La versión castellana es del famoso Alfonso de Cartagena, obispo de 
Burgos. Este incunable no es de los raros ; existen ejemplares en la Bibl 
Nac. y Bibl. Acad. Española de Madrid, Bibl. Nac. dt Lisboa, Bibl. Imp 
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de Viena, Brit, Mu. de Londres, Bibl. Univ. de 8evilla, ProT. de Zara* 
goza, Toledo y Evora. — cfr. Mondes pg. 87. no. 23. — Hain no. 14696. 
— Salvá no. 4000. — Gallardo no. 1680. — Escudero no. 20. 

622. SENECA, Epístolas. — Zaragoza, Pablo Huras, 1496, 
3 de Marzo. — fol. - 84 hjs foliadas: [I]-LXXXIII 
(1). — sign: a 8 + e -de e fg 8 h-l e m l °. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales grabadas en madera. — á 
dos columnas de 44 lineas cada una. 

port. xylogr: Las epístolas // de 8eneca. // impr: Con vna Suffia 
siquier introdncti5 // de Philosophia moral : en romance. — verso : 
grabado en madera qne representa á nn rey en el trono á quien el 
autor presenta su libro. — fo. II : Probemio enlas episto // las de 
Séneca a Lucillo // su amigo.// Séneca fue bombre muy sa // bio 

discípulo de un pnilo // sofo que bono ndbre Fo // cid — sign. b 

col. 1* : ta dixo <J ningfi hcbre es bienauelura // — fo. LXXXJII 

recto col. 2 : escudo del impresor y debajo : Q| Acabase las epístolas 
de Séneca // co vna Suma siqer introduction de // philosophia moral. 
Empremidas en// la muy insigne ciudad de Caragoca.// de Aragón : 
a instada y expensas de // Juan tbomas fauario de Lumelo // del 
cütado de Pauia . a . iy . dias del mes de marco. El año ae nro 
seüor // jbesu xpo. M . cccc . xcvj. // 

Aunque no suena el nombre de Pablo Hurus en este libro prueba ser 
producción de su oficina el escudo que se halla al fin del libro, y que es el 
reproducido en mi libro: Spaniscne und Portugiesiscbe Bücherzeichen 
lam. I. letra b. Con esto se corrige lo que dice Hidalgo, que supone el 
libro impreso por Juan Fa?ario. Es uno de los raros libros que imprimió 
Hurus & expensas de otro, y no á sus proprias costas. La versión del 
latín es de Pedro Dias de Toledo. Existe un ejemplar de este libro en 
la Bibl. Nac. de Madrid y otro en la Biblioteca de la Real Academia 
Española. — cfr. Hidalgo ap. Mendes pg. 836. no. 11. — 8alvá no. 4003. 

623. SENTENCIA real de D. Fernando en la primera cort 
de Barcelona, fechada en 5 de noviembre de 1481, en 
latín. — sin indicaciones tipográficas (pero en Barcelona 
por Pedro Posa y Pedro Brun.) ca. 1481. — fol. menor. 

— 36 hjs sin foliación ni signaturas. — á linea tirada. 

— 34-36 lineas en cada página. — letra gótica de un 
solo tamaño. — huecos para las capitales. — espacio 
para firmas y sellos de legalización. 

ío. (1) In nomine domini nostri Jesu cristi. Pateat vniuersis // gr cum 

nos Ferdinaudus — acaba en el verso del fo. 36 lin. 35 s : banc 

publicara formam redigens scribi feci et clausi. // In curie scd'o. 

Al poco tiempo de introducido el arte de la imprenta en España 
se utilizó para la multiplicación de los documentos oficiales de carácter 
jurídico. Esto impreso es uno de los mis antiguos de esta clase y de los 
más curiosos porque imita muy escrupulosamente el manuscrito, dejando 
huecos y espacios para legalizar sus párafos por firmas y sellos que 
se debian añadir después de impreso , aunque parece que nunca se 
pusieron, porque los dos ejemplares que he estudiado en la Bibl. Univ. y en 
la particular del Sr. Brunet en Barcelona no las tienen, ni tampoco creo 



Séneca, De remediis fortititoruui. v. Libros menores. (Valencia ca. 1600.) 
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que exilian en un tercer ejemplar conservado en el Brit. Una. de Londres. 
Esta no es la impresión que desoribe Salvá en el párafo segundo del 
no. 3641, como dige en mis Early printers pg. 94, sino otra macho más 
antigua, primorosamente impresa en papel fuerte con grandes márgenes, 
con los caracteres que emplearon Pedro Posa y Pedro Brun en sus pri- 
meras obras. 

624. SENTENCIA real de D. Fernando en la primera cort 
de Barcelona, fechada en 5 de noviembre 1481. — sin 
indicaciones tipográficas, (^siglo XVI?) — fol. — lOhjs 
no fols. — sign: A 6 B\ — a linea tirada. — 42 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales de imprenta — fil: la mano y estrella. 

portada: dentro de una orla un grande escudo de armas reales de 
Aragón, 7 encima de letra encarnada: La sentencia reval donada p 
lo senyor Rey don Ferran //do seg5 enla primera cort de Barcelona : 

rsant en acte// de cort en virtut di poder donat asa magostad per 
dita // cort sobre les diferencies de part a part deuallants per // 
causa deles turbacions passades. — fo. A ij orlado: Q| La sentecia 

rejal // (L)Os nos de nre senyor Jesucbrist ... — sigu. B : C . xiii. 

Lo ques den pagar deis censáis e violaría .... — acaba fo. (B 4 ) recto 
lin. 41: ego dictis Philippus clementis dictidominiRegisprothonota// 
rías notarías publicas meü solitñ artis notario bic apposui signum. 
// siguen los vidimus y corrigenda. 

Versión catalana de la anterior pero á mi parecer hecha en el siglo 
XVI. Los ejemplares que se conocen están en las colecciones de impresos 
legales en las que todos se reúnen incunables con impresos posteriores. La 
comparación no llega á demostrar quien lo haya impreso, pues los caracteres, 
parecidos á los de Juan Luschner sino son los mismos, no sirven de 
prueba, porque se han usado por diferentes tipógrafos hasta muy entrado 
el siglo XVI. He examinado el ejemplar de la Bibl. Univ. de Barcelona, 

— cfr. 8alvá no. 8641. (2) 

625. SISO , DAN. Grammaticale compendium. — sin lugar 
ni nombre de tipgórafo, 1490, 29 de setiembre. — fol. 

— á dos columnas. — letra gótica. 

port : Perutile Danielis Sisonis grammaticale compendium ad generosum 
Franciscnm de Luna dicatnm incipit feliciter. — colofón : Danielis 
Sisonis Fragensis, Montissoni gymnasii magistri maioris perutile 
grammatices compendium ad humanissimum virum Franciscnm de 
Luna delectum. Anuo christianae salutis MCCCCXC. tertio Sal. octo- 
brias feliciter explicitum. Deo gratias. 

Libro de suma rareza que vió Villanueva en la biblioteca particular 
de D. Anastasio Pinos en Lérida. Pretende que los caracteres son de los 
de España en el tiempo que dice el colofón, y como no se conoce edición 
ninguna de este libro impresa en otra localidad seria temerario rechazar 
el juicio de un conocedor tan perito de las antiguas producciones de las 
prensas de España. Pero el libro no ha vuelto á ser visto ni se sabe su 
paradero, y por esto estamos atenidos á lo que dice Villanueua, tom. 
XVI. pg. 68. 



Serrina Honoratas v. Nebrissensis, DiíTerentiae. 
Sitiar, Petras, v. Cjjar. 

Sobraría, Joan. y. Sedalina, Paschale. (Zaragoza 1600). 
Solis, Pedro Fernandez de. y. Fernandez. 
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626. SPAÑON, Alonso. Introducción de cantollano. — [Se- 
villa] Pedro Brun s. a. [ca. 1498.1 — 4 o . — 12 hjsno 
fols. — á linea tirada. — letra gótica. — capitales de 
imprenta. — grabados en madera. 

Bmpiesa: Ql Bata as Tna introducid muy ytil: z brcue de Canto llano, 
dirigida al muy magnifico señor do" Jai de fonsecs obispo de Cordona. 
Compuesta por el bachiller alonso spafton. — acaba: Ql Vista t 
esaminada la presente obra: por el renerédo señor doctor hernftdo de 
la faite prouisor c Teodor de las obras q se Iprimé en el arzobispado 
de 8euilla. O Bmpremida por podro brun. s. 

Esta libro rarísimo tan solo se conoce por lo qne de él dice Don 
J. F. Riaño en sos Notes on early Spanish musió, pg. 78. Bl lo tío en 
la Biblioteca Provincial de Toledo; pero como no tiene año no figura en 
la lista mny conciensnda que de los incunables de aquel instituto trasó 
D. Juliano Gonsáles. Debe ser una de las últimas obras del impresor 
el cual concluyó su carrera en Sevilla. 



627. SULPITIUS, JOH. Opusculum crammatices. — Barce- 
lona, por Pedro Michael, 1491, 16 de agosto. — 4°. — 
letra gótica. 

Bmpiesa : Sulpitianum opusculum lege feliciter. // 

( ) Aec q sunt nostri preludia parua libelli 

Discat donati post elementa puer 

Quem si emendatum docuit pia cura magistri .*. 

Utilius potuit nempe docere nihil. 

Gramática est roete loquele recteoy scripture scientia 

Acaba: Bt si non deberes me carmine dicito saltem 

Hec per sulpitium plectra liramgr gero. 

Sulpitium opusculum veroi grammatices impensaoy diligenter petrí 
micnaelis siyls Barchinone ipsum Anno salutis xpi M« . cccc .Txxxxi* . xri 
die mesis angustí feliciter finirit 

Otro incunable que tan solamente conocemos por las noticias que le dieron 
á Méndes del monasterio de Montserrat. Y no se puede dudar que esta 
noticia es asas incorrecta, porque ni el „yeroi" ni el „sítís" dan sentido 
ninguno. Hain corrige el último en „cíyís" lo que entre paréntesis ya 
biso Méndes; más al lado de la forma „ Barchinone' 1 no me parece yerosi- 
mil esta corrección. Mas acertado me parece cambiarlo en „sueui" porque 

Írobablemente el Pedro Michael seria natural de Suevia, provincia de 
% alta Alemania. Hain le dá ademas al libro la fecha errónea de 1481; 
pero en este alio todavía no practicaba Michael. Ni en Madrid ni en 
Barcelona existe ejemplar de este libro; parece que el único conocido 
pereció con la biblioteca del Montserrat. — cfr. Mondes pg. 61. no. 
20. — Hain no. 16148. 

628. SUMMA utilissima errorum. — sin indicaciones tipo- 
gráficas, pero en Sevilla, por Stanislao Polono. — 4 o . 



Speculum tacerdotuin volentium celebrare míimn. y. Hugo, Speculum eccle- 

siae. (Salamanca 1600). 
Btephanus Arnaldus. y. Arnaldus. 

Strayol, A mal. v. Columna, Regiment deis princeps. (Barcelona 1480.) 
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— 48 hjs no fols. — sign: a-f 8 . — á linea tirada. — 
32-33 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta, raramente sustituidas 
por minúsculas. — fil: la mano y estrella. 

Tit : Ql Sama vtilissiuia errorü t he=// resum p christü z ei* vicarios // 
c per inqsitores heretice pra=// uitatis in diuersis mnndi par=// tibus 
dapnatarum.// — verso: lncipit quoda opúsculo ex// directorio fldei 

sumptü si? e extractum. // - sign. b : cerent nomé suum vellét müda- 

nos se potius .... — acaba fo. (f 8 ) verso lin. 29 : su xjpi q cu patre z spu 
seto é benedict 9 de 9 in scl'a. Amé. 



Este libro probablemente se imprimió por el Santo Oficio de Sevilla, 
como el Desa, Statuta s. instrnctiones de 17 de junio de 1500. Lo creo 
contemporáneo de este. Asi seria obra de Estanislao solo. Los caracteres 
son los de la compañía. Hay un ejemplar en la B. Prov. de Toledo. Otro 
se vendió por la casa M. Nijhoff de £1 Haya en 1899 al Brit. Mus. de 
Londres. A pesar de lo que dice Gallardo, en el no. 1191 de su Ensayo creo 
que el libro está completo. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 363. no. 23 
'y 414. no. 53. — Gallardo no. 1191. 



629. SYNODAL de Avila. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Salamanca, primer grupo gótico, ca. 1481. — 
4 o . — 108 hjs no fols. — sign: A 8 a-g 12 i 8 k 8 . — á linea 
tirada. — 33 lineas en cada plana. — letra gótica de 
un solo tamaño. — huecos para las capitales. — fil: 
la mano y otras. 



fo. (A t ): ( )ste libro es llamado sy nodal Cótiene nueue // tit'los El 
primero es délo q ptenesce al cul // to diuino .. . — sigue la tabla en 
ocho bojas. — fo. aj : ( )N dei nomine Amé. Manifiesto sea ato // 
dos como enla yglla cathedral de señor sant // saluador déla noble z 
leal cibdad de anilla lu // nes diez dias del mes de setiembre año 
del // nascimiento de nuestro saluador ihu xpo de mili z qua // 

trocientos z ochenta z vn años — sign. b : ar z detraer de nra 

sancta fe catbolica .... — Acaba fo. (K e ) Terso lin. 30 : Et memores 
mei in orati // onib 9 z sacríficiis vrls semp stote. grft dfii nri iba 
xpi : // chantas dei : et comunicatio sancti spiritus sit semp yo // 
biscum et nobiscum Amen. 



Como las Leyes de las cortes de Toledo impresas el año anterior por 
el mismo tipógrafo, este es un documento legal multiplicado por la prensa. 
Es el protocolo del sínodo que en setiembre de 1481 celebro D. Alfonso 
de Fonseca, obispo de Avila, en la ciudad episcopal con el clero de su 
diócesis. Nadie tenia noticia de este impreso curiosísimo y de extremada 
rareza, hasta que me lo mostró el Sr. D. Román Murillo, dignísimo biblio- 
tecario de la Real Academia Española, en la biblioteca de este instituto. 
Por la primera ojeada me convencí de su grande importancia porque es 
uno de los libros más antiguos de Castilla y desconocido de todos. Con- 
tiene las actas del sínodo con las alocuciones del Sr. obispo hasta darse 
por concluido el congreso. 
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030. SYNODAL de Segovia. — sin indicaciones tipográ- 
ficas. 



En su Historia de Segovia pretende Colmenares, que las actas del sínodo 

2ue en enero ó junio de 1472 celebró en la iglesia de Aquilaíuente 
e esta ciudad su obispo Juan Arias Dávila se imprimieron „luego H , y 
fundándose en este «luego 1 * algunos autores han afirmado la existencia 
de una imprenta eu dieba ciudad en el año 1472. Es cierto que bay algunos 
sinodales como el de Avila impresos pocos años después de la introducción 
de la imprenta en España, y es por tanto muy verosímil que al poco 
tiempo de la celebración del sínodo de diebo año 1472 se imprimieran los 
de Segovia ; pero debió ser por algún tipógrafo ambulante , no pudiendo 
servir nunca de base la noticia vaga de Colmenares, para atribuir á 
Segovia la primera imprenta de España. Si realmente existe el tal sinodal 
es de esperar que algún dia aparecerá un ejemplar ó á lo menos un 
trozo, y con esto no seria difícil averiguar si se imprimió por un 
tipógrafo conocido ó si es producción de una oficina ambulante. Pero basta 
tanto, aunque no se niega la posibilidad de su existencia, en forma 
judicial no vale el tal sinodal en favor de la primacía de Segovia. 



Synodal de Talavera v. Constituciones del arzobispado de Toledo. 




631.TALAVERA, Fernando de. Impugnatio catholica. — 
Sevilla ca. 4493. (?) 



Entre las ediciones de ano incierto trae esta Diosdado Caballero, pero 
no en vista del libro sino por referencias literarias algo vagas. Probable- 
mente lo que dio origen á esta cita es la Improbatio Alcorani por Ricoldus, 
impresa en Sevilla por Stanislao polono, ano de 1500. — cfr. Caballero 
no. 260. — Hain no. 16228. 

632. TALAVERA, Fernando de. Breve y muy provechosa 
doctrina christiana. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Granada, por Juan Pegnitzer y Menardo Ungut 
ca. 1496. — 4 o . — 220 hjs no fols. — sign: (4) a 8 , 
a-1 8 , A 8 B 12 , a-c 8 d e , a-f 8 , aa-cc 8 . — á linea tirada. — 
23-24 lineas en cada plana. — letra gótica de dos 
tamaños. — impreso de rojo y negro. — capitales de 
imprenta. 

fo. (1) prel : Brene z muy pronecbosa doctrina délo // que dene saber 
todo christiano con otros // tractados mny prouecbosos : compuestos // 
por el Arcobispo da Granada. — fo. (2) prel: Ql Son eñste voluntó 
estos tratados : o libros // conpuestos por el Arcobispo de Granada. // 
(tabla de los tratados.) — fo. a de letra encarnada: Q| Breue forma 
de confessar // ... — sigue una tabla general de todos los tratados 
que concluye ib. (a 6 ) verso lin. 21 : rio pertenecen segnnd nfa flaqueza, 
fo. cxliiij. — fo. (a 7 ):Q|Aun deuen saber que fiestas son de guar=// 

dar — [tratado primero.] fo. a de letra encarnada: Q Breue 

doctrina y enseñanza de lo que deue saber todo christiano. // de 
negro: (T)Qdo cristiano deue saber .... — [tratado segundo] fo. (a,) 

en blanco. — fo. a y : Breue forma de confessar — sign. b: la 

qual virtud son mas propríamente ... — acaba fo. (1 8 ) recto Tin. 6: te 



Tabula Martíníana. v. Martinas Polonus. 
Talavera, arcipreste de. v. Martines de Toledo, Alf. 
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alabe in sécala seculorum. Amen.// Deo gracias // — este tratado 
tiene las cabeceras y epígrafes en rojo. — [tratado tercero.] fo. A : 
(T)Bactado muy pronechoso cQ // tra el coman z may continao// 
pecado que es detraher: o mar // murar y desir mal de algSo en 
¡I su absencia: conpuesto por el li // céciado Fray Hernando de 
Talauera primes// ro arcobispo de Granada. Contiene siete ca // 
pitólos — sign. B : bernia que es comienco de todo pecado : .... 

— acaba fo. (B lf ) recto de letra encarnada: Acaba este tractado .... 
(9 renglones) // de negro : Laus deo // — [tratado cuarto.] fo. (a. ) en 
blanco. — fo. a J : en negro : (T) en rojo: ractado pronechoso que de // 
muestra como en el vestir z cal// car cómamete se cometen mu // chos 
pecados, y aun Ubis efil // comer y eñl beuer. Hecho y co // pilado por el 
licenciado Fray Hernando de // Talauera indigno prior entonces del 
mone//sterio de sancta maria de prado qne es extra // muros de la 
noble Tilla de Yalladolid y des // pues primero arcobispo de la santa 
iglesia de Granada ..... — sig. b: vor: es ciento que no es 

pena syno de pecado// —acaba fo. (f 7 ) Terso, linea 11 : .... de // 

mando mucho perdón y ruego a nuestro se // ñor que de gracia y 
bendición : para que en to // do conozcamos y hagamos su voluntad //. 
Amen. — fo. (f.) en blanco. — [tratado quinto.] fo. (a¿) en blanco. 

— fo. a n capital negra, titulo encarnado : (T)Ractado délo que signi- 
fican // las cerimonias de la missa y de // lo que en cada Tna se 
deue pé=// sar y pedir a nuestro señor. // Cogido délos santos docto=// 
res que desto tractarO : por el licenciado Fray // Hernftdo de talauera. 
Primero arcobispo de// granada. Y confessor de la muy alta z muy 
ca // tholica princesa Doña Isabel : primera deste // nombre : legitima 
sucesora y heredera y rey // na y señora délos reynos de españa. — 

sign. b : sulla como dicho es : descienden — acaba fo. (d 6 ) recto 

lin. 12 : estudio que non miro en ello como deuia // Deo gracias. — 
[Este tratado no tiene cabeceras.] — [sesto tratado.] fo. (aa¡) en blanco. 

— fo. aaq: de letra encarnada: Para que sea bien expendido. // Capital 
negra, titulo rojo : (A)Uisaci5 a la virtuosa i muy no // ble señora 
doña Maria pache//co Condessa de Benauente: // de como se deue 
cada dia or=//denar t ocupar para que expi=// enda bien su tiempo, 
fecha a su instancia y peti // cion por el licenciado Fray Hernando 
de ta=// lanera indigno prior entonces del monesterio // de santa 
Maria de Prado y su cSfessor y des,// pues obispo de auila y aun 
después primero // arcobispo de Granada. // .... — sign. bb: su 
voluntad : en todo lo que no es .... — acaba fo. (cc 7 ) Terso: Nuestro 
se&or saine a tos y a nos por su gran misericordia Amen. Y tos muy 
noble señora rogedle siempre por mi sieruo suyo sin prouecho: e 
cOtinuo capellán vuestro. // Finís. — fo. (cc 8 ) en blanco. — Este 
tratado tiene laa cabeceras y los epígrafes de letra encarnada. 

Aunque cada uno de estos tratados parece ser obra independiente, por 
su serie de signaturas, y á pesar de las particularidades tipográficas dife- 
rentes de uno á otro estaban destinados ó úe destinaron después de impresos 
á formar un solo cuerpo, lo cual se demuestra con el titulo y tabla común 
á todos que se encuentran en las hojas preliminares y primera signatura 
a. Por ser todos estos tratados compuestos por fr. Fernando de TalaTera 
y ser el mismo que llamó á Granada a Juan Pegnitser y á Menardo Ungut 
representantes de las dos mejores oficinas tipográficas de Sevilla, ya se supuso 
por algunos que esta colección de tratados, aunque no lleva indicaciones 
tipográficas, se imprimió en Granada también y por los mismos tipógrafos, 
quienes produjeron allí la famosa edición de la Yida Christi de Pedro 
Jimenes de Prexano acabada en 30 de abril de 1496. Por los caracteres 
no empleados en ningunas otras producciones tipográficas se prueba ser 
esto verdadero : son idénticos á los de la Yida Christi y aun lo son otras 
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particularidades bastante raras. Lo he comprobado sobre el ejemplar de 
la Bibl. ProT. de Evora, muy bien conservado aunque no completo. Otro 
hay en la Bibl. Nac. de Madrid, también incompleto, y que tiene la parti- 
cularidad de que algunas hojas no so imprimieron más que de un solo lado. 
— cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 393. no. 6. — Gallardo no. 3996. 

G33. TANCREDUS. — sin indicaciones tipográficas, pero en 
Valencia por Lamb. Palmart, ca. 1480. — 4 o . — 8 hjs 
no fols. — sin signatura. — un solo cuaderno. — á 
linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — letra romana 
de un solo tamaño. — minúsculas en los huecos de 
las capitales. 

fo. (1): (t)ANCREDVS fuit Princeps // Salernitan 9 uir mitis quidem 

ac // — acaba fo. (8) recto Un. 25 : sepulcro sepellire ambos 

fecit.// FINIS// 

Sn halla encuadernado con el Esopo del mismo impresor, cuyo ejemplar 
único se conserva en el British Musenm de Londres. En el articulo de 
este se verá la historia del libro. Ningún bibliógrafo habla de esta edición. 

634. TEODULUS , Ecloga. — Zamora, Ant. de Centenera, 
1492. — 4 o . — 16 hjs no fols. — sign:a-b 8 . — á linea, 
tirada. — 20 lineas en cada plana. — letra gótica de 
un solo tamaño. — capitales grabadas en madera. — 
fil: la mano y estrella. 

fo. (1): Teodoli liber Incipit: // (E)thiopü térras iam fernida torruit 
estas. //.... — fo. bü¡ lin. 2: Desine quod restat ne desperatio ledat.// 
Theodoli liber fínit feliciter. // Diui bernardi de regimine dom 9 ad 
Raí // müdum milite Epístola foeliciter icipit. // .... — Acaba en el 
verso del fo. (b 7 ) lin. lss: senectutis c infelis Amen. // Explicit 
epístola magistri Bernardi supe // ri 9 nominati de regimine familie^r 
domus. // Christophori de paredinas samore. grammatice // professoris 
in diñe. Catherine, scolasticop aucto // ris laude 8apphicus carme 
Adonicoflr mistü // incipit. // (M)artir o uirgo nimis et beata // .... 
— Acaba en el verso del fo. (b 8 ) Atque magistros. // 



Altas cum capri descendit dejius arces 
Ordine signorum binos post fecerat orbes 
Expulit hesperia chrísti fernandus amator 
Uipereü ge ñas inuisum gentegr malignam 
Peragit urbe libellum centenera Zamorf . 



Por un núcleo de errores el Sr. Fernández Duro que fué el primero 
en señalar ú los bibliófilos la existencia de este libro, le atribuyó la fecha 
de 1617. Muy poco probable parece que Centenera que empezó ¿imprimir 
en 1482 continuase haciéndolo en 1517 sin que se conozca ninguna pro- 
ducción suya posterior á 1490. Pero además los versos finales, aunque en una 
forma envuelta, indican con bastante claridad que el libro se imprimió 
cuando el Rey D. Fernando expulsó de la Hesperia la maligna gente de 
los moros, 1 * esto es en 1492. Es uno de los libros más raros y más curiosos 
que se han impreso en España. Tiene sus caracteres proprios á pesar de 
su ¡toco volumen, que no se encuentran en ningún otro libro, y está im- 
preso con todo esmero. El único ejemplar que se conoce está en posesión 
del librero Sr. Murillo. — cfr. Fernández Duro, Colección &c pg. 301. 
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635. THOMAS Aquinas , Commentum in libros ethicorum 
Aristotelis. — Barcelona, por Pedro Brun y Nic. Spin- 
deler, 1478, 15 de junio. — íol. — 488 hjs no fols.— 
sign: a-k-s 10 t 8 . — á dos columnas de 44 lineas cada 
una. — letra romana de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fil: columna. 

fo.a.i: EGREGII DOCTOR (sic) SANCTI// THOME DE AftüINO IN 
LI // BRIS ETHICORUM COMEN // TÜM INCIPIT. /7 ( )ICUT 
dicit — fo. b: in militan ola.flunt propt' uictorift //« in Edifi- 
cóla — fo. (t 8 ) recto col. 2. lin. 18ss : DEO : GRATIAS. // Cd- 

mentnm 8ancti Tnome fratris sacri ordinis predicatornm inAr. ethicop 
libros foeliciter explicit: per Joanem ferrarínm cinem barchifi. studi- 

ornm humanitatis amantissimum sedulo emendatnm atqne et 

Petro bruno c Nicholao spi// deler germanice natóis: q sumo // 
studio h'cemodi ipressioe3 : in urbe pela // riasia Barchiñe qntadecla 
die Jnnii An//no a natltate nfi salnatoris christi M° // Quadrigétesio 
Septuageslo. VIII o . ri // te absoluerñt : suas laudes d* tito bñ // ficio 

I prtas tribnere nentiq' obliuiscat'. // 

El colofón, qne abrasa no menos que 24 lineas, dice además de lo 
copiado, qne el comentario está adaptado á la versión latina de las Etbicas 
nuevamente hecha por Leonardo Aretino. He visto ejemplares de este 
impreso en papel muy fuerte en la Bibl. Nac. de Madnd y en la del Sr. 
Aguiló en Barcelona. — cfr. Méndez pg. AÍ. ns. 5. — Hain no. 1514 a . 

636. THOMAS Aquinas, Commentum in libros politicorum 
Aristotelis. — Barcelona, por Pedro Brun y Nic. Spin- 
deler, 1478, 18 de deciembre. — fol. — 208 hjs no ibis. 
— sign: a-u l0 x s . — á dos columnas de 44 lineas cada 
una. — letra romana de un solo tamaño. — huecos 
para las capitales. — fil: columna. 

fo. a t : EGREGII DOCTORI8 SANCTI // THOME DE AftüINO IN 
LI // BROS POLITHICORÜM An. // COMENTUM FOELICITER 
IN // CIPIT. // ( )ICÜT philosophns docet in scd'o phlcon. // ars 
imitatnr natnri // cnins ratio est. Quia // sicnt se habent prin // cipia 
adinnicem: ita // proport5nabiliter se nabent opérate // de libértate 
ibi Eodem antem modo// — fo. (x 7 ) recto col. 1: DEO GRATIAS. 
col. 2 : Comentnm in Ap polythicop // libros per Sanctnm Thomam 
fratres // sacri ordinis predicatornm initnm p // nenerabilem ñero 
Petrnm alnernien // sem einsdes ordinis fratrem illins do // ctrine 
stndiosnm ac solertem imitato // rem absolntnm foeliciter explicit ab 

¡I Joanne Ferrario cine barchifi acenratissime emendatnm .... 

Qnincnnqr igitnr hninsmodi comentnj lecti//tet. Neqr Petro bruno 

t Nicholao // 8pindeler germane gentis : qni sfima // cus industria 
huinscemodi impressio // nem apnd Barchinonas urbes clarissi // mam. 
xviii mensis . Decembris anno // salutis ehrístiane Millesimo Quadrl 
// gentesimo Septuagésimo octano co//mnlatissime absoluemnt: 
edmeritas// laudes de tanto beneficio in rempubli // cam habere non 
obliuiscatur. // 

El colofón, como todo el libro, está modelado sobre el Comen tu m Ethi- 
corum, acabado por los mismos impresores seis meses antes. También 
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-aqui el texto sigue la nueva versión de Leonardo A re ti no en vez de la 
antigua. Hay un ejemplar de este impreso en la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Méndez pg. 47. no. 6. — Hain no. 1514 b . 

637. THOMAS Aquinas, Tertia pars summae. — Valencia, 
Lamberto Palmart, 1477, 18 de agosto. — fol. — 204 
hjs no fols.— sign: a% 8 c 10 d 8 e 10 f a g ,ü hi 8 k ln l 8 m 10 n 8 o ,0 p 8 q ,,, 
r 8 s 10 t*u lw x-z 8 . — á dos columnas de 54 lineas cada una. 

— letra romana. — huecos para las capitales. — fil: 
tijeras, corona, cabeza de buey. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2): [ ]VIA SALVA// tor nP dñs ihs xps // 
leste ágelo popu // lu3 satl saluii faci // os a peccatis eop // via veritat 1 
uobis // í se ipo demotra // uit p qua> ad bea // titudiné Imortalis 
vite resurgédo puenire // .... — sign. z ¡y verso col. 2 : Finit 
felicit' t'cia ps suffie sci tbome de aqno // impssa Valétie p magistrtl 
Lábertu palmart // Alemanü. Anno . M CCCC . Lxxvii . die //t o . xviii . 
mensis Augusti. — sign. i¡¡y : 1NCIPIUNT tituli tercie partis 
summe // sancti Thome de Aquino. — fo. (z g ) col. 2. lin. : EXPLI- 
CIT tabula sel Thome de Aqno // sup eius terciam ptem. 

Mencionó el titulo de esta obra Méndez poro no pudo dar ningún 
dato más y por eso no se conoció su importancia para la historia 
tipográfica de España. Asi es que fui el primero en publicar la impor- 
tantísima noticia de que este libro impreso en 1478 7 bajo el nombre de 
Palmart lo es con los famosísimos caracteres romauos con que se impri- 
mieron ios primeros libros en España, pero anónimos de tipógrafo: Les 
obres o trobes, el Salustio y el Comprehensorium. Con este descubri- 
miento pude rechazar la opinión bastante divulgada, de que este grupo 
de libros fué impreso por Palmart y Córdoba en compañía. Lo que yo 
había deducido lógicamente de las particularidades tipográficas de los 
libros lo viene demostrando con el apoyo de documentos mi estimado 
amigo el Sr. Serrano dignísimo historiador de las imprentas Valencianas. 
Para más pormenores debo dirigir la atención del lector á los artículos bio- 
gráficos dedicados por mi á Palmart y á Córdoba en la Tipografía Ibérica. 
No se conocía otro ejemplar de este libro sino el de la Bibl. Nac. de París; 
pero por las investigaciones del Sr. Serrano recientemente se ha descubierto 
otro en la Bibl. Univ. de Valencia. — cfr. Méndez pg. 33. no. 5. — 
Hain no. 1468*. — Serrano pg. 440 ss. El Sr. Serrano reproduce en facsí- 
mil una parte de la primera columna, el colofón, y las marcas de papel 
de este libro. 

638. S. THOMAS , Super libros Aristotelis de generatione. 

— Salamanca, por Leonardo Hutz y Fr. Lope Sanz, 
1496, 26 de febrero. — fol. — 58 hjs no fols. — sign: 
a 8 b-h e i 8 . — á dos columnas de 50-52 lineas cada 
una. — letra gótica de un solo tamaño. 

port: 01 Cometaria sancti Thome super // libros Aristotilis de genera- 
tione. — fo. a y : Liber primus // Aristotilis principis perypate // ticorü 
liber de generatione z corru // ptione Feliciter incipit. // ( )E 
generatione ante" z cor // ruptione z natura genera // torum z corrupto? 
simili // ter de ómnibus et cansas diuidendü z rati // ones ipsorum 
determinandum est. // .... — sign. b : tiois ycedere in infinita, ponebat 
gr essent.// — Acaba fo. (i 6 ) recto col. 2. lin. 40: Laus de?. // Ex- 
pliciüt cometaria super libros ari // ristotelis de gñatione z corrnptione 
Sancti// thome de aqnino Almi ordinis pdicaton- per quosdl fratres 
eiusdem ordinis regu // laris obsernátie diligenti castigatione cor // 
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recta : atar eortdem instantia impresa* Sa // lamfttice. par Leonardo, 
alemana : t fratrd // Lupa nauarrñ socios. Anuo M . cccc . xcvj die 
▼ero . xxtí . mensis Febroary. // — Terso : erratas &c. que concluyen 
en el Terso del fo. (i 7 ): Hec sunt que corrigenda Tidebant': quia // 
aliqualiter Ticiabftt sententiá doctoris. ce//tera que ad gramática Tel 
orthographiam // pertinSt: per te corriges. — fo. (i 8 ) en blanco. 

Las palabras finales prueban que la publicación se hizo algo de prisa, 
porgue la lista de erratas ya es bastante voluminosa ; y además cootando 
la diferencia entre la publicación del Villadiego y esta se vé que no quedan 
mas que 49 dias, poco tiempo si se considera que los tipógrafos proba- 
blemente no dispondrían mas que de una sola prensa. Existe ejemplar 
en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Hidalg ap. Mendex pg. 360. no. 6. 

639. TIRANT lo Blanch. — Valencia, por Nicolao Spindeler 
1490, 20 de noviembre. — fol. — 396 hjs no Ibis. — 
sign: a*a-qr t fst vux-z A-X 8 YZ e (salta laiy laly K). 
— á dos columnas de 41-42 lineas. — letra gótica de 
tres tamaños. — capitales de imprenta, ó minúsculas 
en los huecos correspondientes. 

fo. (1) recto en blanco. — Terso : (a) bonor : laor : e // gloria de la in // 
mensa : e diui-// na bondat de // nostre señor (sic) deu ihesu // crist : 
e déla sacratissima // mare sua. comencen les // rubriques del libre 
de a// quell admirable Canal// 1er tirant lo blanch .... — Conclnye la tabla 
en la hoja octava. Después nay una en blanco y el texto empiesa en 
la hoja. (a t ) dentro de una orla muy rica : [A] honor lahor e // gloría 
de nost // re senyor deu Jesu christ e // déla gloriosa sacratissi // ma 
uerge María ma // re sna senyora nostra. // comenca la letra del // 
present libre apellat // Tirant lo blanch : di // rígida per mossen Jo// 
nanot martorell canal // 1er al serenissimo prin// cep don Ferrando 
de // portogal. // [M]01t ex // cellent // Tirtuos // .... — sigue 
un Prolech que finaliza en el Terso de la misma hoja. — sign. 
a^ : Comenca la primera part del libre de Tirant... — acaba fo. (Z,) 
Terso col. 1. linea 81 : en la gloria de paradis. // deo gracias. // (A)ci 
feneix lo libre del / // Taleros e strenu canal// ler Tirant lo blanch // 
Príncep : e Cesar del // Imperi grech de C5 // testinoble. Lo qual fon 
traduit de // Angles en lengua portoguesa. fia// pres en vulgar 
lengua Taleciana p // (col. 2): lo magnifich: e Tirtuos canal/ //ler 
mosse johanot martorell. Lo qual // per mort sua non pogue acabar 
de // traduir sino les tres parta. La qnar// ta part que es la fi del 
libre es atada // traduida a pregarles déla noble sen // yora doa 
Ysabel de lorie : p lo mag // nifich caualler mossen Marti joba d' 
galba: e si defalt ni sera trobat toI // sia attríbnit ala sua jgnorancia. 
Al// qual nostre senyor Jesucrist per la// suajnmensa bondat Tulla 
donar en// premi de sos treballs la gloría d' pa//radis. £ protesta 
que si en lo dit li-//bre haura posados algunos coses q// no sien 
catholiques que no les toI hauer dites. ans les remet a corree // ció 
déla sancta catholica sglesia.// 

Libro muy famoso; hay ejemplares en el Brit. Mus. de Londres y otro 
incompleto en la Bibl. UniT. de Valencia. Parece que existen en manos 
de particulares algunos otros que difieren algo del que nosotros descri- 
bimos y que han dado origen a las disputas sobre si hay ejemplares 
sin el nombre del tipógrafo. Como se Té por el colofón copiado, en 
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este no aparece el uombre del impresor; pero se halla en un escudito 
en la parte inferior de la orla que encierra la página primera del texto. 
Este esendito lleva el 1HS y en la faja que ondula encima y abajo del escu- 
dito se lee Nicolau Spindeler como se pnede ver en el facsímile algo 
reducido de esta página en mi libro Tne early printers of Spain aud 
Portugal pl. XXX. Afirma Gallardo qne tampoco el ejemplar por él descrito 
en el no. 1217 do su Ensayo &c. ni el de la Biblioteca de Lord 
Greuville teuian orlada la primera página, siuo que en ella estaba el 
texto desnudo. Si en esto no hay error se resolvería muy sencillamente 
la disputa promovida por Volger quien afirma haber visto un ejemplar del 
Tirant con el nombre del tipógrafo. Como Volger redactó su opúsculo 
mucho después de haber tomado sus apuntes sobre los libros mismos uo 
habrá recordado bien la forma en que vió el nombre de Spindeler y 
supuso qne, como comunmente se hace, se nombraría en el colofón. Pero ya 
sabemos que colofón con el nombre de Spindeler no existe ni existió uuuca. 
Dudo si realmente existen ejemplares con la primera página desuuda, pero en 
vista de la afirmación de Gallardo no me atrevo á negarlo. Pero lo que 
se puede afirmar es qne nunca existió una edición de 1480 que cita Hain 
con el no. 10860 de su Repertorium. Esto es , como tantas otras, una 
errata ocasionada por la omisión de una x en el anuario. La intere- 
sante orla qne encierra la primera página debió pasar andando el tiempo 
á manos de Juan Rosenbach, qne la utilizó para la impresión de los 
Constituciones de Cataluña del año 1494, y esta circunstancia ya sirvió 
para qne se señalase una edición de los Fueros hecha por Spindeler cuyo 
nombre ha quedado en la parte inferior de la orla. — cfr. Méndez pg. 
37. no. 17. — Hain no. 10861. — Volger pg. 120. — Gallardo no. 1217. 
— Serrano pg. 533/34. 



640. TIRANT lo blanc. — Barcelona, por Pedro Michael y 
acabado por Diego de Gumiel, 1497, 16 de setiembre. 
— fol. 

fo. (a ¡ i ) A honor lahor e glori // a de nostre séyor d'u // Jesu christ 
e d'la glo // riosa sacratissima verge ma // ria mare sua senyorra 
nostra // comeca la letra d'l psét libre a // pellat Tirat loblách : 
dirigí // da p mossé Joannot matorell canaller al serelssimo prícep 
don Ferrando de portogal. — Acaba : Aci feneix lo libre del va // 
leros z strenue canaller ti // rant lo blanch princep: // e cesar del 
imperi grech // de constantinoble. Lo qnal fon tra // dnit de angles 
en legua portogue // sa. E apres en vulgar lengua vale // ciana per 
lo magnifica : z virtuos // canaller mosen iohannot martorell // Lo 
qual per mort sua no pogue a// cabar d' traduir sino les tresparts. 
// La quarta part que es la fi del li // bre es stada traduida a preg- 
aríes // de la noble senyora dona ysabel de // lorie. : p lo magnifica 
canaller mos // sen marti iohan de galba : e de si de // falt hi sera 
trobat vol sia atribuit // a la sua ignorancia. Al qnal nostre // senyor 
iesucrist per la sua inmésa // bQdat vulla donar en premi de sos // 
treballs la gloria de paradis. E f// testa que si en lo dit libre haura 
po // sades algunes coses qne no sien ca // tholiqnes qne no les vol 
haner di// tes: assi les remet a correccio de la // sancta catholica 
eglesia. // A honor y gloria d 1 nostre se // nyor den Jesu crist : fon 
prin // cipiat a stapar lo present li // bre per mestre Pere miqnel // 
condam y es acabat p Die // go Garniel castella en la // mol noble c 
insigne Ciutat de Barcelona a . xvi . de setébre : d'l any . M.CCCC.XCVII. 

La obra del Tirante fué perseguida por la fortuna en España. £1 colofón 
nos cuenta que murió el traductor antes de que pusiese la última mano en su 
obra; se sabe que Juan Eix , el promotor de la primera edición impresa 
por Spindeler en Valencia, murió antes de la terminación de la impresión, 
y lo mismo acaeció en esta segunda: Pedro Michael, qne empezó á impri- 
mirla, murió en el trabajo, y pasaron varios anos hasta que la acabó su 
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discípulo Diego de Garniel. Los caracteres son los conocidos que Michael 
usó desde 1493 7 que continuó empleando Garniel en los años siguientes. 
Por estas rasónos supongo que Michael murió en 1494 ó primeros de 

1495, y que Gumiel antes de continuar en el Tirante imprimió con los 
materiales que heredó de su maestro los libros que de él se conocen de 

1496. Otra cosa curiosa de este libro es el grabado que lleva en el verso 
de la hoja primera : un pelicano alimentando á sus polluelos, con el lema : 
Jesas María. Similis factus sum pelicano solitudinis. Gallardo supone que, 
como Gumiel tiene un escudo diferente, este debe ser el de Pedro Michael. 
No supo que este también tuvo un escudo diferente, y que el del pelicano 
con el lema sobredicho no vuelve a aparecer en todo el siglo XV, pero 
que lo usa en el siguiente el impresor, también de Barcelona, Pedro Posa, 
como se puede ver en mi libro : Spanische und Portugiesische Bücher- 
zeichen lam. IX. Por todo esto es muy difícil explicar el hecho de estar 
este grabado en el Tirante, y se debe dejar la idea de considerarlo como 
escudo de impresor. — La 2. edición del Tirante está hecha sobre la de 
Spindeler y prueba la aceptación que tuvo en el público. — Gallardo la 
describió teniendo á la vista el ejemplar de D. José de Salamanca. Hoy 
no se conoce ningún ejemplar en biblioteca pública y por eso no he llegado 
á verlo. — cfr. Méndez pg. 57. no. 39. — Hain no. 10862 (que lo trae 
sin nombre de tipógrafo. — Gallardo num. 1218. — Volger pg. 96/7. — 
Brunet, Manuel ófu libraire. (6. ed.) tom. 5. pag. 864/5. 

644. TOMIC, Pere. Histories e conquestas de Cathalunya. 

— Barcelona, por Juan Rosenbach, 1495, 4 de junio. — 
fol. — 78 hjs foliadas: (4) [I]-LXXII (2). — sign: (4) 
a-h 8 i«k 4 . — á dos columnas de 40 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano y estrella. 

fo. (1) recto en blanco. — Terso: escudo de armas de Cataluña impreso 
en rojo y amarillo. Debajo de letra encarnada : Histories e Conquestas 
de Cathalunya.. — fo. (2) : Aci comécen les // histories e conquestes 
deis // Reys de Ara // go e Comtes de Barce // lona compilados per 
lo // honorable mossen Pere // Tomic canaller les quals // trames al 
molt Reueréd // Archabisbe de Saragos // sa ... — fo. (I) en blanco. 
— fo. II. Capítol primer. Qui tracta de la generado de Adft e déla 

creacio del mon — fo. IX (sign. b.): gots e laltre cadira Tenia 

To=//ledo .... — Acaba: A laor e gloría de nTo sen // yor den e honor 
deis glori // osos Reys de Aragó com // tes de Barcelona e d' nTe // 
nació Catalana, es stat stá//pat lo present libre, en la //noble Ciutat 
de Barcelo//na per mi mestre Johan // Rosembach Alamany . a// 
üij del mes de Juny Mil// CCCC.LXXXXV. 

Los ejemplares con la portada parece que son rarísimos porque 
ninguno de los bibliógrafos que hablan de la obra la mencionan. Tam- 
poco la tiene el ejemplar de la Bibl. Nac de Madrid, falto además al 
fin. Pero la he visto en un ejemplar admirablemente conservado que se 
guarda en la Bibl. Univ. de Barcelona, La obra, compuesta originalmente 
en 1448, está continuada hasta 1479 en las ediciones impresas y se ha 
reimpreso varias veces en el siglo XVI; la edición de 1495 es la 
primera. — cfr. Méndez pag. 265 y pag. 380. no. 8. 

642. TORELLA , Hieron. Odus de imaginibus astrologicis. — 
Valencia , Alfonso de Orta, 1496 , 1 de Diciembre. — 
4 o . — 94 hjs no fols. — sign: a-l*m 6 . — á linea tirada. — 
32 lineas en cada página. — letra gótica de tres tamaños 
diferentes. — marginales. 
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tit: Híeronymi torrella raedici Va // lentini opas preclaros de jma // 
ginibus astrologicis no // solü mediéis verum e // tiain litteratis 
▼i // ría vtile ac ame // nissimü. — verso : In hoc opúsculo continentur 
autori // tates et rationes quibus probatur j magines astrologi// cas 
habere vim curatiuam ant presernatiuam morbop // .... — Signe el índice 
y lista de autoridades. — sign. aiij: Clementissimo ac serinissimo / 

Regí Ferdinfido ... (dedicatoria) — sign.b : beant aliarum iniqnitates 

portare — fo. (m 4 ) recto : Et ppletü e hoc opuscl's prima mésis Dece- 

bris// anno salntis xpiane. M.cccclxxxxvj. Finis. // O 1 Impraessus c*t 
hoc opuscl'3 Valétie p alfonsns d' orta. Ql Te lectoré moné 9 . qr si 
aliqd i hoc li bello no ortografi//ce scriptü roperías .... — lio. 33: 
pnsilla tamen erunt. — verso: en blanco. — fo. (m 5 ): Cometió//.... 
— lin. 28: aliqnas additas dele eas oro vale. — fo. (m 6 ) en blanco (?) 

£1 epilogo es una advertencia ai lector relativa á erratas tipográ- 
ficas, que se corrigen en la hoja siguiente. Xo puedo omitir este libro en 
una enumeración de los incunables españoles porque como tal se ha 
registrado por la mayoría de los bibliógrafos. Aun recientemente el Sr. 
Proctor en su Index of the early printed books in tlie British Museum, eu 
vista de las dudas que yo había expuesto sobro la fecha del libro no 
vacila en atribuirlo al siglo XV: pero estoy firmemente convencido que 
pertenece al siglo XVI. Que la fecha 1 de diciembre 1496 no es la de 
la impresión, sino la de la composición se concede por los mismos defen- 
sores del Hbro. La circunstancia de que no se conoce otro libro impreso por 
Orta es indiferente para la decisión de la cuestión de la fecha. Pero lo cierto 
es que entre tantos incunables valencianos con nombre de tipógrafo y siu 
tal indicación no se halla ninguno eu que aparezcau otra vez las tres 
ordenes de caracteres que empleó Alfonso de Orta. He estudiado detenida- 
mente este libro en la Bibl.Nac.de Madrid — otros ejemplares existen 
en la Bibl. Part. de S. M., en la Colombina de Sevilla, en la Bibl. Real 
de Nápoles , en el Brit. Mus. de Londres &c. — y cada vez me ratifico 
más en mi opinión y sreo estar en lo cierto. Ni el aspecto exterior, ni el 
papel concuerdan con los libros impresos en Valencia en el siglo XV. 
Capitales impresas las tienen muchos incunables pero tres ordenes de caracteres 
de texto no se hallan en ningno de los de esta ciudad. Raros son también los 
libros con marginales impresas oriundos de Valencia y ninguno hay en 
todo España con las Erratas tan explícitas al fin. Por todo esto persisto 
en mi afirmación que pertenece á un tiempo posterior, y no lo registro 
aquí sino para renovar mi critica. 

C43. TORRE, Alf. de la. Visio delectable. — Barcelona, por 
Mateo Vendrell, 1484, 17 de abril. — fol. — 08 hjs 
no fols. — sign: a-g 8 hi°. — á dQS columnas de 41 
lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. — 
minúsculas en los huecos de las capitales. — fil: cabeza 
humana, cabeza de buey, la mano. 

fo. (1) en blanco ? — fo. (2) : Robrica déla visio delectable de // Alfonso 
déla torra ; // ... — Más abajo : Comenca lo libre appellat visio de // 
lectable.... — sign. b¡ : ues son molt diferents. les proposici // ons 
que teñen ab si... — Acaba en el verso de la hoja (i 6 ) col. 2. lin. 
17: enturaba perdurable per tostemps A // Men ; // Luego sigue el: 
Registre del present libre, y debajo de esto el colofón: Migencant la 
diuina gracia vengada es lo fi de esser impressa la visio delectable 
de Alfonso déla torra Bachaller. Impressa en la ciutat d' Barcelona 
a despeses de Matheu Vendrell mercader ciutada de la dita ciutat. 
Lo disabte aanct de Pascua a . xvii . del mes de abril lany de la 
nostra salut Mili e . cccclxxxiiii. 
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La concordancia completa y exclusiva con los caracteres del Memorial 
del pecador reifiat, impreso también á expensas de Yendrell en Gerona aüo 
de 1483, no permite dudar que arab< s libros salieron del mismo taller. Méndez 
parece que conoció más de un ejemplar de este libro, yo no be visto más que 
el del Archivo General de Aragón en Barcelona que es probablemente el 
procedente del monasterio de San Cugat del Valles. — cfr. Méndez pg. 
60. no. 16. — Villanueva tom. 20. pg. 129. — flain no. 16666. 

644. TORRE, Alf. de la. Vision delectable. — sin indicacio- 
nes tipográficas, pero en Burgos por Fadrique de 
Basilea. — fol, — 74 hjs no fols. — sign: (2)a-i 8 . — 
á dos columnas de 44 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — huecos para las capitales. 

fo.(l): Tabla de los capítulos del libro llamado visión delectable cópuesto 
ñor alfonso déla torre bachiller a jnst&cia del muy noble señor don 
johan de Beamonte .... — la tabla concluye en el verso del fo. (2). — 
fo. (a ¡ ) de letra encarnada : Comience el tratado llamado vi // siou 
deleytable compuesto por al // fonso de la torre bachiller endere // 
cado al noble don Juá de reamó // te prior de sant Juan en nanarra. 
— sign. b : Sin mas esperar rrazon. Alii la // .... — Acaba en el verso 
del fo. (i 7 ): Amen. Deo gracias. 

Salvá dudaba si á esta ó á otra edición también falta de indicaciones 
tipográficas, se debia atribuir el lugar de la editio princeps de esta obra 
repetidamente impresa. Puedo resolver esta duda, porque la otra que vio 
Salvá procedía de la oficina de Giraldo y Planes de Vailadolid y esta no 
trabajaba mucho antes del 1497. Tampoco puede haberla precedido la 
impresa por Henrique Meyer en Tolosa año de 1489, porque los tipos con 
que está impresa nuestra edición los inutilizó Fadrique , como parece , en 
1437 y no los volvió á emplear. Con esto no sele dá á este libro más que 
una fecha aproximada porque Fadrique ya empezó á imprimir con ellos 
en 1483. Existen ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid (falta de las dos 
hojas preliminares) y en el Brit. Mus. de Londres. — cfr. Salvá no. 2433. 

G45. TORRE, Alfonso de la. Vision delectable. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Vailadolid por Pedro 
Giraldi y Miguel de Planes ca. 1497. — fol. — 76 hjs 
no fols. — sign: a-h 8 ik e . — á dos columnas de 40 
lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. — 
huecos ó minúsculas para las capitales. — grabados 
en madera muy toscos. — fil: corona. 

port: Uision delectable. — fo. (a 2 ) estampa; debajo: Comieda el tratado 
llamado visid // deletable. déla philosofla z délas o-// tras sc.ienc.ias: 

— sign. b : ( )N dando ya este camino co // grand .... — Acaba fo. 

k verso lin. 18 : avéturica pdurable por siempre // Amen // Deo 
gracias. — fo. (k, y k 6 ) tabla. 

De este libre describe Salvá un ejemplar falto de portada, pero ni 
él ni ningún otro bibliógrafo alcanzó á descubrir el origen tipográfico 
del impreso. Los caracteres demuestran ser producto de la oficina de 



Torre, Fernando de. v. García, Carro de dos vidas. 

Torre, García de Uu cfr. Capitulos de corregidores (Sevilla ca. 1600). — Diac 
de Toledo, Notas del relator (Sevilla 1500). — Pulgar, Claros varones 
(Sevilla 1600, 24 de abril). 




TORRES 



SIS 



Giraldo 7 Piases en Yalladolid, y como en este libro todavía se usa 
la rr perruna, no debe ser mny posterior á la Memoria de la redempcion de 
Sancho Peres Machuca, impresa por los mismos tipógrafos en 12 de junio 
de 1497. Los grabados bastante toscos se repiten en el curso de la obra 
más de una vez. Existe un ejemplar bien conservado y completo en la 
Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Mendos pg. 182. no. 6. — 8al?á no. 2433. 

— Gallardo no. 4061. 

646. TORRES, Diego de. Eclipse del sol. — Salamanca, 
primero grupo gótico, 1485, 1 de marzo. — 4 o . — 40 
ijs no fols. — sign: a 4 b e . — á linea tirada. — 34 
ineas en cada plana. — letra gótica de un solo tamaño. 

— capitales (bastardillas) de imprenta. — fil: la mano 
y estrella. 

fo, a t : Eclipse del sol. // Medicinas preseruatiuas y curatiaas 7 remedios 
contra // la pestilencia ff significa el eclipse del sol del alo de mili 
c // cccc . Ixzxt a.xvi. de mar$o. hecho por Diego de torres licen// 
ciado en artes 7 en medicina cathedratico de astrologia eñl // estudio 
déla noble cibdad de Salamaca. // .... — sign. b¡ ; nósticos o como 
touiere de costumbre .... — Acaba fo. (b B ) recto lin. 23: Amen.// 
Fue ipreso en Salamaca primero de marco año de. m . cccc . lxxxy . 
años. // Deo gris. 

Como se vé, comparando el epígrafe con el colofón, el tratadito se im- 
primió unos quince dias antes del eclipse, de que deduce prognósticos tan 
funestos. Estaba sin duda destinado á distribuirse á modo de las hojas 
▼olantes. Existe en la Bibl. Nac. de Madrid. — cfr. Méndez pg. 116. no. 7. 

— Hain no. 16661. — Gallardo no. 4072. 



647. TORRES , Diego de. Reglas astronómicas. — Salamanca, 
1487, 25 de mayo. 

Al fin : Explicit hoc opas compilatum per dominum licentiatum in arti- 
bus et medicina Cathedraticum in Astrologia Salraantic© Universitatis 
Didacum de Torres anno M. cccc . LxxxVii . Mense Maii xxv . die. 

Solo se conoce este libro por lo que de él dice D. Nicolás Antonio ; mas 
como este pretende haberlo visto , aunque falto de portada , en poder del 
Marañes de Mejorada, y como concuerda muy bien la fecha de este libro 
con la del Eclipse del mismo autor, no me parece permitido dudar de su 
existencia. Nic. Antonio quien parece que no vio el Eclipse, duda si es 
el mismo tratado, lo que creo debe negarse, porque el Eclipse es en 
español y este en latiu, y las fechas aunque próximas no parece que 
fácilmente hubieran podido equivocarse. — cfr. Méndez pg. 116. no. 

648. TRATADO breve de confesión. — Burgos, Fadrique de 
Basilea, 1490, 15 de deciembre. — 4 0 . — 16 hjs no 
fols. — sign: ab 8 . — á linea tirada. — letra gótica. 



Tostado, y. Madrigal, Alfonso de. 

Traotedo de amores de Arnalte y Luoenda. Y. Nuflez, Nic. 
Traetat de oonfesáó. Y. Confessional. 
Traotatus de korU oanoníois. Y. Albertus Trottus. 
Transito de 0. Jerónimo, y. Tida 7 transito. 
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fo. (a x ) : Aqui comienca vn tratado breue de confesión// copilado por vn 
Reuerendo maestro en sane // ta theologia. — Al fin : Esta obra se flso 
en burgos por maestre fadriq // alemán a loor z alauaca de nuestro 
señor Ihu xpo//E déla gl'iosa *gen maria su madre. Año de mili// 
z quatrociétos z nouéta años. A xv • de diciébre. 

No se conoce el autor de este tratado de confesión á pesar de haber 
sido reimpreso mas de una vez. Ejemplar de este libro no se conoce en 
ninguna biblioteca pública ; lo cita Gallardo, parece de vista, pero no dice 
donde lo vio. Hidalgo no hizo más que copiar lo dicho por Gallardo. — cfr. 
Gallardo no. 1228. — Hidalgo ap. Méndez pg. 367. no. 2. 

649. TRATADO breve de confesión. — Valladolid, sin nombre 
de tipógrafo, pero por Juan de Francour, 1492 , 3 de 
febrero. — 4 o . — 16 hjs no fols. — sign: ab 8 . — á 
linea tirada. — 29-30 lineas en cada plana. — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

— fil: la mano. 

fo. a : ( )qui comienca vn tractado breue de cofes // sion copilado por 
vn rreuerendo maestro // en sancta theologia para prouecho d'las // 
animas.// — verso: Q| Primero capitulo.// Q| Yo peccador mucho 
effado contra dios i cotra sus // sanctos .... — sign. b : mas $ a otro 
o q lo iazia con malicia por mala vo // lunta .... — Acaba en el fo. (b 8 ) 
verso lin. 24: Ql Esta obra se fizo en valladolid a loor z alaban// 
9a de nuestro ¡>eñor iesu christo z d' la gloriosa vir// gen maria su 
madre Año de mil z quatrociétos // z xcii . años. A . iii . de febrero. 

Es el primer libro impreso por Juan de Francour. Aunque Gallardo ha- 
blando de él llama á la letra „inuy picuda angular y alemanisca", de esta 
misma letra se deduce que el impresor no es alemán, como también supuse 
yo, sino francés, porque los tipos tienen el carácter especial de los tipó- 
grafos franceses. Pero el impresor ha adoptado de sus predecesores la 
rr perruña, lo que no es francés sino español. El único ejemplar conocido 
está en la Bibl. Nac. de Paria. — clr. tiailardo no. 1229. — Hidalgo ap. 
Méndez pg. 380. no. 1. 

650. TRATADO de la vida y estado de perfección. — Sala- 
manca, segundo grupo gótico, 1499, Ü7 de abril. — 
fol. — 90 hjs foliadas: (l)-lxxxvj (4.) — sign: a-f 8 gh e 
i 8 k-m 8 A 4 . — á dos columnas de 47 lineas cada una. 

— letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. 

— fil: la mano y estrella. 

port. de letras xilográficas: Tractado déla// uida 7 estado// déla per- 
iecio. — verso: Prohemio // Enel nombre déla sanctissima trinidad. 
Contonea el tractado de // la vida y estado de perfection. dirigido al 
deuoto hermano frey Juan de P. enla cassa de // sant Benito de 

valladolid. // (A) Honor t alabanca — lo. y : Capitulo primero 

de como — sign. b : tud y tienen en reuerencia — Acaba fo. 

lxxxvj col. 2. lin. 20: Impreso en salamanca: z acabosse jue//uea 
. xvvjj . de abril . año del señor de mil t // cccc . t . xcix . años. // Deo 
gracias. — fo. (87-69) Tabla. — fo. (90) recto: estampa que repre- 
senta á un sacerdote celebrando la misa. 



Tratado de la misa llamado Memoria de nuestra redempoion. V. Péres 

Machuca, Sancho. 
Trottuf, Alb. v. Albertos. 
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El grabado colocado al fin del libro es el mismo que acompaña al Sebas- 
tiano de Ota y al Enseñamiento del corazón, pero asi Gallardo como 8alvá 
afirman que existen ejemplares que no lo tienen. Hay ejemplares en las Bibl. 
Nac. de Madrid, y de Lisboa, Brit. Mns. de Londres y en la Bibl. Prov. 
de Zaragoza. — cfr. Méndez pg. 122. no. 26. — Salvá no. 4024. — 
Gallardo no. 1230. — Castilho Barreto pg. 132. 

651. TURRECREMATA, Joh. de. Expositio in psalmos. — 
Zaragoza, tipógrafo anónimo, 4*82, 12 de noviembre. 

— fol. — 178 hjs no fols. — sign: a-x 8 y 10 . — á linea 
tirada. — 36-37 lineas en cada plana. — letra gótica 
de un solo tamaño, pero las mayúsculas de dos dibujos 
diferentes. — huecos ó minúsculas para las capitales, 
salvo la B del comienzo. — papel fuerte sin filigrana. 

fo. (a.) en blanco (?). — fo. au dentro de nna orla: (BjEatissimo patri 
t ciernen tissimo dfio // Pió secundo Pontifici máximo Johft// nes de 
Tnrrecremata Sabinésis Epis // copas .... — La dedicatoria acaba en el 
fo. a¡ij Terso lin. 11: lnm auctoritate sed ingenio t sapientia presta- 
tissimus ba//beri3. — fo. a ¡¡y: Psalmns Primns In qno describitnr // 
processus in beatitndinem. // ( )Eatns vir qui non abiit a via // recta 
recedendo in cósilio impiorü .... — sign. b¡ : manifestam ezercet in 

tos sicnt cOminatns est — Acaba io. (y ? ) Terso lin. 33 ss : laudet 

dominnm. Amen. Lans deo. // Renerendissimi cardinalis sancti Sixti 
Expositio // brenis t Ttilis snp psalterio finit feliciten Cesaran // 
guste, ino dñi Mcccclxxxij . pridie Idns Nouébris. 

Este libro es el último entre las producciones de la segunda oficina 
tipográfica de Zaragoza. Es muy curioso por la interpunción qne contiene 
signos que no se encuentran en ningún otro libro impreso en España pero 

3ue se imitaron de las ediciones que de esta obra se habían hecho fuera 
e la Península. Las palabras BEatus Tir qui non abiit, no están impresas 
con los caracteres del texto, y me parecen grabados en madera. Hay 
ejemplares de este libro en las Bibl. Nac. de Madrid y de Lisboa y en 
la ProT. de Zaragoza. — cfr. Méndez pg. 65. no. 6. — Hain no. 15704. 

— Castilho Barreto pg. 122. — Volger pg. 122. 



Turrianus, Joaeb. T. Processionarinm ordinis praedicatomm. 
Tuagnano, Pedro de. Super nono Almansorís. t. Egidius, De pulsibus. 
Urgellennf, Job. cfr. Cjjar, Opusculum tantum quinqué. 
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652. USATGES de Barcelona e Constitucions de Cataluña. - 
sin indicaciones tipográficas, pero en Barcelona por 
Pedro Michael y Diego de Gu miel (1495, 20 de febrero). 
— íol. — 392 hjs, las 36 prls sin foliar, las otras folia- 
das (con muchas incorrecciones) : i-ccclxii. — sign: (4) 
A-C*D 10 , ab*cd lo e*f-f st*u 10 v°x-z A-F 8 G 6 A-G 8 H*I-L*M« 
N 8 . — la tabla y la S2gunda parte á linea tirada, la 
primera parte á dos columnas de 38-40 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en 
los huecos de las capitales. — fil: la mano y estrella, 
columna y otras. 

fo. (1) en blanco. — fo. (2) (c)Om per ordinario deles Corta generáis 
del principat de Cathalnnya .... fos ordenat: aue los vsatges de Barce- 
lona e costitucions de Cathalnnya fossen col loca des en proprís titols .... — 
Acaba en el verso del fo. (5) qne ya pertenece á la sign. A. — fo. 
(6) sign. A ü : Tanla e suman molt vtil deis titols en gene // ral e 
en special de tots los vsatges de Barcelo // na constitucions e capitols 
de corte e consuetnts // scrites de CathalQya e comemoracions de Pe 
// re albert contégudes enlos den libres déla pre // sét compilado ab 
la qnal quiscn pora faciiment // yenre e trobar tot lo effecte deles 
coses conten // gudes en aquelles. //.... — La tabla acaba en elfo. (D 7 ) 
yerso lin. 21: lo se den procebir en proces d* fauctoríe car . ccxiivvjj. 

— fo. (D 8 ) : Taula de les pracmatiques priuilegis concordies proni // 
sions e altres coses fahents per los staments de Catba// lunya .... 
termina esta tabla en el fo. (D 9 ) verso lin. 16 : na cartea . cccxljj .// 

— fo. (D 10 ): en blanco. — fo. (a x ) en blanco. — fo. i (sign. a¡¡) 
Déla sancta fe catho // lica : e priuilegis del sanct // babtsima (sic) // 
Jacme primer en la cort// de leyda. // (s)Apient// tuyt q // nos en 
Jacme .... — fo. viii : (sign. b.j.): ticbs. Pertant ordonam e sta // 
tubim .... — acaba en el verso del fo. ccxxxxvfj. col. 2. lin. 26 : trena 
la pratica ? e vs de aqlles. — Siguen dos hojas en blanco. — fo. ccl 
(sign. A.j.): Pragmática del Rey en Marti disposan t de la for // ma 
e manera que sa semat enla occupacio délas tempo // ralitats // (n)Os 
Martinus .... — Esta segunda parte acaba en el recto del fo. ccclzii lin. 
24 : tra manera ni sera procehit sia innalit cas e nulle. 



Une*, Ant. de. v. Pedro de Portugal, Coplas. 
Urriea, Hugo de. v. Valerio Máximo. 
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Esta famosa edición de las Constituciones de Cataluña descrita por Salvá 
y otros bibliógrafos, sin qne hayan podido atribuirla á nna imprenta 
determinada, salió de la oficina de Pedro Michael, como lo prueban los 
caracteres con que se imprimió. Ya por esto se contradice la suposición 
de Salvá qne la creyó impresa en 1485, siendo asi qne Pedro Michael no 
empezó á practicar antes del 1491. Pero la cuestión de la fecha de este 
libro está definitivamente resuelta desde que se encontró un ejemplar, 
conforme en todo con el antes descrito, que después de la última 
linea presentaba un colofón de este tenor : La present obra es stada stam- 
pada en la insigne ciutat de Barcelona. E acabada a . xz . del mes de 
Febrero any Mil CCCC . LXXXXV. El ejemplar fué anunciado por la 
librería Maisonneuve de Paira en un Catálogo de venta del 18. y 19. de 
enero 1894. No sé á que manos ha parado. En vista de esto se resuelven 
las dudas. T lo que me parece más verosímil es que Pedro Michael 
murió durante la impresión de este libro, y que por eso se calló su nombre 
en un colofón, qne no se puso sino en pocos ejemplares habiendo salido 
la mayor parte de la tirada de la oficina sin que se advirtiese la omisión 
de ello. Como Diego de Garniel fué el que continuó con los materiales 
de Michael, creó que á él se debe la perfección de la obra. Hay ejem- 
plares en las Bibi. de la R. Acad. Española, Madrid, Bibi. Nac. de París 
y en la Colombina de Sevilla ; á este le faltan las cinco hojas primeras. 
Ninguno de ellos tiene colofón. — cfr. Salvá no. 8641 (p. 1.) 




V. 



653. VAGAD , Gauberte Fabricio de. Chronica de Aragón. — 
Zaragoza, Pablo Hurus. 1499, 12 de setiembre. — fol. 
— 208 hjs foiiadw: (28) I-CLXXX. — sign: AB 8 CD 8 
a 8 b°c 8 d 6 ef 8 g G h 8 i 6 k1 0 m°n lí o fl p 8 q G r 8 s G t lr v 6 x 8 y 6 zí 8 ^ 6 . — 
á dos columnas de 42 lineas cada una. — letra gótica 
de cuatro tamaños. — capitales de imprenta. 



port: escudo de armas de Aragón sostenido por un ángel; al pié: 
Coronica de aragon. — verso : A honor y gl'ia de dios nro señor . y 
ensal^amiéto de sn fe //y a mayor lübre y enxéplo de virtud délos 
p'ncipes venideros. Comieda la // esclarecida coronica délos mny altos 
y muy poderosos p 'cipes y reyes cri // stianissimos délos siepre cóstan- 
tes y fideliasimos reynos de Sobrarte / de // Arag5 / de valecia / y 
los otros, por el reuerédo padre do fray Gauberte fa=// bricio de 
vagad / moge de sant Bernardo /y pspssaméte pfesso enel sancto y// 
denoto moesterio de sea maria de Saeta fe .... — fo. A ij : El prologo 
primero del roo // ge Gauberte / sobre las tatas noble // sas y excel- 
lccias déla Heapaña. // (E)Stan immortal y // .... — Acaba en el fo. 
CLXXX col. 2. lin. 19: Acaba la famosa y esclarecida Coronica délos 
muy altos y muy pode=// rosos pncipes y Cristian issimos reyes del 
siepre constante y fidelissimo // reyno de aragon : por el reuerédo 
padre don . f . Gauberte fabricio de va=//gad/ monge de sant bernardo 
/ y expsso jrfesso del sancto y denoto mone=// sterio de sancta maria 
de Saeta fe / pnci pal mete cópuesta. y después re=// cognocida: y en 
algo esaminada por el magnifico y egregio doctor mi=// cer Goncalo 
garcía de Sancta maria. en la mny noble /y siepre augusta // ciudad/ 
ciudad pncipal de los reynos de aragon Caragoca : dicha en la=// tin 
cesaran gusta : de cesar augusto / el mas véturoso délos cesares roma=// 
nos. Emprentada por el magnifico maestre Paulo hurus / ciudadano // 
déla impial ciudad de Costancia : ciudad de alemana la alta. Acabada 
// a . xjj . di as del mes de Setiébre. Año de mil . cccc . xcix . // Escudo 
del impresor. 

Aunque en uno de los prólogos el autor pretende haber sacado los 
materiales para su historia de los archivos de Barcelona y de Sant Vie- 
torian y de Monte-Aragón, y Poblet &c. no gosó su libro de gran 
aceptación entre contemporáneos y posteriores por el tono enfadado y por 
al lenguaje frailesco en que incurre el autor. Como impreso es bastante 
estimado, pero no de los raros. La portada se ha reproducido en facsímile 
en mi libro: Tlie early printers ofSpain and Portugal pl. XVIII, según el 
ejemplar que existe en el Brit. Museum de Londres. Hay otros en la 
Bibl. Nac. y B¡bl. de la R. Acad. Española de Madrid, Masarine de Paria, 
Prov. de Toledo y Zaragoza, Univ. de Valencia y Salamanca &c. — cfr. 
Méndez pg. 72. no. 25. — Hain no. 16768.— Salvá no. 1320. — Gallardo 
no. 4126. 
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654.VALERA, Diego de. Cbronica de España. — Sevilla, 
Alf. del Puerto, 1482. — fol. — 184 hjs no fols. — 
sign: + 10 , A-X 8 Y e . — á linea tirada. — 36 lineas en 
cada plana. — letra gótica, mayúsculas romanas, 
huecos para las capitales. 

fo. (+): ( )a siguiente coronica ylastrissima pricesa es partida // en 
quatro partes principales. // La primera trata // déla cosmografía ..... — 
conclnye el índice en el recto del fo. (+io)- — 'o- (^1) 611 blanco. — 
fo. (A a ) de letra encarnada: Comienca la coronica de españa dirigida 
ala mny alta z muy excelen // te princesa Sereuissima Reyna z Sennora 
nuestra sennora donna ysa // bel Beyna de espanna de secilia z 
de cerdenna Duquesa de athenas// Condessa de barcelona. abreuiada 
por su mandado por mosen diego // de ualera su maestresala i del 
su conseio. // de negro: ( ) SCR1VE latancio Serenissima Beyna ..... — 
sign. 6 1 mas reconosce el beneficio recibido . es auimal mny belicoso z muy 

o//sado — acaba fo ( Y 6 ) recto : ( )ne acabada esta copilacion enla villa 

del puerto de santa //maria bispera de san iua de iunio del año del señor 
de mül // z quatrocientos z ochenta z vn años seyendo el abrevia// dor 
della en hedad de sesenta z nuene años, sean dadas // infinitas gracias a 
nuestro redenptor z ala gloriosa virgen su madre// señora nuestra. — 
verso: ( )uchas cosas son illustrissima princesa queme persuaden asi// 
alguna cosa por ingenio o trabaio de estudio fallar se pne// da a uuestros 
cotenporaneos z aun alos que venirse espe// ra a por modo de beruedad 
la qnal es amiga de todo sa// no entendimiento la comuniquemos, por 
que nuestra hedad o tienpo // que alos antepasados varones en parte 
paresce auer enbidia no sea // engañada . la qual hedad a pena cede ni 
lugar dar quiere a algún si// glo délos que fueron antes del nuestro 
presente, z por que las istorias // crónicas que por luengos intérnalos 
de tienpo por guerras z otras // varias dissenssiones paresceu ser sepultas 
Z enmudecidas sin írulo. a // cabsa déla penuria de originales z 
trasuntos, que por pereza o flaca // liberalidad es interuenida. agora de 
nueuo serenissima princesa // de singular ingenio adornada de toda 
dotrina alü orada de claro en//tendimiento manual, asi como en socorro 
puestos ocurren con tan ma// ranillosa arte de escreuir do tornamos 
enlas hedades áureas restitu // yendonos por multiplicados códices en 
conoscimiento délo pasado // presente z futuro tanto quáto ingenio hu- 
mano conseguir puede, por // nascion alemanos mny espertes z continuo 
inuentores enesta arte de // inpremir qne sin error, diuina dezir se 
puede . délos quales alemanos // es vno michael dachauer de mará- 
uilioso igenio z dotrina. mny esper//to de copiosa memoria familiar 
de vuestra alteza a espensa del qnal // z de garcía del castillo vezino 
de medina del caúpo tesorero de la her// mandad déla cibdad de seuilla 
la presente istoria general en multipl: // cada copia por mandado de 
vuestra alteza . a honrra del soberano z // inmenso dios vno en esencia 
Z trino en personas . z a horra de vuestro // real estado z instrucion z 
aniso délos de vuestros reynos z comarcanos // en vuestra muy noble z 
mny leal cibdad de seuilla . fue inpresa por // alonso del puerto . enel 
año del nascimiento de nuestro saluador ihü// xpo de mili z quatro- 
cientos z ochenta z dos años. 

Aunque por otros bibliógrafos ya se copió este epilogo no me he 
permitido suprimirle aqui por ser uno de los documentos más curiosos de 
la historia de la tipografía española. Cosa conocida es que se copió en todas 
las ediciones qne de esta crónica se hicieron en los años inmediatos intro- 
duciendo en él las variantes que pedían las circunstancias diferentes de 
la impresión. Por las letras con qne se imprimió vemos que Alfonso del 
Puerto heredó los materiales tipográficos de la compañía Sevillana; pero 
no se conocen más libros compuestos con estos caracteres. Existen ejem- 
plares en las BibL Nac. de Madrid y de París. — cfr. Méndez pg. 84. 
no. 14. — Hain y Copinger no. 15766. — Salvá no. 3204. — Escudero 
no. 8. 
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655. VALERA, Diego de. Chronica de España. — Burgos, 
Fadrique de Basilea, 1487. — fol. — 206 hjs no fols. 
— sign: A 10 , A, b-tuvxl 8 z ls . — á dos columnas de 35-36 
lineas cada una. — letra gótica de tres tamaños. — 
capitales de imprenta. 



fo. (A 1 ) en blanco (?) — fo. (A y ) Esta siguiente crónica Illnstríssima 
princesa// es partida En cnatro partes principales.// (L)a primera// 
trata déla cosmogra// fia.... — sigue )a tabla en nueve hojas. — fo. 
(a x ) de letra encarnada : Comieda Ta coronica de españa dirigida ala 
muy excelente princesa serenissima reyna z // señora nuestra señora 
doña ysabel reyna de espa // ña. de secilia z de cerdeña. Duquesa de 
atbenas // Condesa de barcelona. abreviada por sn manda// do por 
mosen Diego de valera su maestro sala z del su consejo, (de negro :) 
(E)scríue La// .... — Acaba en el fo. (z lt ) verso con la suscripción de. 
la edición sevillana, que concluye : De los quales alema // nos es vno 
frederico de basi=// lea de marauilloso ingenio z // doctrina, muy 
esperto de copi // osa memoria familiar de vra // alteza, a bonrra del 
soberano// z immeso dios vno en eseucU // z trino en personas. E 
a bon // rra de vuestro rreal estado z in // strugion z aniso délos de 
vnes// tros rreynos z comarcanos 6 // vuestra muy noble z muy 
leal// cjbdad de burgos. Fue iinpre// sa por el dicho frederico. Eñl 
// año del nascimiento de nues=//tro saluador ihesu christo De// 
mili z quatroc,ientos t ochen //ta E siete anos. — fo. (z ls ) en blanco. 

Aun en este libro usa Fadrique la rr perruña. Tan á la letra se copió 
el final de la edición de Sevilla, que Fadrique se llama: familiar de 
vuestra alteza, lo que dudo mucho haya podido asegurar con verdad. Es 
la segunda edición, copiada á la letra de la de Sevilla. Existen ejemplares 
en la Bibl. Nac. de Madrid y en el Brít. Museum de Londres. — cfr. Méndez 
pg. 184. no. 6. — Hain y Copinger no. 15767. — Salxá al no. 3204. 



656. VALERA , Diego de. Chronica de España. — Salamanca, 
1487. - fol. 



Refiriéndose al Catálogo de la Biblioteca del Marqués de la Romana 
cita D. Dionysio Hidalgo esta edición, que nadie más ha visto ni conocido. 
Las particularidades que de ella se registran no son suficientes para ex- 
plicar el porqué de esta cita poco plausible. Pero sin duda habrá en ella 
un error. Seria muy raro que un libro de tanto interés no se hubiera 
examinado más detenidamente por los muchos bibliófilos que entraban en 
esta famosa biblioteca. — cfr. Hidalgo ap, Méndez pg. 859. no. 1. 



657. VALERA, Diego de. Chronica de España. — Sevilla, 
1492. — fol. menor. 



Asi Hain en el Repertorium. No me ha sido posible averiguar en que 
se fnnda. Ningún otro bibliógrafo menciona esta edición. Seria equivo- 
cación de fecha con la de 1482 ? — cfr. Hain no. 15769. 



658. VALERA , Diego de. Chronica de España. — Salamanca 
(segundo grupo gótico), 1493. — fol. — 108 hjs folia- 
das: (6) i-viii, 1X-XLI, xlii-xlvii, XLVIII, xlix-cij. — 
sign: (ti) a-m 8 n 8 . — á dos columnas de 46 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — dos capitales 
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grandes do imprenta, en el resto del libro las capitales 
se sustituyeron por minúsculas. — fib la mano y 
estrella. 

port: Escudo de armas reales, y debajo de letras xylográficas : La 

crónica // de hyspaña. — verso , de letra encarnada : Esta siguiente 
ch roñica .... — sigue la tabla en seis hojas. — fo. a¿ de letra encar- 
nada: Comienca la crónica de españa: dirigida ala mny alta y excelen 
// te princesa serenissima Reyna z señora nuestra señora doñaYsa// 
bel Reyna de españa de Sicilia z Cerdeña Duquesa d'atenas // Condessa 
de barcelona : abreniada por su mandado por mossen // Diego de valera 
su maestresala t del su consejo. // de negro : (S)Erenissima Reyna 
escriño latancio .... — sign. b : te la niega de tal manera que en 
ciertos .... — Acaba fo cjj recto col. 1. Un. 16 : (m)nchas cosas illus- 

trisima princesa Qítl. 46 :) a onrra // del soberano t imenso dios 

vno en esencia «// trino en personas Fue impsso en la noble ci// 
udad de Salamáca: en el año del nacimieto// del señor de mili z 
cccc i xcijj años. 

Entre las cuatro ediciones que en Salamanca se imprimieron esta es la 
primera y es muy rara. Tiene la particularidad de que en ella se usa la 
rr perruna, lo que es muy raro en libros impresos en Salamanca. Co- 
nozco de ella dos ejemplares completos en la Bibl. Nac y Bibl. de la B. 
Acad. Española de Madrid y otro falto de dos hojas al principio en la Bibl. 
Imp. de Yiena. — cfr. Méndez pg. 118. no. 12. — Hain no. 15771. 



659. VALERA , Diego de. Chronica de España. — Zaragoza, 
Pablo Hurus, 1493, 24 de setiembre. — fol. — 116 hjs 
foliadas : (8) I-C VII (1). — sign: + 8 a-s e . — á dos colum- 
nas de 45 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales abiertas en madera. — grabados. 



port : escndo de armas reales , debajo : La crónica de España. — fo. 
+ U : Tabla // Esta siguiente coronica illnstrisima princesa es partida 
en qna // tro partes principíales : assi como se declara por esta tabla. — 
fo. ( + 8 ) Comienza la Coronica de España: dirigida a la mny alta y 
excellente princesa serenissima reyna y señora nne // stra : señora doña 
Ysabel Reyna de España: de Cecilia y// Cerdefia. duquesa de Atenas : 
condesa de Barcelona : abreuiada por su mandado : por mossen Diego 
de Velera ¡/ su maestresala y del su consejo. // .... — sign. b : da 

babilon : q es interpretada / o quiere de // zir c5fusion — Acaba en el 

yerso del fo. CV11 col. 2: En vuestra// muy noble t insigne cibdad 
de caragoca : // fne impressa a costa / y espensas del dicho // Panlo 
hnrus. Enel año del nascimento// de nuestro saluador Jesu Christo 
de mili t // quatrocientos / y nouenta y tres años. A // yeynte y 
qnatro dias de setiembre.// Lans deo. — fo. (108) en blanco. 

Tiene el epilogo de la edición principe con el elogio del arte de la 
imprenta, pero al nombre de Michael Dachauer, promotor de esta, susti- 
tuye el de Pablo Hurus. Méndez y Salva no conocieron esta edición sino 
por referencia ; es de las raras. Tiene algunas estampitas en la cabeza de los 
capítulos. Existe en la Bibl. Nac. de Paris y en la Univ. de Barcelona. — 
cfr. Méndez pg. 69. no. 13. — Sahá no. 3206. — Hain no. 16770. 



660 VALERA, Diego de. Crónica de España. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1495, 8 de mayo. — fol. — 104 
hjs foliadas: (6) i-xcvii(L). — sign: A f a-l 8 m 10 . — ádos 
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columnas de 46 lineas cada una. — letra gótica de 
tres tamaños. — capitales de imprenta ó minúsculas 
en los huecos correspondientes. 

port : Escudo de armas reales y al pié de letras xylográficas : . La 
crónica . // . de Hyspafia . — verso : Esta siguiente crónica Illustris-// 
sima princesa es partida en qua // tro partes príci pales assi como // 
se declara por esta tabla. // Enla prime // .... — sigue la tabla basta 
el fo. (6). — fo. i (sigu. a ¡ ): Comienza la crónica de España: diri- 
gida // ala niuy alta y exceléte princesa serenissima // reyna z señora 
nía señora dona ysabel Rey // na de es paña de secilia z cerdeña 
Duquesa // de aten as Condessa de barcelona : abreuia-// da por su 
mandado por Mossen Diedro de // valera su maestresala z del su 
consejo. // (S)Erenissima Reyna escriue latancio enel pro // .... — 
Acaba fo. XCVII verso col. 2. lin. 42 : so dios vno en essoncia z trino 
en personas : 01 -Fue impresso en la noble ciudad de Sala=// manca : 
a ocho de mayo del año del nacimieu // to del señor de mil z . cccc . z . 
xcv. años.// — fo. (98) en blanco. 

Todavía en esta edición la foliación está parte en minúsculas góticas y 
parte en mayúsculas romanas como la de la edición de 1493, y también en ella 
se usa la rr perruna. Es más rara que la otra y solo conozco ejemplares 
en la Bibl. Ñau. de París y en el Brit. Mus. de Londres. — cfr. Hidalgo 
ap. Méndez pg. 359. no. 3. — fíain y Copinger no. 15772. — Satoá 
no. 3206. — Herodia no. 7392. 



661. VALERA., Diego de. Crónica de España. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1499, 20 de enero. — fol. — 104 
hjs foliadas: (6) i-lxxvij (sic.) — sign: A 6 a-l 8 m 10 . — á 
dos columnas de 46-47 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales de imprenta. — filigrana: 
la mano con la estrella. 



port : escudo de armas reales y debajo con letras xylográficas : La 
crónica// de byspaña. — sigue la tabla. — Fol. 1 de letra encar- 
nada: Comienza la crónica de España dirigida // ala muy alta y 
excelente princesa serenissima// Reyna z señora nuestra señora doña 
Isabel Ueyna de España: de Secilia: de Cerdeña// Duquesa: de 
atenas Coudessa de Barcelo // na. abreuiada por su mandado por 

mossen // Diego d' valera su maestresala z d'l su tosejo // — fol II : 

capitulo primero del parayso // terrenal // .... — fo. IX sign. b : (B)Ra- 
ticea tomo este nobre d' vn rio .... //. — Acaba en el fo. lxxvij (debe decir 
xcvy) verso linea 40: Fue impresso en la noble ciudad de Sala=// 
manca : a . xx . de enero del año del nacimiento // del Señor de mil 
z . cccc . z . xcix . años. 

Más raro que las otras ediciones parece esta de la que no conozco más que 
dos ejemplares en la Bibl. >>ac. de Madrid, de que el uno presente la 
particnluridad, que el primer pliego tiene la signatura a (eu vez de A), 
y el epígrafe del ib. I está de negro. — cfr. Méndez pg. 122. no. 24. — 
Gallardo no. 4147. 



602. VALERA, Diego de. Crónica de España. — Salamanca, 
segundo grupo gótico, 1500, 17 de junio. — fol. — 104 
hjs foliadas irregularmente : (b) i-xcvij (1). — sign: a 8 
a-l 8 m 10 . — á dos columnas de 47 lineas, menos el 
prólogo á linea tirada. — letra gótica de dos tamaños. 
— capitales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 
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-fo. (a t ) : escudo de armas reales ; al pié de letras xilográficas : . La crónica 
//. de hyspafir. // — verso: Esta siguiente crónica 111 as tris si // ma 
princesa es partida en qnatro partes principales assi como se d 1 // 

clara por esta tabla. // — fol. j : Q! Comiéca la Crónica de España : 

dirigida // ala mny alta y excelente princesa serenissima // Reyna z 
señora nuestra señora doña Ysabel // Reyna de España: de Sicilia: 
de Cerdeña // Duquesa : de atenas Condessa de Barcelo // na. abreuiada 
por su mandado por mossen // Diego d* valera su maestresala i d'l 
su cSsejo // (S)Erenissima Reyna escriue Latancio en el prologo del 
//.... — la dedicatoria concluye en el verso, lin. 27: ramente habla- 
ron. — fo. y : Capitulo primero del parayso // terrenal. /; (E)L parayso 
terre=//stre muy esclarecí // da princesa: .... — sign. b: (B) Raticea 
tomo este nóbre — El texto acaba fo. xcvij verso col. 2. lin. 4: 
(F)Ue acabada esta copilacion .... — y en seguida-va el epilogo conocido, 
lin. 12 : (M)Ucbas cosas illustrissima .... que concluye, lin. 87 : meso 
dios vno en essencia z trino en psona. // Fue impresso enla noble 
ciudad de S¿la // manca a.xvij. de junio del año del nacimiento// 
del señor de mil z . cecee . años. — fo. (m 10 ) en blanco. 

Esta edición también es muy rara, y por esto los bibliógrafos no la 
describieron bien. Existe un ejemplar en la Bibl. Nac. de Lisboa. — cfr. 
Hidalgo ap. Méndez pg. 365. no. 15. — Castilho Barreto pg. 133. 



663 VALERIO MAXIMO, traduzido por Ugo deUrries. — 
Zaragoza, Pablo Hurus, 1495. — fol. — '292 hjs foliadas : 
I-CCXCI (1). — sign: ab 8 cd fi e 8 f°gh 8 i«k-p 3 q 6 r-v 8 xy 6 z, 
*AB 8 C 6 D-I 8 K 6 LM 8 N*OP 8 . — ádos columnas de43 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
grabadas en madera. 

port. de letras xylográficas: Valerio // Máximo. — verso: escudo de 
armas reales. — fo. II : Comieucan les rubricas del libro que Valerio 
// máximo Romano compuso : que fue transferido del latin en légna // 
francesa por maestre Simón de hedin maestro en santa theologia : // 
E después del lcnguage irances lo translado en el romance de nfa // 
hyspaña mossen Ugo de vrries canallero / y del consejo / y copero 
ma//yor del serenísimo rey de Aragón don Johau segundo/ digno 
de//jnmortal memoria: la qnal translación fizo en la ciudad de Bruces 
// del contado de flanders: enel año mil . cccc . lxvij : stando einbaxa- 
dor// en Anglatierra z Borgofia de sn majestad / z del illustrissimo 
prin=// cipe fijo suyo / hoy bienauenturadamente reynate en todos los 
sus rey=// nos de Castilla z de Aragón : z nueuamente en el fuerte 

rey no de // Granada — si^rue la tabla y tres prólogos. — fo. IX : 

Capitulo primero : de religión que es acatamiento o seruicio divino. // 
(R)eparte Valerio su obra.... — Acaba en el fo. CCXCI verso col. 2. 
lin. 19: año mil . cccc . z vno. // escudo del impresor. // (á linea 
tirada:) Es acabado el Valerio máximo q transferio el magnifico mos- 
sen Ugo// de vrries cauallero stando embaxador en anglatierra z 
borgofla por el se // renisimo señor rey de Aragón don Johan el secundo : 
fue a instancia z costa// de Paulo burus alemán de Constancia im- 
primido : enla muy noble ciu=// dad de caragoca : el a3o de la salud 
mil . cccc . xcv. // — fo. (292) en blanco. 

Tiene los prólogos de Ugo de Urríes, de Simón de Hesdin , y la intro 
d noción del autor. Hay ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid, en el Brit 
Museum de Londres, y en las Prov. de Zaragoza y de Palma. — cfr. Méndez 
pg. 71. no. 19. — Hain y Copinger no. 15797. 



Valer*, Diego de. v. Leyes hechas en las cortes de Toledo. (Salamanca 1481). 
— Tratado de providencia contra fortuna, v. Mendoza, Proverbios. 
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664. VALESIUS Tarentinus , De epidemia et peste. — Bar- 
celona, 1475. 



La cuestión de la existencia de este libro se ha debatido tanto que ni 
en extracto puedo reproducir todo loque se ha dicho en pro y en contra. 
La cita se apoya en lo alegado por Nic. Antonio, que en la Biblio- 
theca vetus lib. IX. cap. 12. no. G51 dice que ?i6 dicho libro traducido al 
catalán por Juan Villar e impreso en Barcelona en 1475. Repetida esta cita 
muchas veces por los que defendían la prioridad de la imprenta de Barce- 
lona sobre la de Valencia, la han admitido Hain y otros bibliógrafos á 
pesar de que la critica nunca se ha dejado acallar, rechazando la existencia 
del libro hasta que aparezca un ejemplar. Ciertamente que es poco vero- 
símil sn existencia considerando que basta el año de 1479 no conocemos 
ningún otro libro impreso en Barcelona. La discusión sobre este libro está 
muy bien reasumida — y también en sentido negativo — por mi distin- 
guido amigo el Sr. Serrano quien se ocupa de ella en los preliminares 
de su Diccionario pg. X1V-XVII. — cfr. Hain no. 15248. — Méndez pg. 
47. no. 4. 

665. VASURTUS, Rodericus. De natura loci et temporis. — 
Salamanca, segando grupo gótico, 4494. — 4 o . — 32hjs 
no fols. — sign: A-D 8 . — á linea tirada — 34 lineas 
por página. — letra gótica de un solo tamaño. 

fo. (A.) en blanco. — fo. Aij : Rodericus Vassurtus Uniuersis artium 
ac theologie sacre studio insndantibus in fiorentissima Salmaticensis 

urbis Academia. Salutem — Acaba fo. (D 7 ) verso : Deo gratias. // 

Q| Finitur tractatus de natura loci// et teporis. Copositus per Rode- 
ricu3 // Basurtum. Anno salutis. Mille-// simo. cccc. nanagesimo- 
quarto. (sic)// Impressum Salamantice. 

Indicó este libro D. Dion. Hidalgo en sus Adiciones k la Tipografía 
Española de Méndez pag. 359. no. 2, pero como nadie supo nada ni del 
libio ni del autor fué bastante dudosa su existencia. Ahora viene de 
aparecer un ejemplar de él. Lo ofrece el Sr. Vindel de Madrid, al precio 
de 1000 pesetas, junto con otro libro totalmente desconocido del mismo 
autor, en el Catálogo Ilustrado N°. 14 del año 1903. num. 2602, donde 
reproduce en facsímile el colofón del libro. 

666. VASURTUS, Rodericus. Additamentum ad Monteregio 
de conficiendis horologiis. — sin indicaciones tipográ- 
ficas, pero en Salamanca, segundo grupo gótico, ca. 
1494. — 4 o . — 46 hjs no fols. — sign: AB 8 . — á linea 
tirada. — 35 lineas por página. — letra gótica de un 
solo tamaño. 

tit : Utile et necessarium aditamentum ad monte // regio de confi- 
ciendis horologiis. — acaba fo. (B 8 ) verso: Et in hoc finit hec 
breuis tractatio ad laudem domini nostri iesu crísti. Deo gratias. 

Se anuncia este incunable, desconocido á todos los bibliógrafos, en el 
Catálogo N°. 14 de la Librería de P. Vindel , Madrid , en la pag. 
169 al precio de 600 pesetas. Aquí se dice que las primeras seis hojas, 



Valla, Latir, v. Aesopus, Fabellae. — v. Nebrissensis, Differentiae. 
Vallmanya, Bern. v. Dionysius Carthusiensis, Cordial. — y. San Pedro, D. de. 
Cárcel de amor. 
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destinadas á la descripción de los instrumentos de relojería, presentan 
grandes blancos entre la composición, qne estaban destinados á llenarse con 
figuras de ellos. 

667. VERARDUS, Carolus. Historia Baetica & Fernandus 
Servatus. — sin indicaciones tipográficas, pero en Sala- 
manca, segundo grupo romano, 1494. — 4 o . — 48 hjs 
no ibis. — sign: a-d f b 8 (sic). — á linea tirada. — 26 lineas 
en cada plana. — letra romana, menos el título que se 
compuso de letra gótica de dos tamaños. — filigrana: 
la mano con la estrella. 

port: Escudo de armas reales y debajo: Historia Bethica deGranatensi 
regno p // Inuictissimos Reges Ferdinandü z ihe=// lizabeth expngnato. 
z crudelissimo vulnere eidem barcbi=// none illato nnper rome edita 
atgr acta. // — fol. a 2 : Caroli verardi Ccesenatis cubicularii Pontifl // 
cii in bistoriam Bseticam ad E. P. Raphaelem// Riariura. S. Georgii 
Diaconum cardinalem // Profatio. // — sign. b : conuocandi. Quale 

uero & quantum sit — acaba fo. (d 8 ) verso lin. 11 : nulla est mora. 

Vos ualete & plaudite// Acta Ludís Romanis Innocentio. VIII. in 
solio // Petri sedente Anno a Natali Saluatoris . M . CC//CC . XCII . 
Vndecimo kalendas Maii // — sign. f: FERNANDVS : SER // VATVS. 
y debajo el mismo escudo de armas que se puso en la portada. — 
fo. f 2 : Caroli Verardi Casenatis Poutiflcii Cubicula // rii in Fer- 
nandum seruatü ad R. P. Petrü Meudo // zam Arcbiepiscopum Tole- 
tanü* Hispaniarü Pri // matem : ac. S. R. E. Cardinalem. PraBÍatio. // 
.... — fo. (f 4 ) verso : Marcellini Verardi Caesenatis Fernandus // Ser- 
natus. // .... — sign. b : Obiicit ? ut ualeam mores ostendere nostros // .... 
— Acaba fo. (b 8 ) recto lin. 16: Innocuo Regi non timuisse malos.// 
Deo Gratias. // 

Estos opúsculos por primera vez se imprimieron en Roma en 1498, 
y después se ban repetido en diferentes localidades. La fecba de la edición 
Salmantina no consta ; pero los caracteres sou de fines del siglo XV y por 
bailarse reunida con otros impresos de cualidades tipográficas parecidas no 
creo son posteriores á 1499. Del Fernandus Servatus existen dos tiradas 
diferentes, que ambas be visto en la Bibl. Nac. de Madrid; la una lleva 
la sign. f en el primer cuaderno y b en el segundo Pero existo otra en 
donde el primer cuaderno es señalado a pero está falta ó arreglada, pues 
luego existe la f iij ; y asi parece obra independiente y como tal la ban 
considerado varios bibliógrafos. — cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 361. no. 10. 

— Gallardo al no. 2652. 

668. VERARDUS, Marcelinas. Elegía &c. — Salamanca, 
segundo grupo romano, 1499. — 4 o . — 42 hjs no fols. — 
sign: AB 8 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. 

— letra romana de un solo tamaño. 

fo. A : Marcellini Verardi Caesenatis Elegía. // .... — acaba fo. (A 6 ) verso 
lin. 21 : Impressum Salmanticaj. Anno dñi . M . CCCC . XCIX. — fo. B : 
Ql Magnifl. Bernardini Ricii Mamertini De obitu serenissimi Principia 
Joannis// Aragonis ad moesti // simos parentes Ferdinandum & Heli- 
sabet óptimos máximos Hispaniae Reges Monodia. — acaba fo. (B 6 ) 
verso : Finis. // Impressum Salmantice Anno dñi . M . CCCC . XCIX. 



Veroíal. y. Sánchez de Vercial. 

Verdiiy Joh. corrector, cfr. Gregorios de Arrimino, Quaestiones. 
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Por el doble colofón ya se vé qne cada una de estns composiciones es 
independiente de la otra, pero por la continuación de las signaturas biblio- 
gráficamente no forman más qne nn solo libro, y de poco volumen. 
Conociólas Gallardo y las describió con muchos pormenores D. Dion. 
Ilidalgo. Existen en un tomo de varios de la Bibl. Nac. de Madrid. — 
cfr. Hidalgo ap. Méndez pg. 362. — Gallardo al no. 2652. 



669. VERGEL de consolación. — Sevilla, Men. Ungnt y 
Stanislao polono, 1497. 21 de octubre. — fol. — letra 
gótica. 

Sin más pormenores cita esta edición Salva y dice que el ejemplar que 
le sirvió para sus apuntes se hallaba encuadernado con el Boecio de 18 de 
febrero del misino ano. A pesar de qne en las lineas que siguen á esta 
nota se refiere á la edición del mismo Vergel de 21 de febrero como libro 
diferente creo que se equivocó y que es esta la única que existe. Véase 
el art. Boecio. — cfr. Salvá no. 3864. 

670. VERGERIUS, Petr.Paul. De ingenuis moribus. — Bar- 
celona, por Pedro Posa y Pedro Brun, 1481, 3 de 
setiembre. — 4 o . — 50 hjs sin foliación ni signaturas. 

— á linea tirada. — 47 lineas en cada página^ — letra 
gótica de un solo tamaño. — huecos para las capitales. 

fo. (1) en blanco ? — fo. (2.) De Igenuis morib 9 liberalibusgr stu// 
diis // et de liberis educandis per cla=// rissimum virura Petrum paulü 
ver-//geriü instinopolitanns ad Ubcrtinu // de carraria incipit feliciter .... 
— fo.(7): fracte admittere et i alimétu // efiare raébrop // .... — fo. 
(48) verso: Dei gratia presens op 9 Bnrclnnone // tertia septembris. 
M . cccc . Ixxxi . per // Petrum posa et Petrnm bru socios// finita 
feliciter fuit. — fo. (49) registro de las cartas. — - fo. (60) en blanco ? 

De este libro rarísimo no se conoce más que nn solo ejemplar qne descubrió 
en la Bibl. Mnn. de Tolosa de Francia la Señorita M. Pellechet que 
tuvo la bondad de enviarme la papeleta copiada en este articnlo con las 
fotografías de la primera y última página. La edición era completamente 
desconocida á todos los bibliógrafos basta que di noticia de ella en mis 
Early printers. Los caracteres y demás particularidades tipográficas son 
las de la Sentencia reyal. Sirvió de original para la impresióu una délas 
numerosas ediciones italianas qne se hicieron de esta obra. 

671. VERINUS, Michael. Disticha. — Burgos, Juan de Burgos, 
4489, 31 de octubre. — 4°. — 22 hjs no fols. — sign: 
AB 8 C 8 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. 

— letra gótica de un solo tamaño. — capital de im- 
prenta. 

fo. A : Angelí politiani pogte carmen in // obitu Micbaelis Uerini 
di8ertissi // mi adolescentis // Uerinus michael.... — fo. a^-. Michaelis 
uerini ngolini .f. distieborum líber. //qui sentenciarum inscribitur 
ad paulum . saxiam ronci // lione grammatice olim pre ceptorem (sic) 
suü incipit // (B)oncilionis (sic) honor .... — sign. B : Nullum mains 
lucrum negr //.... — Acaba fo. (C 4 ) verso lin. 23: Malíes sisyphii 
ponderis esse reus.// FINIS.// Impresa um burgis ultimo die ociobris 
(sic) anuo sala // tis . m . cccc . lxxxix . per magistram ioanne" burgesé. 
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Otro impreso de saina rareza que es desconocido á todos los biblió- 
grafos. Hasta que encontré este se creyó que la Chronica Trojana acabada 
en 12 de marzo de 1490 era el primer libro impreso por Joan de 
Burgos. Con este se demaestra que empezó á trabajar medio año antes. 
£1 único ejemplar conocido existe en un tomo de varios de la BibL Pro?, 
de Evora, que contiene cinco folletos impresos por Juan de Burgos con 
caracteres idénticos. 

672. VERINUS, Michael. Disticha. — Salamanca, segundo 
grupo romano, 1496. — 4°. — 22 hjs no fols. — sign: 
ab 8 c 8 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. — 
letra romana, menos el título en gótico. — lil: la mano 
y estrella. 

titulo de letras góticas :J Liber distichorü Micbaelis Uerini // Ugolini v 
qui sententiaruin inscribid // de letra romana : (u)Erinus .... — sign. b: * 
Uuis uult in cáelo cumulare di=// uitias .... — acaba fo. (c é ) verso 
lin. 8 : üoc opus distichorum qui alias sen=// tentiarum inscribitur 
finit foeliciter. ímpressum Salmautice. Auno salutis// M . cccc .xc?j. 

Cuanta aceptación tuvieran en España las obras del Veriuo se vé por 
las repetidas ediciones que de ellas se imprimieron en la Península. Como 
la mayor parte de los libros escritos en latín, ha sido poco estudiado por 
los bibliógrafos que me precedieron; apenas si se cita por Hidalgo 
refiriéndose á la biblioteca del marqués de la Romana. He encontrado esta 
edición en la Bibl. Nac. de Madrid. — Hidalgo ap. Méndez pg. 3G0 no.7. 

673. VES P ASI ANO. — sin indicaciones tipográficas , pero 
en Toledo, por Juan Vázquez, ca. 1490. — Incompleto. 
— 4 o . — 3 i hjs no fols. — sign: a-c 8 d 10 . — á linea 
tirada. — 31 lineas en cada página. — letra gótica de 
un solo tamaño. — impreso de rojo y negro, — minú- 
sculas en lugar de las capitales, menos la primera im- 
presa de rojo. — lil: la mano y estrella. 

fo. (a x ) falta. — fo. a lj: de letra encarnada: Q| Aqni coniieuca la estoria 
del noble vaspasiano (sic !) en // perador de rroina. como ensalco la 
ffee de jhesu chris // to por que lo sano déla lepra que tenia z del 
destruy // miento de jcrusalen t déla muerte de pilatus.// de negro: 
Gl Comieuca el prologo. // capital íoja, texto de negro : (A)Cabo de 
treynta z tres años .... — sign. b : z sant pablo z a todos los otros 
mártires .... — faltan las últimas hojas. 

Los caracteres con que se imprimió este libro prueban que salió délas 
prensas del impresor Juan Vázquez de Toledo, j como no se conocen 
productos de este fechados con posterioridad al alio 148b' se debe suponer 
que por este tiempo también se imprimió este libro. El único ejemplar que 
se conoce, falto al fin, está en posesión de mi estimado amigo D. Plácido 
de Aguiló, quien dió noticia do él en un folleto que publicó en 1888, 
j que acompañó de un facsímile muy bien hecho de la hoja a y. Hasta 
entonces el libro era desconocido á todos los bibliógrafos , que no men- 
cionan más que laedición posterior de esta historia impresa en Sevilla por 
Pedro Brun en 1498 y la versión portuguesa impresa en Lisboa por 
Valen ti n Fernández. — cfr. Aguiló pg. 21 ss. 

674. VESPASIANO. — Sevilla, Pedro Brun, 1499, 25 de 
agosto. — 4°. — 34 hjs no ibis. — sign: a 6 bc 8 de 6 . - 
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á linea tirada. — 32 lineas en cada plana. — letra 
gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta. — 
grabados en madera. 

fo. (a t ) falta. — fo. agí (40qui comienza la ystoria del noble Ue=// 
spasiano emperador d' Roma : como en=// salgo la fe de Jesa xpo por 
que lo sano déla le//pra que el tenia z del destruy miento de Jhe=// 
rusalem z de la muerte de Pilatos. // Q Comienca el prologo.// 
(A)Cabo de qnarenta z dos años qne Jhesu // .... — acaba fo. (e 6 ) 
verso lin. 24 : stial. Amen. // Q Finito libro sit laus gloria xpo. 
Amen.// Este libro fae empremido en la mny noble t muy leal// 
cibdad de Senilla por pedro brun sanoyano alio d'l // señor de mili 
. cccc . xc . Tiiij . a xxv . dias de Agosto. 

£1 único ejemplar conocido de este libro qne de la célebre biblioteca de lord 
Grenville, donde lo vio Gallardo, pasó á la del Brit Mus. de Londres, 
está falto de la primera hoja, qne ó seria blanco, ó á juzgar por el Mejia 
contendría pocas palabras de titnlo. La obra es mny curiosa por los gra- 
bados en madera de plana entera qne sirven para ilustrar el texto. Uno 
de ellos se reprodujo en mi obra : The early printers of Spain and Portu- 
gal, pl. XXVI. Estos grabados se copiaron con ligeras variantes de los 
que se encuentran en la edición impresa en Lisboa por Valentín Fernández, 
año de 149G. — cfr. Sal?á no. 3570. — Gallardo no. 1269. — Escu- 
dero no. 73. 



675. VESPASIANO en portuguez. — Lisboa, Val. Fernán- 
dez, 1496, 20 de abril. — 4 o . — 44 hjs no fols. — sign: 
a-d 8 ef 6 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana. 
— letra gótica de un solo tamaño. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

Las primeras hojas faltan. — sign. b : dar tam boo tempo \ em poneos 
dias chegarom .... — acaba fo. (f 6 ) verso lin. 9 : llestial amen. // O Foy 
emprimida aprésente estoria de muy nobre // Uespesiano (sic) empera- 
dor de roma em amuy nobre z // serapre leal ctáade de Lisboa per 
Ualentino de mo // rauia a louuor de d's z exalcaméto da sua santa 
ffe ca// tholica. na era de Mili . cccc . lxxxxvj. A . xx . dias do // mes 
de abrill. — fo. (f e ) escudo del impresor con la leyenda: Secunda 
multituJinem do=//lorum meorum in corde meo. cósolationes// me 
letificauerüt animá meá. // Et factus est mibi dominus in refugium. 
// verso: marca de la esfera. 

£1 único ejemplar de este libro qne se conoce , se conserva en la Bibl. 
Nac. de Lisboa, pero está falto de las tres primeras hojas. Es curiosísimo 
por los muchos grábalos en madera, que han servido de modelo, aunque 
no se han copiado fielmente, á la edición española qne de esta obra en 
1498 hizo Pedro Brun en Sevilla. Sou en número do 29 (en lo conservado, 
quizás hubiera más en las hojas perdidas) los cuales, deduciendo los que se 
repiten, se reducen á veinte. Están bastaute bien dibujados y mejor esculpi- 
dos. Es libro de sumo interés r.si artístico como tipográfico, y merece que 
de él se haga una edición en facsímile. — clr. Hidalgo ap. Méndez pg. 373. 
no. 1. — Gallardo no. 1263. 



676.VICENT, Francesch. Jochs partits deis scachs. — Va- 
lencia, por Lope de la Roca y Pedro Trincher, 1495, 
15 de mayo. — 4 o . — letra gótica. 
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tit : Libre deis jocha partitis del schachs en nombre de 100 ordenat e 
compost per mi Francesch vicent nat en la cintat de Segorb e criat 
e vehi de la insigne e valerosa cintat de Valencia. — Acaba : A loor 
e gloria de nostre Redemtor Jesu Chriat fonc acabat lo dit libre qne 
ha nom libre deis Jocha partitis deis acacha en la insigne cintat de 
Valencia e eatampat per mans de Lope de la Boca Alemany e Pere 
trinchet librera a xv.dias de Mag del any MCCCCLXXXXV. 

Hoy día este libro es del todo perdido y después de las investigaciones 
asi vastas como escrupulosas qne de él han hecho los bibliógrafos espe- 
ciales del j negó del ajeares poca esperanza queda de qne se halle un ejemplar. 
Ss una de las joyas bibliográficas qne han perecido en los primeros 
años de este siglo, durante la gnerra de la independencia, cuando los franceses 
se servían del monasterio del Montserrate como de baluarte contra la 
sublevación heróica de loa Eapañolea y hicieron cartuchoa con los libros 
rarísimos de la famosa biblioteca del monasterio. Debió Méndez las noticias 
de la existencia de este libro á los padres Caresmar y Ribas, y conocemos 
lo bastante la fidelidad de estos bibliófilos para fiarnos en su testimonio, 
aunque haya desaparecido el ejemplar único, y de él no nos quedan más 
que sos indicaciones breves y poco satisfactorias. 



677. VIDA de Sant Honorat. — Valencia, por Lope de la 
Roca, 1495, 9 de diciembre. — 4 o . — 90 hjs no fols. — 
sign: a-k 8 i 10 . — á linea tirada. — 29 lineas en cada 



imprenta, raras minúsculas en lugar de ellas. 

fo. (1) en blanco. — sign. aj : Aci comenca la vida del benauStu // rat 
sant honorat// [e]N aquelí tempo com lo diable encli e co // raijos 
enemich del humanal linatge fos// entrat en lo coratge den Jo han 
gaui.... — sign. b¡: preciosos dona veger fill qual ley serrent E tots 

quáts // — acaba el texto en el fo.(l 7 ) recto lin. 23 : Deo gracias. // 

Fonch estampada la present obra per manamét de mi//cer Andria 
de Yenecia cegó. — yuelto : Aquesta es la taula del preaét libre de // 
8ent Honorat ab la ana yida e ab di // ueraoa miraclea que ell ha 
fets azi en// yida com apres mort. — fo. (1 10 ) Terso: Fonch acabada 
la present obra a . vifl . dies del mes de // Dehembre enla Insigne 
Cintat de üalencia per Lo //pe déla Boca Alamany en lany déla 
Incarnacio del nostre redemptor jesu crist Mil . cccc . Lxxxxv. 

Este libro ha dado origen á muchos debates bibliográficos. El P. Méndez 
habla citado dos ediciones del libro, una de 9. de diciembre de 1486, y 
otra de 1495 sin dia ni mes. Ta él mismo habia dudado si fuesen una 
misma, y por eso se dirigió á un tal doctor Llorens y este le afirmó 
positivamente que el libro llevaba la fecha de 1485 en números romanos. 
En vista de este aserto tan rotundo y no teniendo ocasión de comprobar 
el colofón copiado por Méndes con el de la edición de 1496 yo mismo he 
defendido la existencia de la edición de 1486 contra la negativa de Volger 
y otros y la habia incluido en mi libro The early printers of Spain and 
Portugal. Pero poco después de publicado este obtuve por la graciosa inter- 
vención de mi docto amigo el Sr. Serrano el fotograbado que él ha repro- 
ducido en la pág. 600 de su Diccionario de imprentas en Valencia, de la 
edición de 1496 copiado del único ejemplar que se conoce existente 
en la biblioteca del colegio del Corpus Christi de Valencia; y no 
queda duda, -que Méndes fué inducido en error acaso por un bibliófilo 



Vibanoo, el padre, cfr. Nebrissensis, Epithalamium. 

8. Vicente, v. Ferrar, S. Vicente. 

Vida de 8. Catarina, y. Baymundus de Capna. 




tamaños. — capitales de 
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poco concienzudo quien no advertió que en la fecha del libro se babia 
raspado una x dándole por esto mayor antigüedad al impreso que la 

3ue le corresponde. El texto de la suscripción es textualmente el mismo 
el citado por Méndez y como no es probable de que dos ediciones 
distantes entre si diez aüos llevasen de yerbo ad vcrbum el mismo 
texto y colofón debemos desechar la edición de 1485 y declarar por única 
la de 1496. — cfr. Méndez pg. 36. no. 13. — Hain no. 8823. — Volgcr 
pg. 120. — Serrano pg. 499. 

678. VIDA de San Jerónimo, en castellano. — Burgos, 
Fadrique de Basilea, 1490, fin de henero. — fol. — 
78 hjs no fols. — sign: a-i 8 k 6 . — á linea tirada. — 
33 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — capitales de imprenta. — fil: la mano y 
estrella. 

fo. (a*) recto en blanco. — verso : grabado en madera qne representa 
á S.Jerónimo con el león á sns pies. — fo. a 2 : (A)qui comienca el libro 
qne dizé d' sant jheronimo doctor q tra // cta de la su vida sancta 
qne fiso eneste mnndo // E de la predi //cacid t castigos q dio a 
sns frayles al tiépo de su flnamiéto £ d' co// mo fino. £ d'los 
sns miraglos q dios fizo por los sns merefimistos. // ( )Nel 
nombre d'la sancta z no departida trinidad : Aqui // comienca yn libro 
eñl qnal se cotiene de como Ensebio // discípulo del biéauenturado 
sant jheronimo embio yna // carta a damaso obispo del puerto : z a 
theodosio sena//dor de rroma.... — sign. b: ningnn malo non entra 

enlos rcynos d'los cielos ca la t carrera ¿TI // — Acaba fo. (k «) verso 

lin. 28 : cion fue rromancado. // Q| Este libro se emprimio enla muy 
noble t muy leal cibdad de bur//gos por maestre fadrique alemán 
escriuano de moldes en fin d'l mes // de henero. año del nascimiento 
del nuestro saluador jhesu christo de // mili quatrocientos z nouenta 
años.// 

Edición desconocida á todos los bibliógrafos y que he encontrado en la 
Bibl. Nac. de Madrid. 

679. VIDA y Tránsito de San Jerónimo. — Zaragoza [Pablo 
Hurus] , 1492, 22 de diciembre. — 4 o . — 110 his no 
fols. — sien: a-n 8 o 6 . — á linea tirada. — 30 lineas 
en cada plana. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales grabadas en madera. 

port : El trisito de sant jhero // nimo en romance. — Terso : grabado 
en madera que representa al santo con el león. — fo. a ij : Aqui 
comienca el Obro que dice de // sant jheronimo doctor q tracta ue la 
su vida santa// que fiso en este mnndo. £ de la predicado ccasti// 
gos que dio a sus frayles al tiepo de su finamieto//E de como fino. 
z de los sus miraglos q dios fi // zo por los sus merescimientos .... 

— sign. b : mucho flaco Ca entro en mis huessos grand tre // — 

Acaba en el fo. (o¿) verso linea 24 : dia toto // £ gracias muchas al 
bienaueturado sant jhero // nimo : por cuya deuocion fue romaneado // 
Acabado en carragoca. El año del señor de // mil . cccc . xqj . A . xxij . 
dias del deziébre. — fo. (o 6 ) en blanco. 

Segunda edición en castellano. — Además de algunos ejemplares incom- 
pletos en la Bibl. Nac. de Madrid y Bibl. Pro?, de Erora tiene nno 
completo la de Madrid. — • cfr. Méndez pg. 67. no. 11. — Hain no. 8654. 
— Gallardo no. 801. 
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680. VIDA e transit <lc San Jerónimo, en catalán. — Bar- 
celona, por Pedro Posa, 1482. — 4°. 

Cita esta edición el P. Méndez refiriéndose á los padres Caresmar y 
Ribas qnienes la yieron en la biblioteca del líonserrate. Más las particu- 
laridades ene de ella se dan concuerdan de tal manera con la edición de 1492 
que probablemente no es otra que esta, y que ocurrió un error muy 
común en la fecha omitiéndose una x. — yéase el número siguiente. — 
cfr. Méndez pg. 49. no. 12. 

681. VIDA e transit de Sant Jeronim. — Barcelona, por 
Pedro Posa, 1492. — 4 o . — 4 hjs no fols de tabla y 
152 de texto, foliadas: (i)-clij. — sign: a 10 b-t 8 . — á linea 
tirada. — 27 lineas en cada página. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de adorno en grabado. — 
íil: corona sobre un rectángulo. 

fo. (1) recto en blanco, Terso: grabado en madera, representando al 
Cruciflzo con S. Juan y la Virgen. — fo. (2) : Taula per trobar en 

lo present // libre quascun capítol a quan // tes cartea es. // — 

fo. (a 1 ) dentro de una orla; La vida e trisit del glo//rios sant 
Jeronim doc//tor e illuminador de si //ta mare esglesia.// Inter- 
pretado del nom ieronimus// — (sign. b:) E molts bomens no 

volents oir la santa doctri// .... — Acaba en el Terso del fo. Cljj 
lin. 20 : Jesús . María . Jeronim // Disponent deu fon stampada a // 
questa obra en Barcelona lany // mili cccc lxxxxii per Pere posa. // 

£1 ejemplar de la Bibl. Univ. de Valencia del cual se copió lo prece- 
dente es el único que se conoce de esta edición desconocida por Méndes 
y los otros bibliógrafos quienes en contra citan una edición de 1482 de 
que no be hallado ningún ejemplar y que según los pormenores que dá 
Méndez bien pudiera serla misma, ocurriendo, como tantas Teces ha acon- 
tecido, un error de diez años (ó de una z) en la fecha. — cfr. Méndes 
pg. 49. no. 12. — Hain no. 8663. 

682. VIDA e transit de San Jerónimo. — Barcelona, por 
Pedro Michael, 1493. — 4°. — 136 hjs no fols. — sign: 
a-hk-s 8 (omitiendo la i). — á linea tirada. — 30 lineas 
en cada página. — letra gótica de dos tamaños. — 
pocas capitales impresas, huecos para las otras. — íil: 
tijeras. 

fo. (a.) recto en blanco. — Terso: grabado en madera, representando 
al Christo tratendo la cruz. — fo. (aii) dentro de una orla: La vida 

' e transit del gloríos sanct ihe//ronim doctor: e illuminador de saacta 
// mare sglesia.// Interpretado d'l nom iheronim// Capitol primer.// 
íl]Heronim es dit d'// jerar: qvol dir sict e ne//mus quewl dir 

bosch // — sign. b : portal q anassen ala habitado .... — Acaba 

fo. (8 7 ) recto lin. 21 : e ab deguda reuerencia. // Dispoent deu fon 
stampada aquesta // obra en Barcelda láy mil . cccclxxxxiii // per Pere 
miquel. // Luego sigue : Taula per trobar los capitols, que acaba en 
el fo. (8 8 ) verso lin. 29 : Capitol de grades, ca . xzztíí. 



Vida de 8. Onofre. t. Raymundus de Capua, Vida de S. Caterína. 

Vida del Tsopet. t. Aesopus. 

Vidal de Hoye, Frene, t. Salustius, Opera. 
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Méndes menciona esta obra pero loe apantes que di de ella son muy 
poco correctos tanque dice qae la manejó en la biblioteca real. Hoy no 
existe en la Nacional. El único ejemplar qae he podido examinar pertenece 
á la Bibl. Real de Stuttgart. La orla de la hoja primera se compone de 
las mismas partes qae la qae adornó el mismo libro en edición anterior 
hecha por Pedro Posa ; pero mientras qae en esta la orla consiste de ana sola 

Siesa, en ladeMichael está dividida en partes qae no se ponen en el orden 
ebido. — cfr. Méndez pg. 61. no. 22. — Copinger tom. II. no. 2971. 

683. VIL ANOVA , Bernardo. Notes ordenades s. Rudimenta 
grammatices. — Valencia, por Nicolao Spindeler, 1500, 
4 de febrero. — 4 o . — 86 hjs no fols. — sign: a 6 b-l 8 . 
— á linea tirada. — 33-35 lineas en cada plana. — 
letra redonda y gótica. — capitales de imprenta. — 
notas marginales. — fíl: la mano y estrella. 

fo. (1) tit xylogr i Notes // (impreso :) ordenades per lo reuerent mestre // 
bernat yilanoua alias nanarro. Debajo de estos renglones el mismo 
esendito qae lleva el Datos, y á la ynelta otra estampa represen- 
tando á la Virgen cubriendo con sn manto á ilustres pecadores. — 
lo. ay: (B)ernardns Villanoua Jacobo Stephano ornatissimo : ac // 
literaris8Ímo Tiro. 8. Di//... — sign. a ijj : Bernardi Villanoua nauarro in// 
artíb* magistri. et in sacra theolo//gia bacballarjj rudimenta artis// 

frammatice pera tilia: incipinnt .... — sign. b: Oratio cSprehensio 
ictionU aptissime ordinatartt // .... — acaba en la hoja (l e ) recto lin. 
2: OI Bernardi Yillanona Nanarrensis ad Jacobnm 8te//pnanum lit- 
teratissimam yirnm : rndimelon- gramma // tices ad honorem & glo- 
riam optimi maximigr dei : & // sute genitricis intactae & intemeratae 
Virginis Maríae // finis. Estgr impraessnm boc op 9 Valentina óptima 
arte//ac diligentia per solerte yirnm Nicolaom Spindeler // Alemanu. 
Anno salntis christianae. M*. D°. pridie No //ñas febroarias. 

No sé donde baya parado el ejemplar descrito por Gallardo en el no. 4294 
de sn Ensayo. El único qae hoy dia se conoce está en la Bibl. Proy. de 
Palma , de donde tomó su descripción el Sr. Hidalgo en la 2* edición que 
hizo de la Tipografía Española del P. Méndes. Acaso el autor es 
consanguíneo del Arnaldo de Vilanova cuyo Autidotarium clariflcatum im- 
primió Spindeler con la fecha misteriosa: anno dominico incarnationis 
millesimo quadringentesimo quinto; que según mi opinión se debe inter- 
pretar 1505. Por eso no lo registro entre los incunables, aunque por 
otros se ha considerado como tal. El Antidotarlo existe en la Bibl. Proy. 
de Toledo. 

684. VILL4DEI, Alex. de. Doctrínale. — Barcelona, por 
Geraldo Preuss y Juan Luschner, 4495, 9 de julio. — 
4 Ü . — 144 hjs no fols. — sign: a-n 8 o 10 . — á linea 
tirada. — número de lineas variable. — letra gótica 
de tres tamaños. — capitales impresas. — fíl: la mano 
y estrella. 

fo. (1) Prima pars doctrinalis Alex&dri// de yilla dei cum glosis: sen- 
tentiis. z ¡I notabilibns 43 plnribns annexis// — yerso: Dinisio 
opería // — Signen tres lineas de letra encarnada, el resto de negro. 
— sign. a y , de letra encarnada : Textns probemialis // 

i . representare . i . scbolaribus . i . intendo 

de negro : (S)cribere clericnlis paro // .... — sign. b : intellige formando 

gtm : yt titán addita tis : fit titán i s — Acaba en el yerso del fo. 

(o 9 ) por el registro, y después dice: (E)Xpositio exemplorH partiü 
Alexádri eqni=// nocop .... Impressnm z // laboratnm p M. Geraldnm 
pretis. Jobancm Luschner. // Alómanos Id principalissima et farao- 
Mssima ciuitate // Barchinona. Anuo salntis M°. cccc°. nonagésimo-// 
quinto. Die yero nona Mensis Jnljj. 
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Méndez tuTo noticia de un ejemplar existente entonces en el monasterio 
de S. Cugat del Valles. No sé si este es el mismo qne andando el tiempo 
ha parado en el Archivo General de la Corona de Aragón en Barcelona 
donde lo he estudiado. — cfr. Méndez pg. 56. no. 33 y pg. 266 (Ripoll). 

685. VILLADEI , Alex. de. Doctrínale. — Barcelona, por 
Diego de Gumiel, 1499, 16 de octubre. — 4 o . — 110 
hjs no fols. — sign: a-m 8 n 8 o 8 . — á linea tirada. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta. — 
apostillas marginales. 

fo. (1) de letra encarnada : Accntissimi doctoris Alexftdrí de Tilla dei// 
Doctrínale enm peculiaríbns sententiis z // textns dinisione ad nouel- 
loras clericorü// vtilitate. Secnndns ordinem domini Pe//trí Johan- 
nis mathoses : bonarnm artium // doctoris ornatissimi. — grabado 
en madera, representando el pelicano alimentando sns polluchos, con 
el lema : Jhesns María similis factus snm pellicano solitndinis. — Terso : 
Causa et titulas hains libri // Teste philosopho primo posterioras 
vnüquodgr scire ar//bitramnr .... — fo. ajj: Prohemiom// (S)Cribere 
clerical 1 paro doctrínale nonellis // .... — sign. b : <J Ib post or iunge 
01 cor cordis debet habere // .... — acaba fo. (o 7 ) recto, Un. 
24 : Explicit itaoy doctrínale alexftdrí de Til // la dei rígilante cure 
(sic!) impressnm per Jacobum de Garniel// in clarissima cioitate 
Barcinonae décimo séptimo kaléda // rü nonembrinm Anno salntis. 
M.CCCC. Nonagésimo no //no. Vale cftdide lector et Tiue felix meque 
semper ama.// Deo gratias. 

Las indicaciones sobreescritas se han tomado del ejemplar de la 
Bibl. ProT. de Palma, que parece ser el único que de esta edición ha 
sobrevivido. £1 grabado del pelicano es el mismo que se encuentra en el 
Tirant lo blanch, acabado por Gumiel en 1497, y empezado á imprimir 
por Pedro Michael. Con esto se prueba ser escudo de Gumiel, quien debió 
dejarlo á Posa. — cfr. Méndez pg. 331. no. 10. 

686. VILLADIEGO, Gundisalvus de. Contra haereticam pra- 
vitatem & de irregularitate. — Salamanca, León. Hutz 
y fr. Lope Sanz, 1496, 8 de enero. — fol. — 40 hjs 
no fols. — sign: a-f 8 g 4 . — á dos columnas de 50 lineas 
cada una. — letra gótica de un solo tamaño. — huecos 
ó minúsculas para las capitales. 

fo. (a x ) en blanco ? — fo. a t : Ad illustrissimam reginam hispa-// nie 
tractatus contra hereiicam prauita // tem per Gundissaluum de Villa- 
diego sa // cri palacij apostolici auditorem editus // incipit feliciter.// 
(sjAluator noster Regi-//.... — Acaba en el fo. (g 8 ) verso lin. 15: 
cula. Amen. // Tra^atns de irregularitate utile ac ne-// cessarium pro 
clerícis per GundiBsaluü // de Villadiego sacri palacij auditoré edi-// 
tus feliciter explicit. Impressnm Sal // mantice . tí . idus ianuarjj per 
Leonardü // alemanum : i per fratrem Lupum sanz // de Nauarra socios. 
Anno domini . M . // cccc . lxxixvi. // — fo. (g 4 ) en blanco. 

Pocos de los libros que imprimieron Hutz v Sanz tienen indicaciones 
tipográficas bastante exactas para atribuirles fechas ciertas. Entre los que 
las tienen es este el primero en el orden cronológico y estoy convencido, 
que debió ser la primera producción de la compañía, que no pudo for- 
marse mucho antes, porque muy probablemente el Hutz practicaba de 
impresor en otra compañía en Valencia hasta muy entrado el año 1496. 
Existen bastantes ejemplares en las Bibl. Nac. de Madrid, Brít Mus. de 
Londres, Bibl. Colomb. de Sevilla, Bibl. Univ. de Oviedo, Bibl. Prov. de 
Bnrgos. — cfr. Méndez pg. 119. no. 16. — Floranes a*>. idem pg. 298. 
— Gallardo no. 4297. 
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687. VILLALOBOS , Francisco López de. Sumario de medi- 
cina. — Salamanca, á expensas de Antonio de Barreda 
(segundo grupo gótico), 1498. — fol. — 28 hjs no fols. 

— sign: a 8 bc 8 d 8 . — á linea tirada y á dos columnas de 
48-49 lineas. — letra gótica de dos tamaños. — capi- 
tales de imprenta. — fil: la mano y estrella. 

portada de letras xylográflcas : £1 sumario déla medicina. // con vn 
tratado sobre las pestíferas bausa. — Terso : Prohemium // (QOnside- 
ranti inquam mihi plora: niioime aliad videtur nisi quod // medicandi 

ars iu sálate conferat egrotantis. qd* quidem cuipiam// — fo. a y 

(á la mitad de la primera plana:) £1 sumario déla medicina en 
romance tronado por el licenciado // de Uillalobos estudiante enel 
estadio de Salamftca. hecho a contemplación del muy magnifi//co y 
•ylustre señor el marques de Astorga segundo al qual diré. // — 
nign. b: después dale ayudas de fuerte atracion //.... — Acaba fo.(d s ) 
verso lin. 14: y alas falsas lenguas hará enmudescer. // Fenesce el 
Sumario déla medecina hecho// por el licéciado fricisco lopes d* 
Villalobos eme //dado y corregido por el mismo Imprimido en //la 
cibdad de Salamfica a sus ex pesas de An // tonio de barreda librero. 
Año del nascimiento // de nuestro saluador de mili . cccc . xc . z . riQ. 
// Deo gracias. 

Las primeras páginas de prosa están impresas á linea tirada, el resto 
de la obra, todo en verso, está á dos columnas. Aunque Antonio de Bar- 
reda se llama librero, y dice que la obra se imprimió á sus expensas 
muchos bibliógrafos le han contado entre los impresores de Salamanca 
por lo que el tipógrafo no se nombra. Pero las letras son las conocidas 
del grupo gótico más joven de libros salmantinos con que se compusieron 
muchísimos otros desde 1492 hasta 1500 y más adelante. Existen ejem- 
plares en las Bibl. Nac. de Madrid y de París y en el Brit Mus. de 
Londres. — cfr. Méndes pg. 120. no. 21. — Hain y Copinger no. 10206. 

— Salvá no. 149S. — Gallardo no. 2804. 

688. VILLENA, Henrique de. Los doze trabajos de Hércules. 

— Zamora, Ant. de Centenera, 1483, 15 de enero. — fol. 

— 30 hjs foliadas: i-xxx. — a ,0 bc 8 d 4 . — á dos columnas 
de 40 lineas cada una. — letra gótica de un solo tamaño. 

— huecos ó minúsculas para las capitales. 

fo. (1) Aquí comiéca el libro délos trabajos // de hércules. El qual copilo 
do enrri//que de villena a ynstagia de mosé pe//ro pardo cauallero 
cátala z sigúese la //carta por el dicho señor do erriq al di// cho 
mesen pero pardo ebiada en el co // mienco déla obra puesta. // 
( )Uy noble z virtuo//so cauallero .... — Acaba en el fo. xxz verso 
col. 2. lin. 35 : consejo de aqlla auer. // 01 Estos trabajos de hercl'es 
se acaba // ró en camora miércoles . zv . dias del // mes de henero año 
del señor de mili z II . cccc . ixxxig . años Centenera. 

Esta edición es la primera que se hizo de esta obra y es notable por 
los once grabados en madera con que están adornados los doce capítulos del 
libro, quedando sin el respectivo grabado el capitulo primero. Los graba- 
dos me parecen obra de un artista español no muy versado en el site, de 



Villar, F. v. Peres, Jac. In psalmos. 

v. Valesius Taren tinus, De epidemia et peste. 
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estilo bastante modesto. Sin embargo no carecen de interés. Salrá en su 
Catálogo reprodujo uno de los grabados, otro se copió con una plana 
entera del libro en mis Early prínters of Spain and Portngal. No conozco más 
ejemplares que el del Britith Museum de Londres. — cfr. Méndez pg. 
129. no. 3. — SaWá no. 2032. — Gallardo no. 218. 

689. VILLENA , Henrique de. Doze trabajos de Hércules. — 
Burgos, Juan de Burgos, 1499, 8 de agosto. — fol. — 
30 hjs foliadas: [I]-XaIX(1.) — sign: a-e 8 . — á dos 
columnas de 42 lineas cada una, menos las dos primeras 
hojas que son á linea tirada. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. — grabados en 
madera. — fib la mano y estrella. 

port xylogr: Los dose tra// bajos de eren //les copilados// por don 
erriq//de TÜlena: // (impreso :) CU Aplicólos alos doze estados del 

mudo. Es asaber: estado de principe: esta //do de perlado // 

01 Y Tn tractado muy pronechoso : déla rida bienauenturada. — fol. II : 
O Aqui comiéca el libro délos trabajos de hércules. £1 qnal // copilo 
don enrrique de villena a instancia de mosen pero par // do cauallero 
catalán: t sígnese la carta por el dicho señor do //enrrique al dicho 
mosen pero pardo enbiada enel comienco // déla obra puesta. // (M)Uy 
noble i Tirtuoso cauallero.... — Terso lin. 8: Gl Fenescida la carta. 
Comienca el proemio. // (P)Or introducid de aqste tractado .... — sirn 
b: cnles a cuya memoria t alabáca fue // enlas historias.... — acaba, 
fol. XXIX Terso col. 2. lin. 24: consejo de aquella aver. // Q| Deo 
gratias. 01 Esta obra fue ¡presa enla mny no //ble: ¿mas lealcibdad 
de burgos:// Acabóse jueues a ocho dias d'l mes// de agosto: por 
Juan de burgos em=// prentador. Año del señor : de mili y // cccc . y 
nouenta y nueue años. — fo. (80) : Q Sigúese la tabla del presente 
libro llamado // los trabajos del fuerte y Tirtuoso Hercules : grand 
zela//dor del bien común: partido en doze capítulos.// 

El titulo demuestra que el tratado de la Vita beata de Juan de Lacena 
forma parte de este libro. Más como el Lacena tiene signaturas aparte y 
carece de foliación, por si solo es tan completo, que se puede considerar — 
y lo han hecho la mayor parte de los bibliógrafos — como obra distinta. 
Sigo su ejemplo y lo describí en el no. 869. De los curiosos grabados que 
acompañan cada uno de los dose trabajos se han reproducido dos en mi 
libro The early prínters of Spain and Portugal, pl. Vb. Hay ademas una 
edición facsímile pero de tamaño reducido. — Existen ejemplares en las 
BibL Nac. y de la R. Acad. Española de Madrid , fiibl. Nac. de París, 
Brit Mus. de Londres y fiibl. Ptot. de Toledo. — cfr. Méndez pg. 139. 
no. 21. y pg. 871. no. 8. — Hain y Copinger no. 1545. 



090. VILLENA, Isabel de. Vita Christi. — Valencia, por 
Lope de la Roca, 1497, 22 de agosto. — fol. — 300 
hjs foliadas : [Il-II CCCVI + 10 hjs de tabla. — sign: a ,a 
b-z***s*, A-f^I^aa 8 . — á dos columnas á 40 lineas 
cada una. — letra gótica de dos tamaños. — parte de 
las capitales de imprenta, los huecos para las otras. — 
fil: la mano y estrella. 

tit. xylografico: Vita christi de la Re//uertt Abb'a d'la t'nita. Debajo 
escudo de armas con nn báculo abacial. — fo. II (sign. a y): Acicomenca 
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han vita // christi en romfLc, par que // los simples e ignorants // pugne 
nabar e contéplar// la vida e mort del nostre // redéptor e senyor 
Jesús// amador nostre. al qnal si // a donado gloria e honor// de 
todas les obres nos //tres como faedor e orde // nador de aquellos.// 
Capítol primer com per//.... — fo. XI (sign. b:) poden ni Talen: 
ajudau ios senyora.// .... — fol. CCCVI verso col. 1* última linea: 
nedictio in sécula seculorü. Amen // col. 2: A laor honor e 
gloria déla sanctis // sima Trinitat fonch stampat lo pre // sent vita 
xpi a jnstancia de la Reuerét // sor Aldonca de montsoríu abbades // sa 
del monestir deles mongas d'la tri//nitat déla insigne ciutat de 
Valeria: // a imprimit par Lope déla Roqua a// lema e acabat enla 
dita ciutat a . xxjj . // de Agost enlo any dala natinitat de // nostre 
senyor. M . cccc . Lxxxxvij . 7/ Deo gracias. // escudo del impresor. // 
— siguen diez hojas de tabla. 

Preceda al texto una epístola dedicatoria por Doña Aldonsa de Montsoriu, 
fechada en 29. de marzo del mismo año da 1497, en la que haca al elogio 
de la autora, antecesora suya en el cargo abacial. Lo curioso da este libro 
es la circunstancia de haber sido impreso con los caracteres que de 1493 
á 1496 estuvieron en posesión de Jaime de Vila. No es inverosímil que asta 
íuese todavia quien costease la nueva publicación, aunque su nombre no suena 
ya en negocios editoriales por este tiempo. Al fin del libro se halla 
el escudo del impresor reproducido en el Diccionario del Sr. Serrano y 
en mi obra: Spanische und Portugiesische Büchermarken. tab. 111. No 
conozco más que un ejemplar de este libro que se conserva en la Bibl. Nac. 
de Madrid. — cfr. Méndez pg. 44. no. 36. — Salva no. 3166. — Gall- 
ardo no. 4332. — Serrano pg. 502. 

691. VINCENTIÜS de Castronovo. De conceptione. — 
Sevilla, Jac. Villagusa, 1498. 

£1 autor primitivo de esta cita es el P. Benito Ribas, á quien se 
refieren Diosdado Caballero y Méndez. De estos lo copió Hain en dos 
ocasiones diferentes asi que tenemos las indicaciones bastante numerosas. 
Pero ninguno de ellos ha visto dicho libro ni nos dice donde existe. 
Me parece que si realmente se encuentra se verá que el Jaime Villagusa 
no es tipógrafo, sino librero y que costeó la edición, la cual se debió 
imprimir por Men. Ungut y Stanislao polono. — cfr. Caballero no. 192. 

— Mcndes pg. 102. no. 61. — üain no. 2864 y no. 4647. 

692. VIN YOLES , Narcis. Omelia sobre lo psalm Miserere. 

— Valencia, por Nicolao Spindeler, 1499, 24 de julio. — 
4 o . — 16 hjs no íols. — sign: ab 8 . — á linea tirada. — 
27-28 lineas en cada página. — letra gótica de dos 
tamaños. — capital de imprenta. 

tit : Omelia sobre lo psalm del Miserere mei // deus : Ordenada per lo 
Magnifica mossen // Narcis viuyoles Ciutata de Valencia. — verso: 
grabado en madera representando al rey David de rodillas en frente 
üe un exercito. — sign. ay : Omelia sobre lo psalm de // Miserere 
mei deus.// (A)Costanse los dies déla// nostra frágil /e miserable 
vida// .... — lo. (b 7 ) recto: Obra feta per lo dit Magnifich mossen// 



Villotlada, bachiller, Peroración, v. Lucena, Luis de. Repetición de amores y 
arte de ajedres. 

Víonjlet, Narcis. Cobles en lahor de S. Caterina. v. Raymundus de Capua, 
Yida de S. Catarina. 
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Narcis Vinyoles : responent a vna joya qs // dona aquí millor Jiria 
quina dolor senti la// mare de dea quant encontra son fill Jesús // 

ab la crea al coll qael duyen a crucificar.// — lo. (b 7 ) recto liu. 

16 : A honor labor e gloría del nostre redéptor Jesús // y déla inte- 
merada verge María mare sua sacratissi // ma senyora nostra Fon 
estampada la preseut obra//enla jnsigne cintat de Ualencia A . xxiiy 
d' Julliol // de lany d* gratia. M . cccc . xc . ix . p : Nicolaa Spindeler.// 

Vinyoles faé ano de los poetas valencianos mas fecundos que vivieron 
en los últimos años del siglo XV y primeros del siguiente : no pocos de 
los incunables de origen valenciano contienen versos suyos. El único 
ejemplar conocido se conserva en la Bibl. Univ. de Valencia. £1 colofón fué 
reproducido en facsímile por el Sr. Serrano. — cfr. Hidalgo ap. Méndez 
pg. 826. no. 9. — Salvá no. 2775. — Serrano pg. 586. 

693. VIRGILIUS, Bucólica & Geórgica. — Sevilla, por tres 
alemanes compañeros, 1498, 3 de octubre. — fol. — 
80 hjs no fols. — sign: a-c e d 4 e-n 8 o 4 . — á linea tirada. 
— 64 lineas (del comentario) en cada plana. — letra 
gótica de tres tamaños. — capitales de imprenta en 
el texto, minúsculas en el comentario. — fil: báculos 
cruzados y corona, mano y estrella, y otras. 

fo. (a t ) falta. — fo. a y cabecera : Q\ Egloga prima virgilif cQ comento 
familiari. — el texto empieza : (T)Ytire tu patale .... — el comentario 
empieza: CP Construe aic. 0 tytire .... — sien, b: (texto) An mibi 
cantando victus non redderet Ule // .... — fo. (d 4 ) verso : Q Ad iuvenes 
buius Maroniani opería cSmendatio. (3 disticos.) — fo. e: Geórgica 
virgilii cü cemento familiari. — fo. (o 4 ) recto después de 8 linea» 
del comentario: P. virgilii. Maronis poete clarissimi • buccolica et 
geórgica // cum gloasematis familiaribus zone grimatici explícita atgr // 
impressa primü parisQs deinde bispali ductu et impensis Jo //annis 
laurenty bibliopole in oficina Joannis pegniczer de // nurenberga tbome 
glockner et magni berbst alemani soqj. // Anno dfii . M . cccc . xcviij . 
quinto nonas octobris. // sigue el : Registrum ; y después de este el 
escudo de los impresores. 

£1 original Parisino que en esta edición se copió debe ser el impreso 
por Felipe Baligault, sin indicación de año, del que boy no se conoce 
ningún ejemplar. El escudo que se puso en este libro falta en mis Spaniscbe 
und Portugiesiscbe Bficberseicben ; el dibujo es igual al señalado con b 
de la lam. XI, pero el tamaño es considerablemente reducido. No se 
conoce más ejemplar de este libro rarísimo que el de la Bibl. Nac. de 
Lisboa y este por desdicha está falto de la primera hoja, que no seria 
blanca según costumbre de los impresores sino que presentaría acaso una 

S orlada grabada en madera. Ni Méndez ni Salvá ni tampoco el Sr.Escu- 
ero conocieron este libro. El 8r. Hidalgo cita el ejemplar de Lisboa 
(Méndez. 2 ed. pg. 361. no. 21.) y también lo registra Castilho Barreto 
pg. W/5. 



604. VIRGILIUS , Aneidos libri XII. — Barcelona, Gabr. 
Pou, 1405 (sic)f 23 de junio. 



Existe este libro raro en el Brit. Mus. de Londres y el Sr. Proctor al 
registrar los incunables de dicba biblioteca lo ba incluido en su Indice. 



Virgilios. Carmina minora. — cfr. Martialis, Epigrammata. 
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To antes de esto había supuesto que la fecha debiera leerse 1605 y en 
esta opinión me corrobora el hecho de haberse descubierto hace poco 
otro libro impreso por Gabriel Pon en Barcelona. Es este nn Confesionario 
en catalán de D. Pedro Ximénes acabado en 1507. — cfr. Hidalgo ap. 
Méndez pg. 329. no. 4. — Proctor no. 9554. 



695. VITA Hieronymi Pauli. — sin indicaciones tipográficas, 
pero en Burgos, por Juan de Burgos, ca. 1490. — 4 o . 
— 14 hjs no fols. — sign: A 8 B 6 . — á linea tirada.— 
28 lineas en cada plana. — letra gótica de un solo 
tamaño. — capital ae imprenta. 

fo. Aj : Diui hieronymi Panli primi heremi // te nita incipitnr feliciten// 

(I)Nter Mnltos sepe dnbitatnm est — sign. B : manera acccpissc 

a uirgine armillas: .... — Acaba fo. (B 6 ) verso iin. 12: posse mori : 
non posse superad . // FINIS // 

Annqne el libro carece de suscripción no queda duda que procedió de 
las prensas de Juan de Burgos, de quien eran los caracteres con que' se com- 
puso. Es desconocido á todos los bibliógrafos. Lo encontré en la Bibl. 
Prov. de Evora en un tomo de varios que contiene otros impresos de Juan 
de Burgos de tipo idéntico fechados en 1489 y 1490. 



606. VITA Hieronymi Pauli primi eremitae. — sin indica- 
ciones tipográficas, pero en Sevilla, por Men. Ungut y 
Stanislao polono, ca. 1495. — 4 o . — 12 hjs no fols. — 
sign: A 8 B 4 . — á linea tirada. — 28 lineas en cada 

Slana. — letra romana de un solo tamaño. — capitales 
e imprenta. — fil: la mano y estrella. 

fo. A : Diui hieronymi Panli primi heremi // te uita incipitnr feliciter.// 
(I)Nter Mnltos sepe dubitatñ est: .... — sign. B: meam confiten? 
partem in sumptum .... — acaba fo. (B*) Terso lin, 12 : christo deditfi 
posse mori . no posse superari. // FINIS // 

Esta edición rara la he encontrado en la Bibl. Nac. de Lisboa donde 
antiguamente había estado encuadernada con incunables salmantinos en un 
tomo de varios que posteriormente se ha desglosado. Pero los caracteres no 
son los de Salamanca, sino los del Floretus impreso en 1494 en Sevilla 
por Menardo Ungut y Stanislao polono. Como es obra muchas veces im- 
presa y sin indicaciones tipográficas no sé si se ha mencionado por alguno 
de los bibliógrafos. Pero me parece que ha qnedado desconocida. 

G97.VITA divi Hieronymi Pauli. — Salamanca, segundo 
grupo romano, 149(5. — 4 o . — 12 hjs no fols. — sign: 
a 8 b 4 . — á linea tirada. — 27 lineas en cada plana.— 
letra romana de un solo tamaño. — huecos para las 
capitales. — fil: la mano y estrella. 



Vixlandt, Phü. cfr. Biblia latina. (Valencia 1478.) 
VUederhoven, Gerardo de. v. Cordial. 
Vocaria. v. Boccaccio. 
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ío. (a.) Diui hieronynii Pauli primi heremi // te uita incipitur íeliciter.// 
( )Nter inultos sepe dubitatum est : a quo // potisaimü monachorü 

Eremos habita-// ri cepta sit . quidá enl sitios repetentes // — 

Bign. b : confiten ? partem in sumptum meornm solacia reser // — 

acaba fo. (b 4 ) verso lin. 12 : deditum posse morí : non posse superan.// 
Finís // Impressnm salmantice anno domini . M . cccc xcvj. 

Este folleto, bastante raro, existe en la Bibl. Univ. de Talencia. No lo 
conocieron Méndes ni Hidalgo. — cfr. Serrano pp. 635/6, nota. 

(598. VORAGINE, Jacobo de. Leyenda de los santos. — sin 
indicaciones tipográficas, pero en Burgos, por Juan de 
Burgos. — fol. — 308 hjs foliadas: \f] GGGVL(2?). — 
sign: a-z, c, A-CMPQ 10 . (salta las k y K.) — á dos 
columnas de 42-44 lineas cada una. — letra gótica de 
dos tamaños. — capitales de imprenta. — grabados en 
madera. 

fo. (a t ) en blanco?. — fol. II: Comienca la leyenda délos ate// tos: 
la (jual se llama historia lonbar//da. E primeramente délas festiui- 
dad s // qne corren después d'l tiempo qne fne // la ley renouada. 
El qual representa la// yrfesia dende el aniéto fasta nanidad.// E 
comienca la primera leyeaa qne es // del aniento. E pnesto q se 
llame este li // bro según arriba bañemos dicho hys // toría lombarda 
Empero comnn z vnl // garmente se llama fios sanctorü : por q // aqni 
no esta asi por entero las vidas t// hystorias délos sanctos como 
enel vi-// taspatrnm. mas esta lo mas escocido : // t la flor de cada 

vida. // Del auiento del señor. // (E)L aduiento del se // ñor — 

fol. CCCVI recto col. 1. lin. 24: sido pa suplicar anerse canonisado. // 

Comienca la tabla segnn la or=// dé d'l . a . b . c — fo. (867) y 

(308) falUn. 

La descriiición se ha tomado del ejemplar del Brit Mnsenm qne señaló 
el primero el Sr. D. Rob. Proctor en el Index of early printed books. El 
ejemplar como se vé por lo arriba copiado está falto al fin ademas de 
qne le faltan buen número de hojas de en medio del texto. No se sabe, si 
el libro tnvo colofón ó no, pero á juagar por las particularidades tipo- 
gráficas de él es obra de Juan de Burgos y probablemente del sirio XV, 
porque este impresor no practicó mucho después de 1600. El libro está 
ilustrado con una cantidad grande de retratos de santos. En el ejemplar 
incompleto del Brit. Mus. ya se cuentan unas 180 estampas, la mayor 
parte grabadas en madera; do otras se duda si se grabaron en metal. No 
se menciona por ningún bibliógrafo, ni se conoce otro ejemplar. 




X. 



609.XIMENEZ, Antonio. De Tormis inundatione poema. 
— sin indicaciones tipográficas, pero en Salamanca, 
1500. — 4 o . 



Cita de Hain no confirmada por ninguno de los bibliógrafos españolea. 
Tampoco se conoce ejemplar alguno. — cfr. Hain no. 16229. 



700. XIMENES, Franc. Primer Ubre del Crestia. — Valencia, 
por Lamberto Palmart, 1483, 29 de enero. — fol. mayor. 

— 200 hjs no fols. — sign: (8); a-z, A 8 , — á dos colum- 
nas de 52 lineas cada una. — letra gótica de dos 
tamaños. — minúsculas en los huecos de las capitales. 

— fil: anillo y estrella, tijeras, &c. 

fo. (1): [ ]N nomdel saluador// nreiesucrist comen // cen les rubriques 
so//bre lo prolech en lo libre ap// pellat crestia lo qual prolech// 
conté . t . capitols continente // co que ensenyen les seguents // rubri- 
ques.// (1)0 primer capítol con// .... — fo. (3) col. J. lin. 62: Co- 
ntoneen les rubriques del// (col. 2:) present libre appellat lo pri// 
mer del Crestia. // .... — fo. (8) col. 2. lin. 1 : Fenida la rubrica 
Comenta// lo primer libre .... — sign. a: (c)0menca la primera// 
part del primer libre // appellat crestia. en la cual es // tractat e 



ordenada e // don es exida radicalment e // deuallada. // .... — sign. b : 
la ley crestiana tot auftt mana principalmet // ho mana por amor .... 
— fo. ( A 7 ) verso col. 2. lin. 26 : Feneiz lo primer libre del yo // lü 
appellat crestia ordenat e // compost per lo molt reuerent mestre 
fran-// cesen ximenez : maestre en sancta theologia // frare menor / 
digne patriarcha alex&dri del // orde d'l glorios sanct francesch. En 
lo qual // dit primer libre se tracta o es tractat que es // religio 
crestiana : e com e d'on pre o ha pres // fonament : e quines son les 
sues altes excel // lencies e grane dignitats. Lo qual dit pri-// mer 
libre a suasio cdsell e instancia d'l molt // reueréd mestre mosen 
johan ruys de corel-//la mestre en sancta theologia zelant lasalut// 
deles animes es stat tret o ompremptat del // dit libre appellat cre- 




Xemenius. v. Ximenez. 
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stia: lo qual en en la li-//breria del moneaiir de frares menor* de 
la// jnsigne ciutat de valencia per lo humil em-// premptador Lani- 
bert palmart Alemany.// £ fonch e es stat complit o acabat en la 
di-// ta ciutat d' valencia lo . xxviijj . dia de Giner // . Any . M . cccc . 
lzxziii. — fo. (A,) en blanco. 

Es impresión muy hermosa en excelente papel ; la mayor parte de los 
ejemplares tienen las capitales adornadas á mano. Existe en la Bibl. Nac. y 
en la de la Academia de la Historia de Madrid, en la Bibl. Univ. de Valeucia, 
en la Nacional de París y en la Bodleiana de Oxford. Repetidamente se 
le ha atribuido la fecha de 1484, pero sin fundamento, porque el año en 
Valencia entonces empezaba en el 25. de diciembre, y no en pascua de 
resurrección. — cfr. Méndez pg. 84. no. 8. — Serrano pg. 446/7. 



701. XIMENES, Franc. Dotzen libre del Crestiaósea Regi- 
ment de princeps. — Valencia, por Lamberto Palmart, 
1484, 15 de marzo. — fol. — 208 his no fols. — sign: 
a-z, A-C 8 . — á dos columnas de 52 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — minúsculas en los huecos 
de las capitales. — fil: anillo y estrella. 

fo. (1) en blanco. — sign. a: [A]L molt alte// poderos seny//or mou 
seny//or Namfos // marques de // yillena c5te // de denia e de 
Bibagorca ñll// del molt alt senyor e de scfi // memoria : jufantfrare 
pere Darago del or=//de deis frares menors: .... — En la 2. columna 
empieza la tabla , aue acaba en el fo. (8) col. 1 : Aci son acabados 
les Rubri//ques déla quarta part daquest dotzen libre appellat Cre- 
stia de regiment de princeps e // déla cosa publica — sign. b : Aquest 
es lo dotzen libre de // regiment deis princeps e de// comunitats 

appellat crestia// — fo. (C 6 ) verso col. 2. lin. 29: Aci feneix lo 

primer volnm // del dotzen libre appellat ere // stia ordenat e copost 
per lo raolt reuerend// maestre Fracesch eximenes maestre en scá// 
theologia frare menor digne patriarcha ale // xádri del orde del glorio* 
sanct trances. En // lo qual volum sumariament se tracta o es // 
tractat de regiment de princeps e de ciutats //ed'la cosa publica, re 
segons q largament // se pot veure en lo principi del present libre. // 
Lo qual volum per prechs e instantia deis // reuerends e honorables 
senyors e cintad&s// déla insigna ciutat d' valentía: es stat tret o// 
empremptat del original q es en la sala d'la // dita ciutat per Lam- 
bert palmart alemany // E fonch acabat e complit en la dita ciutat 
d' // valentía lo auinzen dia de mar$. // . Any . M . cccc . lxxxiiii. — 
fo. C 7 & C 8 ) en blanco. 

El número de hojas y de signaturas se ha indicado de diversa manera por 
ser muy raros los ejemplares que llevan todas las hojas en blanco como 
el de la Bibl. Nac. de París. Existen otros en la Bibl. Nac. de Madrid, 
Bibl. Univ. de Barcelona, y en la Bodleiana de Oxford. Lo curioso 
es, que de la obra de Ximénez no se imprimieron mas que «la primera 
y la duodécima parte ; esto ha ocasionado que la última algunas veces se 
cite como segunda parte. Pero todas las otras partes quedaron inéditas. Creo 
qne las obras del Eximenes que cita Hain en los nos. 16238 y 16240 con el 
titulo: De vita cristiana s. Christi, son los mismos libros del Crestia antes 
citados, annque el Sr. Comet en su monografía dedicada a Bosenbach 
vuelve á considerarlos como obras distintas. Pero ni él ni ningún otro 
bibliógrafo ha podido hallar ejemplares de ellas. El error probablemente 
tiene su origen en la Vida Christi del P. Ximenes que en 1496 se im- 
primió en Granada en lengua castellana; pero de esta obra no se conoce 
edición impresa en Valencia. — cfr. Méndez pg. 34. no. 9. — Hain y 
Copinger no. 16242. — Serrano pg. 447. 
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702. XIMENES, Franc. De amore dei. — [Barcelona] por 
Caries Amorós, sin año. 



En el Repertorium Ce Hain se cita este libro considerándolo impreso 
antes del 1600. Bien sabido es que las producciones de los impresores 
barceloneses de los primeros años del siglo XVI tienen en su mayor parte 
un aspecto tan arcaico y primitiTO qne fácilmente se les atribuye una 
antigüedad mayor que la que realmente tienen. Muchos de los incunables 
de las prensas de Barcelona están mucho mejor impresos que los libros 
del comienzo del siglo XVI. Esto ha inducido á muchos bibliófilos no 
muy versados en la materia á crear nuevos incunables considerando 
como tales á los libros arcaicamente impresos que no llevan fecha de 
año. Todos los que conocen la historia tipográfica de la capital de 
Cataluña saben muy bien que el impresor Caries Amorós, natural de Francia, 
no publicó ningún libro antes del año 1603 y que continuó imnrimiendo 
hasta 1646 lo que contradice la suposición de haber trabajado mucho 
antes del primer libro fechado que salió de sus prensas. Por todo esto se 
debe excluir de los incunables españoles el Eximenis, Do amore dei, y no 
lo hubiera mencionado aquí sino fuera por la grande autoridad de que, muy 
merecidamente, goza el Kepertorium bibliograficum de Hain. — cfr. Hain 
no. 16246. 

703. XIMENES, Franc. Libro de los santos ángeles. — 
Burgos, Fadrique de Basilea, 1490, 15 de octubre. — 
fol. _ 148 hjs Madas : (6)I-CXXXXI (1). — sign: (6) 
a-r 8 s 6 . — á dos columnas de 42 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños. — capitales de imprenta, 
ó minúsculas en los huecos correspondientes. 

fo. (1) : Al muy rreuerendo % honorable z sabio cauallero mosen per 
maestro // nacional d'l muy alto principe t señor. El señor d5 iuhan 
por la gra//cia de dios rrey de aragon. El su humil seruidor fray 
francisco xime//nez de la h orden de los frayres menores. Eso mesmo 
con toda rreuerencia en aquel eternal dios que es padre de todos los 
sanctos angeles e virtuosos spi ritas en la gloria. Reuerendo señor mió 

diuersas yetes — siguen cinco hojas de tabla. — fo. I : Capitulo 

primero que po=// ne t cuenta en general la al // te*a déla natura 
angélica. // (L)a angélica natu // ra es tan alta z // tan marauillo=// 
sa .... — Acaba fo. CXXXXI Terso col. 1. lin. 37 : mencia z piedad. 
Amen. // (col. 2 :) Fue impresa la dicha copilacion en // la muy noble 
t muy leal cibdad de // burgos por maestre fadrique de ba // silea 
alemán a quinze dias del mes // de octubre año del nascimiento del // 
nuestro saluador ihü christo de mili // z quatrocientos t nouenta 
años. // A honor t rreuerencia d 1 nuestro sal // uador ihesu christo t 
déla gloriosa // virgen maria su madre t délos sane // tos angeles. — 
fo. (s e ) en blanco. 

El autor fué obispo de Perpiñan (Elna), donde murió en 1409. Aunque 
parece que las obras se compusieron en lemosin, la edición castellana 
precedió en algunos años á las ediciones lemosinas de Miguel y de Rosen - 
bach. Probablemente el autor la compuso en latin y ambas son versiones 
del texto latino pero no se conocen los nombres de los traductores. Hay 
ejemplares en la Bibl. Nac. de Madrid, Brit. Mus. de Londres, Bibl. Co- 
lomb. de Sevilla y Prov. de Toledo. — cfr. Méndez pg. 134. no. 8. — 
Hain no. 16232. 



704. XIMENES , Franc. Libre deis andéis. — Barcelona, por 
Juan Rosenbach, 1494, 21 de junio. — fol. — 140 hjs 
foliadas: (5) II-CXXXV (I). — á dos columnas de 42 
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lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales impresas ó minúsculas en los huecos corres- 
pondientes: — fil: la mano y estrella. 

Preceden 5 hjs de Tabula. — El texto empieza en el fo. II (sign. a{j) 
de letra encarnada: (A)ci cometa lo libre deis// angela ordonat per 
lo re//nerend mestre Prancesch // eximenis d f l orde dele ira // res 
menors mestre en la // sacra Theologia e segnex // se lo capítol 
primer q po=//aa cnrt e en general la al=//tesa déla &gelical natura. 
// de negro : (A)Ngelical // natura es //tan alta .... — fo. IX. (sigu. b.) : 
posar. Car aquesta es bast&t per // declarar queu com la bona natu=// 
ra .... — fo. CXXXV. recto col. 2. lin. 30: e protectio tota temps. 
Amen. — verso : A laor d' nostre senyor d'u // y déla gloríosissima 
Ter ? 6 // niaria mare sua finí la im//pssio del psent Ubre deis // 
Angele Per lo reuerent// maestre Johft rosenbach // d' haydelberch 
Alamany// En la elegftt ciutat de Bar=// pelona a.xxj . d' Juyn Any 
// de nostre senyor. M . cccc .//lxxxx . quatre. // — escudo del 
impresor. 

De las dos ediciones en catalán que se imprimieron en Barcelona en 
1494 esta es la primera, a la que siguió dos meses y medio más tarde la 
de Michael, hecha probablemente sobre esta. Hay ejemplares en las Bibl. 
Uniy. de Barcelona y de Valencia , y la Pror. de Palma. — cfr. Méndez 
pg. 54. no. 81. — Salvá no. 3893. — Comet, Bosembach pg. 16. 

705. XIMENES , Franc. Libre des angels. — Barcelona, por 
Pedro Michael, 1494, 4 de setiembre. — fol. — 154 hjs 
foliadas: (6) [I] ii-cxxxx. — sien: (6)a-c 8 d 10 e-sH 1 . — á 
dos columnas de 40 lineas cada una. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales parte impresas, parte 
sustituidas por minúsculas. — fil: león coronado. 

fo. (1) recto en blanco. — verso: grabado en madera representando al 
archangel San Miguel. — fo. (2): Tabula// (A)b lo nó//de nos//tre 
sen // yor d'u // .... — La tabula abraza cinco hojas. — fo. (a x ) dentro 
de una orla, que en la parte inferior llera las armas reales con yugo 
y flechas: Capítol primer q pro// posa curt: e en general la// 
altes* déla angelical natu// ra// (A)Nge=// lical// natu=// ra es// ta al-// 
ta e tft// mara=// uello=// sa .... — sign. b : (f )0rt se : marauellen// alguns 
daco q posa// la quarta pt .... — Acaba fo. czzxz Terso col. 2. lin. 
12ss : día e protectio tos temps. Amen // A lahor de nostre senyor // 
deu e déla gloríosissima ver // ge maria mare sua flni la im // preasio 
del present libre dls // angels per pere miquel en la // eleg&t ciutat 
de barcelona a // iiii . de setíbre any de nostre // senyor. M . occclxxxxiiii. 
// escudo del impresor. 

Méndes dice que la obra, cuya foliación es poco correcta como de 
costumbre, tiene 142 hojas sin las tablas, pero contando las signaturas 
son 148. En la mayor parte de los ejemplares falta la hoja primera con 
el grabado, y por eso se ha dicho que son cinco las preliminares, que en 
realidad forman un cuaderno de seis hojas. Existen ejemplares en la Bibl. 
Nac. de París, Bibl. Univ. de Valencia, en el Archivo General de 
Aragón en Barcelona y en el Museo de Vich. — cfr. Mendes pg. 64. no. 
30. — Salva no. 8893. 

706. XIMENES, Franc. De les dones. — Barcelona, por 
Juan Rosenbach, 1405 , 8 de mayo. — fol. — 280 njs 
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foliadas: (12) [Ij-CCLXVII (1). — sign: ab«a-z * ? 
A-D 8 EF 8 . — á dos columnas de 40 lineas cada una. — 
letra gótica de dos tamaños, — parte de las capitales 
impresas, parte representadas por minúsculas. — fil- 
ia mano y estrella. 

fo. (1) : grabado en madera representando á un fraile en el pulpito doc- 
trinando á ocho discípulos; en la parte superior se lee el titulo 
xylográfico: Libre z deles z dones, raestre francesch eximenes. — 
fo. (2) capital negra texto en rojo : (A) Queata // seguent // Taula del // 
psent li//bre ... — Sigue la tabla en las hojas 2-12. — fo. (18) eu 
blanco. — fo. (14) sign. a y, dentro de una orla de letra encarnada: 
En nom de nostro Se//nyor iesu christ // Comenca lo libre vul=// 
garmét appdllat deles// dones ordenat e compi//lat p lo Reuerét 
me8tre // Francesch eximenis .. . — fo. IX (sign. b.) : dor. Es Ter q 
digueren algüs // philozoffs .... — fo. CCLXVI1 (sesto de la sign. P.) 
verso col. 2. lin. lOss: de Jesu christ. //(de letra encarnada :) Acabat 
fon lo present li=//bre vulgarmét dit deles //dones en la noble Ciutat 
// de Barcelona per mostré // Johan Rosen bach Ala=// many a 
instancia del dis=//cret en Johan Bernat no //tari e scriua déla cort 
del // oficial del Keuerend Se // nyor Bisbe de Barcelona // en lany 
déla natiuitat de// nostre senvor Jesuchrist. // Mil . CCCC . LXXXX V . 
// a uyt dies del mes de// Mayg. — Escudo del impresor en rojo. 

La diferencia del número de páginas y de la foliación tiene su origen 
en el hecho de que hay dos hojas con el número CLXXV1. Los ejemplares 
de este libro son menos raros; los hay en las Bibl. Nac. de Madrid y 
de París, en las Munic. de Marseilles y de Pcrpiñan ; y en el Museo de 
Vich ; otros hay en bibliotecas particulares. — cfr. Mendes pg. 55. no. 34. 
— Hain no. 16285. — Salva núm. 3896 (reproduce el escudo del 
impresor.) — Heredia no. 3587. — Comet, Rosenbach pág. 17. sig. 

707.XIMENES, Franc. Pastorale. — Barcelona, por Pedro 
Posa, 1495, 5 de diciembre. — fol. — 56 hjs foliadas: 
(2) i-liij (1). — sign: A 2 A-J 8 . — á dos columnas de 
48 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de imprenta. — fil: la mano. 

tit. xylogr : Pastoral 1 . — Terso : Epistola. // (B)euerendissimo in xpo patri 

ac dño dño Hugoni digna dei providentia valentino episcopo — En 

la misma columna empieza la tabula que acaba en el Terso de la 
hoja siguiente. — fo. i : Incipit liber pastoralis // editus a Francisco 
exi=//menis magistro in sacra// pagina de ordine mino//rum ad 
instructioné pre // latorum. // Quid debet intellegi nomine clerici. // 
(P)Rimo enim vi // dendü est : .... — fo. vü : ©eclesiástico^) vbi hodie 
tot feditates ? // vbi tot vilitates ? .... — fo. liy verso col. 2. lin. 22 ss : 
in fine perducat. Amen. // Uiri prestantissimi in sacra pagina magi // 
stri Francisci Eximenic, ordinis minoru3 // et catalani presen» opus 
preclarum pa-//storale vocatum nuper impressum Bar//cinone per 
Petrum posa presbyterum at// catalanum / finit: quinta decembris/ 
an // ni salutis. M . cccc . lxxxxv . Ferdinando // secundo feliciter 
regnante.// Deo gratias. — fo. (I 6 ) en blanco. 

Se conservan ejemplares en las Bibl. Univ. de Barcelona, de donde he 
tomado mis apuntes, y de Salamanca. Debe haber otros en bibliotecas 
particulares. — cfr. Mendes pg. 66. no. 35. — Gallardo no. 4408. — 
Hain lo cita en el núm. 16234 sin el nombre del tipógrafo. 
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708. XIMENES, Francesch. Regiment déla cosa publica. — 
Valencia, por Cristóbal Cofman, 1499, 28 de enero. — 4 o . 

— 74 hjs no fols. — sign: a-h 8 i 8 k 4 . — á linea tirada* 

— 29-30 lineas en cada página. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. — grabado en 
madera al verso del título. — fil: la mano y estrella. 

tit : Regimet de la cosa publica ordenat per // lo reuerent mestre Fran- 
cesch eximenes. — Terso : grabado en madera, representando las Torres 
de Serrano y delante de ellas arodillados en cada lado tres jurados, 
y en el primer plano al Angel Custodio y al autor (?). — fo. (2) sign. 
a: La letra quel actor del libre tramet// endrec&t aquell ais jurats 
de la ciutat // de valencia. E aquest es lo prohemi. //..... — Concluye 
en el recto de la hoja b iifl, y sigue la Tabla , que termina en el 
recto de la hoja (b 5 ) — Acaba fo. (k 4 ) recto: Q| A honor e gloria 
de la sanctissima trinitat e p in=// structio deis qui lo be augment 
e conseruacio de=//la cosa publica selen. fon empreptat lo present 
trac»// tat en la indita ciutat de Valencia per Xpofol cof=// man ala- 
many. En lo any de la salutífera natiuitat // del redemptor senyor deu 
nostre jesucrist Mil. cccc.// lzzxxix . a . xxyiy del mes de Jener. 

No he podido averiguar si este tratado originalmente formó parte de 
la obra voluminosa que escribió el autor bajo el titulo de Libre del 
Crestia, y del qne imprimió la primera y la duodécima parte Lambert Palmart 
en 1483 y 1484. El contenido lo hase muy verosímil, pero todavía no ha 
logrado ver la lúa pública la obra entera, aunque la Revista de Cata- 
luña dió algunos pasos en este sentido. Hay un ejemplar de este impreso 
en la Bibl. Nac. de Madrid, jr otro en la Bibl. Prov. de Palma. 



709. XIMENES, Franc. Scala coeli. — Barcelona, 1500. 



Este también es un aserto de Hain cuyo fundamento se desconoce. No parece 
equivocación con la Scala dei del mismo autor impresa en la misma ciudad 
en 1494, porque son escasas las concordancias entre uno y otro. Pero no 
se ha descubierto ningún ejemplar del libro, ni lo menciona ningún otro 
bibliógrafo. — cfr. Hain no. 16287. 



710. XIMENES , Franc. Scala dei. — Barcelona . por Diego 
de Gumiel, 1494, 27 de octubre. — 4 o . — 130 hjs folia- 
das: (2)I-CXXVII(1). — sign: (6) a-q»r 4 . (salta la k.) 
— á linea tirada. — 29 lineas en cada página. — letra 
gótica de un solo tamaño. — capitales floreadas ó 
minúsculas en su lugar. 

fo. (1) en blanco (?) — sign. $ : Q Aquest libre es appellat scala dei: 
lo qual ha // ordonat e fet mestre francesch eximenis del or=// de 
deis frares menors : e patriarcha de ierusalé. // (A)La molt alta : a 
molt ezcellent sé //jora la senyoradona María darago .... — Ala dedi- 
catoria sigue la tabla que acaba en el recto del fo. (6), foliado IIII. 
— fo. Y (sign. a.) 01 ka noble e rirtuosa regina en que deu // 
souint pensar.// (P)Rimerament donchs .... — fo. XII. (sign. b): e 
tote los bens que feu estani en gracia .... — Acaba fo. CXXYII 



01 Migencftt la deuina gracia fo stampat lo pre//sent libre enla 
insigne ciutat de barcelona p die=//go de gumiel castella : Fonacabat 
a . zzvii . dies // de octubre Any mil. cccc . lxzzz . iiii. 
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Es la primera producción tipográfica que suscribe Diego de Gumiel, 
pero los caracteres son los empleados por Michael, en cuja oficina hizo 
Gumiel su aprendizaje. — Existe en las fiibl. Nac. v Bibl. de la R. Acad. 
de la Historia en Madrid, y debe haber otro ejemplar en la Bibl. Episc 
de Barcelona. — cfr. Sabrá no. 3896. — Méndez pg. 54. no. 32. 

711. XIMENES, Franc. Vita Christi. — Granada, Mein. 
Ungut & Joh. Pegnitzer, 1496, 30 de abril. — foL — 
378 hjs foliadas: (14) (i)-ccclxv [debe decir ccclvij] (7). 
— sign: (14) a-z, aa-xx 8 vy 10 zz 1 . — á dos columnas de 
38-39 lineas cada una. — letra gótica de dos tamaños. — 
impreso de rojo y negro. — capitales de imprenta. — 
fil: scorpión, círculo y cruz. 

tit: (en rojo): Primer yolnmen de rita zpi de fray fran-// cisco 
xymenes corregido y añadido por el// Arzobispo de Granada: y hizo 
le imprimir// por que es muy prouechoso. Contiene qua//si todos 
los euangelios de todo el ano. — sign. jj : Prologo. — sign: ití-íxiv) 
tabla. — f (i) blanco. — f. y (sign. a g) (en rojo) : Comienca el libio 
pri=// mero que declara como // el aduenimiento del sai=//uador 
desdel comienco // del mundo acá : por di=// uersas maneras ha sey=// 

do reuelado. (en negro :) [E]L primero tra=// tado — f. ix (sign. 

bj): da ala persona del spiritu sancto: ... — acaba fo. yy. recto 
col. 2. lin. 26: perdone a nos. Amen. Amen. // — verso de letra 
encarnada : Tabla // (de negro :) (T)Abla o suma // rio d* todos los 
euft// gelios que se dizen // enla yglesia entre el año contenidos 
ene//ste primero volumen: i a quautos //..... — fo. (yy« 0 ) col. 1. lin. 
18 : Aqui se acaba la tabla délos euan=// gelios .... — fo. zz : (S) [de 
letra encarnada :] On aqui notadas al // gunas faltas de algu // ñas 

palabras o letras // que ouo in algunos // capítulos : — la fé de 

erratas acaba en el verso col. 2. lin. 23: este ciego. // (J Fue 
acabado y empresso este pri// mer volumen de vita cristi de fray// 
fricisco ximenez : en la grande z n5 // brada cibdad de Granada 
enel po // strimero dia del mes de abril. Año // d'l señor de mili . 
cccc . xcvj . por Mey // nardo vngut z Johanes de nuré=// berga ale- 
manes: por mftdado y ex=//pensas del muy reuerendissimo se=// ñor : 
don fray Fernando de talauera // primero arcobispo déla sancta 
ygle//sia des ta dicha cibdad de Granada.// — fo. (za t ) recto col. 1. 
Registro. 

El libro está todo impreso en dos colores, en rojo los títulos, cabeceras 
y epígrafes, y en negro el texto. Aunque por esta causa cada pliego debe haber 
pasado dos veces por las prensas la composición se ha hecho con tanta 
exactitud que raramente las letras rojas no están en los renglones. Los 
caracteres mayores son los de los tres compañeros, los menores propios de 
la oficina de Granada. Hay ejemplares en Madrid, B. N. y London Brit. Mus. — 
Las ediciones que de este libro se mencionan y se dicen impresas en 
Sevilla (cfr. Escudero no. 60.) ó en Valencia (Hain no. 16241), aunque en 
esta se aice que se escribió en lemosin, probablemente no son sino equi- 
vocaciones de la de Granada, porque no se conoció esta villa como centro 



Ximenes, Pero. v. Mendoza, Cancionero. (Zaragoza 1492 y 1495.) 
Ximenez, Pedro, v. Parentinis, B. de. Expositio missae. 

Xímenes de Cimeros, Franc — cfr. Constituciones del arzobispado de Toledo. 
— Missale mixtum. 
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tipográfico sino en tiempo* mas moderaos. — cfr. Méndez pg. 168. no. 5. 
— Hain no. 16239. — Sabrá no. 3896. 



712. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Confutatorium errorum. 
— Toledo, Juan Vázquez, 1486, 31 de julio. — foL — 
134 hjs no fols. — sign: (4) a-n 10 . — á dos columnas 
de 51-52 lineas cada una. — letra gótica de un solo 
tamaño. — capitales sustituidas por minúsculas. — 
cifras arábigas. — fil: la mano y estrella. 

fo. (1) en blanco. — fo. 2y 3 : Indice de capítulos. — fo. (4) en blanco. 
— sign. a t : PROHEMIUM. // Confutatorium errorum contra clanes 
// ecclesie nuper edito rum : incipit feliciter. // (z) Euerédissimo iu 

xpo patri // ac magnificentissimo año : // dio Illefonso carillo 

Petras ximeni de pxano I theologia magister .... — sign. b : pñio 
qntum ad ea que tenét.... — fo. (m. 0 ) verso col. 1. lin. 38: resim 
pertinet // Finito libro sit laus et gloria xpo. // Confutatorias errop 
contra clanes ecclesie // nnper editop ezplicit feliciter. Fnit aüt con 
// fectnm. Anno dñi . M . cccc . lxxvig Per Rene // rendnm magistrü 
petm ximenes de prexano.// tune canonicfl toletanu3. Et fuit impres- 
snm to // leti per venerabileg Tiram ioh'e3 vasqui. An // no dñi . M . 
cccc . 86 . pridie kl's augusti. Prefa // to magro petro jam epo pacen. 
Et sim'l regná // tib 9 in regnis castelle. t legionis . aragonie. z // 
sicilie. Serenissimis ac xpianissimis regibus // (col. 2 :) Fernando qnto. 
t Elisabeth. incocuso ac Imobi // li alo z feraentissimo zelo fidei 
accensi fortissi // mo ac copiosissimo bellatos- exercitu cdtra ex // 

Surcissimos v ferocissimos sarracenos regni // granate. Et cdtra infi- 
eles heréticos p regna// z dominia sna dispersos: ingentissima ac 
ñon// dissima bella gerentes, z catholicam fidem de // fendentes et 
exaltantes, ac nomen xpi laudan// tes: diuinum cultum glorióse in 
dies augent z// fidelium corda in xpi amore ardentía redunt. — En 
el fo. n«-n 4 se ponen unas noticias sobre Pedro do Osma &c. luego 
sigue el indico de materias y en el fo. n 9 recto col. 2 el registro 
de cartas. — fo. n 10 en blanco. 

Es el primer libro impreso en Toledo probablemente en el monasterio de 
S. Pedro Mártir, porque el impresor de él lo es al mismo tiempo de 
unas bulas de indulgencias de la Santa Cruzada cuyo privilegio de impre- 
sión tuvo el dicho monasterio. El libro está muy bien y limpiamente 
impreso en papel fuerte. Debe haber sido tirado en gran número porque 
se conocen varios ejemplares en las Bibl. Nac de Madrid y de Lisboa, 
el Brit. Museuin de Londres, las Bibl. Unir, de Madrid y de Valladolid, 
Prov. de Toledo y Burgos &c. — cfr. Méndez pg. 146. no. 3. — Hain 
no. 16248. — Castilho Barreto pg. 136. — Gallardo no. 2696. — Peres 
Pastor no. 2. 



713. XIMENEZ de Prexano. Pedro. Lucero de la vida 
christiana. — Salamanca, segundo grupo gótico, 1493, 
4 de julio. — fol. — 124 hjs. 

Empieza: A gloria y alabanza de Jesn Christo nuestro Saluador y 
recordación de sus immensos beneficios e instrucción délos fieles ignorantes 
comienza el libro llamado Lucero de la vida christiana. — Al fin : Im- 
preso en Salamanca y acabóse Jueues quatro de Julio año del Señor de 
MCCCCXCIII. 

Si realmente existiesen todas las ediciones que se citan da esta obra 
solo en Salamanca se habría impreso cinco veces antes del mil quinientos. 
Pero desde luego se vé que la edición príncipe que menciona Hain con 
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la fecha de 4 de julio de 1492 se parece muchísimo i una equivocación 
con la de 1493 que a mi parecer se debe considerar como primera. 
Pero esta también solamente se apoya en la cita que de ella hace Diosdado 
Caballero que pretende haberla visto en la Bibl. Alejandrina de Boma. 
Méndez no hizo más aue copiar á este ; en Salvá esta obra no aparece en 
ninguna edición y Gallardo no conoce más que una del siglo XVI. Ejemplar 
de ella en el dia no se conoce, y por eso no me ha sido posible compulsar 
la cita. Más como la fecha indica exactamente el año, mes y dia y 
tiene la forma acostumbrada en los libros de Salamanca do este periodo, 
no dudo de su existencia. — cfr. Caballero no. 124. — Méndez pg. 
118. no. 13. — Hain no. 16244. 



714. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Lucero de la vida chris- 
tiana. — Burgos, Fadrique de Basilea, 1495, 28 de 
marzo. — fol. — 158 hjs. 



Al tín: Acabóse el muy excellente e catholico libro intitulado Luzero 
de la vida Xpiana. Emprentado en la muy noble y muy leal Ciudad de 
Burgos: con industria e expensas de Fadrique Aloman de basilea. Fecho 
e acabado a xxviij dias de Marzo del año de nuestra saluacion M.CCCCXCV. 

Esto es lo que tomó Méudez de una nota del Sr. Floraues quien poseyó 
dicho libro en su biblioteca. No ha vuelto á aparecer ni conozco ningún 
ejemplar. — cfr. Méndez pg. 136. no. 13 y Floranes ap. idem pg. 310. 



715. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Lucero de la vida chris- 
tiana. — Salamanca, segundo grupo gótico, 1495. — 



Las pocas palabras con que menciona Hain dicho libro, que él mismo 
no ha visto, no me parecen bastante fnndamento para no poder suponer 
que es equivocación de la edición de Burgos del mismo año que en 
Hain no se encuentra. — cfr. Hain no. 16245. 

716. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Lucero de la vida 
christiana. — Salamanca, segundo grupo gótico , 1497, 
27 de abril. — fol. — 128 hjs foliadas : (i)-cxxv (3). — 
sign: a-g 8 h l0 i-p 8 q 6 . — á dos columnas de 47 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

fo. (i) falta. — fol. y : A gloria t alabaca de jesu // x¡k> nro saluador : 
i recordado, d' sus Imé//sos beneficios: t instruction délos fieles// 
ignorantes : comienca el libro llamado lu // zero déla vida xpiana : 
copuesto por pero // ximenez de prexano maestro en santa the // ologia 

obispo de coria. — sign. b: el tiempo que el cuerpo — Acaba 

fo. cxxv. recto col. 1. lio. 16: turanca. el qual biue z reyna para 
siépre. // DEO GRATIAS // Impresso en Salamanca / t acabosse 
j nenes // xxvjj . de abril . año del señor de mili t . cccc . // 1 . xcvjj . 
años. — verso : tabla que concluye en el fo. (q 5 ) verso. — fo. (q«) 
Registro. — verso: grabado en madera que representa la muerte de 
S. Sebastian. 

Esta edición, como la de 1499, no se menciona por ningún bibliógrafo. 
La portada que faltaba en el ejemplar único de este libro que he encontrado 
en la Bibl. Nac. de Lisboa, probablemente se parecerá eu todo a la del 
año 1499 que en seguida se describe. Los grabados del titulo y del fin son 
los únicos que el libro tiene. 



fol. 
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717. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Lucero déla vidachris- 
tiana. — Salamanca, segundo grupo gótico, 4499, 24 
de marzo. — fol. — 128 hjs foliadas: (i)-cxxv (3). — 
sign: a-g 8 h I0 i-p«q s . — á dos columnas de 47 lineas cada 
una. — letra gótica de dos tamaños. — capitales de 
imprenta. — fil: la mano y estrella. 

port : grabado en madera que representa laa glorias del cielo, y debajo 
dos ángeles sosteniendo ana faja en qne está escrito con letras xilográ- 
ficas : Lunero déla // tí da xpiana. — verso otra estampa qne repre- 
senta la escena^ del calvario, está señalada : A. L. — fol. y : A gloria 
t alabanca de jhesn // xpo nro salnador : i recordación de sus im=// 
mesos beneficios: t instrnction de los fieles// ignorantes: comienca 
el libro llamado lnse // ro déla vida cbristiana compuesto por Pe=// ro 
ximeues de prexano maestro en santa the // ologia obispo de Coria. 
// ... — sign. b : el tiempo qne el cuerpo .... — Acaba fo. cxxv, recto 
col. 1. lin. 16 : turanca . el cual bine t reyna para siempre // DEO 
GRATIAS. // Impresso en Salamanca: t acabosse a // xxiijj . de 
llardo . año del señor de mili i // cccc . t . xcix . años. 

Es copia exacta, página por página, y casi á la letra de la edición de 
1497, y na estado como esta desconocida á todos los bibliógrafos. La he 
encontrado con la otra en la Bibl. Nac. de Lisboa. 

718. XIMENEZ de Prexano, Pedro. Llum de la vida cbris- 
tiana. — Barcelona, por Pedro Posa, 1496, 28 de 
setiembre. — 4 o . 

Católica é molt excellent obra apellada Lnm de la vida chestiana (sic !) 
tradnida de llengna Castellana en Catbalana é stampada en la insigne 
cintat de Barcelona per Pere Posa, Catalá . a XX VIII de setembre mil 
CCCC • LXXXX . VI . fbnch compost per Pere Ximenis de Prexano mestre 
en santa theologia Bisbe de Coria . ais molt alts e molt poderosos Prin- 
ceps Don Fernando e Doña Isabel per la gracia de Den Bey e Reyna de 
España e de Sicilia etc. 

£1 único ejemplar citado de este libro es el qne en la Bibl. de Belén 
de Barcelona habia visto Villanneva. Ligeramente lo apnnta Méndez con 
referencia al P. Caresmar, pero sin indicar más particularidades. No me 
consta si todavía existe allá. Ni Méndes ni Villanneva dicen quien lo tra- 
dujo al catalán. — cfr. Méndes pg. 66. no. 87. — Villanneva tom. XVIII, 
pg. 276. 

719. XIMENEZ de Rada , Rodrigo. Historia Gótica, trad. al 
castellano. — Toledo, 1495. 

La citan Diosdado Caballero y otros con referencia á Nic. Antonio y 
Rodrigues de Castro. Pero no se conoce ni un ejemplar del libro ni otras 
particularidades de él. — cfr. Caballero no. 168. 



Ximenez de Prexano, Pedro, cfr. Madrigal, Alf. de. Floretum 8. Matthaei. — 

Parentinis, Expositio missae. 

Y ana, Job. de. v. Processionarium ordinis praedicatomm. 
Yerra Frano. Ifunes de la. v. Nnnez. 
Yfopet. v. Aesopns. 

Zaooma, Juan. cfr. Columna, Regiment deis princeps (Barcelona, 1480). — 
Josephus, Antigüedades (Barcelona, 1482). 
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720. ZACUTHUS, Abraham. Almanach perpetuum s. tabulae 
coelestiuni motuum. — Leiria (?) magister Ortas, 1496. 

— 4°. — 168 hjs no fols. — sign: a 8 b° , el resto sin 
signaturas. — á linea tirada. — 32 lineas en cada plana. 

— letra gótica de un solo tamaño. — huecos para las 
capitales. 

fo. (a.) Almanach ppctuus celestina motaos // astronomi sacnti . Cui 9 
Radix est// 1473// — al pié de la plana: characteres signo? aodi- 

aci // — verso: Epístola actoris ai episcupum salamantice // 

( )agna esse admodü z fnisse — sign. b : dexterft s. sinistrá s*s 

qr te docebüt — fo. (16) : Almenach ppetnnm cuyas // Radix é anü 

1473 copo=//sitn3 ab excelentísimo magi=//stro in astronomía nomine 
// bocat' zecutus // — signen 168 hojas de tablas astronómicas. — 

fo. (168) epígrafe : Residuo tab le festop mobilins // — al pié : 

Expliciüt tab'le tablas, astronómico Raby abraham zacuti // astronomi 
serenisimi Regís emannel Rex portugalie et cet// cü canon ib 9 tra- 
ductis alingna ebrayca in latina p magistra // Joseph vizinft discipulñ 
ei 9 actoris opera et arte viri soler //tis magistri ortas curaqr soa n5 
mediocri impresione copie // te existfit felicib 9 astris año a p'ma reo- 
ethereap circuitione // 1496 solé existéte iu 15 g 53 ffi 36 2 piscina 
sab celo leyree // — 

Con suma razón se puede llamar famoso este libro porque desde que 
se estudian los libros incunables de España y de Portugal todos los biblió- 
grafos lo mencionan y se fundan en él para demostrar que en el siglo XV 
en Leiria no solo hubo imprenta judaica, sino también cristiana. Como 
han sido muy raros los que escribieron teniendo á la vista un ejemplar de este 
libro no fné fácil dijeran algo de nuevo sobre él, y como Peres Bayer 
dedujo del colofón, algo confuso, que se imprimió en Leiria por el 
maestre Ortas en el año 1496 casi todos los bibliógrafos posteriores han 
repetido esta afirmación. En favor de los que se interesan en ei asunto, 
he dado una descripción completa del libro comprobada sobre dos ejem- 

}>lares existentes en la Bibl. Nac. de Lisboa y JProv. de Evora. Lo he 
techo á pesar de que opino ,que el libro no tiene lugar en esta 
bibliografía. No soy el primero en dudar si el libro realmente se imprimió 
en Leiria* Existe un ejemplar de él en la Bibl. Ste Geneviéve de París, y 
en el catálogo de incunables de esta biblioteca — catálogo en verdad muy 
ligero — se apuuta como lugar de imprenta: Venecia. No sé en que se 
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funda esta afirmación f pero la creo exacta. Los tipos con que se compuso 
dicho libro son decididamente renecianos y todas las particularidades 
concuerdan con las de los libros renecianos y difieren de los españoles. 
Pero hay mas. No hay una sola edición con el colofón arriba copiado sino 
qne por lo menos son dos. En cnanto á las tablas mismas , no se diferencian, 
asi qne se puede suponer que estas ó se tiraron con las mismas planchas, 
ó que no se reimprimieron mas qne los preliminares. Pero estos , copiados de 
un ejemplar conserrado al lado de la edición descrita en la BibL Pror. 
de Erora son los siguientes : 

port: Tabule tabula? celestius motuus astron-// omi sacuti neo non 
stelan flxap longitudi-// nes ac latitudines ad mot» fritatem mira diligetia 
reducto ac in pncipio cañones// ordinatisime incipifit felici sidere // — 
Terso : He dignitates planeta? insignis ..... — fo. (2) Capitulo primero para 
saber el // asctdéte c las dose casas. // .... — En esta edición que tiene 
18 hojas preliminares, 16 de texto y 4os de „tabulae tabularum", no hay 
signaturas para las preliminares tampoco. Ta se ré que el numero de 
hojas es diferente, y asi mismo difiere el numero de lineas en cada plana, 
que son 80 lineas en esta en res de 82. Pero el colofón en que se fundan 
los defensores de la imprenta de Léiria es el mismo en una y otra edición. 
Esto prueba que no es suscripción del impresor, y por lo tanto se destruye la 
pretensión de Leiria. No quiero callar que en la BibL Pror. de Erora he 
encontrado otro libro impreso con los mismos caracteres, un Agostino 
Dato, Elegantiarum liber, este también sin indicaciones tipográficas. Pero 
estoy conrencido de que con el estudio de los tipos de los impresores de 
Yenecia se resolrerán las dudas que todaria no he podido disipar. — cfr. 
Caballero no. 180. — Mendos pg. 166. no. 2. — flain y Copinget no. 
16267. — Gallardo no. 4068. 



Zaraue, Juan de. cfr. Rhoensis, In política Aristotelis. 

Zona grammatieus. y. Virgilios, Bucólica et Geórgica. (Serilla 1498). 

Zuttíga, Frmnc de. T. Missale Aúnense. 

Zutphania, Gerardus de. t. Gerardos. 
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6.AES0PUS, Fábulas en castellano. — Zaragoza, Juan 
Hurus, 1489. — fol. — 432 hjs foliadas : (I)-CXXXII. 

— sign: a 8 b-h,h, h e A 8 B-I e K 8 . — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de adorno. — 204 grabados en 
madera, repartíaos entre el texto. 

tit: Esta es la vida del ysopet con// sus fábulas hystoriadas. — Terso: 
figura de Esopo rodeado de animales. — fo. II: (C)Omyenca la rída 
del ysopet muy claro c acu // tissimo fablador sacada c romScada 
clara t abiertamente de latín en légua castellana .... La ql Yulgarisaci5 
l trasladamiéto se ordeno por i a jntuitu i contSplacion t seruicio 
del muy illustre t excelleüssimo señor don enrriq jnfante de aragon 

i de Cecilia — Acaba fo. CXXIX: Aqui se acaba el libro de 

ysopete ystoriado aplica //das las fábulas en fin junto con el principio 
a moralidad prouecno // sa a la corrección c auisamiSto de la vida 
humana . con las fábulas de // remisio . de auiano . doligamo . de 
alfonso € pogio . co* otras extraña // gantes . el qual fue sacado de 
latín en romance . t enplentado (sic) en la // muy noble t leal cibdad de 
caragoca por Joban hurus . alaman de // constancia en el año del 
señor de mili cccclxxxix. — siguen la tabla y el registro. — al fin : 
retrato de Alejandro Magno. 

Después de impreso el pliego de mi Bibliografía correspondiente al 
articulo del Esopo, en que decia, que no conocía ningún ejemplar de este 
libro, publicó el R. P. Fr. Benigno Fernándes en la revista: La Ciudad 
de Dios, tom. 68. pag. 284 una descripción muy proljja hecha sobre el 
ejemplar único, conservado en la Biblioteca del Escorial. 

21. ANTONINUS de Florencia, Suma de confesión en 
castellano. — Zaragoza, por Pablo Hurus, 1492, 31 de 
julio. — fol. — 108 hjs foliadas : (l)-xcv(sic) (3). — sign: 
a-c 8 d 8 + e -p. — á dos columnas. — letra gótica de tres 
tamaños. — capitales de adorno. — notas marginales. 

— fil: mano y estrella. 

tit: Suma // de confession. — fol. II: Comisca la breue t proue// 
chosa suma d* confession : en la qual se // tracta como se d'ue hauer 
el confessor // con el que se conflessa la qual com // puso el reuerSdo 
padre en xpo fray an // tonio : arcobispo de florencia : del orde" // de 
predicadores. £ por euitar em // pacho a los lectores : mayormete a 
los le=//gos t no letrados: haueys d' notar q // las alienaciones t 
cotas del presente // libro : estaran todas sacadas por las // margines 
d' fuera: t entraran alli do" // de haura esta señal f // (D)Bsfallecie=// 
r5 los scodríñadores .... — Acaba fol. xcv (sic) col. 2 : Acabase la 

breue : i prouechosa // suma Fue emprenta // da en la insigne : 

l noble cibdad de ca//ragoca: con industria: t dispensa de Paulo 
hurus de Constacia alaman// fecha: e acabada a.xxxi .de julio. Alio 
// de nuestra saluacion. Mil . cccc . xc . fl. // Escudo del impresor. — 
sigue la tabla. — la última hoja en blanco. 

Descripción rectificada sobre la que hiso de este libro el B. P. Fr. 
Benigno Fernándes en vista del ejemplar que existe en la Bibl. del 
Escorial. 
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ddbis. ARTE de bien morir. — sin indicaciones tipográ- 
ficas, pero en Zaragoza, por el impresor anónimo del 
Turrecremata, ca. 1481. — 4 o . — 36 hjs no fols. — 
sin signaturas. — á linea tirada. — 27 lineas por página. 
— letra gótica de un solo tamaño. — minúsculas en 
los huecos de las capitales. — 11 grabados en madera. — 
fil: mano y estrella. 

fo. (1) : en blanco. — fo. (2) : A honor t reuerencia de nuestro señor// 
ihtt cristo t de la sacratissima virgen sefio // ra santa maria sn madre. 
Comienca el tra//tado llamado arte de Me morir con el bre// ne 
eonfessionario sacado de latín en roml // ce para instrncion t doctrina 
de las peno // ñas carescientes de letras latinas, las q // les non es 
racon q sean exclusas de tanto// fnicto i tan necesario como es % 
se segué // del psente cCpédio en esta forma seguiste. // (m)Aguer 

segund el philosopho en el// tercero de las étnicas — signe el 

prólogo. — fo. (4): Capitulo primero como el diablo tépta// en el 
articulo de la muerte cerca de la fe. // .... — El Arte de bien morir 
acaba en el recto del fo. (22.) — verso : en blanco. — fo. (23) : Aquí 
comienca vn breue eonfessionario // en q se contiene" muchas cosas 
necesarí // as c prouechosas pa introducir a los sim // pies t ignorfttes 
en Tia de saluacion t re // conoscimiento de sus pecados con otras // 
cuestiones pertenescientes a la materia. // El primer capitulo qnal 

aeue ser el cSfessor — Acaba fo. (86) verso lin. 5 : Aqui se 

acaba el eonfessionario breue a // honor t reuerencia de dios omni- 
pc tente // padre c fijo t spl sc5 c de la sacratissima // virgen señora 
sancta maria madre de di //os ihft cristo redemptor señor nuestro. — 
fo. (36) en blanco. 

Esta joya bibliográfica se descubrió en la biblioteca del Escorial por 
el dignísimo bibliotecario de este real monasterio R. P. Fr. Benigno 
Fernández, que dió de ella las noticias arriba copiadas en la revista: La 
Ciudad de Dios. vol. 66. pag. 63/4. En el prohemio dice el traductor que 
hiio la versión del original n con sus hystorias correspondientes a cada 
vn capitnlo segnnd que en el ejemplar latino las fslíe." Los grabados 
demuestran que se copiaron de alguna de las ediciones que de la Ars 
moriendi se imprimieron tan numerosas en Alemania, pero el artista puso 
en ellos algo original. 



46. S. BENEDICTUS, Regula. — Montserrat, Juan Luschner, 
1499, 12 de junio. — 8 o . — 44 hjs no fols. — sign: 



ó minúsculas en los huecos correspondientes. 

üt: Regula eximg patria nostri// beatissimi Benedicti. // al pié: gra- 
bado en madera del Montserrat — fo. a t : Incipit prologus regl'e 
san // ti (sic) Benedicti abbatis. // (O)bsculta o flli precepta // magistri . 

t inclina aurem cordis//tui — el texto empiesa: Q Incipit textus 

regule. De generí// bus monachorum. Ca. j.// (M)Onachorus quattu 

// or ee genera malfestü est Prima ce//nobitarü — sign. b: 

ornm tffl vtatur cosilio. sicut scriptum est. Offiia // — acaba fo. 

(f t ) : sed excusatum habeant. // AMEN // O Explicit regula eximg 
patria no//stri beatissimi benedicti. In mona // sterio beatissime vir- 
ginis Mario de // monteserrato ordinis eiasdem ísic) san // cti de 
obseru&tia. Impresas per ma // gistrü Johannes luschner alamaua (sic) 
// expensis eiusdem monasterjj. Anno// domini millesimo quadrin- 
getesimo // nonagésimo non©, xy mensis Jung // 
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Descripción completada y rectificada sobre el ejemplar de la Bibl. Pror. 
de Santiago. La debo á la mediación de mi estimado amigo Sr.D.Bomán 
Murillo, dignísimo bibliotecario de la R. Academia Española. 

47Ws. BERNARDUS, Epístola de regimine domus, en cas- 
tellano. — sin indicaciones tipográficas, pero en Burgos, 
por Fadrique de Basilea. — 4 o . — 4 hjs no fols. — 
sin signatura. — á linea tirada. — 28 lineas por página. 

— letra gótica de un solo tamaño. — capital grabada 
en madera. 

fo. (1) : Q Comisca la epístola de san bernardo a rreimun=// do caual- 
lero sn sobrino déla manera y forma que // se deué" regir la hasiSda. 
E la casa Dize san bernar//do al rreimundo. // (U)irtuoso t generoso 

canallero — acaba fo. (4) Terso lin. 10: rescimientos de sn mala 

Tejes. 

Entre los muchos incunables desconocidos á los bibliógrafos que descu- 
brió en la biblioteca del Escorial el B. P. Fr. Benigno Fernández y que 
describió en los artículos publicados en la revista : La Ciudad de Dios, 
también se encuentra este, á que el dignísimo bibliotecario no osó atribuir 
origen determinado. En vista de la fotografía que debo k su fineza no cabe 
duda que es producto de Fadrique de Basilea. Pertenece al período en 
que dicbo impresor empleó todavía la rr perruna. 

51 bis. BLONY, Nic. de. De administratione sacramentorum. 

— Salamanca, Juan Giesser, 1500, 7 de abril. — 4 o . — 
84 hjs foliadas: (i)ii-LXXXiij (1). — sign: a-k«l\ — 
á dos columnas de 45 lineas cada una. — letra gótica 
de tres tamaños. — minúsculas en los huecos de las 
capitales. 

tit: Tractatus sacerdotalis de sa//cramétis deoigr dignis offlcfls// c 
eorus administrationibus val //de vtilis ac pernecessarius cun-// ctis 
fidelibus et presertim omni // bus ecclesiasticis editus a rene // rendo 
et eximio Nicolao decre-// torum doctore dignissimo. — empieza fo. 2: 

(m)Edice cura teipsum — acaba fo. LXXXiij verso col. 2: tépore 

oportuno.// (cuatro hexámetros) // Finit tractatus perutilis de admi-// 
nlstratione sacramétorñ de exposi-// ^ one oftcij misse: de dicSdis 
horis// canonicis: degr cesuris ecclesiasticis // canonice obseruandis. 
Impressus // Salam&tice per Joanné gysser ale // mana de Silgenstat. 
Anno salutis // M . cecee . die yero . v|¡ . Aprilis. — fo. (84) : Tabula. 
— verso en blanco. 

Guando en tantos años no aparecía ningún libro impreso por Giesser 
antes del 1601, ya se dudó si fuese correcta la indicación de Méndez, 
que le había incluido en la lista de impresores del siglo XV, sin indicar 
todavía ningún libro impreso por él en este tiempo. Con el hallazgo del 
libro arriba descrito queda justificado lo dicho por Méndez. El libro entró 
hace poco en la Bibl. Bodleiana de Oxford. No sé si este es el mismo 
ejemplar que anunció el librero de Madrid Sr. Yindel en su Catálogo de 
1903 al precio de 1000 pesetas. 

97bís. BULA de indulgencias *de la Santa Cruzada. — sin 
indicaciones tipográficas, pero por Alvaro de Castro, 
1483. — hoja volante en folio. — caja tipográfica : 
210 x 165 mm. — 54 lineas. — letra gótica de dos 
tamaños. — capitales de imprenta. 
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Las lineas 1 y 3 concuerdan con la descrita en el numero 97, pero los 
huecos para el nombre y la fecha se encuentran á la linea 84, y 86 
re8pectÍTamente, y el titulo : Forma de absolución en la 37. La 
ultima linea, 64, dice: quier prelados. 

La bula se parece muchísimo en todas sus particularidades á la descrita 
en el número 97, y salió sin duda alguna, de la misma oficina. Pero debe 
ser anterior á esta porque está expedida á 17 de abril de 1483, esto es 
á mes y medio después de la concesión pontificia. Se dió cuenta de ella 
por D. Pedro Roca en la Revista de archivos bibliotecas y museos, tom. 7. 
pg. 163 as., y se reprodujo alli en facsímile. 

106. BULA, de indulgencias para el monasterio del Mont- 
serrat, en latín. — sin indicaciones tipográficas (en 
Barcelona por Juan Rosenbach), 1498. — hoja volante 
en folio oblongo. — caja tipográfica: 135 x 218 mili- 
metros. — á linea tirada. — 38 lineas. — letra gótica 
de dos tamaños. — una capital y un sello de imprenta. 

lin. 1 : (A)d honoré t gloriam omnipotentis dei : ac gloriosissime uir- 

ginis marie matris eius // — lin. 3: tionem eccellentissimoft 

principa Regís t Regine Gastelle — en la lin. 14 hueco para el 

nombre dei que la tomare. — en la lin. 27 la fecha: Data anno 
domini M . cccc . lxxxxviii , con los huecos para el dia y mes. — 
lin. 28: Forma absolutionis semel in nita. — lin. 35: Et in Tero 
articul (sic) mortis dicat. — lin. 38: t declaratio gr de ipsa plenaria 
indnlgentia tantümodo ytatur t vti possit in mortis articulo % non 
aliter.// — al pié un sello impreso á la izquierda y otro de cera á 
la derecha. 

Por fin aparecieron algunas de las antiguas bulas del Montserrat. En 
1902 el librero Hiersemann de Leipzig adquirió algunas hojas volantes, 

Srocedentes de España y entre ellas estaban dos bulas de indulgencias 
el Montserrat: una fechada en 1498 y otra en 1500. (véase el 
número siguiente.) Mny curioso es lo que nos revela el estudio de este 
impreso. Habíamos creído que el maestre Juan estampador, que en 1498 
imprimió en Barcelona unas 18000 bulas para el monasterio del Montserrat, 
debía ser Juan Luschner, porque es este él que continuó imprimiendo 
dichas bulas en el Montserrat en 1499 y 1500. Pero la bula de 1498 lo 
contradice: efectivamente los caracteres no son los de Luschner, ni idén- 
ticos con los de las bulas posteriores, sino que concuerdan en todo con los de 
Juan Rosenbach. Es verdad que este impresor se trasladó á Tarragona 
en dicho año de 1498, pero todavía estuvo en Barcelona en 17 de marzo 
de dicho año, y el primer libro acabado en Tarragona no lo es sino en 
18 de setiembre. Según las cuentas del Montserrat las bulas del maestre 
Juan estampador se entregaron en el mes de mayo. Por esto no hay difi- 
cultad en atribuirlas á Rosenbach. Habla más en favor de esta explicación 
el hecho de que Rosenbach estuvo en relaciones con el Montserrat en 
años posteriores. A caso Juan Luschner no era más que un antiguo oficial 
de Rosenbach, que se. encargó de la oficina Montserratense á proposición 
de su maestro, porque este tuvo tantos encargos que no le fué posible 
dedicarse ezclusivamenie á los trabajos que en el Montserrat se le 
proponían. 

407. BULA de indulgencias para el monasterio del Mont- 
serrat, en catalán. — sin lugar ni nombre del tipógrafo, 
pero en el Montserrat por Juan Luschner, año de 1500. 
— hoja volante en folio oblongo. — caja tipográfica : 
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166 x 256 mm. — & linea tirada de 43 lineas. — letra 
gótica de tres tamaños. — una capital y dos sellos 
grabados en madera. 

lin. 1 : (A) Gloria e honor de den tot poderos e de la gl'iosa *gi 
María mare ana : y a grf Ttilitat : e de*// noció .... — lin. 3 : noticia 
déla gridiasima hospitalitat q enlo Monestir ..... — en la linea 19 el 
hueco para el nombre del que la tomare. — en la 29 los huecos 
para día y mes , y la fecha : d'l Any M. D. — lin. 30 : Forma déla 
abflolucio yna regada enla Tida. — linea 43 : ticle déla mort Entes 
e declarat qne déla absolucio plenaria solament puga vsar enlo article 
déla mort e no en altra manera. 

Esta bula como la anterior, fué adquirida por el librero Hiersemann de 
Leipiig en el año de 1902. Pertenece á la segunda campana tipográfica 
de Juan Luschner en el monasterio del Montserrat Los caracteres del 
texto difieren de los de la anterior y no se conocieron en manos de 
Luschner hasta que fué descubierta la bula. Por esto no pudieron repro- 
ducirse en mi Tipografía Ibérica. 

iiíbis. BULA de indulgencias en favor de la catedral de 
Pamplona. — hoja volante de 75 á 155 milímetros. — 
letra gótica de dos tamaños. 

lin. 1 : Vniuersis xpi fldelib* : Salutd in dño. Nos prior t capitulum 
eccl'ie // cathedraUs pápilonens' ..... — lin. 3: clesia p&pilonensis in 

suis ediflcys repare t* — lin. 13: Forma absolutionis. — acaba 

lin. 18 : cib 9 pi'atis indulgécfjs remittfido tibí penas quas passur 9 eras 
I purgatorio. In noie patria et filg et spussancti. Amé. // — sello impreso. 

Aunque Pamplona tuvo imprenta regida por Arnaldo Guillen de Brocar 
desde 1492 á 1601, periodo en que muy probablemente se imprimió esta 
bula, no presenta los caracteres de este impresor, sino otros que no se 
conocen de ninguno de los tipógrafos españoles del siglo XV. La descubrió 
en la tapa de un libro de la Biblioteca del Escorial y dió cuenta de ella 
el B. P. Fr. Benigno Fernándes en la Berista: La Ciudad de Dios, 
rol. 67. pag. 75. 

184&Í3. CUADERNO de las leyes nuevas de la hermandad. 
— sin indicaciones tipográficas. — fol. — 8 hjs no 
fols. — sign: A 8 . — á linea tirada. - 50 lineas en 
cada página. — letra gótica de dos tamaños. — con 
notas marginales. 

fo. (Aj) : Escudo de armas reales orlado y con el „Tanto Monta.' 
Debajo : Q Este es el quaderno de las leyes nu // euas de la 
hermidad del Bey t de la// Beyna nfos Señores i por su mida //* 
do fechas éla junta general en tordela // guna notificadas el año del 
nascimie // to del ufo saluador Jesu rpo De mili// i quatrociStos y 
ochéta c seys años. — Al fin: Dada en la muy noble cibdad de 
Cordoua a siete dias del mes d' // julio año del nascimiéto de nTo 
señor ie8U xpo de mil % qtrocientos i ochenta i seys a //ños. Yo el 
Bey. To la Beyna. Yo Diego de Santander secretario del rey y de la 
rey //na nuestros señores la fia escreuir por su mandado. Boderícus 
doctor.// Finís. Deo gracias. 

Edición diferente de la descrita por Gallardo y mencionada en esta 
obra en el número 184. Me la señaló el Sr. D. Boman Murillo, dignísimo 
bibliotecario de la B, Acad. Española. Probablemente se imprimió en 
Salamanca. 
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184fer. CUADERNO de las leyes nuevas de la hermandad. — 
sin indicaciones tipográficas, pero en Sevilla) por tres 
compañeros alemanes, ca. 1498. — fol. — 8 hjs no íols. 

— sign: a 8 . — á linea tirada. — 48-49 lineas en cada 
plana. — letra gótica de cuatro tamaños. — marginales. 

— capitales de imprenta. — fik la mano y estrella. 

port orlada : Leyes déla hermandad. // armas reales de Castilla con el 
Tanto Monta. // Este es el qnaderno de las leyes nnenas déla hermidad 
// del Rey t déla Beyna nfos seño //res % por sn mftdado fechas 
enla ja // ta general 8 Tor d' lagua. notifica // das el año del nacie- 
miento de uro// salnador Jesn xpo De mili t 4tro// cietos y ochenta 
y seys años. // (D)On Fornido t doña Ysabel por la gra de dios 
Bey t Beyna de Caati=// lia .... — acaba fo. (a 8 ) Terso Tin. 46 : na 
nuestros señores la fis escrenir por sn mandado. Kodericns doctor.// 
Finia. Deo gratias. 

Edición desconocida á todos los bibliógrafos, qne está en mi poder. 
Entre las orlas del titulo hay alguna que se repite en la portada del 
Vocabulario ecclesiastico por Rodrigo de San taclla. Curioso escudo de armas. 



201 bis. DE LI, Andrés. Repertorio de los tiempos. — Bur- 
gos, Fadrique de Basilea, 1493, 21 de mayo. 

Entre los manuscritos de la Biblioteca del Escorial se encuentra con 
la signatura 111.— K. — 7 un códice en folio, que contiene, manuscrito, el 
Repertorio de Andrés De Li, con la siguiente nota final: Señor muy 
virtuoso: hauiendo arriba complido con su merced: E porende por obra 
y studio del honrrado fadrique alemán de basilea: ha seydo otra yes 
agora nuevamente con diligencia corregido y emendado el lunario, porque 
sin recelo de topar con algún ingenio malinolo: vaya desen buenamente 
por todo (sic). E porque como resa Valerio, no hay ninguna humildad tan 
pequeña: que no sea algún poquito tocada de dulcedumbre de gloria: 
lo hizo el imprimir a sus costas, en aquesta real y magnifica cibdad de 
burgos, fue acauada a . xxi . días del mes de mayo del año mil . ccccxcijj . 

Con esto se prueba que el manuscrito es copia de un impreso hoy perdido. 
Debo la noticia de este hecho muy curioso á la fineza del R. P. Fr. 
Benigno Fernandos, dignísimo bibliotecario Escurialense. 



226Ws. DIAZ de Toledo, Fernando. Notas del relator. — 
Salamanca, segundo grupo gótico, 1500, 15 de mayo. 

— fol. — 54 hjs foliadas : (2) I-LI (1). — sign: (2) a-h* 
i 4 . — á linea tirada. — letra gótica de dos tamaños. 

— una sola capital de adorno para el comienzo del texto. 

tit: escudo de armas reales orlado; debajo de letras xylográfi cas : Las 
notas del re =// lator con otras // muchas añedidas // — ib. (2) prelm : 
tabla. — fol. 1: Carta de auctoridad de alcalde que presenta t 
muestra procu// rador por otro nombre// (E)N tal lugar a tantos 

dias de tal mes — acaba fo. Ll recto, lin. 24 1 Esta obra fué 

empressa en la muy noble ciudad de Salamftca y acabóse a . xt . de 
mayo // año del nascimiento de nfo Salnador Ihü xpo de mil . y cecee 

Edición desconocida, de la que existe un ejemplar en la Bibl. del Escorial. 
Descrita por el K. P. Fr. Ben. Fernandos en la reyiata : La Ciudad de 
Dios. yol. 67. pag. 426/7. 
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256&Í8. FALCONIA Proba, Centones. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Burgos por Fadrique de Basilea, 
c. 1500. — 4 o . — 14 hjs no fols. — sign: a 8 b°. — á 
linea tirada. — 30 lineas en cada plana. — letra romana 
de un solo tamaño. — íil: la mano con la estrella. 

fo. ai: Alconia proba foemine eruditissim» ad adelphl// senatorem 
conittgem (sic) dulcissimU ex uirgilii operibus // centones ueteris te 
noni testamSti foeliciter incipifit. // ( ) Pater o hominum rernmgr 

«tema potes tas. // — sign. b : Multi pretores qnos fama obscura 

recondit.// — acaba fo. (b e ) verso, lin. 28: Ecclesie pastor ubere 

lacte sinn. // Deo Gratias. 

La letra romana menos común en los antiguos impresos de Bspafia y 
diflcil de distinguir habrá contribuido para que este impreso baya quedado- 
desconocido á todos los bibliógrafos. He manejado un ejemplar perte- 
neciente al librero anticuario F. Halle de Munich. 



303Ws. GRANOLLACHS, Bernat de. Sumario de astrologia. 
— sin indicaciones tipográficas, pero en Zaragoza, por 
Juan Hurus, hacia 1*88. — 4 o . — 34 hjs no fols. — sin 
signaturas. — letra gótica de dos tamaños. — capitales 
de imprenta. 

fo. (1) : en blanco. — fo. (2) ; (D)B la muy noble arte : e sciencia de 
Astro //logia ha seido sacado el presente sumario: por el //egregio: 
e muy sabio. Astrólogo Mostré (sic) fier // nat de Granollachs. Maestro en 
artes : e en me // dicina de la ínclita ciudad de Barcelona en el qual 
se contiena // las coniunctiones : e oppositiones conuiene saber los 
J/ girates // e los llenos de la luna : e todo esta samado por cada mes 
e por// aoyadas dende el anyo. Mil. Qurtrocietos Ochenta ocho // 
fasta el anyo. Mil. Quintetos. Cincuenta según que mas// larga: e 
manifiestamente se muestra en el presente libro. — Acaba fo. (34) 
recto: Deo gratias. 

Opúsculo rarísimo; desconocido á todos hasta que anunció la existencia 
de un ejemplar en la Bibl. del Escorial el R. P. Fr. Benigno Fernándes 
en: La Ciudad de Dios. yol. 68 pg. 419. Parece ser la primera edición 
en castellano, pero se prueba por algunas palabras que es versión de un 
original en catalán.¿ la precedió una edición catalana impresa? 

322W*. INFANTE (el doctor), Forma libellandi. — sin indi- 
caciones tipográficas, pero en Burgos, por Juan de 
Burgos. — fol. — 28 hjs no fols. — sign: a 8 bc s d 8 .— 
á linea tirada. — 4il lineas por página. — letra gótica 
de dos tamaños. — capitales grabadas en madera. 

tit: Forma libelandi, grabado en hueco sobre una filacteria. — verso: 
Estos son los libellos del muy fa=//moso doctor el doctor infante.// 
(D)emanda personal Señor fnlano alcalde de tal logar r.c. yo fu // 
laño . .. — acaba fo. ^d 8 ) Terso lin. 41 : testo las costas. 

Se emplea en este impreso la rr perruna. Edición desconocida copiada 
probablemente como tantas otras por Juan de Burgos de la hecha por 
Fadrique de Basilea. Existe en la Bibl. del Escorial. El R. P. Fr. Ben. 
Fernándes la describió en: La Ciudad de Dios vol. 68. par. 422/3 y me 
facilitó la fotografía de una pagina del texto en que se funda el juicio 
emitido sobre el origen del impreso. 
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356Ws. LEYES hechas por la brevedad y orden de los 
pleitos, &c. 

El R. P. Fr. Ben. Fernándes, al describir en la revista: La Ciudad de 
Dios. yol. 59. pag. 42<>/l un ejemplar incompleto de la edicióu de estas 
Leyes, que lleva el número 367 de nuestra Bibliografía , señala otra 
edición en 10 hojas en folio, con portada orlada j adornada de las armas 
reales, y el titolo Leyes de Madrid, que juzga será del siglo XVI. Los 
textos de las leyes no pasan del 1600 y se repite la referencia al 
privilegio de Femando de Jaén, que, como se sabe, expiró en 1601. Por 
esto, aun que no se niega, qne la edición puede pertenecer al siglo XVI, 
no me pareció inútil dirigir la atención á ella. 



Ta en el articulo correspondiente á este número emitimos nuestras 
dudas, si esta edición, como las descritas en los números 420 y 422 per- 
tenecía realmente á la imprenta de Centenera. £1 R. P. Fr. Ben. Fernándes 
en vista del ejemplar úuico existente en la Bibl. del Escorial lo niega 
rotundamente, v dice que los caracteres son idénticos á los del Pxalterium 
(nú m. 661.) y Arte de bien morir (Supl. núm. 86¿ú), asi que seria pro- 
ducto del tipógrafo anónimo de Zaragoza, que imprimió el Turrecremata 
de 1481. Hace además las rectificaciones siguientes: la signatura E tiene 
12 hojas; la hoja primera está en blanco; en el primer verso se encuentra 
la errata de „son" por „8ol". Su descripción se publicó en „La Ciudad de 
Dios" vol. 66. pag. 64/6. 

427Ws. MENDOZA, Iííigo de. Proverbios. — sin indicaciones 
tipográficas, pero en Zaragoza, por Pablo Huius, hacia 
1400. — fol. — 44 hjs no Ibis. — sign: a 8 b«c-e 8 f e , — 
á dos columnas. — letra gótica de dos tamaños. — 
capitales de adorno. 

tit : Prouerbios de Enigo Je // mendoca con su glosa. — fo. a y : Los 
prouerbios del muy // maguí fleo t noble señor do* // enigo de mendoca 
Marques de Santilía// na glosados.// Capitulo primero // de amor: 

i temor.// Fijo mió mucho amado — acaba fo. f ijj verso col. 2. 

lin. 17: Aqui se acaban.... — fo. fiiy*. Aqui comiéca el tracta//do 
de prouidecia cdtra for//tuna compuesto por diego// de Valeraalma- 
guifico do // jnhan pacheco marques d' // Villena // (A)Cuerdome .... — 
termina fo. (f 6 ) recto col. 2. lin. 20: Aqui se acaba el tracta=// do 
de prouidencia contra// fortuna.// Deo gracias. 

Otro libro desconocido descrito por primera vez en los artículos del 
R. P. Fr. Ben. Fernández sobre los incunables de la Bibl. del Escorial. 
La descripción se publicó en n La Ciudad de Dios" vol. 59. pg. 426/7. 



421. MENDOZA, Iñigo de. — Cancionero. 




INDICE DE IMPRESORES. 



Advertencia preliminar. En la obra que publicamos 
en 1902 con el título de «Tipografía Ibérica del siglo XV», 
hemos representado en facsímiles los caracteres que em- 
plearon los impresores españoles y portugueses de dicho 
siglo, acompañados de una ligera reseña histórica de cada 
una de las imprentas. 
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Albert (Miguel), oficina del doctor — en Valencia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 140. pag. 69/70. 

1493. Boix, Juan. Lógica, (nnm. 61) 

1494. 16 de setiembre. Repertorium haereticae pravitatis. (nnm. 678) 
1494. Roig, De patre non incarnato. (nnm. 682) 

Amoros (Carlos) en Barcelona. — erróneo. 

g. a. Ximenes, De amore dei. (nnm. 702) 
8. a. Confesional en lemosin. (nnm. 162) 

Barcelona, sin nombre de tipógrafo. 

1473. Bonetns, Metaphysica. (nnm. 71) — dndoso. 

1475. Valeaius Tareotinns, De epidemia et pesie, (nnm. 664) — dndoso. 

1481. Cyar, Opusculum. (num. 149) — dndoso. 

1496. Peres, Verger de la Verge Maria. (nnm. 641) — dndoso. 

1500. Ximenes, Scala coeli. (nnm. 709) — dndoso. 

s. a. Cario Magno, (nnm. 120) — dndoso. 

Basilea (Fadrique de) en Burgos. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 44—55. pag. 30—82. 

(ca. 1484) Sanchos de Verdal, Sacramental, (nnm. 696) 

1485. 12 de marzo. Gutierres, Grammatica. (nnm. 310) 

(ca. 1485) Mingo Reyulgo, Coplas, (num. 434) 

(ca. 1485) Pulgar, Letras, (num. 562) 

(ca. 1485) Torre, Vision delectable. (num. 644) 

ca. 1486) Cuaderno de alcabalas, (num. 176) 

ca. 1486) Aguilar, Sermo. (num. 8) 



Alemanes, Dos. — y. Luschder (Juan.) 

Alemanes Compañeros, y. Cuatro Alemanes Compañeros. 

Alemania (Cristóbal de.) y. Colman (Cristóbal.) 

Appenteggcr (Lupus.) y. Coci (Jorge.) 

Arinyo (Gabriel Luis de.) y. Roca (Lope de la.) 

Bartolomé de Lila. y. Lila (Bartolomé de.) 

Basiloa (Cristóbal de.) y. Cofman (Cristóbal.) 
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1487. Valer», Crónica de España, (num. 656) 

1487. 20 de junio. Cartagena, Doctrinal de caballeros, (num. 124) 
(ca. 1487) Bernardas, De regimine domas, (num. 47bis. Sapl.) 

1488. 24 de setiembre. Diaz de Montalvo, Ordenansas Reales, (num. 217) 
1490. Diaz de Toledo, Notas del relator, (num. 224) 

1490. fin de enero. Vida de S. Jerónimo, (num. 678) 

1490. 15 de octubre. Ximenez, De los santos angeles, (num. 703) 

1490. 15 de diciembre. Tratado breve de confesión, (num. 648) 

1491. 25 de noviembre. Nuñez, Arnalte e Lucenda. (oum. 486) 

1492. Antoninus, Suma Defecerunt. (num. 22) 

1498. 2\ de majo. De Li, Repertorio de los tiempos, (num. 201bis. Supl.) 
1498. 6 de julio. Nebrissensis, Introductiones latinae. (num. 463) 

1493. 7 de noviembre. Ezpositio áurea hymnorum. (num. 251) 
(ca. 1493) Pasión de Christo, (num. 522) 

1494. Antoninus, Suma Defecerunt. (num. 23) — dudoso. 

1494. 12 de abril. Niger, Opus epistolarum. (num. 484) 

1495. 28 de marzo. Ximenez de Prexano, Lucero de la vida christiana. (num. 714) 

1495. 24 de diciembre. Gerson, Libro de remedar a Cristo, (num. 296) 

1496. 22 de agosto. Aesopus, Fábulas, (num. 7) 

1496. 27 de octubre. San Pedro, Cárcel de amor. (num. 604) 
(ca. 1496) Nebrissensis, Vafre dicta pkilosophorum. (num. 475) 

1497. Antichristo. (num. 17) 

(ca. 1497) Marinaeus Siculus, De Hispaniae laudibus. (num. 399) 

1498. 16 de febrero. Johannes de Capna, Ezemplarío contra engaños, (num. 341) 
1198. 16 de agosto. Marinaeus Siculus, Epistolae ex antiquorum annalibus 

excerptae. (num. 400) 
(ca. 1498) Orationes ad plenum collectae. (nnm. 497) 
(ca, 1498) Badius Ascensius, Naves stultiferae. (num. 39) 

1499. Celestina, (num. 146) 

1499. 25 de majo. Oliferos de Castilla, (num. 494) 
1499. 6 de julio. Antoninus, Suma Defecerunt. (num. 28) 
(ca. 1499) Nebrissensis, Antigüedades de España, (num. 4S0) 
(ca. 1500) Infante, Forma libelandi. (num. 322) 
(ca. 1500) Falconia Proba, Centones, (nnm. 258bis. SupL) 



Bobadilla (Juan de) — y Castro (Alvaro de) en San- 
tiago de Compostela. 

1483. Breviarium Composte Uanum. (num. 81) 

Bolonya (Salvador de) en Caller. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 134, pag. 66. 

1498. 1 de octubre. Hugo de 8. Caro, Speculum ecclesiae. (num. 318) 
(ca. 1493) Carta de logu. (num. 123) 



Botel (Henrique) en Lérida. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 24—26. pag. 19. 

1479. 16 de agosto. Breviarium Iberdense. (nnm. 84) 

1485. 13 de agosto. Datus, Elegantiolae. (num. 189) 

1486. 25 do octubre. Mayronis, In categorías Porphyrii. (num. 410) 
1489. 2 de abril. Castrovol, Super libros Ethicoram. (num. 127) 
1489. 14 de julio. „ „ „ Phisicornm. (nnm. 128) 

1492, 12 de noviembre. Castrovol, Super totam pbilosopbiam naturalem. (num. 129) 

(ca. 1495} Flores, Grisel y Mirabela. (num. 269) 

(ca. 1495) Flores, Grimalte y Gradissa. (num. 270) 

1495. 5 de noviembre. Sanchos de Vercial, Sagramental. (num. 600) 

s. 1. e. a. Ordinaríus sec. consuetudinem eccl. llerdensis. (num. 602) — erróneo. 
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Brocar (Arnao Guillen de) en Pamplona. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 122—126. pag. 61/2. 

1489. Castro vol, In symbolum apostolicum. (unm. 130) — dudoso. 
1492. CastroYol, Snper psalmum Athanasii. (num. 131) 
1492. Masparrautha, Regulae. (num. 408) 

1495. 10 de octubre Epilogo en medicina, (num. 247) 

1496. CastroTol, Super libros physicorum. (num. 132) 

1496. 8 de junio. CastroTol, Super libros politicorum. (num. 138) 
(ca. 1496) Castro?ol, Formalitates breves, (num. 135) 

^ca. 1496} Castrorol, Super Quicunque vult. (num. 134) 

1497. 3 de noviembre. Bonaventnra, Diaeta salutis. (num. 64) 
1499. Fuentedueña, Titulo virginal de nuestra señora, (num. 282) 
1499. 5 de enero. Libros menores, (num. 359) 

1499. 30 de enero. Blony De adminútratione sacramentorum. (num. 51) 
1499. 14 de octubre. Peraldus, Enseñamiento de los religiosos, (num. 533) 
(ca. 1500) Basilius Magnus, De moribus. (num. 45) 
(ca. 1500) Columna, Crónica Troyana. (num. 159) 

Brun (Pedro). — cfr. Spindeler (Nicolao). 

a) Gentil (Juan) en Sevilla. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 108-110. pag. 54—55.' 
1492. 30 de junio. Mejia, Nobiliario, (num. 411) 

8. a. [Lucianas] Disceptatio snper presidentia inter Alexandrum Hannibalem et 
Scipionem. (num. 372) 

b) solo. 

1498. 25 de agosto. Vespasiano. (num. 674) 

8. a. Spañon, Introducción de canto llano, (num. 626) 

Burgos (Juan de) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 80*83. pag. 45. 

a) en Burgos. 

1489. 31 de octubre. Verinus, Disticha. (num. 671) 

1490. 12 de marzo. Columna, Crónica Troyana. (num. 158) 

1490. 20 de agosto. Martialis, Disticha. (num. 402) 
(ca. 1490) Basilius Magnas, De moribus. (num. 42) 
(ca. 1490) Vita d. Hieronymi Pauli. (num. 695) 
(ca. 1490) Falconia, Centones, (num. 258) 

1491. abril. Caesar, De bello Gallico. (num. 112) 
1491. 24 de junio. Gutiérrez, Grammatica. (num. 311) 
(ca. 1494) Infante, Forma libellandi. (num. 322bis. Supl.) 

1495. 24 de marzo. De Li, Repertorio de los tiempos, (num. 201) 
1495. 15 de mayo. Epilogo en medicina, (num. 246) 
1497. 18 de febrero. Gutierres, Grammatica. (num. 312) 

1497. 6 de mayo. Cartagena, Doctrinal de caballeros, (num. 126) 

1498. 10 de febrero. Jtferlin. (nnm. 432) 

1499. 8 de agosto. Villena, Trabajas de Hercules, (num. 689) 

Lncena, Vita beata, (num. 369) 
(ca. 1499) Vorágine, Leyenda de los santos, (num. 698; 

6) en Valladolid. 

1500. Diaz, Albeytería. (num. 208) 

1500. 15 de febrero. Salustio, Obras, (uum. 595) 
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Calafat (Nicolao) en Mallorca. 

cfr. Tipogr. Iber. lana. 68. pag. 82—83. 

1485. 20 de junio. Gerson, De regalía mandatorum. (aam. 298) 
1487. 81 de enero. Prats, Vera. (nnm. 554) 

(ca. 1488) Breviarinm Mallorquinnm. (num. 85) 

Castro (Alvaro de.) 

a) con Bobadilla (Juan de) en Santiago v. Bobadilla 

(Juan de.) 

b) solo, en Huete. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 40—43 pag. 28 -29. 

(ca. 1483) Bula de indulgencias de la Santa Cruzada, (num. 97bis. Sapl.) 
1484. antea de 27 de marzo. Bnla de indulgencias de la Santa Craiada. (nana. 97) 

1484. 11 de noviembre. Diaz de Montalvo, Ordenanzas Reales, (nnm. 214) 

1486. 23 de agosto. Diaz de Montalvo, Ordenanzas Reales, (nnm. 216) 

1487. Bula de indulgencias de la Santa Cruzada, (num. 98) 
1490. la misma en catalán, (num. 99) 

Centenera (Antonio de) en Zamora. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 36—37. pag 26—26. 

1482. 25 de enero. Mendoza, Cancionero, (num. 420) 

1482. 3 de agosto. Séneca, Proverbios (num. 616) 

(ca. 1482) Manrique, Regimiento de principes, (num. 391) 
1483 15 de enero. Villena, Trabajos de Hércules, (num. 688) 

1483. 7 de febrero. Lucena, Vita beata, (num. 3G8) 
(ca. 1483) Mendoza, Cancionero, (num. 422) 

1485. 15 de junio. Diaz de Montalvo, Ordenanzas Reales, (num. 215) 
(ca. 1486. 12 de diciembre.) Cuaderno de alcabalas, (num. 177) 

1488. 8o de agosto Manuale sacramento rum. (num. 3D6) 
1490. 22 de mayo. López, Evangelios, (num. 366) 
1492. Teodulus, Ecloga, (num. 634) 

(ca. 1492) Nebrisaensis, Introducciones latinas, (num. 465) 

Cocí (Jorge) , Hutz (Leonardo) y Appentegger (Lope) 
en Zaragoza. 

Los caracteres son los de Pablo Huma. 

1500. Libros menores, (num. 361) 

1600. 4 de febrero. Seduliua, Paschale. (num. 615) 

1500. 30 de abril. Constitutiones «y nodales Caesaraugustanae. (num. 1C5) 

1500. 30 de julio. Oficia quotidiana 3. horae. (num. 490) 

Cofman (Cristóbal) en Valencia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 168 — 159. pag. 82. 

1499. 28 de enero. Ximenes, Reriment de la cosa publica, (num. 708) 

1499. 11 de mayo. Raymundus de Capua, Vida de S. Catarina, (num. 669) 

1500. 21 de octubre. Gregorius de Arrimino, Quaestiones super primo sententiarum. 
(num. 805) 
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1600. Ludolfus de 8axonia, Lo segon del Cartoxa. (nnm. S75) 
(ca. 1600) Libros menores, (nnm. 862) 

Compañeros alemanes en Sevilla. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 86—96. pag. 47—49. 

a) Cuatro compañeros. 

1490. Palencia Alf. de, Universal vocabulario, (num. 610) 

(ea. 1490) Antiphonarium et Gradúale ordiois S. Hieronymi. (nnm. 18) 
(ca. 1490) Palencia, Perfección del triunfo, (num. 612) 

1491. Biblia, (num. 60) — dudoso. 

1491. 1 de mano. De Gui, Formalitates. (num. 196) 

1491. 12 de mano. Lull, De conceptione. (num. 886) 

1491. 2 de julio. Plutarco, Vidas, (num. 660) 

1491. 80 de setiembre. Alfonso de Madrigal, Floretum. (num. 388) 

1491. 24 de diciembre. Siete Partidas, (num. 619) 
(ca. 1491) Palencia, Lobos y perros, (num. 611) 

1492. Dunn, Lux bella, (num. 237) 

1492. 8 de mano. San Pedro, Cárcel de amor. (num. 608) 

b) Tres compañeros. 

1493. Ortiz Tntados. (num. 603) 

1494. 2 de diciembre. Manuale Toletanum. (num. 397) 

1496. 4 de abril. Días de Montalvo, Ordenanzas Reales, (num. 220) 

1496. 16 de mayo. Laofranco, Cirurgia menor, (num. 349) 

1496. 26 de octubre. Cámara, De sacramentis. (num. 116) 

1498. mayo. Crónica del Cid. (num. 173) 

1498. 8 de agosto. Flor de virtudes, (num. 267) 

1498. 8 de octubre Virgilius, Bucólica et Geórgica, (num. 698) 

1498. 20 de octubre. Enrique fi de Oliva, (num. 244) 

(ca. 1498) Cuaderno de las leyes nuevas de la hermandad, (num. 184. 8upl.) 

1499. 14 de febrero. Santaella, Vocubularium ecclesiasticum. (num. 609) 
1499. 6 de marzo. Expositio áurea hymnorum. (num. 263) 

1499. 7 de junio. Mendoza, De las ceremonias de la misa. (num. 429) 
1499. 13 de iunio. Santaella, Sacerdotalis instructio. (num. 610) 
1499. 11 de julio. Mendoza, Proverbios, (num. 420) 
1499. 28 de agosto. Mena, Trescientas, (num. 414) 

c) Pegnitzer (Juan) y Herbst (Magno). 

1499. 7 de octubre. Mena, Trescientas, (num. 413) 
1600. 18 de febrero. Séneca, Proverbios, (num. 620) 

1500. 3 de junio. Diaz de Toledo, Notas del relator, (num. 227) 
1600. 9 de junio. Capítulos de corregidores, (uum. 117) 

1600. 23 de julio. García, Carro de dos vidas, (num. 288) 
1600. 31 de octubre. Expositio áurea bymnorum. (num. 256) 

Cromberger (Jacobo) en Sevilla. — erróneo. 

1600. Petras Martyr, Opera, (num. 644) 

Dortas (Abraham) en Leiria. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 111. pag. 55—66. 

1492. 25 de junio. Salomo Proverbios, (num. 592) 

1494. Profetas anteriores, bebr. 6. (num. 558} 

1496. 2 de junio. Jacobo ben Axer, Oracb Cbaiim. (num. 331) 

1496. Zacuthus, Almanacb perpetuum. (num. 720.) — erróneo. 
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Elieser (Rabbi) en Lisboa. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 78—79. pag. 48—44. 

1489. julio— agosto. Mose ben Naliman, Nueras de la ley. (num. 458) 

1489. 25 de noviembre. Aba Darham, Sobre el orden de las oraciones, (nnm. 1) 
(ca. 1490) Josne Le?i, Viajes del mundo, (num. 345) 

1491. julio — agosto. Pentateuco, (num. 532) 

1492. Jesaja y Hieremia. (num. 337) 

(ca. 1492) 8alomo f Proverbios, (num. 591) 

(ca. 1492) Jacobo ben Axer, Sendero de la vida. (num. 882) 

1497. Jesaias y Jeremías, (num. 337) — - erróneo. 

Elieser Alantansi en Hijar. 

cfr. Tipogr. Iber.. lam. 59—60. pag. 33—34. 

1485. agosto— setiembre. Jacobo ben Axer, Sendero de la vida. (num. 330) 
1487. Jacobo ben Axer, Indicador de la ciencia, (num. 329) 

1490. julio— agosto. Pentateuco, (num. 530) 
s. a. Pentateuco, (num. 531) 

Fernández de Córdoba (Alfonso) en Valencia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 3 — 4. pag. 11 — 12. 

1477. Antoninus de Florentia, Summula confessionis. (num. 19) 
1484—1485. [Peres] Jacobus de Valentía, Opuscula. (num. 536) 
1484. 6 de setiembre. Peres, Commentum in psalmos. (num. 535) 

en compañia de Lamberto Palmart. 

1477—1478. mes de marco. Biblia en lemosin. (num. 49) 

Fernandez (Valentín) de Moravia en Lisboa, — cfr. 
Nicolao de Saxonia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 145—146. pag. 72—73. 

1493. Monetario, Carta, (num. 450). - dudoso. 
1496. 20 de abril. Tespasiano en portugués, (nnm. 675) 
1500. 21 de febrero. Cataldus, Spistolae. (num. 136) 
(ca. 1500) Cataldus, Opera, (uum. )37) 

(ca. 1500) Kaminto, Regimentó da pestenca. (num. 346) 

Francour (Juan) en Valladolid. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 69. pag. 39. 

1492. 3 de febrero. Tractado breve de confesión, (num. 649) 

1493. 18 de junio. Ordenanzas para la reformación de la audiencia, (num. 500) 
1493. 4 de julio. Dias de Toledo, Notaa del relator, (num. 225) 

Gacon (Samuel) en Fara. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 57. pag. 31-82. 
1487. 80 de junio. Pentateuco, (num. 529) 



Fadríque de Basilea. y. Basilea. 



Digitized by Google 



370 



INDICE DE IMPRESORES 



Gherling (Juan) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 141 -113. pag. 70->71. 

a.) en Braga. 

1494. 12 de diciembre. Breyiarium Bracarense. (rxum. 78) 

6.) en Monterey. 

1496. 10 de junio. Manuale Bracarense. (aum. 393) 

c.) en Barcelona. 

1468 (= 1498) 7 de octubre. Mates, Pro condenáis orationibus. (num. 409) 

Giesser (Juan) en Salamanca. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 167. pag. 87. 
1600. 7 de abril. Blony, De administratione sacramentorum. (num. 51bis. Supl.) 

Giraldi (Pedro) y Planes (Miguel de) en Valladolid. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 164. pag. 79. 

(ca. 1498?) Colon, Carta, (num. 163) 

1497. Muros, Panegyris. (num. 467) 

1497. 12 de junio. Peres Machuca. Memoria de nuestra redompción. (num. 642) 

1497. 23 de agosto. 8edulius, Paschale. (num. 614) 

(ca. 1497) Libros menores, (num. 358) 

(ca. 1497) Torres, Visión delectable. (num. 645) 

(ca. 1497) Muros, Exortación. (num. 456) 

Gumiel (Diego de) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 136—139. pag. 67-68. 

a.) en Barcelona. 

1494. 27 de octubre. Ximenez, Scala Dei. (num. 710) 

1495. 3 de enero. Flora de rirtuts e de costums. (num. 275) 
1495. 20 de febrero. Usatges de Barcelona, (num. 662) 

b) en Gerona. 

1495. 6 de junio. París e Viana. (num. 616) 

c. ) en Barcelona. 

K97. Isaac, De ordinatione animae. (num. 326) 

1497. 16 de setiembre. Tirant lo blanch. (num 640) 

1498. 28 de marzo. Missale Barcinonense. (num. 438) 

1499. Bulas de Sáldala, (num. 110) 

1499. Bulas de S. María de la Fuente, (num. 111) 
1499. 16 de octubre. Villadei, Doctrinóle, (num. 685) 

d. ) en Valladolid. (erróneo ) 

s. a. Savonarola, Sobre el psalmo Miserere, (num. 612) — siglo XVI. 

Hagenbach (Pedro) y Hutz (Leonardo) en Valencia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 127—129. pag. 62-63. 
1493. 11 de enero. Fenollar, Istoria de la pasión, (num. 259) 

Gentil (Juan) v. Brun (Pedro). 

Glookner (Tomas) y. Compañeros Alemanes. 
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1493. 6 de setiembre. Pura fets en les corte de Oriol», (num. 288) 

1494. 21 de febrero. Hores de Ja setmana eancta. (num. 317) 

1495. 8 de enero. Miravet, Grammatica. (nnm. 436) 

1495. 16 de febrero. Lodolfue, Lo quart del Cartoxa. (nnm. 376) 
1495. 11 de abril. Podio, Commentaria musices. (num. 551) 

1495. 8 de junio. Dionysins Carthusiensis, De quatuor novissimis. (num. 232) 

1496. 13 de abril. Ludolfus, Lo primer del Cartoxa. (num. 374) 

Hagenbach (Pedro) en Toledo. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 130—132. lam. 64 - 65. 

1498. 26 de febrero. Leyes del estilo, (num. 351) 

1498. 4 de abril. Gutiérrez, Cura de la piedra, (num. 315) 

1498. 14 de julio. Cesar, Comentarios, (num. 113) 
(ca. 1498) Pulgar, Letras, (num. 563) 

1499. 1 de junio. Missale mixta ni. (num. 445) 
1499. 17 de agosto. Libros menores, (num. 360) 

1499. 29 de octubre. Martínez de Toledo, Contra las mujeres, (num. 405) 
(ca. 1499) Leyes hechas por la brevedad y orden de los pleitos, (num. 357) 

1500. 9 de enero. Missale mixtum. (num. 446) 
1500. 10 de febrero. Séneca, Proverbios, (num. 619) 

1500. 25 de febrero. García de Villalpando, Instrucción de la vida christiana, 
(nnm. 29n 

1500. 13 de abril. Orationes sacra©, (num. 499) 

1500. 31 dejmayo. Gerson, Contemptus mundi. (num. 297) 

1500. 2 de junio. San Pedro, Cárcel de amor. (num. 605) 

1500. 20 de julio. Martines de Toledo, Vicios de las malas mujeres, (num. 406) 

1500. 31 de agosto. Sabundius, Viola animae. (num. 590) 

(ca. 1500) Leyes del .estilo, (num. 352) 

(ca. 1500) Mendoza, Proverbios, (num. 428) 

(ca. 1500) Proceso de la vida de Angela de Fulginio. (num. 555) 

Hurus (Juan) en Zaragoza. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 71. pag. 40-43. 

1488. Missale Oséense, (num. 447) 

(ca. 1488) Granollachs, Sumario de astrologia. (num. 303bis. Supl.) 

1489. Aesopus, Fábulas, (num. 6 y Supl. 6) 

1490. 8 de junio. Diaz de Montalvo, Ordenanzas Reales, (num. 218) 
s. a. Llavia, Cancionero, (num. 387) 

8. a, Pedro de Portugal, Coplas, (num. 528) 

8. a. Arte de bien morir, (num. 37) 

8. a. Aristóteles, Ethica compendiada, (num. 32) 

Hurus (Pablo) en Zaragoza. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 72—77. pag. 40—43. 

(?) 1485. Missale Caesaraupustanum. (num. 441) 

(?) 1485. 20 de febrero. Epístolas y evangelios en castellano, (num. 250) 

'ca. 1490) Gerson, Contemptus mundi. (num. 295) 

(ca. 1490) Mendoza, Proverbios, (num. 427 bis. Supl.) 

1491. 10 de febrero. Séneca, Proverbios, (num. 617) 

1491. 13 de mayo. Rodrigo, Espejo de la vida humana, (nnm. 579) 

1491. 21 de julio. Dionysins Carthusiensis, De quatuor novissimis. (nnm. 230.) 
(ca. 1491) Flor de virtudes, (num. 266) 

1492. 31 de julio. Antoninus, Suma Defecernnt. (num. 21 y Snpl. 21) 
1492. 22 de setiembre. Aristóteles, Ethica. (num. 29) 

1492. 27 de noviembre. Mendoza, Cancionero, (num. 423) 



Herbst (Magnus) v. Compañeros Alemanes. 
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1492. 22 de diciembre. Vida de S. Jerónimo, (num. 679) 

1493. Salustius, Obras, (nnm. 594) 

1493. Catón en latin y en romance, (nnm. 140) 

1493. 30 de mano. Johannes de Capua, Exemplario contra engaños, (nnm. 840) 

1493. 20 de mayo. De Li, Snma de paciencia, (nnm. 199) 
1498. 24 de setiembre. Valera, Crónica de España, (nnm. 659) 
(ca. 1493) Pulgar, Claros varoues. (nnm. 565) 

1494. García de 8. María, Diez cuerdas de la ▼anidad del mando, (nnm. 290) 
1494. 15 de marzo. Pori Aragonnm. (nnm. 279) 

1494. 7 de mayo. Dionysins, Cordiale. (nnm. 231) 

1494. 15 de agosto. Compendio de la salad humana, (nnm. 160) 

1494. 2 de octubre. De Li, Tesoro de la pasión, (nnm. 200) 

1494. 24 de octubre. Bocado, Mujeres ilustres, (nnm. 52) 

1495. Martines de Ampies, Trinnfo de María, (nnm. 403) 
1495. Valerio Máximo, (num. 663) 

1495. 6 de mayo. Díaz, Albeiteria. (num. 206) 

1495. 10 de junio. De Li, Repertorio de los tiempos, (nnm. 202) 

1495. 10 de octubre. Mendoza, Cancionero, (num. 424) 
(ca. 1495) Granollachs, Lunario, (nnm. 308) 

1496. 3 de marzo. Séneca, Epístolas, (num. 622) 
1496. 5 de agosto. Fori Aragonnm. (num. 280) 

1496. 8 de octubre. Martines de Ampies, Anticnristo. (num. 16) 
(ca. 1496) Antonio us, 8uma Defecernnt. (nnm. 25) 

Í?) 1497. Breviarium Caesaraugustanum. (num. 80) — (dudoso). 
?) 1497. Breviarium Tirasonense. (num. 89) — (erróneo). 

1497, 9 de febrero. Mannale Burgense. (num. 394) 

1497. 28 de abril. Antoninns, Suma Defecernnt. (nnm. 26) 
(ca. 1497) Dialogue ecclesiae et synagogae. (num. 205) 

1498. 16 de enero. Breidenbacb, Viaje, (num. 75) 

1498. 28 de noviembre. Missale Caesaraugustanum. (num. 442) 
(ca. 1498) Antoninns, 8uma Defecernnt (num. 27) 

1499. 9 de marzo. Oficia qnotidiana s. horae. (num. 489) 
1499. 12 de setiembre. Vagad, Crónica de Aragón, (num. 668) 
1499. 16 de octubre. Diaz, Albeytería, (num. 207) 

1499. 27 de octubre. Ezpositio áurea hymnorum. (num. 254) 

1499. 20 de diciembre. Dionysins Cartbusiensis, De quatuor novissimis. (num. 233) 

ca. 1499) Mena, Coronación, (num. 417) 

ca. 1499) Flor de virtudes, (num. 268) 

ca. 1500) Expositio áurea hymnorum. (nnm. 255) 

Hutz (Leonhard) y Sanz (Lope) en Salamanca. — cfr. 
Hagenbach (Pedro). 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 163. pag. 78. 

1496. 8 de enero. Villadiego, Contra haereticam pravitatem. (num. 686) 
1496. 26 de febrero. Thomas Aquinas, Super libros de generatione. (num. 638) 
(1496. 13 de marzo.) Leo Servita, Sacerdotum servitns. (num. 350) 
(ca. 1496) Lacena, Repetición de amores y arte de ajedres. (num. 371) 
(ca. 1496) Sedulius», Pascbale. (num. 613) 
ca. 1496) Passio Christi en latin. (num. 521) 
ca. 1496) San Pedro, La pasión trobada. (num. 608) 
ca. 1496) Bricot, Abbreviatum textus totius logices, (num. 91) 

Impresor anónimo en Luchente. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 27. pag. 20. 
1480. Bulas de indulgencias, (num. 93). 



Immanuel. v. Samuel ben Musa. 
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Jerez (Impresor anónimo.) [dudosoj. 

1486. Marti, Ooustitutiones synodales. (num. 401) 

Leiria (Impresor anónimo.) [dudoso]. 

s. a. Kempis, Tbomas á, Imita$ao de Jesuchrist. (num. 847) 

Lila (Bartolomé de) en Coria. 

cfr. Tipog. Iber. lam. 84. pag. 46. 

1489. Gratis Dci, Blasón general, (nnm. 804) 
8. a, (?) Offlcinm risitationis b. Mariae. (nnm. 492) 

Lisboa, sin indicación de tipógrafo, [dudoso]. 

8. a, Pedro, Itinerario, (nnm. 526) 

s. a, Pedro de Portugal, Coplas en portugués, (nnm. 527) 

Luschner (Juan) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 147—151. pag. 75—76. 

a. ) en Barcelona. — (cfr. Preus, Geraldo.) 

1498. mes de mayo. Bulas de indulgencias del Montserrat, (nnm. 106) — erróneo. 

1498. 22 de octubre. Columna, Regimiento de principes, (num. 157) 

b. ) en el Montserrat. 

1499. Canon missae. (nnm. 116) 

1499. Missale Benedictinnm. (nnm. 439) 

1499. 16 de abril. Bonaveotura, Meditationes. (num. 69) 

1499. 16 de mayo. Gerardos de Zutphauia, De spirítuali ascensione. (nnm. 292) 
1499. 27 de mayo. Bonaventnra, Incendium amoris. (num. 66) 
1499. 12 de junio. Benedictus, Regula, (num. 46 y Supl.) 

1499. 16 de junio. Bonarentura, Instructio novitiorum. (num. 62) 

1500. Hymni. (num. 321) 

1500. Gerson, Epístola, (num. 299) 

1500. 18 de abril. Breviarinm Benedictinnm. (num. 77) 

1500. 26 de agosto. Processionarium ord. S. Benedicti. (num. 566) 

1500. 80 de setiembre. Directorio de las horas canónicas, (num. 234) 

1600. 18 de noviembre. Cisneros, Exercitatorio de la vida espiritual, (nnm. 151) 

1600. Bulas de indulgencias del Montserrat (num. 106 y 8upl.) 

(ca. 1600) Directorium horarum canonicarum. (num. 235) 

Martínez (Antonio) en Sevilla. — cfr. Puerto (Alfonso 
del). 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 7—9. pag. 14—15) 
1486. 20 de febrero. Cayalca, Espejo de la crns. (num. 144) 

Matthaeus (Flander) en Zaragoza. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 5. pag. 13. 
1475. 15 de octubre. Guido de Monte Rotherii, Manipulas curatorum. (nnm. 452) 
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Miguel (Pedro) en Barcelona. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 104- 106. pag. 51—52. 

1491. 9 de junio. Janer, Naturae ordo stadentíum pauperum. (nam. 834) 
1491. 16 de agosto. Sulpicius, Opusculum grammaticale. (nam. 627) 

1491. 22 de agosto. Paulas, Barcinona. (nam. 525) 

1492. 21 de junio. Janer, Ingressns reram intelligibiliam. (nam. 335) 

1492. 26 de setiembre. Cauliach, Cirurgia. (nam. 141) 
1498. Vida e transit de 8. Jeronim. (nam. 682) 
1498. Lal), Theologia. (nam. 384) 

1493. Ambrosius, De officiis. (nam. 15) 

1493. Constitucions fets en la segona cort en Barcelona, (nam. 166) 

1493. 10 de mayo. Lall, Proverbia, (nam. 334) 

1493. 16 de jalio. Bonaventura, Meditationes. (nam. G7) 

1493. 24 de noviembre. Bonetus, Metaphysica. (nam. 72) 
(ca. 1493) Gamaliei. (nam. 287) 

1494. 24 de abril Ovidio, Transformaoions. (nam. 507) 

1494. 4 de seti mbre. Ximenes , Libre deis angela, (nam. 705) 

1495. 20 de febrero. Usatges de Barcelona e Constitucions de Cataluña, (nnm. 662) 

1497. 16 de setiembre. Tiran t lo Blanc. véase Garniel (Diego de). 

1498. Balas de indulgencias del Montserrat, (num. 105) — erroueo. 

1499. Bonaventura, Moditationes. (nam. 68) — erróneo. 

Nicolao de Suxonia, en Lisboa. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 147. pag. 74. 

o.) con Fernández (Valentín) de Moravia. 

1495. 14 de mayo— 20 de noviembre. Ladolfas, Yita Cbristi en portugués, p. 
IV. MIL (num. 373) 

b.) solo. 

1497. 31 de majo. Breviarium Compostellanom. (num. 82) 

1498. 20 de juuio. Missalo Bracarense. (num. 440) 

Orta (Alfonso de) en Valencia, (siglo XVI. ?) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 161—162. pag. 83—84. 
s. a. Torrella, De imaginibus astrologicis. (nam. 642) 

Orlas, magister, en Leiria. — dudoso. 

1496. Zacuthos, Almanach perpetuum. (num. 720) 

Palmart (Lamberto) en Valencia. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 102 pag. 5—10. 

(1474?) Obres ó trobes en labors de la verge María, (num. 488) 

1475. 23 de febrero. Johannes Comprebensorium. (nam. 389) 

1475. 13 de julio. Salustius, Opera (aum. 693) 

(ca. 1475) Aristóteles, Ethica, Política, Oeconomica. (num. 33) 

1477. 18 do. agosto. Tliomas Aquinas, Tertia pars suminae. (num. 637) 

(ca. 1480) AesopeM Fabellae. (nuin. 3) 

(ca. 1480) Datus, Elegantiolae. (num. 187 y 188) 



Moravia, Valentino de. v. Fernándes, Valentín. 
Officíum inquúitioni* en Sevilla, v. Stanislao Polono. 
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ca. 1480} Tancredas Salernitanns. (num. 683) 

ca. 1480) Bullae indulgentiaram monasterii 8. Corporaliam in Luchentc. (num. 92) 



1477—78. véase Fernándea de Córdoba (Alfonso). 



1482. 18 de mareo. Pomponins Mela, De sito orbis. (num. 662) 
1482. 4 de abril. Furs e ordinacious de Valencia, (num. 282) 
1488. 29 do enero. Ximenes, Libre appellat Crestia. (num 706) 
1484. 16 de marco. Ximenes. Libre Crestia p. XII : Régimen de princeps, (num. 701) 

1486. 19 de majo. [Peres] Jacobus de Valentía, Expositio in cántica canticorum. 
(nom. 637) 

1487. 14 de abril. Dios, Sacratissima Concedió, (num. 228) 

1488. 26 de febrero. Dies Orationes in landem s. conceptionis. (nnm 229) 
1490. 16 de abril. Fnster, Omelia sobre lo psalm de profnndis. (nnm. 286) 

Pamplona, sin nombre de tipógrafo. 

s. a. Bula de indulgencias en favor de la catedral de Pamplona, (nnm. 
lllbis. Snpl.) 

Pasera (Gonzalo de la) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 133. pag. 66. 

a.) con Juan de Porras en Monterey. 

1494. 3 de febrero. Missale Anriense. (nnm. 437) 

6.) solo, en Santiago (?) 

s. a. Reliquias de Santiago, (num. 672) 

Pegnitzer (Juan) v Ungut (Meinardo) en Granada, v. 
Ungut (Meinardo). 

Porras (Juan de) 

a. ) v. Pasera (Gonzalo de) 

b. ) en Salamanca. 

ca. 1496. Missale Compostellanum. (num. 443) 

1600. 22 de febrero. Rhoa, In política Aristotelis. (num. 676) — erróneo, 
(ca. 1600) Capítulos de corregidores &c. (nnm 118) 

Posa (Pedro) en Barcelona. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 28—31. pag. 20-22. 

a. ) con Brun (Pedro). 

1481. 16 de julio. Curtins Rafas, Vida del rey Alejandre, (nnm. 185) 

1481. 3 de setiembre. Vergerius, De ingennis moribus. (nnm. 670) 

1482. 12 de setiembre. Lull, Ars breris. (num. 378) 

s. a, 8entencia real de D. Fernando en latín, (num. 628) 

b. ) solo. 

1481. Bnllae indulgentiarum ordinis do Mercede. (num. 108) 

1482. Gerson, Imitació de Jesncrist. (num. 293) 



Pegnitzer (Juan), y. Compañeros Alemanes. 
Planee (Miguel da). Giraldi (Pedro). 
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1482. San Cismante, Sun* da la art de arithmetica. (iraní. 602) 

1482. Vida • transit da 8. Jeronim. (nnm. 680) — 6TT0B60. 

1482. 86 de febrero. Degul, Janna artis B. Lnlli. (nnm. 191) 

1482. 22 de agosto. Lnll, Arbor ecientiae. (nnm. 881) 

1482. 14 de setiembre. Albertos Magnas, Physica Panpernm. (nnm. 9) 

1488. Degni, Janua artis R. Lnlli. (nnm. 192) 

1488. Phocas, De principalibns orationis partibns. (nnm. 649) 

1489. Degni, Metaphysica s. Opus ditinnm. (nnm. 196) 

1489. Lnll, Ars brcris. (nnm. 379) 

ícr. 1489.) Degni, Tractatns formalitatum. (nnm. 194) 
(ca. 1489.) Lnll, Lógica abbreyiata. (nnm. 382) 

1490. 17 de agosto. Arnaldns, Snper Nicolanm. (nnm. 86) 

1491. Cflar, Opnscnlnm tantnm qninqne. (nnm. 160) 

1492. Vida e transit de 8. Jeronim. (nnm. 681) 

1493. Colon, Carta, (nnm. 162) 

1494. 26 de abril. Niger, Ars epistolandi. (nnm. 486) 
1494. 14 de jnlio. Consolat del mar. (nnm. 164) 

1496. 6 de deciembre. X imenes, Pastorale. (nnm. 707) 

1496. 28 de setiembre. Ximenes, Llnm de la vida cbristiana, (nnm. 718) 

1499. Bernardos, Meditatione*. (nnm. 48) 

1499. Lotbarins Letita, De rilitato conditionis bnmanae. (nnm. 867) 
1499. 20 de noviembre. Albertns Magnas, Qnesits. (nnm. 10) 



Pou (Gabriel) en Barcelona, (siglo XVI?) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 160. pag. 83. 
1406. (sic) 23 de jnnio. Virgilins, Aeneis. (nnm. 694) 



Preus (Geraldo) y Luschner (Juan) en Barcelona. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 147-148. pag. 76—76. 

1496. 9 de jnlio. Yilladei, Doctrínale, (nnm. 684) 
1496. 16 de jnnio. Missale Vicense. (nnm. 449) 



Puerto (Alonso del) en Sevilla. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 7—8. pag. 14—15. 

o.) con Martínez (Antonio) y Segura (Bartolomé). 

1477. Diax de Montalvo ,Repertorinm snper abbatem Panormitannm. (nnm. 210) 

1477. 1 de agosto. Sanches de Vercial, Sacramental, (nnm. 597) 

1478. 28 de mayo. Sanches de Vercial, Sacramental, (nnm. 698) 

6.) con Segura (Bartolomé). 

1480. [Boleyink.] Pascicnlns tempornm. (nnm. 683) 

c.) solo. 

1482. Y alera, Crónica de España, (nnm. 654) 

Rei (Juan de) en Burgos. — erróneo. 

1499. Gomes de Cindadreal, Centón epistolario, (nnm. 148) 



Rodrigues de la Patera, Gonzalo, y. Pasera. 
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Roca (Lope de la). 

cfr. Tipogr. Iber. km. 64— 6a pag. 87—88. 

o.) en Murcia, con Arinyo (Gabriel Luis de) 

1487. 86 de mano. Oracional de Fernán Pérei. (num. 496) 

6.) solo. 

1487. 28 de maro. Rodrigues de Aimella, Cop ilación de las batallas, (num. 680) 
1487. 6 de diciembre. Rodrigues de Aimella, Valerio de las historias, (num, 681] 
(ca. 1487) Hymni. (num. 820) 

c. ) en Valencia, con Trincher (Pedro) 

1496. 16 de majo. Yicent, Jocha partits deis scachs. (num. 676) 

d. ) solo. 

1496. 28 de setiembre. Aesopus, Fabellae. (nnm. 6) 

1496. 6 de noviembre. (Ludolfus) Lo quart del Cartoxa. (num. 877) 

1496. 9 de diciembre. Vida de 8. Honorat. (nnm. 677) 

1496. 8 de agosto. Floretus. (num. 273) 

1496. 17 de setiembre. Phalaris, Epistulae. (num. 647) 

1497. 22 de agosto. Villana, Vita Christi. (num. 690) 

1497. 14 de octubre* Fenol lar, Procos de les olives, (quid. 260) 
1497. 24 de octubre. Gac,ull, Somni de Joan de Joan. (nnm. 260) 
s. a, Ruis de Corella, Vida de S. Ana. (num. 687) 
s. a. Ruis de Corella, Historia de Josef fill de Jacob, (num. 688) 

Rosenbach (Juan.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 117—121. pag. 69—60. 

a-) en Valencia. 

1492. Breviarium Bayonense. (num. 76) 
(?) 1492. Breviarium Ovetense, (num. 86) 

b. ) en Barcelona. 

1492. 8 de octubre. Pedro Pascual, Biblia peqnena, (num. 620) 

1493. 18 de setiembre. Niger, De modo epistolandi. (num. 488) 

1493. 18 de setiembre. San Pedro, Carear de amor. (num. 606) 

1494. 1 de febrero. Floa aanctorum arromancat. (num. 277) 

1494. 14 de febrero. Constitncions fets en la segona cort en Barcelana. (num. 167) 

1494. 80 de majo, lo misma (num. 168) 

1494. 21 de junio. Ximenes, Libre deis angela, (num. 704) 

(ca. 1494) Bonaventura, Contemplación», (num. 706) 

1496. 8 de majo. Ximenes, De les dones, (num. 706) 

1496. 4 de junio. Tomic, Historia de Aragón, (num. 641) 

1496. 27 de noviembre. Boteler, Kscala de paradis. (nnm. 74) 
(ca. 1496) Malla, Memorial del pecador remnt. (num. 390) 

1497. 6 de noviembre. Nebrissensis, Grammatica. Inum. 467) 

1498. 17 de mano. Donatas, Snper Terentii comoediis. (num. 236) 
s. a, Dias, Menescalia. (siglo XVI.) (nnm. 209) 

c. ) en Tarragona. 

1498. 18 de setiembre. Expositio áurea hjmnorum. (num. 262) 

1499. 26 de junio. Míasele Tarraconense, (num. 448) 
s. a. Breviarium Tarraconense, (num. 88) 

d. ) en Perpifian. 

1600. Breviarium Bínense, (num. 83) 
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Salamanca (Primer grupo gótico.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 32—85. pag. 22—24. 

(ca. 1480) Leyes hechas en las cortes de Toledo, (num. 864) 

1481. 16 de enero. Nebrissensis, Introdnctiones latinae. (num. 469) 
(ca. 1481) Synodal de Arila. (nnm. 629) 

1482. 18 de octubre. Nebrissensis, Introdnctiones latinae. (nnm. 460) 

1486. 1 de marco. Torres, Eclipse del sol. (nnm. 646) 

(ca. 1486) Nebrissensis, Introdnctiones latinae. — 4°. — (nnm. 461) 

(ca. 1486) Dias de Moutalfo , 8ecnnda compilatio legum Castellao, (nnm. 211) 

(ca. 1486) Manzanares, Flores rhetorici. (nnm. 898) 

(ca. 1486) Nebrissensis, Introdnctiones latinae. — fol. — (nnm. 462) 

1487. 25 de majo. Torres, Reglas astronómicas, (nnm. 647) 



Salamanca (Primer grupo romano.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 86. pag. 22—24. 

(ca. 1490) Montalto, Passio domini nostri Jesn Christi. (nnm. 451) 
(ca, 1490} Nebrissensis, Secunda repetitio. (num. 478) 

Íca. 1490) Oridius, Metamorphoses. (nnm. 606) 
ca. 1490) Fliscns, Grammatica. (num. 265) 
1491. 15 de jnlio. Nebrissensis, Epithalamium. (nnm. 471) 
(ca. 1491) Aesopns, Fabellae. (nnm. 4) 



Salamanca (Segundo grupo romano.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 114*116. pag. 67*68. 

(ca. 1492.) Pastrana, Grammatica. (nnm. 628) 

1492. 4 de junio. Nepos, Materíes grammaticae. (nnm. 481) 

1495, 80 de setiembre. Nebrissensis, Introdnctiones latinae. (nnm. 464) 
(ca. 1496) Basilins Magnus, De moribus. (nnm. 43) 

1496. Basilins Maenus, De moribus. (nnm. 44) 
1496. Osma, In étnica Arístotelis. (nnm. 504) 
1496. Vita d. Hieronyini Panli. (num. 697) 
1496. Verinus, Disticha. (nnm. 672) 

1496. ló de setiembre. Recollectio epistolarum et prophetiarnm dominicalinm. 
(nnm. 670) 

(ca. 1496) Nebrissensis, Yafre dicta philosophornm. (nnm. 476) 

1497. 20 de noviembre. Alyernia, 8nper libros meteoromm. (nnm. 14) 

1498. Pomponins Mela, Cosmographia. (num. 653) 

(ca. 1498) Nebrissensis, In cosmographiam introductio. (nnm. 479) 
(ca. 1498) Nebrissensis, Yafre dicta philosophornm. (nnm. 477) 

1499. Verardns, Elegía, (num. 668) 

1499. Verardns, Historia Baetica, (nnm. 667) 

1500. 18 de febrero. 'Homeliae in eyangelia. (num. 316) 
(ca. 1600) Nebrissensis, Differentiae. (nnm. 474) 

(ca. 1600) Cato cnm contemptn mundi. (nnm. 139) 

(ca. 1500) Prndentins, Psychomachia. (nnm. 659) 

(ca. 1600) Nebrissensis, Vafre dicta philosophornm. (nnm. 478) 



Salamanca (Segundo grupo gótico.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 112—116. pag. 67— 68. 

1492. Nebrissensis, Dictionarinm latino-hispanicnm. (nnm. 468) 

1492. 18 de agosto. Nebrissensis, Grammatica castellana, (nnm. 470) 
(ca. 1492.} Pastrana, Grammatica. (nnm. 624) 

(ca. 1492.) Nepos, Materíes grammaticae. (num. 482) 

1493. Valer», Crónica de España, (nnm. 668) 
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1408. 4 da julio. Ximenes da Praxano, Lucero da la vida christiana. fnum. 718} 
1498. 4 da noTiambra. Nebriasenaia, BraTiaaima commantatio a. lactio. (num. 466) 
1494. Vasurtus, Da natura loei at temporil, (num. 665) 
(ca. 1494) Yaanrtna, Additamentnm ad Monteregio. (num. 666) 
(ca, 1496.) Nebrissensis, Dictíonarium hispano-latinum. (nnm. 469) 
1496. Ximenes da Prexano, Lncaro da la vida christiana. (nnm. 716). — 
dndoao. 

1496. 10 da mano. Antoninua, Snma Def acaran t. (nnm. 24) 
1496. 8 da majo. Talara, Crónica da España, (nnm. 660) 
1496. 80 da jnnio. Encina, Cancionero, (nnm. 240) 

1496. 18 da octubre. Aaneaa Sylviua, Enrialna y Lucrecia, (nnm. 2) 
(ca. 1496) Cnaderno nuevo da alcabalas, (nnm. 179 y 180) 

(ca. 1496) Ota, Da confessione. (nnm. 606) 

(ca. 1496) Jacobna da Alexandria, In librea phyaicornm. (nnm. 827) 
(ca. 1496) Jacobna de Alexandria, In methaphyaicam. (nnm. 828) 
(ca, 1496) Egidina, De nrinia. (nnm. 289) 

(ca, 1496) Cnaderno de las leyea nnevas de la hermandad, (nnm. 181 y 184bia. Snpl.) 

1497. enero. Bocaccio, Fiameta, (nnm. 66) 
1497. 6 de mano. Santos, Dictaría, (nnm. 611) 

1497. 27 de abril. Ximenes de Praxano, Lucero de la vida christiana, (nnm. 716) 

1497. 16 de agosto. lirio, Decadas, (nnm. 365) 

(ca, 1497.) Encina, A la dolorosa muerte del principe D. Juan. (nnm. 241) 
1497/98* 21 de diciembre. Constituciones del arzobispado de Toledo, (nnm. 169) 
149b. Villalobos, Sumario de medicina, (num. 687) 

1498. 17 de junio. Duran, Comento sobre Lux bella, (num. 288) 
1498. 80 de julio. Enseñamiento del corasón. (nnm. 246) 

1498. 24 de octubre. Hieronymus, Vitas patrnm. (nnm. 886) 
(ca, 1498) Petras, Via paradisi. (num. 646) 

(ca, 1498) Costana, Da confessione sacramentalL (nnm. 170) — dudoso. 

1499. 20 de enero. Valen, Crónica de España, (nnm. 661) 

1499. 24 de mano. Ximenes de Praxano, Lucero de la vida christiana. (nnm. 717) 
1499. 27 de abril. Tratado de la vida y estado de perfección, (num. 660) 
1499- 20 de mayo. Dias de Toledo, Notas del relator, (num. 226) 
1499. 29 de octubre. Pedro, Canonia missae expositio. (num. 545) 

1499. 6 de noviembre. Mena, Coronación, (num. 416) 
1600. Fuero Real (?) (nnm. 284) 

1600. Saoraram orationnm libellua. (num. 498) 

1500. Mena, Coplas de los siete pecados, (num. 418) 

1600. 22 de febrero. Rhoensis, In Política Ariatotelia. (num. 676) 
1500. 17 de mano, flngo, Specnlnm ecclesiae. (num. 319) 
1600. 29 de mano. Días de Montalvo, Ordenansas Reales, (nnm. 228) 
1600. 12 de abril. Leyea del Estilo, (nnm. 358) 

1600. 16 de mayo. Días de Toledo, Notas del relator, (nnm. 226bia. Snpl.) 

1600. 17 de junio. V alera, Crónica de España, (num. 662) 

1600. 18 de julio. Costana, Snper decálogo, (nnm. 171) 

1600. 12 da setiembre. CostituQdes da ordem de Ayís. (nnm. 172) 

(ca, 1600) Mendosa, Proverbios, (nnm. 427) 

Íca, 1500) Expositio áurea hymnorum. (nnm. 257) 
ca, 1600) Leyea hechas por la brevedad y orden de los pleitos, (por Fernando 

da Jaén.) 8 edicionea. (num. 356, 356 y 356bis. Snpl.) 
(ca. 1600) Nebrissensis, Enarrationes in psychomachiam Pradentii. (nnm. 472) 



Salamanca (Origen incierto.) 

1487. Valen, Crónica de España, (nnm. 666) 

1488. Missale Legionense. (num. 444) 
1499. Bocados de oro. — dudoso, (nnm. 67) 
1600. Ximenes, De Tormis inundatione. (nnm. 699) 
1600. Celestina,, (num. 147) 

1496. Encina, Disparates trobados. (nnm. 242) — dudoso. 

a* a, Rhamis, Música, (num. 676) 

s. a. Alvares, Regimiento contn la peste, (nnm. 13) 
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Salomo ibn-al-Kabiz en Guadalajara. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 38. pag. 27. 

1482. Kimchi, In prophetas posteriores, (nnm. 348) 
s. a. Jacob ben Ascner, Eben-baezer. (nnm. 333) 



Samuel ben Musa é Imanuel en Zamora. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 70. pag. 89. 
1487 ó 1492 (?) Raiohi, Sobre el Pentateuco, (nnm. 668) 

San Cucufate (Imprenta de — á cargo de Juan Hurus ?) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 86. pag. 47. 
1489. 29 do noTiembre. Isaac, De religión©, (nnm. 826) 

Segorbe (Impresor anónimo.) [dudoso]. 

1479. Marti, Constitntiones sy nodales, (nnm. 401) 

Segovia, sin nombre de tipógrafo, [dudoso.] 

(1472 ?) Synodal de Segoria. (nnm. 630) 

Sevilla, sin nombre de tipógrafo. 

(ca. 1478) Mendoia, Oatecbismns pro Jndaeornm contorsione. — dndoso. 
(nnm. 481) 

1480. Barberils, Cbronica. — erróneo, (nnm. 40) 
1480. Diai de Montalro, Comentarios, (nnm. 218) 

1491. Columna, Regimiento de principes. — dndoso. (nnm. 166) 
1491. Rosarinm b. Mariae. (nnm. 686) 

1491. 1 de marso. De Gni, Janna artis Raimnndi Lnlli. (nnm. 198) 

1492. Cartagena, Doctrinal de caballeros, (nnm. 126) 

1492. Fernandos de Snciso, Snmma de geograpbia. (nnm. 262) 
1492. Valere, Crónica de España. — dndoso. (nnm 667) 
(ca. 1498) Talarera, Impngnatio catbolica. (nnm. 631) 

1499. Días de Montalvo, Ordenanaas Reales, (nnm. 222) — (a ezp. deLaiaro 
de Gaaaniis) 

1500. Fernándes de Costantina, Cancionero. — erróneo, (nnm. 261) 
1600. Merlin y demanda del Sancto Grial. (nnm. 438) 

Spindeler (Nicolao). 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 10—20. pag. 16—17. 

a) en Tortosa, con Brun (Pedro). 

1477. 16 de jnnio. Perottns, Rndimenta grammaticae. (nnm. 643) 

b) en Barcelona, con el mismo. 

1478. 16 de jnnio. Tnomas Aqninas, In libros ethicornm Arístotelís. (nnm. 686) 
1478. 19 de diciembre. Tnomas Aqninas, In libros politicornm Aristotelie. 

(nnm. 636) 



Seas, Lope. Hnts, Leonardo. 

Sexoole, Nicolao de. Nicolao de Saxonia. 

Seguro, Bartolomé. Puerto, Alonso del. 
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c. ) en Barcelona, solo. 

1479. 81 de agosto. Guido de Monte Rotherii, Manipulus ountorum. (num. 

1480. 2 de noviembre. Columna, Regiment deis princeps, (num. 164) 
(ca. 1480) Aristóteles, Política, (num. 85) 

(ca. 1480) Psalterio en lemosin. (num. 660) 

1482. 1 de abril. Josephus, Antigüedades, (num. 848) 

d. ) lugar incierto. 

s. a. Consolat del mar. (num. 168) 

e. ) en Tarragona. 

1488. 8 de agosto. Guido de Monte Rotherii, Manipulus curatorum. (num. 

f. ) en Valencia. 

1490. 20 de noviembre. Tirant lo Blanch. (num. 689) 

1491. 16 de febrero. Gerson, Menyspreu de aquest mon. (num. 294) 
1498. 26 de febrero. Confesional, (num. 161) 

1493. 16 de setiembre. Menaguerra, SI caballero. (?) (num. 419) 

1498. 6 de octubre. Fura fets en les corts de Oriol*, (num. 284) 

1494. 25 de julio. Péres, Vida de la verge María, (nnm. 640) 
1496. 11 noviembre. Phalaris, Kpistulse. (num. 648) 

1499. 24 de julio. Vinyoles, Omelia sobre lo psalm Miserere, (num. 692) 
1600. 4 de febrero, vilanova, Notes s. rudimenta grammatices. (num. 683) 
(ca. 1600) Bernardos, De regimine domus. (num. 47) 

(ca. 1600) Dattus, Rlegantiole. (num. 190) 



Stanislao Polono, en Sevilla. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 102—108. pag. 49—60. 

1491. De Gui, Metaphysica. — erróneo, (num. 197) 
1499. 12 de noviembre. Mena, Coronación, (nnm. 416) 
1600. Summa utilissima errorum. (num. 628) 
1600. 19 de mano. Infante, Forma libellandi. (num. 824) 
1600. 20 de mano. Ricoldus, Improbatio Alcorani. (num. 677) 
1600. 24 de abril. Pulgar, Claros varones, (num. 666) 

16 ^°' 22 át juX' | 1)6 Glli » Metaphymc» & de dilTerentiis. (num. 198) 
1600. 22 de majo. Pulgar, Claros varones, (num. 667) 
1600. 17 de junio. Deia, Statuta. (num. 204) 

1600. 26 de noviembre. Ordenansas reales sobre los paños, (num. 601) 
fea, 1600) Escobar, Confesional, (num. 248) 
(ca. 1600) Mingo, Revulgo, Coplas, (num. 486) 



Tarragona, sin indicación de tipógrafo. 

1488. Partenoples. — erróneo, (num. 617) 

Tellez (Juan) en Toledo. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 186. pag. 66—67. 

1494. 29 de mano. Gutierres, De potu in lapidis preservatione. (num. 813) 
1496. Gutierres, De computatione dierum criticara m. (num. 814) 

1495. Bulas de Crusada. (num. 100) 
1495. item de difuntos, (num. 101) 
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Toledo, sin indicación de tipógrafo. 

1495. Ximenez de Bada, Rodr. Historia Gothica. — dudoso, (num. 719) 

Trincher (Pedro) en Valencia. 



1498. 8 de febrero. Obra allaors de 8. Cristofol. (num. 487) 

Ungut (Menardo) y StanLslao (Polono) en Sevilla. 



1491. De Gui, Metaphysica. (num. 197) 

1491. 4 de febrero. Deza, In defensiones S. Tbomae. (num. 203) 

4191, 28 de mayo. Séneca, Obras, (num. 621) 

1491. 26 de octubre. Siete Partidas, (nnm. 518) 

1491. 24 de noviembre. Palencia, Synónimos. (nnm. 513) 

1492. Aristóteles, Etnica. — erróneo, (nnm. 30) 
1492. Guillermus, Postilla, (nnm. 308) 

1492. 12 de enero. Nicolaus de Lira, Tabnla. (nnm. 407) 

1492. 12 de enero. Martinas Polonns, Margarita Decreti. — dadoso. (nnm. 864) 

1492. 27 de marzo. Josephus, Guerra judaica, (num. 344) 

1492. 7 de abril. Antón i ñus, Summa Defecerunt. (num. 20) 

1492. 17 de mayo. Diaz de Montalvo, Ordenanzas Reales, (num. 219) 

1492. 8 de junio. Pérez de Guzman, Coplas, (num. 534) 

1492. 24 de agosto. Floreto de 3. Francisco, (num. 271) 

1492. 18 de noviembre. Cavalca, Espejo de la cruz. (num. 145) 
(ca. 1492) Palencia, Epístola de bello Granatensi. (num. 514) 

1493. Padilla, Laberinto, (num. ¿08) 

1493. 28 de febrero. Brefiarium Toletauum. (num. 90) 

1493. 27 de marzo. Gerson, Libro de remedar á Cristo, ínum. 294) 

1493. 8 de mayo. Thomas a Kempis, Imitatio Christi. (num. 294) 

1493. 11 de mayo. Cauliaco, Inventario, (num. 142) 

1493. 5 de junio. Aristóteles, Ethici. (num. 31) 

1493. 6 de noviembre. Breviarium Segovianum. (num. 87) 

1494. Manriquez, Coplas, (num. 392) 
1494. Floretus. (num. 272) 

1494. 15 de marzo. Marínale Hispalense, fu uní. 395) 

1494. 3 de abril. Liber processionum sec. ordinem fratrum praedicatorum. 
(num. 557) 

1494. 28 de abril. Revelación de S. Pablo, (num. 574) 

1494. 20 de octubre. Columna, Regimiento de principes, (num. 156) 

1494. 15 de noviembre. Mendoza, Proverbios, (num. 425) 

1495. 18 de abril. Gordouio, Lilio de medicina, (num. 300) 
1495. 15 de mayo. La u franco, Cirurgia. — erróneo, (num. 349) 
1495. 16 de mayo. Bocados de oro. (num. 56) 

1495. 8 de julio. Goriicio, Contemplaciones del rosario, (num. 301) 
1495. 8 de octubre. Ayala, Crónica de D. Pedro, (nnm. 38) 
1495. 22 de octubre. Séneca, Proverbios, (nnm. 618) 

1495. 29 de deciembre. Bocaccio, Caida de principes, (num. 53) 
(ca. 1495) Hieronymi Panli vita. (num. 696) 

(ca. 1495) Cato, De contemptu. (num. 138) 

1496. 12 de enero. Mena, Labirinto. (num. 412) 

1496. 9 de febrero. Diaz de Montalvo, Repertoriuni. (num. 212) 
1496. 15 de marzo. Johannei Júnior, Scala coeli. (num. 341) 
1496. 16 de mayo. Curtius, Historia de Alejandro, (num. 186) 
1496. 9 de agosto. Sánchez de Verdal, Sacramental, (num. 599) 

1496. 8 de noviembre. Bocaccio, Ciento novelas, (num. 64) 

1497. Infante, Forma libellandi. (num. 323) 

1497. Gorricio, Contemplaciones del rosario, (num. 302) 
1497. 18 de febrero. Boecio, Consolación, (num. 59) 



cfr. Tipogr. Iber. lam. 165—157. pag. 80—81. 



cfr. Tipogr. Iber. lam. 96—103. pag. 49—50. 
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1497. 21 da febrero. Vergel de consolación, (nnm. 69) 

1497. 28 de febrero. Guillermo, Postilla, (nnm. 809) 

1497. 26 de jnnio. Bonavenfcnra, Forma de los novicios, (nnm. 68) 

1497. 21 de octubre. Vergel de consolación, (nnm. 669) 

1497. 80 de noviembre. Bonaventora, 8oliloqnios. (nnm. 65) 

1498. 26 de febrero. Canliaco, Inventario, (nnm. 148) 

1498. 29 de mano. Días de Montalvo, Ordenansas reales, (nnm. 221) 

1498. 10 de majo. Martines de Toledo, Vicios y virtudes de las mujeres, (nnm. 404) 

1498. 20 de diciembre. Bonifacius, Peregrina, (num. 78) 

1499. 24 de mayo. Crónica del Bey D. Rodrigo, (num. 174) 
1499. 14 de octubre. Boecio, Consolación, (num. 60) 

1499. 24 de octubre. Vergel de consolación, (num. 60) 

s. a. Carmen de passione Christi. (num. 121) 

s. a. Cuaderno de las leyes nnevas de la hermandad, (num. 182) 



Ungut (Menardo) y Pegnitzer (Juan) en Granada. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 162. pag. 76—77. 

1496. 80 de abril. Ximenes, Vita Christi. (num. 711) 

(ca. 1496) Talavera, Breve y muy provechosa doctrina, (nnm. 682) 

Valdes (Juan de) en Gerona. 

1497. 7 de noviembre. Plors de virtnts e de oostums. (num. 276) 



Valencia, impresor del Officium b. Mariae. 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 68. pag. 86. 
1486. 7 de noviembre. Offldum b. Mariae virginis. (num. 491) 



Valencia, sin nombre de tipógrafo. 

1482. Picinus, De christiana religione. — erróneo, (num. 264) 
1489. 2 de jnnio. Boecio, Consolació. (nnm. 68) 
1489. 16 de febrero. Plors de virtnts e de costóme, (num. 274) 
(ca. 1490) Carro$, Moral considerado contra las persuasiones de amor. (nnm. 
122) 

(ca. 1490) Ruis de Corella, Tractat de la concepcio de la verge Haría, (nnm. 689) 
1493. Peres, Comineo taria in psalmos. — dudoso, (nnm. 639) 
1496. 8 de jnnio. Dionysius, Cordial, (nnm. 282) 

1498. Peres, Ezpositio in Canticnm Canticorum. — dudoso, (num. 688) 

s. a. Alcafiis, Regiment de la pestilencia, (nnm. 12) 

s. a. Pormularínm contractuum. — siglo XYI. (num. 281) 

Vázquez (Juan) en Toledo. 

oír. Tipogr. Iber. lam. 61—62. pag. 86—86. 

1484. Bulas de Crusada en castellano, (nnm. 94) 

1484. Balas de Crusada en catalán, (nnm. 96) 

1484, Bulas de Crusada, bala de difuntos, (num. 96) 

148G. 31 de julio. Ximenez de Prexano, Confntatorinm errorum. (nnm. 712) 

1486. 24 de deciembre. Pulgar, Claros varones, (num. 664) 

(ca. 1486) Román, Coplas de la pasión, (nnm. 684) 

(ca. 1486) Román, Trobas de la pasión, (num. 686) 

(ca. 1486) Vespasiano. (num. 678) 

(ca, 1486) Montesinos, Coplas, (num. 466) 
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Vendrell (Mateo.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 89. pag. 97—88. 

a. ) sin lugar. 

1480. Balite indnlgentíamm ordinis de mercado, (num. 102) 

b. ) en Gerona. 

1488. 17 de noriembre. Malla, Memorial del pecador remut (num. 889) 

c. ) en Barcelona. 

1484. 17 de abril. Torre, Viaió delectable. (num. 648) 



Viilagusa (Jacobo) en Sevilla, librero. 

1498. Tincentioa de Caatronofo, De conceptione. (nnm. 691) 



Zaragoza (Impresor anónimo del Parentinis, Expositio 
missae.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 21. pag. 18. 

1478. 16 de junio. Parentinis, Expositio missae. (nnm. 616) 
(ca. 1478) Aristóteles, Oeconomica et Política, (nnm. 84) 

Zaragoza (Impresor anónimo del Turrecremata, In 
psalmos.) 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 22-98. pag. 18. 

1481. Bnllae indnlgentiarnm ordinis de roercede. (nnm. 108) 
1481. Psalteriam cnm canticis. (nnm. 661) 

1481. Rodrigo de Zamora, Espejo de la vida humana. — (lodoso, (nnm. 678) 
fea. 1481) Arte de bien morir, (nnm. 86bis. Supl.) 

(ca, 1481) Grnner, Offlcii missae sacriqne canonis expositio. (nnm. 806) 

1482. 12 de noviembre. Turrecremata, Expositio in psalmos. (nnm. 661) 
(ca. 1482) Fori et obserrantiae Aragonnm. (nnm. 278) 

(ca. 1482; Eusebias, Epístola de morte b. Hieronymi. (nnm. 249) 
(ca. 1482) Mendoza, Cancionero, (nnm. 421) 

Impresor anónimo, localidad incierta. 

1482. Bnla de indulgencias de la orden de la merced, (nnm. 104) 

1482. Bnla de indulgencias de la orden de Rodas, (nnm. 109) 

1488. Limos, Opas aubiorum indissolubilium. (num. 363) — erróneo. 

1490. 29 de setiembre. Siso, Grammaticale Compendium. (num. 626) 

s. a. Albertus Trottus, De horis canonicis. (num. 11). — dudoso. 

s. a. Bartolomaeus Pisanus, Summa de casibus conscientiae. (nnm. 41) — 

cfr. Tipogr. Iber. lam. 164. pag. 86. 
s. a. Bre? iarium B urgen se. (num. 79) — cfr. Tipogr. Iber. lam. 166. pag. 86. 
s. a. Calicius, Jac. De pace et treuga. (num. 114) — (siglo XVI?) 



V¡U, Jaime de. Hagenbach (Pedro) y Huta (Leonardo). 
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s. a. Capítulos de corregidores, (num. 119) 

s. a. Confessional en lemosin. — (siglo XVI P). (num. 162) 

s. a. Cuaderno de alcabalas, (num. 175) 

s. a. Cuaderno nuevo de alcabalas, (num. 178) 

s. a. Cuaderno de las lejas nuevas de la hermandad. — 2 ediciones dife- 
rentes, (num. 183 y 184) 

s. a. Enciso, De amicitia vera et ficta. — (siglo XVI ?) (num. 248) 

s. a. Fernando, D. Pragmáticas de 1488. — siglo XVI (?) (num. 263) 

s. a. Fuero Real de Castilla, (num. 283) cfr. Tipogr. Iber. lam. 166. pag. 86. 

s. a. Gaguinus, De púntate virginis Marías, (num. 286) 

s. a. Garda, Traslación del doctor Chatón. — siglo XYL (num. 289) 

a. a. Lacena, Vita beata. — siglo XVI. (?) (num. 370) 

s. a, Lullus, Ars brevis. (num. 380) 

s. a. Lullus, Libre de carayleria. (num. 386) 

s. a. Mendosa, Refranes, (num. 430) 

s. a. Oliverius, Opus trípartitnm. — erróneo, (num. 493) 

s. a. Oraciones festivales del rito de Cataluña, hebraica. — (siglo XVI) 
(num. 496) 

s. a. Palacios Rubios, De justitia et jure obtentionis regni Na?arrae. — 

siglo XVI. (num. 509) 

s. a. Reliquias de la Catedral de Oviedo, (num. 671) 

s. a. Sanción, Pragmática — de los perailes. — (siglo XVI) (num. 601) 



s. a. Sentencia real de D. Fernando en catalán. — (siglo XVI. ?) (num. 624) 
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